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CAERFYRDDiN: 

ARC^APHWYD  AC  AR  WERTH  GAN  JONATHAif 
HARRISi  YN  Y  PORTH-TYWYLL, 


1811. 


VI  RHAGYMADRODD. 

un  yxd  gwaitk  prlodol  yr  Awdxor^  neu  y 
cyn-ysgrifen.  Ac  am  eu  bod  wedk  eu 
har^urjio  d*u  hanjerthu  o  ran  Prydydd^ 
iaeth^  gan  amryw  hurtun  penghgaidd  ac 
anneallus  yn  mhlith  y  Calfinistiaid^  ac 
wedi  eu  gwyrdroi  i  gykoeddi  athrawiaeth 
llwyr  groes  gan  rai  Arminiaid^  mi  & 
henderjynais  i  hrintio^r  Jioll  Hymnau  a 
gyfansoddodd  yr  Avodn^r^  fel  ag  y  cy-- 
hoeddodd  eje  hwynt  ei  hun^  meim  am* 
rywiol  ddull^  ac  ar  amryxmol  amserau; 
dan  obeithio  a  tJiaer  ymbil  ar  iV  Argl* 
wydd  i\x^  hendithio  etto  i  jiloedd^  Jel 
ag  y  gxmaeth  yn  mlaen  llax0y 

‘  Hyn  oddmrth  eich 

JJfudd  xs)asanaethwry 
A’ch  annheilxjong  Jraxs)d^ 

Pant-y-celyn,  7 
Tachwedd  1810.  j 
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Y  DRYDEDD  ARGRAPHIAD. 


AT  Y  DARLLENYDD. 
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Yr  wyf  yn  dy  annerch 
Llyfr  Hymnau  a  gafodd  ei  argraffa 
mewn  amryvv  gopiaiv  ddwywaith  o’r 
blaen,  yn  awr  eu  gyd  yn  un,  wedi 
gwella  amrywiol  feiau’r  ArgrafF-wasgj 
ac  ystyr  rhai  gwersi  mewn  mannau.  Yr 
w'yf  yn  cyfaddef  fod  rhai  (er  nid  11a wer 
mewn  cymhariaeth)  o’r  Hymnau  cyntaf 
hyn,  cuwch  o  ran  sicrwydd  dydd,  hir- 
aeth  am  ymddattod,  llawenydd  ysbryd- 
ol,  yn  nghyd  a  chongcwest  ar  elynion, 
na^s  gall  crist^nogion  gweinion  yn 
hawdd  eu  canu,  a  hynny  a  ddigwydd- 
oddnid  cymmaint  am  fod  yr  Arglwydd 


VJIl  AT  y  PARLLENYDD. 

yn  cadw  fy  enaid  fy  hun  raevvn  hwyi 
weddol  yr  amser  hynny,  ond  yn  bennaf 
am  fod  yr  ysbryd  hynny  wedi  cael  ei 
dywallt  yn  helaeth  iawn  ar  dduwiolion, 
at  wasanaeth  pa  rai  yn  benaf  y  cyfan- 
soddwyd  hwynt ;  amryvv  o  ba  rai  sydd 
yn  awr  yn  gorwedd  yn  y  Ilwch.  Ond 
angenrhaid  yw,  i  mi  amddiffyn  fy  bun 
mewn  rhan  yn  hyn,  trwy  ddadleu. 
o’m  plaid: 

Yn  gyntaf,  fodswn  amrywiol  iawn  o^r 
Salman,  os  nid  y  rhan  fwyaf,  o^r  ysbryd 
hwn  o  sicrwydd  ffydd,  congcvvest  ar 
elynion,  ac  ymffrost  dduwiol— caniadau 
Salomon  sydd  yn  ilawn  o  gariad, 
mwynhad,  a  sicrwydd  ifydd ;  ac  hyd 
yn  oed  Galarnad  Jeremi  ei  him  sydd 
yn  gwaeddi  allan,  Yr  Argkvydd  yw  fy 
rhan^  medd  fy  enaid ^ 

Yn  ail,  egkir  yw  mae  dyled  y  saint 
yw  yn  hytrach  ymestyn  i  fynn  mewn 
profiad  at  Hymnau  o  sicrwydd  ffydd, 
mwynhad;  Uawenydd  ysbrydol,  a  gor- 


at  Y  DAELLENYDD.  ix 

iichafiaeth  ar  elynion,  na  cheisio  cael 
holl  ganiadau^r  eglwys  at  amheuaeth.^ 
tywyllwchj  a  llesgedd, 

Ac  yn  olaf,  nid  oes  a  gan  yn  hwylus 
oixd  sydd  wedi  proE  Duw  yn  dda 
iddynt ;  ond  etto  mor  belled  y  mae’r 
dymmer  hon  heb  ddim  goiwg  ar  waei- 
edd  dyn,  ardderchawgrwydd  y  cyfam* 
mod  newydd,  ac  ar  ogoniant,  doethineb, 
ac  anfeidroldeb  y  iecbydwriaeth  yn 
Ngbrist,  nid  yw  yn  cyttuno  a’r  gair,  na 
gwir  brofiad,  ac  yr  wyf  yn  cei3io  credu 
nad  oes  yma  un  Hymn  o^r  fath.  Ond„ 
yr  wyf  fytb  yn  addef,  er  pan  y  daetbum 
i  adnabod  mwy  o  honof  fy  bun,  a. 
gweled  mai  Aipht  o  dy wyllwch,  mor  o 
aflendid,  byd  o  falcbder  yw  dyn,  iV 
iecbydwriaeth  yn  Ngbrist  i  gael  ei 
dyrcbafu  gennyf  i  radd  uwcb,  ac  i  ddyn, 
ab  ddoniau  gael  eu  diystyru  yn  rhagor, 
ac  mi  wnes  fy  ngoreu,  pa  beth  bynna^ 
fyddai  naftiir  yr  Hymn,  acbwyniad, 
erfyniad,  ymffrost  dduwiol,  neii  fawb 
fod  Crist  yn  ganol  bwynt  i’r  cwbl;  ^ 


X  AT  V  DARLLENYI>D. 

mi  wn  bod  nifer  fewr  o  Kjmnau  yn  yr 
elfen  hon  o  glodfori^r  lachawdwr,  ei 
Berson,  ei  Swyddau,  ei  Natturiaethau, 
a’i  W^ith,  yn  ol  y  coppi  a  roddir  i  ni 
yn  y  Datguddiad ;  yr  hwn  yw  y  cywir- 
iaf  i  gyfansoddi  Hymnau  wrtho  oes 
y  Testament  newydd,  heb  gofio  agos 
eymmaint  am  yr  hyn  a  wejthiwyd 
ynom  ni  o  ras,  fFydd,  a  phi^rdeb.  Ac 
o  bosibl  gymmaint  arall  yn  achwynion 
ar,  a  gweddi  yn  erbyn  anghrediniaeth, 
calon  ga)3dvvch^  profedigaethau^r  byd, 
y  cnawd,  a  Satan;,  fel,  y  gall,  y  rhai 
gwanna  a’r  llesga  ag  sydd  yn  fyd  & 
amheuaeth,  os  yn  unig  y  maent  ya 
ymofyn  am  Grist,  aq  yn  gofidio  am  eu 
pecKod  i^v  canu  yq  hawdd  ac  yn 
gydvvybodol:  yr  hyn  sydd  yn  fy 
ngwahodd  i  roi  ychydig  gyfarvvyddiad 
i  rai  fo  yn  eu  rhoi  hwynt  allan,  am.fod 
rhai  mor  gamsyniol  yn  nghylch.hyn, 
fel  y  rho’nt  saith  neu  wyth  o  wersi 
gllan  i  gynnulleidfa  y  byddo  taiv  gwers 
yn  ddigon,  a.  rhai  rp^riit  allan  wersi 


AT  Y  UARELENYDD,  Xi 

uchel  o  sicrwydd  a  mwyniiad  i  dyrfa 
fo  yn  gwadu’r  cyntaf,  heb  broii  mo^t 
ail;  nen  wersi  o  ddiolch  am  ras  a 
maddeuant  i  rai  nad  yw  yn  ceisio,  nac 
wedi  cael  y  fath  beth.  Rhai  eilwaith 
ro’nt  wersi  o  achwynion  ac  amheuaetk 
i  bobl  a  fo  wedi  eu  dyrchafu  i’r  nef,  at:; 
yn  teimlo  bywyd  yn  y  ffydd,  a^r 
eythraul  tan  eu  traed ;  megis  pe  bai  un 
yn  cymmell  canu  am  oerfel  y  gauaf, 
pan  y  bo’r  haul  yn  twymo  boethaf  yr 
haf. 

Am  hynny,  fe  ddylai  y  cyfiy  w  a  fo 
yn  eu  rhoi  hwynt,  os  posibl  yw,  fod'  y» 
gydnabyddus  yn  gyffredin,  pa  fath  y  w 
y  bobl  sydd  yn  eu  canu,  pa  un  ai  bod 
He  i  obeithio  bod  llawer  o  honynt  yn 
dduwiol  ai  peidio;  neii  os  ydynt  yn 
dduwiol,  pa  un  ai  rhai  amheus;  llesg^ 
neu  rai  cryfion-ffyddiog  ydynt  hwy ;  ac 
hefyd  pa  un  ai  mewn  hwyl  o  ddiolck 
neu  mewn  hwyl  o  weddi  y  maent;  ac 
yn  olaf,  pa  un  ai  yn  fwy  marw  o  ran 
eu  teimlad  yn  bresennol;  neu  yn  fwy 


Xli  AT  Y  DARLLENYDD- 
feyw  y  maent,  ac  yn  ganlynoi  rhc>i 
Hymn  i  maes  ag  a  fo  yn  perthyn  fwyaf 
addas  i’vy  cyflyrau.  I  ba  ddyben  y 
rhoddais  ystyr  pob  un  o^u  blaen  mor 
nesed  ag  oedd  bosibl.  Wrth  feddwl 
gynnifer  o  fatterion,  profiadau,  ac 
athrawiaethaii  y  mae  amryw  o  honynt 
yn  ei  gynnwys ;  a  bod  y  cwbl  er  lleshad 
tragywyddol  i^ch  eneidiau,  yw  gwir 
ddymuniadeich  annheilyngaffrawda^ck 
gwasanaethwr  yn  yr  efengyl, 
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H  YMN  I.  [M.  JY.] 

Gorfoleddiis.  (Grove,  6,  8.) 

Yn  cynnwys  mawl  y  cristion  i  Grist  am 
gclynion  M  enaid. 

1  I^^RWY  rinwedd  nefol  ras 
JL  Rho’f  glod  i’r  I«su  gMa, 
Gorcbfygodd  angeii  glas, 

Fe’m  tynodd  i  o’rtan: 
Archollvvyd  ef,  ca’s  fafwol  friw’, 
Mae  etto’n  fyw,  fy  enaid  can^ 

Q  Fy  nghalon  pa’m  na’s  t\^r 

Y n  dd  ryl  liau  bob  y r  awr  ? 

Wrth  vvel’d  fy  Mbrynwr  pur, 

A’i  waed  yn  llif  i’j  llawr; 

Gan  wylo’n  daer  ar  Dduw  ei  Dad 
Am  faddeu  n  rhad  fy  meiau  maw 

'3  Rh5’felodd  Crist  a’r  ddraig, 

Trvvy  angeu  dirfawr  boen, 
Gorcbfygodd  had  y  wraig; 

I’r  orsedd  ’r  aetb  yr  Gen : 

Tros  fT  enaid  i  mae  yno’n  atvr^ 

Fy  Eiriolwr  mawr,  a’m  hanwyl  T 

4  Congcwerodd  fesu’n  llyn, 

Ellyllon  Hffern  faith, 

'Does  ynddynt  bellacb  rym, 

Fm  rbwyBtro  ar  fy  nbaith : 

Pam  yrofnaf  mwy?  anturia’n  by, 
•irwy  ganol  llu  ngelynion  llaitk 
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5  Mae’r  ffordd  yn  avvr  yn  rhydd 
I  eft  try  ch  nefoedd  wen, 

’Gall  pob  pechadur  prudd, 

Gael  U'e  o  fewn  i’r  lien  : 

Mae'r  lesu  fry  a’i  freicliiau  ar  led, 

Fy  enaid,  cred.  Amen,  Amen, 

HYMN  II.  [M.  JY] 

Gorfoleddus.  (Grove,  6,  S.) 

Mawl  i  Grist  dm  ei  eiriolatth, 

O’R  boll  gadwedig  lu, 

Sy'n  tei'thio  i  Salem  lan^ 

Myfi  yw’r  mwya’  du 

Ar  bawb  yn  dwyn  y  bla’n  : 

Trag’wyddol  ras,  na  bu^sai’m  nyth, 

Mewn  cadwyn  bytb  yn  uffern  d^n. 

t  Er  byn  nid  ofnaf  mwy, 

Er  cjmddrwg  yw'  fy  ngwedd, 

Ca’s  pecbod  farwol  glwy*, 

Gan  lesu  glan  a’i  gledd  : 

Mae’r  ddraig  yn  friw  dan  draed  fy  Nghrist, 
Mae  i’rn  henaid  trist  drag’wyddol  bedd. 

3  Efe  yw’m  Meicbiau  mawr, 

O  flaen  gorsedd-faingo  Ion, 

Sy’n  eiriol  bob  yr  awr, 

Gan  gofio  ei  ddirfawr  bo’n  : 

Pa’m  ’r  ofnaf  mwy  ?  mae’n  llifo  ’ma’s, 

I  orsedd  gras  bur  waed  A^r  Oen. 

4  Mae  briw  y  biccell  fain, 

A  tbyllau’r  boelion  dur,  ^ 

Ac  61  y  goron  ddrain* 

A  cbwysau’r  groes  a’i  cbur, 

Yn  dadleu  nerlb  cyfiawnder  Naf, 

'D  ros  f’  enaid  claf  am  heddwcb  pur. 


HYMNAU. 


r** 
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3  Dioddefaint  lesu  Grist, 

Orclifygodd  lid  Daw  Iwi ; 

Pob  peth  ry'ra  henaid  trist. 

With  feddwl  am  ei  bo’n  : 

Fy  unig  sail  y  bydd  e’n  Dduw 
Im’  tra  fwy  byw  sy’n  ngwaed  yr  O’n-. 

6  Anfeidrol  ryfedd  yw, 

Gael  teimlo  ei  gariad  rhad; 

Pa’m  yr  ofnaf  tra  fwyf  byw  ? 

Fe’m  prynodd  Crist  a’i  wa’d  : 

Tr’vvi  ar  y  dda’r,  mi  wnaf  fy  nyth^. 

I  orphwys  byth  yn  nghol  fy  Nhad. 

HYMN  III.  [M.  H-l 

Gorfoleddus.  (Green’s) 

Hiraeth  am  weled  dydd  ymddattudiad, 

1  ddistaw  disgwyl  T  enaid  prudd, 

JL  0>  diwedd  daw,  nesau  mae’r  dydd 
Pan  caf  roi  naid  i’m  nefol  nyth, 

Lie  byddaf  byw  yn  berffaith  byth* 

2  Mi  flinais  fod  mewn  anial  fyd. 

Am  fyn’d  ’rwy’n  glau  i’ni  gartre’  clyd; 

Lle’r  aeth  o’m  blaen  i  Frenin  ne’, 

Ac  yn  ei  lys  gwnaeth  i  mi  le. 

3  Lie  bydd  brad  im’  mwy,  na  briw, 

Nac  wylo  i  neb,  yn  nhy  fy  Nuw ; 

Ond  gorphwys  byth  mewn  gwledd  ddiboen, 
Gan  edrych  ar  y  nefol  Oen, 

4  Taw,  r  enaid  mwy,  ’dyw’r  ffordd  ddim  maith^ 

I  dy  fy 'Nhadi,  i  ben  fy  nhaith  ; 

Bydd  foddlon,  cai,  fy  enaid  cu, 

!Nofio  yn  frau  i’r  nefoedd  fry, 
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5  Ar  fyr  bydd  Ue  im’  uwch  y  lien, 

Caf  ddedwydd  wawdd  i’r  nefoedd  wen; 
An^ylaidd  wledd  mevvn  nefol  wlad, 

O  fanna  ty’  fy  Nuw  a’ra  Tad, 

Lie  byddai  y’liyhlith  3’  sanctaidd  lu, 

Yn  seinio  can  i’m  Harglwydd  ru 
Yn  berffaith  Ian  heb  bechod  inwv, 

OH  gyfFelyb  iddyat  hwy. 

HYMN  IV.  [Jf.  //.] 

Galarus.  (Green’s) 

Lie/  y  cristion  am  gael  ei  dciwyn  i  unn'dy  Duik\ 

1  CLYW  fy  ngwaedd  a  gwel  fy  iigwedd, 

Vjr  Fel  hydd  am  ddw’r,  ’rwi’a  brefu  gra 
hedd  ; 

Tyr’d*  O  fy  Nuw,  cod  fi'  uw.ch  nen, 

I’th  Iwyr  fwynhau  o  fewn  i’r  Hen. 

9  Gwel  fi  yn  llesg,  a  gwrando’m'  ilef. 

Mi  wnes.i’m  nyth  wrth  bortli  dy  nef; 

Lie  ’rosaf  byth,  tra  byddwyf  byw,- 
Ne’s  cael  rhpi  naid  i  g{M  fy  Nuw. 

3  Fy  nghlwyfau  mav/.r  a  dd’wed  i  ma’s, 

Im’  ddioddef  cur  gun  el)  n  cas  ; 

Llesg  wyf  er’s  tro,  gan  bynny  triii, 

Fy  ugbalon  wan  a  nefol  win. 

% 

4  On’d  oes  mawr  la’n  y  nefol  wlad, 

Yn  nofio’n  rhwydd  mewn  cariad  ihad? 

Petli  ’hono  rho  i’m  henaid  trist, 

A  gwrando  nghwyn  er  mwyn  fy  NgUrist, 

5  *iPoes  dim  wna  les  is  nefol  len, 

Nes  teimlwy?  mhwys  ar  Grist  fy  mben; 

Mae  nghalon  fach  yn  awr  yn  friw, 

Trwy  ddisgwyl  wrth  f^^  anwyl  Ddiiw. 
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^  Pa  bryd  y  gwelai’r  tided wydd  awr, 

I’m  beiau,  yn  llu  gael  myn’d  i’r  llawr? 
Yn  bur  heb  len  gael  gwel’d  fy  Nghrist, 

A  myued  trvvy  f  hoU  ofid  trist, 

7  O  n’allwn  beidio  pecbu’n  llyn* 

A  disgvvyl  fry  ar  Binga  fryii ; 

Nes  gwawrio  o  draw  drag’wyddol  ddydd. 
At  lesu’n  rhwydd  ai  f’  enaid  rhydd, 

s  Os  na  pherffeiddi  fi  is  neu, 

Nes  myn’d  o^m  poen  i  grvmmu’ni  pen  ; 
Rho  dy  fwynhau  yn  Nghedar  drist, 
Gorraod  yw’m  cur  lieb  gwmp’ni’ln  Crist, 

HYMN  V.  [Jf.  iV.] 

Galarus.  (Dermont,  6,  8.) 

Pererindod  y  cristion^. 

V  M  ngWeddi,  dos  i’r  nef,. 

JT  Yn  union  at  fy  Nuw, 

A  dywed  wrtho  ef  yn  daer, 

“  Attolwg,  Arglwydd,  ciyw  ! 
Cyflawna’th  ’ddewid  wj^^ch, 

“  I’m  dwyn  i’th  nefoedd  wen  : 

“  Yn  Salem  fry  par’to  fy  He, 

“  Mewn  llys  o  fewn  i’r  lien,” 

9  Pererin  llesg  a  llaith, 

Dechreuais  daith  oedd  bell, 

Trwy  lu  o  elynion  .mawr  eu  brad, 

Gan  geisio  gwlad  sydd  well; 

Am  ffoi  mae  f’  enaid  tlawd. 

At  f’  anwyl  Frawd  a’m  pen  : 

Yn  Salem  fry,  &c. 
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3  Yn  nglyn  gwvlofain  clrist, 

.  Lie  bu  fy  Nghrist,  ’rwi’n  byw  ; 
Ac  wrth  ryfela  a’m  gelyn  caeth, 
Fy  nghalon  aetb  yn  friw  ; 
lacha  bob  clwvf  a  brath, 

A  dail  y  by  wiol  bren  : 

Y n  Salem  fry,  &c. 

4  Mae’m  mrodyr  uwch  y  neii, 

Y  n  canti  ar  ben  ea  taith, 

A  minnau  oedais  iawer  awr, 

Ar  siwrnai  fawr  a  maith 
Ond  bellach  tyn  fi’n  ddvvys, 

Ar  Grist  dod  bwys  fy  mhen  ; 
Yn  Salem  fry,  &c. 

5  Gwna  inf*  fyn’d  ymlaen  yn  ddewr, 

Trwy  ddyfroedd  mawr  a  than,, 
Heb  ofni  Satan  lew  ua’i  lu, 

Nes  ehvy’  i  Sion  Ian ; 

Gan  ddiangc  ar  y  byd, 

I’m  cartref  clud  uwch  ben: 

Y  n  Salem  fry,  &c. 

6  ’Rvvy’n  gwel’d  yr  oriau’n  bir, 

I  fod  o  dir  fv  njjwlad  ; 

Bryd  deuaf  at  fy  mrodyr  fry, 
Sy’n  canu’n  nhy"  fy  Nhad  ? 
Gael  gorpnen  ar  fy  nhaith, 

A’m  si  vvrnai  faith  is  nen : 

Yn  Salem  fry  par'to  fy  lie, 

Mewn  ilys  o  fewn  i’r  lien* 


HYMN  VI.  [Jf.  N. 

Gorfolcddus.  (Haraut,  8.  6,  6 
Gweddi, 


IESU,  ’’Mrenin  mawr  a’m  Priod 
Bydd  wrth  raid  i  mi’n  blaid, 

I  orclifygu  pechod. 


1 
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-3;  Ti  fii  troswyf  yn  diferii, 

Chwys  a  gwa’d,  ’lavvr  i’th  dra’d, 
Ynddo  gad  i’m  olchi. 

3^  Tra  fvvy’n  trigo’n  vr  anialwcb, 

G  wel’d  yn  wir,  dy  wyneb  pur,. 

Yw  fy  ngwir  ddiddanwch.v 

4  Tu  a  Salem  auraidd  arwain, 

F’  enaid  llaith,  ar  ei  daith, 

Nes  bo’m  gwaith  yn  gorphen* 

5  lesu,  eisioes  e’st  a’ni  calon, 

F’  enaid  gu,  yn  llechu  sy’ 

’N^ddifrad  rh  wng  dy  ddwyfroin 

6  Par  im’  arcs  mwy’n  dy  freichiau, 

Boed  fy  nyth,  ddedwydd  fyth) 

Yn  dy  ddilyth  glwyfau. 

7  N’ad  i’r  gyfrwys  ddraig  fy  nhwyllo,. 

Ar  un  llaw,.,yraa  thraw, 

Oddi  wrthyt  i  ymado. 

i  Nertha’m  traed  blinedig  ddringad, 

Fynu  o  hyd,  maes  n’r  byd 
Nes  i’r  nef  im’  ddwad. 


9  Pan  bwy’n  sengn'n  llwybrau  angau, 
Rhag  pob'braw,  rha  dy  law, 
JDangos  im’  dy  glwyfau. 


HYMN  VII.  [M.  iY.} 

Gorfoleddus*  (Grove,' 6,  8.) 

Ar  yr  un  ystyr» 


1  "pERERIN  wyf  hebble, 

Blinedig  ar  fy  nhaith,  , 
Hiraethu’r  wyf  am  dre’, 

Yn  nhragywyddoldeb  maith: 


12  •  HYMNAIJs. 

O  ddedwydd  le  !  pa  bryd  do’i  fy  v?5, 
Byth  at.fy  Nuw,  o  fewn  i’r  ne’  ? 

3  Am  ddiangc  ’rwyf  o’r  byd, 

I  blith  y  nefol  gor. 

Lie  raae  fy.  uhrysor  drud, 

I  mi  i’w  gael  yn  stor: 

O  ddedwydd  le,  &c. 

3  Rhyfelab*  wyf  is  nen, 

A  mawr-elynion  lu, 

’Does  un  yn  Sion  wen,. 

I  guro  ar  T  enaid  cu  ; ; 

O  ddedwydd  le,  &c. 

4-  Mertbyron  aeth  ymla’n,  ^ 

Yn  llu  i  ben  eu  taith, 

Heb  ofni  dw’r  na  than, 

Nes  gorphen  ar  eu  gwaitb : 

O  ddedwydd  le,  &c. 

5.  Wrth  feddwl  am  y  11  Uj 

Sy’n  moli’f  lesu  glan, 

Fy  enaid  innau.sy* 

Yn  Hawn  o’r  nefol  dan : 

O  ddedwydd  le,  he, 

6  Fy  nghartref  yno  sy’, 

A’m  dedwydd  orsedd  wen, 

Mae  ngwisgoedd  gwerthfawr  fry,. 

Mewn  llys  o  fewn  i’r  Hen : 

O  ddedwydd  le,  &e. 

7  Yn  Ngosen  ’rwyf  fi’n  byvv, 

(Mewn  anial  wlad  yn  wir), 

Gan  biraeth  ’rwyf  yn  friw. 

Am  wel’d/fy  Nghanaan  dir: 
vO  ddedwydd  le,  &c. 

S  ’Does  gobd  yno’n  bod* 

Na  galar  by th  na  pboen> . 


HYMNAU, 


Ond  gwlad  yn  Hawn  o  glod, 

I’r  oefol  anwy]  Oen  : 

O  ddedvvydd  ie,  kc. 

9  Fe  ffy  pob  pechod  ffwrdd, 

Pan  neidiwy’  i  dy  fy  Nhad, 

A  Satan  byth  ni’in  cwrdd, 

O  fevvn  Caersalem  wlad  : 

O  ddedvvydd  le !  pa  bryd  do*t  fyw^ 

Byth  at  fy  Nnw  o  fevvn  i’r  ne’  r 

HYMN  VIII.  [M.  N.} 

Corfoleddus.  (Broadmead,  8,  8,  6.) 
Hiraeth  y  cristion  am  fyned  i  ben  ei  daith 

1  I  lERERIN  wyf  i’r  Ganiian  fiT# 
i  I  gynnes  gol  fy  lesu  cu, 

Lie  cai  drag’vvyddol  nyth, 

’Mhell  uwchlavv  svVn  y  ddraig  a’i  saeth, 
Na  gelyn  mvvy  i’m  gwneud  yn  gaeth, 
Cai’n  dawel  orjihvvys  byth. 

2  O  bell  mi  vvela’m  cartre’n  wir, 

'  O  fewn  i  byrth  Caersalem  bur, 

Pob  rhai’n  meddianu  bedd, 

O  ddi  nas  deg,  o’th  fevvn  nid  o’s, 

Na  haul,  na  lloer,  na  thyvvyl!  nns, 
Gvvynfyd  rhai  dravy  i’r  bedd  1 

B  Pan  ddel  yr  adgyfodiad  mawr, 

Caf  godi’n  Ian  o’r  ddaiar  lavvr, 

I  entrych  awyr  fry  ; 

Oddi  yno  uf  inewn  nefol  bedd, 

I’r  nefoedd  wen  mewn  nevvydd  wedclj> 

I  blith  angylaidd  lu. 

4  Mi  fyddaf  fry,  (O  ryfedd  fraint!) 

Yu  boddi’in  swn  yuihlith  y  saint. 
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Mewn  peraldd  hyfryd  d6n, 
Cymdeithioii  hy’  mewu  nefol  hwylj, 
Heb  ’mado  byth,  ond  cadw  gwy], 

I’r  tirion  anwyl  O’n. 

5  Gwynfyd  yn  awr  fai  gyda’m  Ner, 

Fy  tighartre’  sydd  uwchlaw  y  ser, 

'  Mewn  Paradwysaidd  fan, 

On’  chaf  ar  frys  ehedeg  fry, 

Gael  prawf  o  wledd  angylaidd  In, 

Fe  dyrr  fy  nghalon  wan. 

6  Pa’m  oedai’n  awr  fyn’d  uvvcb  y  nen  ? 

Par’towyd  fy  lie  uwchlaw  y  lien, 

Fy  ngalw.  mae  fy  Nuw, 

Feddiannu’n  fiau  yr  hyfrvd  fraint, 

A’r  nefol  sir  fydd  gan  y  saint, 
Diddanwch  o  bob  rhyw. 

7  ’Rwy’n  awr  am  ganu’n  iach  i’r  byd, 

Ei  bleser  gau,  a’i  boen  i  gyd ; 

Pwy  a  safai  ynddo’n  hir? 

Disgw^yl  a  wnuf  nes  del  fy  Nuw 
I’m  dwyn  o’m  gwae'  at  lesu  gwiw,. 

I  hyfryd  Salem  dir, 

HYMN  IX.  iM.  //.] 

Garfoleddiis,  (Savoy) 

CryfohaUh  o  ueled  geli/nion  dan  draedi 

1  "jrjERERIN  ’wyf  tu  a  Salem  bur, 

■  Ddiangodd  ’raaes  o’r  Aiphtaidd  dir 
Rho  nerth  fy  Nuw  i  deithio.ymla’n, 

Nes  do’d  i  mewn  i’r  Ganaan  Ian. 

2  Gelynion  taer  sydd  c  bob  tu, 

Fel  cad  am  rwystro’m  henaid  cu  ; 

Wel’d  dy  wyneb  gwych  fy  lesu  gwiw, 

A  theimlo’th  nefol  hedd  fy  Nuw, 
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Ml  \Vn  y  cyll  pob  gelyn  call, 

Caf  rwygo  dyrus  iwydau’r  fall ; 

CaifFpech^  drwg  ac  nffern  drist, 

I  wel’d  mae’ra  ffryud  yw  lesu  Grist. 

4  Er  maint  yw  Hid  fy  mbechod  Hym, 

Ei  crchyll  rwysg  a’i  ryfedd  ryna, 

Fy  Mhriod  mae’n  dy  wysog  mawi*, 

Fy  meiau’n  Hu  fe’u  myn  i’r  llawr. 

5  O  lesu  da  na  ad  mo’th  waith, 

Nes  myn’d  yn  llwyf  am  henaid  Itaitb  ; 

O’r  anial  iyd  at  nefol  lu,  ^ 

Sy’n  gongc’rwyr  yn  Nghaersalem  fry> 

6  Mewn  layder  ffydd  mi  af  ymla’n, 

Trwy  rwystrau  mawr  o  ddvv’r  a  tban  ; 

O  ddydd  i  ddydd  trwy  rin  y  gwaed, 

Caf  sathru  pechod  dan  fy  nhraed. 

7  Mi  ddof  yn  hy’  i  ben  fy  nhaith, 

Gorphena’n  wir  fy  Hafur  waltli ; 

Congcwero  wnaf  fyn’d  at  fy  Nuw, 

Feddiannu’r  wisg  a’r  goron  wlw. 

HYMN  X.  [M.  iVT.] 

Gorfoleddus.  (Grove,  6,  8.)  v 

Deduydd'vck  y  saint  ar  ol  mnrwolaetho 

I  i  ^AW  dlwedd  ar  fy  nbaitb, 

S  W  A’ Ill  pererindod  trist, 

Gorphena’m  Hafur  waith, 

Caf  orphwys  gyda’m  Grist: 

O  fewn  ei  gol  y  gwnaf  fy  nyth, 

Ddychwelaf  byth  i’r  b5id  yn  ol. 

‘2  Pryd  hynny  mi  af  trwy 

Bob  blinder,  brad,  a  ilid> 


HYMNAU. 


Fy  nhemtro  ni’s  daw  ravvy, 

IS'a  Satan,  cnavvd,  na  byd  : 

Mewn  newydd  wedd  caf  fyn’d  at  lor^p 
O’r  byd  a’i  bo’n  i’r  hyfryd  wledd, 

3  Fe  ddeifj’dd  itiwyach  Son, 

Am  alar,  tristwch,  gwae, 

Y  pechod  cas  a’r  po’n, 

1  flino’r  duwiol  rai : 

(O  hyfryd  w;^th!)  ond  moli’m  ner, 
Uwchluw  y  ser  f  oesoedd  muiih. 

4  Caf  wel’d  aneirff  lu,  ' 

O  bererinion  glarr^ 

O  few  a  Citersalem  fiy, 

A  aethant  yno  o’m  bla’n, 

O  ddautu’r  faingc  \  n  iiioli’n  hy  V 
Fy  lesu  cu  a  pherardd  gaingc. 

5  Caf  wel’d  fy  anwyl  Dad, 

F’  arweinodd  ar  fy  nhaitb, 

A’m  carqdd  i  yn  rhad, 

O  dragy  wyddoldeb  maith  : 

AV  anwy  l  Gen  fu  drosof  fi, 

Ar  Galfati  mewn  dirfawr  boen, 

€  Caf  fwytta  uwch  y  nen, 

Guddiedig  fanna  pur, 

Caf  ddail  y  bywiol  bren, 

I  laesu’m  briw  a’m  cur; 

Mi  fyddaf  iach,  mi  gaf  yn  wir, 

Driagl  pur  with  fy  enaid  bach. 

7  Wei,  dyma’r  hyfryd  wlad, 

Paradwys  nefol  wiw, 

»>  ^ 

A  thy  fy  anwyl  Dad, 

Lie  byddaf  byth  yn  byw: 

Pa’m  oedaf  fyn’d  ?  par’towyd  fy  lie, 

O  fewn  i’r  ne’  gan  fy  anwyl  ffrvndi 


HTMNA¥. 
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HYMN  XI.  IM,  i?.] 

Galarus.  (Babylon  Streams) 

Yn  ymgadarnhan  wrth gojio'r  cysuron  gynt* 

1  ARGLWYDD,  gwelfi’nllesg  agwaia^ 
Yn  fFaelu  dringo  o’rbyd  i’r  Ian, 

Am  fyn'd  yn  lew  i’r  Ganaan  lun, 

Heb  allu  symmudiawrymla’n, 

2  Gynt  credais  cai  fy  cnald  cu 

I  fod  yn  frau’n  Concwervvr  fry ; 

Ond  etto  heb  feddiannu’r  wlad 
’Bwrcasedd  lesu  im*  a’i  wa’d. 

3  Fy  meiau’n  gryf  sydd  o  bob  gradd, 

Yn  fawr  eu  Hid  am  gael  fy  lladd, 

Gan  ddadleu’n  rhwydd  nad  oes  dim  rbaa 
Y^n  lesu  gwiw  gan  f’  enaid  gwan, 

4  Y^nf’  erbyn  mae  gelynion  gad, 

A’m  henaid  trist  bron  dan  eu  tra’d  ; 

Och  !  och  !  p’le  mae  fy  Mrenin  mawi' 

I  sathru  llu  o’r  rhai’ii  i’r  llavvr. 

HYMN  XII.  [M.  //.j 

Gorfoleddus.  (Portugal) 

,Yr  ail  Ran. 

i  DEFRO,  cod  fy  enaid  cu, 

Pa’m  ’r  ofnaf  lew  elynion  lu  ? 

Er  maint  yvv  grym  ulfernol  griw, 

Fe  maedda  gwaed  yr  lesu  gwiw» 

C 
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2  Crist  wyddai’m  bai’n  hir  cyn  bod  byd, 
Mae  pecbod  gai  fe  ynwi  ’^gyd; 

A’i  fryd  oedd  lawn  er  uffern  lu, 

I’m  dwyn  i  Fryn  Caersalem  fry, 

3  Am  byn  mi  greda,  tra  f’wi  byw, 

Mae  cyfaill  da  caf  wel’d  fy  Niivr; 

Y  dwg  fy  Nbad  fi  ’ben  fy  nhaitb, 

Er  gwaetha  Hid  gelynion  llaith. 

4  Cof  ddyddiau  gynt,  fy  enaid  trist, 
Attolwg,  cred  hen  eiriau’th  Grist ; 
Gwnaeth  ’ddewid  hael  na  ddigiai’n  hwy 
A’m  beiau  mawr  ni  chofiai  mwy. 

5  Ce's  weVdyn  rhodd  fod  Duw  o’m  rhan> 
Yn  Briod  gwrw  i’m  henaid  gwan, 

’N  arfaethu’m  dwyn  i  ben  fy  nhaith, 

O  eithaf  trag’wyddoldeb  raaith, 

6  Pryd  hynny  teimlais  waed  yr  Oen 
Yn  tynnn’m  pwa  a  llaesu’m  poen  ; 

Yn  f ’enaid  Hon  ’roedd  cri  a  lief 
Am  fyn’d  ar  navvf  i  deyrnas  nef, 

7  Byth  cofiaf  mwy  y  He  a’r  man 
Dylifodd  gwin  i’m  henaid  gwan, 

Yn  ffrwd  ddidrai  o’r  nefoedd  draw, 

Wes  gwella’m  briw  a  doii’m  braw, 

8  Pryd  hynny  ’mlaen  yr  o’wn  yn  myn’d, 
Gan  bwyso’n  ffri  ar  f’  anwyl  Ffrynd, 
A’ra  golwg  beunydd  ar  y  gwaed, 

Yn  sathru  pechod  dan  fy  nhraed. 

f)  Disgwyliaf  dro,  fe  wawria  draw, 
Diag’wyddol  ddydd,  fy  lesu  ddaw 
I’m  dwyn  o’m  briw.  He  na  bydd  brath, 
Ka  bfav;  wrth  swn  un  danllyd  sa’th. 


IIYMNAU. 
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HYMN  XIII.  IM.  C.] 

Gorfoleddus.  (George’s) 


Myfyrdod  or  ddedwyddwch  y  nefoedd. 


1  FUG  AIL  Israel,  dwg  fi  ’mla’n 

I’r  dawel  Ian  orphwysfa, 
rth  nefol  lys,  o’m  poen  a’m  pla, 

I  ganu  Aleluia. 

2  I  Sion  wych  Paradwys  wiw, 

Llemaefy  Nuw’n  gartrefu, 

’Gael  rhoddi  mhvvys,  a  chudc^onihen 
Yn  mynwes  wen  yr  lesu^ 

3  Myfyrio  fod  fy  hyfryd  le 

O  fewn  i’r  ne’  yn  barod, 

Sy’n  gwneud  fy  enaid  cu  bob  cam 
’Hiraethu  am  ymddattod, 

4  Yn  angau  caf  nefolaidd  gor, 

Angylion  o'r  disgleiria, 

I’m  dwyn  o’m  briw  at  deulu  bia’ 

Sy’n  canu’r  Aleluia. 

^  Ar  aden  cerub,  af  yrt  hy*^ 

Trwy  ganol  llu’r  gelynion, 

Kes  dod  yn  Uwyr,  er  gwaetha’r  Hid, 

I  hyfryd  fynydd  Sion, 


6  Ond  myn'd  wrlh  lys  Caersalem  loir 
Caf  gwrdd  4’m  ifyddlon  Frenin, 
Yn  agor  drws  y  nefoedd  draw, 

Ac  yn  ei  law  fe’m  derbyn. 


7  Gael  cwrdd  a  wnaf  o  fewn  i’r  ne’ 
A’r  sanctaidd  bererinion ; 

Ac  yn  eu  plith  caf  foli’m  Wee 
A  pher  ganiadau  Sion: 

<1 
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8  Ffavwel  gaethivved  ynomwy, , 

’ChaifF angau’n  hwy  deyrnasii ; 

I  drag’wyddoldeb  caf  mewn  hwyl 
lawn  gadwgwyl  i’r  lesu. 

9  Fel  haul  yn  y  ffurfafen  bur 

Caf  fod  mewn  gwir  ddisgleirdeb^ 
Neu  fel  y  ser  llewyrchu  ca’ 

Hyd  eitha’ trag’wyddoldeb. 

30  Y  wisg  a’r  goron  caf  i’m  rban,  - 
Sy’n  ngliadw  gan  yr  lesu  ; 

A’r  hyfryd  balmwydd  yn  fy  Haw 
Cai’n  Sion  draw  deyrnassu, 

11  Ymbortlii  caf  mewn  gwlad  uwch  ben 

Ar  ilVwythau  Pren  y  Bywyd, 

Ac  yfed  byth,  heb  boen  na  chur, 

O  afon  bur  a  hyfryd. 

12  Lie  nas  daw  pechod,  byd,  na  chnawd, 

Na  gwyn,  na  gwawd,  na  thristwch; 
Ond  perffaith  hedd  a  chariad  pur, 

A  nefol  wir  ddiddanwch, 

13  Nis  gwn  yn  iawn  tr’wi  ar  y  dda’r, 

Fath  hyfryd  ff4r  sydd  yno ; 

Ond  gwyn-fyd,  medd  fy  enaid  prudd, 
A  welai’r  dydd  yn  gwawrio  1 

i 

HYMN  XIV.  [M.B.D.'} 

Galarus-  (Vermont) 

Hiraeth  am  waredigaeth  o  gaethiwed* 

V  lESU’r  meddyg  da, 

lacha  fy  enaid  caeth, 

A  sicr  seilia  fi  ar  y  Graig 

Sydd  uwchlaw’r  ddraig  a’i  saeth. 


HYMN  AY* 

Am  dcliangc  wyf  i’th  g61, 

Mae’n  rotelynioii  griw. 

O  cofia  mod  mewn  anial  wlad, 

A  char  ii’n  rhad  tr’wi  byWr 

^  Sodoma,  *r  Aipht,  y  man 

Croeshoeliwyd  ’r  anwyl  Ocn, 

Yn  mhell  o  olwg  Canaan  wiw 
’Rwi’nbyw  mewn  dugn  boen^ 
Yn  mblith  gelynion  haid, 

Bydd  ira’  yn  blaid,  fy  Nnw ; 

O  cofia  mod,  &c. 

Ar  Ian  y  llyn  y n  wir 
Y  bum  yn  hir  a  maith, 

Yn  dyfal  ddisgwyl  gwneudyn  iacb 
Fy  cnaid  bach  oedd  gteth ; 

Un  olwg  ar  dy  wa’d 

RoifF  im*  iachad  o’m  briw ; 

O  cofia  mod,  &e« 

4  Fy  mheched  maddeu  clyw, 

Er  cymmaint  yw  eu  rhif; 

Mae  afon  bur  (o’tb  ystlys  rad) 

O  ddw’r  a  gwacd^yn  llif; 

Ac  yma  golcb  fi’n  lAn, 

Fel  gwello’m  flSaidd  friTfi 
O  cofia  mod,  &c.  i 

5  Bydd  im\yn  dirion  ffrynd ; 

Rhaid  im*  gael  ^y  n’d  yn  rbyddti 
P’odd  gallai  arcs  yma’ nil wy  ? 

Fy  nghlwyfau’n  fwy-fwy  sydd, 
Gnd  llefain  wnaf  hyd  fodd 
Am  by  fry  d  hedd  fy  Nuw  ; 

O  cofia  mnd,  &c. 

§  N’Ad  i  m\  ofni  mwy 

Fyn’d  trwy’r  anialwch  maith; 
Er  gwaetha’r  lluoedd  sydd  is  nen, . 
Pwg  fi  i  ben  fy  nhaith ; 

C  3-. 
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g£  gYaiNAW, 

Cyssura’m  calon  >van, 

A  swppiau’r  Ganaan  wiw ! 

O  cofia  mod  mewn  anial  wlad, 
A  char  fi’n  rhaid  trw’i  byw.'  • 


HYMN  XV.  [M.  AT.] 

Gorfoleddus-  (Grorr,  Cla^fiadj,  6,  S.)] 

0obaith  am  fyned  trwy  bob  rimy sdrau  iW  GuTlMn 

nefol.  '  ' 


1  ANGHREDINIAETH,  cly4^, 
Na  flina’m  henaid  llaith; 
Trag’wyddol  gariad  Daw,' 

A’m  dwg  i  ben  fy  nhaitht  *  ‘  ' 

Pa’m ’rofnaf  lu  ?  mi  af  ymla’n, 

Trwy  ddw’r  a  th^fti’r  GanaaPi  fry#j  \ 

S  Er  bod  gelynioii  by,  * 

Am  gonc’ro’m  henaid  gwan, 

Addawodd  lesii  cu, 

Y  byddai  byth  o’m  rhan  r 

Pa’m  ’rofnaf,  &c. 

•  *  .  « 

3  Er  cael  fy  rhwystro’n'bir 

Trwy  ddiqh 9II  Syiin  gaeili ;  . ! 
Feddiannu’r  hyfryd  dir,  .  -  ‘ 

Sy’n  Ibfo  o  feL  a  j^etii  V  V  •  .  ' 

Pa’m  bofnaf,  &c.  .  i  * 

4  P’le  mae’r ’ddewidion  rhad, 

A  ffyddloH  eiriau  Duwl/ 

A  seliwyd  ol}  4,  . 

O  galpn  Je^ui  gwiw  5  1 

Pa’m  ’rofnaf,  ^ 


HYMNAV. 
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(>  Arvveiniodd  cf  fi  ’ma*s 
0*r  dyrus  aiiialdir; 

A  ball  ef  mwy  ei  ras, 

I’m  dwyn  i  Sion  bur: 

Pa’m  ’rofnaf,  &c. 

6  Fy  fFyddlon,  nertbol  frawd, 

A’m  dVynd  yw’r  lesu  cu;. 

Fe  arwaip  f’  enaid  tlawd, 

I  fryn  Caersalem  fry  r 
IVm ’rofriaf,  &c. 

7  Caf  wel’d  lorddonen  faith, 

Yn  dal  ei  dyfrbedd  du  f  , 

’N  rhoi  iie  i’ni' henaid  llaitbj  ‘ 

I’r  etifeddiaeth  ft^y : 

Pa’m ’rofnaf,  &c.  ^ 

HYMN  Xyi.  [M. 

Gorfoleddus.  (Lebanon) 

Golivg  ffycU^  „  . 

1  iJJE  meddwn  ar  ahgylaidd  ddawfij 
■  Fy  lesu,  ef  ei  foli  wnawn  \ 
Trvvy  anial  wlad  myn’d  yn  ei  law, 
’Rw’i’n  awr  i  dfd’  CaersMem  draw. 

2  I  Bisga  o’r.  diwpdd.f’ienend  daetb, 

Wei’d  gwlad  p  fe,l  a  llaptb),, 

Y  Ganaan  wiw,  Paradwys  welj,^^ 
Gorpbwy«fa’r  pererkiion  'pell.  '  ’’ 

Q  Caersalern  deg  acbaftre’m'Duw,  '  " 
Mae’r  lesu  a  laddwyd  ^rto’n  fywj' 

Yn  awr  y  gwn  jod  jUQ  gaingc, 

Gan  seintiau  fil  p  dd;autU’r  fain^ei 

4  Yno  mae  gwaed  dtbs Tenaid  g^ah, 
y  n  dadleu’h  riVwydd  bob  avvr  o’m  fban 
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Mae  yno  lu,  mi  i’w  plith, 

Heb  ’mado  na  rhoi  fFarwel  byth» 

5  Mi  wela’m  lie  o  fewn  i’r  lien,  . 

A’m  enw  fry  ar  garreg  wen; 
y  goron  bur  a  ga’wd  trwy  boen, 

A  gwaed  y  croeshoeliedig  Oen. 

6  Wele  fe  ga’s  fy  nghalon  gu, 

Wledd  ag  sydd  gan  angylaidd  lu ; 

Mae  f’enaid  bach  yn  awr  mewn  hwyV 
’Fyn’d  at  y  saint  i  gadw  gwyl* 

7  Pa  bryd  troi’n  oVIorddonen  ddu, 

Gael  rayn’d  yn  frau  i’r  Ganaan  fry; 

Dan  byfryd  wlith  y  nefol  wlad, 

Ga’s  Abra’mhy  a’i  sanctaidd  had. 

3  Mi  rof  fy  mhwys  ar  f’anwyl  Grist, 

Ncs  passo  glyn  wylofain  drist; 

O  nerth  i  nerth  mi  ddof  i’r, wledd, 

Sydd  gan  y  saint  tu  draw  i’r  bedd* 

§  O  tyr’d*yn  awr,  c^d  fi,  fy  Ner, 

Ar  aden  eryr  uwch  y  ser ! 

’Gael  myn’d  ar  naid  i’m  dedwydd  nytli, 
O  fewn  i  byrth  Caersalem  byth. 

HYMN  XVII.  [M.  iV^.] 

CH»rfoledduii.  (Grove,  Portsmouth  New,  6.,  8,} 
GoheithiQ  yxt  erhyn  gobaith* 

XJA’M  ’rofna’m  hehaid  gwanj, 

JL  Wrth  wel’d  aneirif  la 
Yn  ceisio  amraau’m  rhan, 

A’na  bawl  i’r  lesu  cu  ? 

Gwn  mae  dilyth  wirionedd  yw 
Fpd  cariad  Duw  ya  parbau  bytby 
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P’odd  gall  y  Bugail  mawr 
Anghofio  ei  anwyl  wyn? 
Pan  daeth  o’r  nef  i  lawr 
I  farw  er  eu  mhvvyn ; 

Gwn  mae  dilyth,  &c, 

ti  Os  gA,d  fy  anwyl  Dad 

Fi  farw  ar  fy  ahaith,  ; 
Beth  ddaw  o’r  arfaeth  rad 
Yn  nhrag’wyddoldeb  raaith 
Gwn  raae  dilyth,  &c« 

4  A  ddifiodd  cariad  rhad  ? 

Ai  ofer  geiriau  Duw  f 
A  gollir  rhinwedd  gwa’d 
Ac  ansau  lesu  g-wiw  ? 

Gwn  mae  dilyth^  ^c. 

5  A^  ro’i  ffarwel  i  dyst, 

O  gariad  Crist  a’l  hedd  ;■ 
Gynt  ga’s  fy  enaid  trist, 

O  fyn’d  i’r  nefol  wledd : 
Gwn  mae  dilyth,  &c. 

0  Mi  greda  etto’n  by* 

Caf  fyn’d  i  ben  fy  nhaith 
Fy  nhawel  artre’  fry,  * 

O’m  poen  a’m  llafur  waith ; 
Gwn  raae  dilyth,  &c. 

7  Er  Satan,  byd,  a  chnawd, 

A’m  boll  elynion  cas; 

Fe  ddygir  f ’enaid  tlawd, 

O’i  boll  gadwynau  ’ma’s 
Gwn  mae  dilyth,  &,g. 
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HYMN  XVIIL  [M.  H.J 


Galarus.  (Green’s) 


Pererindod  y  Cristion^ 


1:  f  i  ^RAFAELWYR  y’m  i’r  Gaiiaan  gludj 
1  Llesg  bererinion  yn  y  byd ; 

Ki  glywsom  iais  yn  gwawdd  i’r  nef, 

I  gael  teyrnasu  gydag  ef. 


2  Yno  mae’n  lesu  ni  a’n  Tad, 

A’n  brodyr  gwiw  ’bwrcasodd  gwa’d ; 
Mae’n  henwau  newydd  yno  oi! 

Ar  fynwes  Crist,  nid  awn  ar  goljU 

9  Mae  yno  for  o  waed  yrG’n 

Yn  llvyyr  amgylchu  gorsedd  I6n;, 
Mae  cariad  o  laweiiydd  pur 
Yno  fel  afon  grisial  glir. 

4  Pa  beth  all  mwyaeb  ddwyn  ein  bryd', 
Na’n  denu  i  arcs  yn  y  byd  ? 

Ein  hiraeth  ni  a’n  sycbed  yw 
Gael  myn’d  i’r  Ian  at  deulu  Duw* 

5  Ar  wagedd  brau  pa’m  rho’wn  ein  bryd  t 
Sy’n  erchyll  d.wyllo  plant  y  byd  ;, 
Gilynwn  ol  y  praidd  yn  dynn,, 

Nes  dringo  fry  i  Sion  Fryn. 

6  ’Rbyd  anial  ffordd  ni  awn  yn  mla’n 
O’r  dywyll  Aipbt  i’r  Ganaan  Idn  ; 

Er  rbwystrau  inawr  cawnfyn’d  yn  wLr 
Ar  fyr  feddiannu’r  by  fry  d  dir. 

7  Gwnawd  ffordd  i’r  nef  gan  le&u  cu ; 
’Nawrgvvei’d  yr  ’ym  ein  cartre*  fry,, 
A’r  anwyl  Oen,  a’i  ddwylo’n  wa’d,, 

Yn  dangos  He  yn  nby  ein  Tad,. 
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8  Vn  mhlith  y  gwych  fendigaid  111 
Fu’u  ymladd  A  gelynion  hy, 

Aeth  etto  ’mlaen,  er  gwaetha  lUd, 

Yn  moli  ’nawr  mewn  nefol  fyd. 

9  Yn  gorphwys  fry  heb  friw  iia  phoen, 

Ar  feingciau  oddaiitu  maingc  yr  Oen, 
Mae  liwybrau’r  rhai’n  i  wel’d  o  hyd 
Nes  do’d  o  fewn  i’r  nefol  fyd. 

10  Ymdrechu  wnawn  trwy  nerth  ein  Duw 
Nes  cael  y  wisg  a’rgoron  wiw, 

O  lavv’n  gelynion  fyn’d  yn  rhydd, 

A  chael  yr  uchel  gamp  a’r  dydd. 

11  Rhedwn  ar  frys,  inawr  yw  y  frainl, 

Y  nef  yw  diwedd  gyrfa’r  saint; 

Er  maint  yvv’r  Hid,  par’towd  ein  lie 
Yn  mynwes  Naf  o  fewn  i’r  ne*. 

HYMN  XIX.  IM.  C.] 

Gorfoleddus.  (Carabriclge  new) 

Gorfoledd  yn  nghariad  Duw, 

1  mynwes  glud  yr  anwyl  Oen 

JL  Heb  friw  na  phoen  ’rwi’n  llecbu, 
Ac  oddi  fewn  ei  glwyfau  cu 
Mae  r  enaid  i’n  gatrefu, 

2  Nid  llygad  wel,  na  cblust  a  glyw, 

Nac  un  dyn  byvv  ddychyraig 

Y  tawel  hedd  roiff  Dtiw  bob  dydd 
I’r  rbai  sydd  ddewisedig, 

3  Er  bod  yn  hir  raewn  anial  fan 

Yn  ’mofyn  am  <>rpbwysfa, 

O’r  diwedd  de’s  (  o  rbyfedd  fraint !) 

I'r  man  mae’r  saint  yn  gwledda. 
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4  Wrtli  Tmyn  rhad  fe  ddaeth  i’m  rhan 

Y  lie  a’r  man  hyfryda ; 

Mewn  brasder  bro’,  ’mhlith  cwmp’ni  bra’ 
Sy’n  canu  Aieluia. 

5  Nid  rhyfedd  y  w  bod  seintiau  gwiw 

Yn  moU  Duw  a’i  ganmol ; 

Afonydd  liael  o’i  nefol  hedd 
Sydd  im’  yn  v/ledd  wastadol. 


6  Mi  wn  pe  cawn  dafodau  by 

Augylion  fry  sy’n  canu. 

Mi  town  y  rhai’n  eu  gyd  o’r  bron 
I  ganmol  graslcn  lesu. 

7  Mi  wn  y  dvvg  fi  i  deynias  ne’ 

’Orphenu’m  pererindod ; 

Ac  yno  byth  mewn  tawel  fan 
Caf  eistedd  dan  ei  gysgod. 
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Caf  fwyta  ifrwytbau  preniau  plan 
Ar  hyd  glan  afon  bywyd, 
Tl’aw’vvyddol  sabboth  gyd4’r  Oen 
Heb  friw,  na  phoen,  na  gofid. 


HYMN  XX.  [Jf.  A".] 

lialarus.  (Chatham,  8,  8,6.) 


Am  ddioddefaint  Crist, 


1  DEFFRO,  tro,  fy  enaid  trist, 

Gwel  ’ffernol  griw,  6  ddautu’th  Grist 
Am  ladd  dy  Brynvvr  pur; 

Yn  ’mofyn  gang,  o  dystion  gau, 
i  Pilat  i’w  gondemnio’n  glau  ; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur. 


Gan  bwys  y  gwaitb,  fe  cbwysai’r  gwaed’, 
Y n  llif  didrai,  o’i  ben  i’w  draed ; 

A  by  n  tros  oriau  bir ; 
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Fe  yfai’n  rhwydd  o’i  gariad  rhad, 
y  cwppan  du,  o  law  ei  dad ; 

O  f’  enaid  cofia  ei  gur. 

"3  y  ceidwad  cu,  ei  gondemnio  ga’s ; 
LlofVuddion  lu,  a  ddaeth  i  maes 
A  geirwon  hoelion  dur: 

O  dan  y  pwys  er  maint  y  poen, 
Distewi  vvnaeth  fel  addfwyn  Oen  ; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur. 

4  Gelynion  llym  a  godai  eu  lief, 
Croshoelia,  O  !  croeshoelia  ef, 

Ni  heiddai  fyw  yn  hir : 
yn  mhlith  y  llii,  awd  ag  e’n  llyn, 

1  farw  ar  Galfaria  fryn; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur. 

5  Rho’wd  mantel  I  goch  am  dan  yr  Oen, 
Gan  ddrain,  ei  ben  ddyoddefai  boen; 

’Nawr  wele’r  brenin  pur: 
Fflangellwyd  ef  (nes  *oedd  e’n  waed) 
A  chwysau  du,  o’i  ben  i’w  draed ; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur, 

6  Ca’dd  gario’r  groes  i  ben  y  bryn, 

Nes  llethu’n  llwyr,  fy  lesu’n  llyn  ; 

Gan  wawdio’m  prynwr  pur: 

A  dweud,  Ai  ciyma  Israel  sanct, 

Ei  waed  boed  arnom  ni  a’n  plant : 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur, 

7  y  ddaiar  fud,  roi  el  meirw’n  fyw, 

A’r  creigydd  fry,  a  bolltai’n  friw, 

^  Wrth  edrych  ar  fath  gur: 
yr  haul  a  ’raguddiai  wrth  y  lo’s, 

Y  lloer  ar  ser  ai’n  dywyll  nos; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur. 

b 
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8  Trywanwyd  do,  fy  mhrynwr  rhad, 
Nes  daeth  o’i  sralon  ddwr  a  gwa’d  | 
Yn  ffrwd  fel  afon  bur : 

Oedd  ar  y  llawr  ei  wel’d  yn  llyn, 

Yn  frwd  ar  ben  Calfaria  fryn; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur. 

^  Mi  glywa  ei  lef,  pan  chwerwa’r  loe«, 
^  A*i  eirad  gri,  ef  ar  y  groes, 

Am  faddeu  i  mi’n  wir  ; 

JEi  weddi  ai  troswyf  uwch  y  nen^ 

A  mi^n  ei  hoelio  ar  y  pren ; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur, 

ip  Dros  f  ’  enaid  i  bu’r  addfwyn  Oen, 
Fel  hyn  yn  dyodde’  dirfawr  boen: 

I’m  gwneud  yn  rhydd  yn  wir: 
*Roed^  yn  ei  fryd,  orphenu’r  gwaith 
O  eitha  trag’wyddoldeb  maith; 

O  f  ’  enaid  cofia  ei  gur. 


HYMN  XXL  [TJf.JY.] 


Galarus.  (Bethesda,  6,  8-) 


Ymddiddan  d  Duw  ar  banner  nos,  Salm  Ixiii. 


I  TESU’R  bugail  da, 


Fu’n  dyodde*  ar  y  gro’s, 

Fy  rnaid  brefu  wna. 

Am  danat  banner  nos : 

Fy  nghalon  friw,;yn  ddeflPro  ca’, 

I  ’mddiddan  a,  f’anwylyd  gwiw. 

2  Tyr’d  arwain  fi’n  y  bla’n, 

Nes  myn’d  i  ben  fy  nhaith : 

Er  dyfroedd  mawr  a  than, 

Nertha  fi  orpbennu’m  gwaith ; 

Fy  flyddlon  ffrynd,  moes  iin’  dy  law, 
i’r  Ganaan  draw,  gad  i  mi  fyn’d. 
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3  F’  anwylyd  gwel  fy  mod, 

Oddiwrth  fy  nghartre’n  mhdl, 
Hiraethu  ’rwyf  am  ddo’d, 

O  fewn i’r  wlad  sydd  well, 

’Rwi  yma’n  byw,  mewn  anial  dir, 
A’r  oriau’n  hir,  heb  wel’d  fy  Nuw. 

4  Ys  truan  wyf,  pa  fodd 

*R  arosaf  is  y  nen  ? 

F’  anwylyd  lesu  ffodd, 

I  mewn  i’r  nefoedd  wen : 

O  d’wed  pabryd,  caf  innau  fod, 
Yn  canu  clod,  yn  Sion  giud. 


HYMN  XXII.  {M.  N.'] 


Gorfoleddus.  (Grove,  Jubilee  new,  6,  8.) 
Gorfoledd  mewn  cymmundeb  A  Christ, 


1  11 /f  OLIANNAF  lesu  Grist, 

1  T  1  A  alwodd  ar  fy  ol, 

Sy’n  cuddio’m  henaid  trist 
O  fewn  ei  gynnes  gol, 

O  hyfryd  fan  yn  mreichi^u’r  Oen, 

Heb  friw  na  phoen  mae  f  ’  enaid  gwan. 

S  Yn  awr  pleserau’r  byd, 

Sydd  ffiaidd  beth  a  ffol, 

Y  golud  s’yntho  gyd, 

Ni’m  denant  ar  eu  hoi, 

O  hyfryd  fan,  &c. 


3  Trysorau’r  Aipht  a’i  bri, 
A  golud  India  bell, 
Gael  hedd  fy  lesu  cu, 

I  mi  sydddawer  gwell ; 
O  hyfryd  fan,  &c. 

D  s 
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4  Fe  lecha’m  calon  friw, 

O  fewn  ei  fynwes  wen, 

Mae  asswy  law  fy  Nuw, 

Dan  fy  mlinedig  ben  ; 

O  hyfryd  fan,  &c. 

5  Fel  pwysi  o  nefol  fyrr, 

Mae’n  dofi’m  poen  a’m  lo’s, 

A  rhwng  fy  mronau  yn  wir, 

Mae’n  arcs  tros  y  nos, 

O  hyfryd  fan,  &c. 

6  Mi  fyddaf  yma  byth, 

Er  gwaethaf  Hid  y  ddraig ; 

Can^s  cadarn  yw  fy  nyth, 

O  fewn  i’r  oesoedd  graig; 

O  hyfryd  fan,  &c. 

HYMN  XXIII.  [M.  H.^ 

Gorfoleddus-  (Milgrove) 

Esa.  XXXV,  8.  Yjia  y  hydd  prif  ffordd, 

1  "T’R  nefoedd  fryV  aeth  lesu  gwiw, 

1  Ynddo  gobeithiodd  Israel  Duw, 

Ac  fe  balrnentodd  Ifordd^ddigryn 
O’r  dda’r  i  fynu  atto  ei  hun, 

2  Y  ffordd  yr  aeth  prophwydi  ’mlaen, 

A’r  mil  myrddiynau  fu’n  y  tan; 

Swn  torf  aneirif  eilwaith  cawn 

Ni  glywed  arni’n  beraidd  iawn. 

3  Ffordd  sanctaidd  bur  heb  och  na  gwae, 
Nas  teithia  neb  annuwiol  rai, 

Gormesol  ddyn  ’rhyd'hon  ni  ddaw, 

A  Hew  nis  dring  ib’  nefoedd  draw. 

4  Crediniol  ryw  a  gafodd  ras, 

O’r  cystudd  mawr,  i  ddod  i  ma’s, 
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Yw’r  gwareorgion  mwynion  cu, 

Sy’n  ffoi’rhyd  fFordd  Caersaleni  fry, 

5  Y  pererinion  glewion  glan, 

Nis  ofnant  byth  mo’  ddw’r  na  th4n, 
Dyeithr’aid  ar  y  ddaear  ddu, 

Sy’n  teithio  tii  a’r  Ganaan  fry. 

6  A  phe  ynfydion  fyddent  hwy, 

Ni  cbaent  ddim  cyfeiliorni  mwy; 

Hwy  aent  yn  mlaen  tryvy  rin  y  gwa’d, 

IVes  do’d  dan  wlith,  i’r  hyfryd  wlad, 

7  Fy  Nghrist  yw’rdrws  i’r  nefoedd  drav/, 
A’m  seven  deg,  i’m  havwain  daw; 

Ysgol  fy  Nuw  o’r  ddae’r  i’r  nen, 

I  ddringo  o’r  llawr  tu  fewn  i’r  Hen. 

HYMN  XXIV.  IM.N.'] 

Galarus*  (Bethesda,  Eagle-Street,  6,  8.) 
Can.  V,  8,  9»  10. 

1  ^HWIferched  Salem  dre’, 

Wrth  rodio  heolydd  hon, 

A  welsoch  chwi’n  un  lie, 

’Rhwn  hoffa’m  henaid  lion  ? 

^Rwi’n  glaf  am  nytb,  i  mi  gael  byw, 
Dan  aden  wiw  fy  Mbrynwr  bytb. 

2  Os  gwelwcKf ’anwyl  Grist, 

Mynegwch  iddo’n  ilwyr; 

Hiraetba’m  benaid  trist. 

Am  dano  foreu  a  bwyr; 

’Rwi’n  glaf,  &c. 

3  Efe  yw’m  sicr  ran, 

A’m  cysur  oil  yn  oil ; 

Cryf  fugail  f *  enaid  gwan, 

Yn  rlmystro  im’  fyn’d  ar  golf;; 
’Rvvi’n  glaf,  &c.  D  3 
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Mewn  carchar  ’own  yn  brudd 
Dan  ddwylo  satan  gas ; 

Fe  wnaeth  y  fFordd  yn  rhydd, 
Tm’  gael  diangu  ’ma's; 
Rwi’n  glaf,  &c. 


5'  Daeth  afon  frwd  o  waed, 

O  galon  f’  anwyl  Frawd; 
Yn  llifolawr  i’w  draed, 

I  olchi  f’enaid  tlawd; 
•’Rwi’n  glaf,  &c. 


6  ’Nigoni  wnaeth  a  gwledd, 
O  fanna  pur  y  nen  ; 
Ces  deimlo  ei  nefol  hedd, 
Ac  arno  bwyso  ’mhen ; 
’Rwi’n  glaf,  &:c. 


7  Mae’n  wridog  oil  a  gwyn, 
Neb  fel  fy  lesu  cu 
’Does  ar  y  ddaear  hyn. 
Nag  yny  aefoedd  fry; 
’Rwi’n  glai^  &c. 


8  Arweiniodd  ef  fi  ’mla’n, 

Er  mae  ynfyd  o’wn  a  fibi  . 
Ynghanol  dw’r  a  than, 

Fe’m  cym’rodd  yn  ei  gol  ■, 
’Rwi’n  glaf,  &c. 

9  Dangosodd  f  *  anwyl  Grist, 

Do'i  a  fi  ’ben  fy  nhaith ; 
O’ni  pererindod  trist, 

I  drag’wyddoldeb  maith; 
’Rwi’n  glaf,  &c. 


ttYHNAV* 


HYMN  XXV.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Otford) 

Rhydd^did  y  Saint» 

i  awr  y  gwn  fod  lesu  cu, 

JL  Yn  Sion  fry’n  teyrnasu ; 

Mae’n  rhoddi  im*  arwyddion  braf, 

O’r  rhydd-did  gaf  feddiannu. 

3  Blwyddyn  y  carcharorion  caeth, 

O’r  diwedd  ddaeth  i  fynu ; . 

Neshau  mae  gwaredigaeth  lawn, 

I’r  rhai  sy’n  cyflawn  gredu. 

3  Bron  darfod  y  mae’r  Aiphtiaidd  no», 

O’n  poen  a’n  lo*s  cawn  orphwys ; 
Crist,  colofn  dan,  newn  anial  dir, 

A’m  dwg  i’r  wir  Baradwys. 

4  Fy  mhechod  oil  caf  dan  fy  nhraed, 

Trwy  rinwedd  gwaed  yr  lesu 
Diystyra  i’n  llwyr  eu  grym  a’u  Hid, 
Ca’i  wel’d  hwy  gyd  yn  trengu. 

5  Er  gwaetha  grym  ufFernol  griw, 

Hyd  byth  mae  Duw  a’i  gariad : 
Mae’r  lesu’m  pen  yn  gadarn  graig, 
Diddyma’r  ddraig  a’i  bwriad. 

6  Y  C5^sur  lion,  a’r  gwynfyd  Hawn, 

Gaiff  rhai  sy’n  cyflawn  gredu ; , 
Syddd  fwy  nag  all  tafodau  cu, 
Angylion  fry  fynegu. 

7  Ysbryd  fy  Nuw  o’m  mewn  a  drig, 

’Rwi’n  deml  ddiddig  iddo; 

Fe’m  dysg  yn  rhad  byth  forau  a  hwyr; 
Nes  catfwi’m  llwyr  saacteiddio. 
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8  Am  wybqd  mwy  o’m  lesu  hael, 

Mae  fy  e?iaid  gwael  yn  brefu; 
Cydawnder  mawr  ei  gariad  cu, 

Wyf  am  gael  i  feddianriu. 

HYMN  XXVI.  \M. 

Gorfoleddus.  (Grove,  6,  8.) 
Amynedd  dan  ddioddejiadau. 
I  GARGHAROmON  prudd, 
Dysgwyliwn  dippin  bach ; 
!Nesau  niae’r  dedwydd  ddydd, 

I’n  gwneud  m  oil  yn  iach; 

O’n  poen  a’n  pla,  cawn  fyn’d  yn  wir 
I  Salem  dir,  Aleluia. 


2  Er  dilyn  Tesu  glan, 

Mewn  dyoddefiadan  maith; 
Mewn  dyfnder  dwr  a  than, 

A  dy  rus  anial  daith, 

O’n  poen,  &c* 


3  Er  yfed  bystyl  cry% 

O  ddWylaw’r  anwyl  Oen  ; 
A’r  afon  ddwfn  ddu, 

O  gystudd  ing  a  phoe  , 
O’n  poen,  &c.^ 

4  Yn  ddyfal  ’drychwh  draw. 

Am  waredigaeth  lawn ; 
Cawn  fod  i  maes  o  law, 

Yn  ogoneddus  iawn  ; 

O’n  poen,  &c. 


5  Er  bod  annuwiol  fyd, 

Ellyllon  ufFern  gas; 

Bob  munud  awr  a’u  bryd. 

Am  Iwyr  ddyfetha’m  gras ; 

O’n  poen  a’n  pla,  cawn  fyn’d  yn  wir, 
I  Salem  dir,  Aleluia* 
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HYMN  XXVII.  [M.  JV.] 

Gorfoleddus.  (Havant,  8,  6,  6.) 

Fw  chanu  wrth  ymadael, 

1  WEL  dy  anwyl  wyn  yn  ’madael, 
v3r  Bydd  wrth  raid,  i  ni’n  blaid, 
lesu  paid  a’n  gadael, 

2  Arwain  ni  trwy’n  anial  drigfan, 

Nad  ni’n  ol,  yn  dy  gol 
D  wg  ni’r  nefol  Ganaan. 

3  Rhwyma’r  ddraig  tro  ni’n  dihangyd, 

’Siga  ei  shol,  tyn  ei  chol’, 

Rho  iddi  farwol  ergyd. 

4  Rhag  gelynion  gwna  ni’n  arfog; 

Oil  yn  un,  yn  gyttun, 

Sanctaidd  lu  banerog. 

5  Nad  ni  ’nabod  dim  na’i  garu, 

Tra  fo’m  byw,  ond  y  gwiw 
Groshoeliedig  lesu. 

6  Os  gelynion  ddaw  i’n  denn, 

Gwna  ni’n  ddwys,  fwrw’n  pwys, 

I  orphwys  ar  yr  lesu. 

7  Nad  i’r  blaidd  byth  mo’n  gwasgaru, 

Bydd  di  byth,  yn  ddilyth, 

Ben  a  Bugail  i  ni. 

8  Dwg  ni  i’r  Baradwys  auraidd» 

Fyw  heb  boen,  gyd^’r  Oen, 

Fry  5^n  Sion  sanctaidd. 

9  Lie  nas  torrir  byth  mo’r  undeb, 

Cartre’  bra,  byth  heb  bla, 

Dedwydd  dragywyddoldeb  I 
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HYMN  XXVIII. 

Gorfoleddus.  (Horsley) 
Addewidion,  Esa.  xi,  6,  7>  8,  9. 

1  1  W  amser  braf,  can’s  gwawrio  brob> 
3  #  Mae  haf-ddydd  yr  efengyl  Ion ; 

I’r  ’nysoedd  pell,  daw’r  trysor  dryd, 

A’i  swn  a  hyd  eithafoedd  %d, 

2  Cair  gwel’d  y  blaidd,  a’r  Oen  ynghyd> 

Y  rayn  a’r  llewpart  o’r  unfryd  ; 

Y  Ho,  y  Hew,  a’r’nifail  bras, 

Mewn  heddwch  raawr,  heb  gwympo  itia’5. 

3  Bachgennyn  bychan  yn  ei  law, 

A’u  trin  a’u  harwain  yma  a  thraw ; 

Llid  yn  y  rbai’n  byth  mwy  ni  bydd, 

Xi  anifiin  oewydd  garia’r  dydd. 

4  Y  fuwch  ynghyd  a’r  arth  a  bawr, 

A’u  llydnod  fydd  mewn  heddwch  mawr; 
Anghofia’r  Hew  greulondeb  cas, 

Fel  ych  fe  bora  wellt  y  raa’s. 

5  Y  plen^yn  sugno,  chwery’n  ffra’th, 

Wrth  dwllyr  asp,  heb  ofni  brath, 

’Rhwn  a  ddiddyfnwyd,  heb  ddim  braw 
Ar  ffau  y  wiber  rhydd  ci  law. 

6  Diniwaid  fyddant  o  bob  rhy w, 

Ar  hyd  boll  fynydd,  sanctaidd  Duw ; 

Yn  wirion  lawn  cyfnewid  gras, 

Y  rhai  fu  gynt  yn  gyndyn  cas. 

7  Gwybodaeth  lesu  sydd  yn  ’stor, 

Fel  dyfroedd  mawr  yn  Hanw’r  mor, 

Daw’r  de’  a’r  gogledd  at  yr  Ion, 

Holl  bwrcas  gwaed  yr  anwyl  O’n. 

%  Llamma  fel  hydd,  tros  fryniau  pell, 
Cyflawna’r  addewidion  gwell ; 

O  galw  d’  etholedig  had, 

I  brofi  rhagorfreintiau’th  wa’d. 
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HYMN  XXIX.  [M.  ivr.] 

Gorfoleddus.  (Havant,  8,6,  6.) 
J’w  chanu  y  bore. 


1  AEFRO  f’  enaid,  defFro  yn  ufudd, 
1  9  C’od  yn  awr,  gyda’r  wawr, 

Seinia  ganiad  newydd. 

2  F’  enaid  bach,  gas  huno’n  gynne#  ; 

Yn  ddilo’s,  tros  y  nos, 

Yn  dy  ddiddos  fynwes. 

3  Dan  dy  aden,  dawel  dyner, 

Ces  heb  wyn,  hyfryd  bun: 

Bnddiol  fu’m  hesmwvthder. 

4  Heddyw  rho  fy  mhwys  ar  ddwyfron, 

lesu  gwiw,  ’m  Tywysog  yw, 

Rhag  pob  rhyw  elynion, 

5  Hyfryd  fore  o  gaethiwed 

Wawria  draw,  maes  o  law, 
lesu  ddaw  i’n  gwared. 

6  Uwch  creaduriaid,  Tesu  cadw, 

F’  enaid  Hon,  ar  dy  fron 
Dirion,  nes  fy  marw. 
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HYMN  XXX.  [M.  H.] 


Galarus.  (Green’s) 

Hiraetli  am  ymddattod,  Phil,  i,  23. 


OARGLWYDD  bryd  ca’i  fynM  o’mbriw, 
Yn  iach  o’r  byd,  ’r  w’i  ’n  awr  ynbyw; 

Ei  flino  ca’s  fy  enaid  cu, 

Dwg  fi  i’r  Ian  at  nefol  lu. 
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2  Dedwyddwch  gwn,  ’does  yma  i’w  gae], 
Ond  cystudd,  gwae,  a  phleser  gwael; 
Am  artre’  fry,  rnae  nghalon  friw, 

Fy  Mhriod  bytb,  yw’r  lesu  byw. 

3  Fy  esgyrn  swrth,  blinedig  sy’. 

Am  orphwys  yn  y  ddaear  ddu, 

Nes  clywed  bloedd,  Archa-ngel  mawr, 
Yn  galw’m  Ilwch,  i’r  Ian  o’r  llawr, 

4  O  lesu  pur  d’wed  im’  ai  pell, 

Yw’r  ffordd  i  fyn’d  i’r  ddinas  gwell  ? 
Gelynion  cas  a  ddoent  hwy’m  cwrdd  ? 
’Nol  i  mi  ffoi  o  Fesech  ffwrdd. 

5  Dwg  fi  i’r  Ian,  moes  im’  dy  law, 

Agored  drws,  y  nefoedd  draw; 

Angylion  fil,  groesavvent  fi, 

I  dawel  fryn  Caersalem  fry. 

6  Fy  nagrau  sych  fy  lesu  fiwrdd, 

A  thristwch  cas,  byth  mwy  ni’m  cwrdd : 
Mewn  nefoedd  glud,  lieb  arna’i  glwy ; 
Lie  nas  ca’i  wel’d  gelynion  mwy. 

7  Yn  gadarn  byth  y  byddaf  byw 
Yn  golofn  nadd,  yn  nhy  fy  Nuw  : 

Ar  Seion  fryn  y  lie  heb  frad, 

Yn  nofio  yn  rhwydd,  mewn  cariad  rhad. 

HYMN  XXXI.  [M.  AT.] 

Gorfoleddus.  (Broadmead,  Hiuton,  8,  8,  6  ) 
Wrth  fyii'd  i  gysgu, 

1  lESU’m  ffrynd  a’m  prynwr  rhad; 

O’th  galon  wiw  daeth  mor  o  waed  ; 

I  olchi’m  ffiaidd  friw: 

Kho  i  mi  nerth  i  wneud  fy  nyth, 

I’m  henaid  bach  i  ymguddio  byth, 

O  fewn  dy  glwyfau  gwiw. 
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2  Rho  im’  orwedd  dy  gol  yn  glud, 

Yn  barod  fyn’d  i’r  neiol  fyd. 

Os  galw  wna  fy  Nuw^ 

O  boed  o^m  cylch  angylion  hy% 

I’m  cadw’n  Ian  rhag  ufFern  lu  : 

S*  am  ddrygu’m  henaid  byvv. 

3  Lletya  heno’m  Prynwr  prudd, 

Rhwng  fy  nwyfron,  nes  gwawrio’r  dydd 
Fel  pwysi  o  nefol  fyrr: 

Y  borau,  cyiiimer  fi’n  dy  law, 

Ni  roddwn  dro  i’r  Ganaan  draw, 

1  wel’d  p’radwysaidd  dir^ 

HYMN  XXXII.  [M.  .V.] 

Galarus-  (Bethesda,  6.  8  ) 

^Am  harhad  mewn  gras, 

T  ELYNION  creulon  sy, 

\J}r  Y n  dorf  aneirif  favvr ; 

A’r  rhai’n  mewn  cyngrair  cry’, 

I’m  curo’n  Ian  i  lawr: 

Dal  fi  fy  Niiw,  nes  diengu  i’r  lac, 

I’r  hyfryd  fan,  mae’r  saint  yn  byw, 

2  Caseion  lesu  sydd, 

Yn  llwyr  ddymuno  cael, 

Fy  ngvveled  i  lyw  ddydd, 

Yn  syrthio  yn  Haw  Saul  * 

Dal  fi  fy  Nuw,  &c. 

3  ’R  annuwiol  fyd  pe  cai, 

Fy  ngwcled  ar  y  llawr;  ] 

Gwn  gorfoleddu  wnai 

Ef  yn  fy  nliristwcb  mawr: 

Dal  fi  fv  Nuw,  &c. 
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4  Mae  nghalon  innau’n  wan, 
Yn  mron  llewygu’n  wir; 
Wrth  geisio  dod  i’r  Ian, 
O’r  dyrus  anial  dir: 

Dal  fi  fy  Nuw,  &c. 


5  Pechodau  o  bob  lliw, 

Sydd  am  fy  nodi  lawr; 

A  myrddiwn  o  bob  rhyw, 

O  demtasiwnau  mawr: 
Dal  fi  fv  Nuw,  &c. 

6  Planhigyn  wyf  mewn  gras, 

Yn  ngardd  fy  anwyl  Dad  l 
Na’d  i’ni  gelynion  cas, 

I’m  cael  i  dan  eu  tra’d : 
Dal  fi  fy  Nuw,  &c. 


7  O  dwg  fi  yn  y  bla’n, 

Nes  gorpheu  ar  fy  nhaith  : 

Mi  seiniaf  i  ti  g4n, 

Y n  nhrag’wyddoldeb  maith  : 

Dal  fi  fy  Nuw,  nes  diengu  i’r  Ian, 
I’r  hyfryd  fan,  mae’r  saint  yn  byw« 


HYMN  XXXIII.  [Jf.  iV^.] 

Gorfoleddus.  (Broadmead,  Leach,  8.  8.  6.) 
Ymestyn  at  y  pethau  o'r  tu  hlaeUf  Pliil.  iii,  13 


I  lESU  byw,  lachawdwr  byd, 

Dwg  fi’n  glau  i’th  fynwes  glud, 
’Gael  prawf  o’th  gariad  cu, 

Sydd  well  na’r  gwin  i’m  henaid  gwan^ 
Am  hyn  ’rwi’n  daer  am  gael  dod  daa 
Dy  diriQn  aden  di. 
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3  Dy  gariad  dwys  yn  T  enaid  dod, 

Ac  yntho  fy th  gad  i  mh  f»d, 

Yn  nofio  tu  a’r  ne’ : 

Nes  gado’n  deg  yr  anial  dir, 

A  landio  o  fewn  i  Salem  bur ; 

O’m  gofid,  och,  a’m  gwae, 

3  Rhyfeddol  rin,  arfaethol  ras. 

I’m  lesu  mwyn  fy  nwyn  i  ma’s 
O’r  dwfn  bydew  pridd  : 

Dros  f’  enaid  bach  dyoddefodd  bo’n, 
Gan  roddi  iawn  i’m  hanwyl  Ion : 

Ce’s  innau  fyn’d  yn  rhydd. 

4  ’Rvvy’n  awr  yn  d’od  o’r  Aiphtiaidd  dir, 

Trwy  for  o  waed  fy  lesu’n  wir,^ 

Tu  a’r  etifeddiaeth  wiw : 

Trafaelu  wnes,  trafaelu  wnaf, 

Nes  im’  gael  nyth  ynghol  fy  Naf,. 
Trag’wyddol  i  mi  fyw. 

5  Wei  r  enaid  dos  yn  enw  Duw, 

Gan  sathru  croes  uffernol  griw  ; 

Er  maint  eu  Hid  a’u  brad : 

Ar  fyr  i’r  llawr,  mi  gaf  yn  Hu, 

Bob  gelyn  cas  sy’m  henaid  cu, 

Trwy  rinwedd  gwych  y  gwa’d. 

(5  O  wynfydcdig  ddedwydd  awr, 
Ddisglairwen  wir,  O  hyfryd  wawr 
Caf  esgyn  uwch  y  nen  : 
Gorphwysfa  Ian,  trag’wyddol  wledd, 
Caf  fi  fwynhau  mewn  dinas  hedd : 
Boed  hyn  ar  frys.  Amen. 
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HYMN  XXXIV.  [ilf.  N.Jl 


^  Galavns.  (Bethesda,  6,  8.) 

Credu  yn  erhyn  Gohaith,  Rhuf.  iv.  It* 

1  A  NTURTAF  etto  5’n  mla’n, 

Tu  a’r  baradwysaidd  wlad; 

Pa’m  digalonnai’n  Ian, 

Mae’n  eiriol  droswyf  wa’d; 

Ad  newyddaf  nerth  trvvy  rinwedd  Uwni, 
Yrorchfygaf  gwn,  elynion  g4d. 


2  Er  ymladd  lawer  gwaith, 

A  llii  n  elynion  Mytn, 

Hen  Satan  gyfrwys  faith 

Yn  eitha’  ei  rwysg  a’i  rym; 

Hisgwyliaf  nerth  o  Sion  draw, 

I  maes  o  law  daw  cvmmorth 

*» 


3  Er  i  mi  dreio  yn  hir, 

Orchfygu  pechod  cas; 

Mi  fyddaf  marw  yn  wir, 

Yn  Ian  cyn  colli’r  ma’s; 

Mewn  nefol  fyd  mae  brodyr  im% 

A  brofodd  rym  y  gelyn  cas. 

4  Er  bod  fy  meiau  yn  fawr, 

Fe  madden  lesu  hael ; 

P’le  mae  Manasse  ’nawr, 

Mair,  Magdalen,  a  Saul  ? 

Trvvy  waed  yr  Oen  sy’n  eiriol  fry, 
Mae  hedd  yn  lU^  i  bechadur  gwael. 

$  Er  ofni  o’m  benaid  tlawd, 

Ryfela  ag  angau  dewr; 

Ond  yraa’n  wylo  ca’w’d, 

Yr  Hezecia  fawr; 

Caf  finnan  ras  i  fenfro  trwy^ 
Orchfygol  glwy*  y¥  angau  glas* 
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6  Kr  1  mi  ammau’n  I4n, 

Hael  gariad  lesu  cu, 

BfU  Tomas  o  fy  mla’n, 

Vn  ’r  uii  rhy  w  bydew  dii ; 

Rho’m  Haw  ya  ol  yr  hoelion  dur; 

Bellach  yn  wir  mi  greda  yn  hy. 

HYMN  XXXV.  [M.  H.'\ 

-  Galarus.  (Gould’s) 

Hiraeth  am  Burdtb, 

1  WED  DIO  b’wyf,  och’neidio  yn  brudd, 

Rhyfela  yn  deg  am  gael  y  dyddj 
Lleng  sydd  o  fewn,  Hu  sydd  o  fa’s, 

O  ’ffernol  griw  am  faeddu’m  gras. 

2  Pa  bryd  ca’i  deimlo  cariad  rhad. 

I’m  henaid  gwan  a  rhin  y  gwa’d ; 

I’m  gwneud  yn  gryf  yn  erbyn  grym, 

Ac  eitha’  Hid  gelynion  llym, 

S  Bryd  cai’ra  glanhau  o’m  pen  i’m  traed, 
Mewn  grisial  for  o  werthfawr  waed ; 
lacha  fy  mriwiau  (dyfuion  y’nt) 

A  gefais  yn  Mharadwys  gjmt. 

4  Bryd  ca’i  ddinystrio’r  delwau’n  Hawn, 

Sy  am  lechii  dana’i  yn  ddirgel  iawn; 
Llabyddio  Agag  yn  ddibarcb, 

A  Dagon  gwympo  o  flaen  yr  arch. 

5  F’  adnabod  wyt  ’n  hir  cyn  bod  byd^ 

Praw’  ’nghalon  a’m  arenau  i  gyd  I 
Fy  Mhriod  mwyn,  vho  allu  mawrs 
I  gludo  yn  Ian  fy  meiau  lawr, 

6  Rho  win  ac  olew  yn  fy  mriw, 

Gwisg  fi  yn  deg  a  delw  Duw  ; 

Par’ to  fi  i  fyn’d  i  blith  y  Hu 
Sy’n  ddisglair  yn  y  net’oedd  fry^ 

E  3 
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HYMN  XXXVL  [M. 

Galarus.  (Lewton) 

Erfyniadau  ac  achwynion  enaid  credinioU 

1  Diuv,  trag’wyddol  Fab  y  Tad, 

’Rhwn  dd’ost  o’r  nef  i  golli’lh  wu’d; 
Dros  bechaduriaid  gvvael  eu  rhyw, 

Oedd  wedi  myn’d  dan  felldith  Duw» 

S  Wyt  yn  tosturio  wrth  bob  rhai, 

Sy’n  d’od  yn  flin  dan  deimlo  eu  bai; 

Dan  bwys  V  aneirif  feiau  mawr, 

’Rvvi’n  llefain  Dduw,  tosturia  ’navvr. 

3  Cymhwysiad  Hawn  o’th  waed  trwyfiPyddj, 

A  wnaiff  fy  enaid  caeth  yn  rhydd ; 

Golwg  ar  dy  glwyfau  trist, 

A  ladd  fy  mhechod,  anwyl  Grist. 

4  Mae  ngbalon  gas  i  yn  Hawn  o  bla, 

Ac  ynthi  yn  aros  ’does  dim  da ; 

Ond  rhin  dy  waed,  O  anwyl  Oen  ! 

AH  fy  nglanhau  a  llaesu  mhoen. 

5  Mewn  rhyfel  blin,'rwyf  nos  a  dydd, 

A’m  henaid  swrth,  mewn  dalfa  sydd; 
Dan  law  ’ngelynion  lawer  pryd, 

Heb  ganfod  help  o  du’n  y  byd. 

1 

6  Mae’r  nefoedd  fry  yn  bres  uwcli  ben, 

Mae’n  fynych  rhyngof  a’m  Duw  lenf-“ 
A’m  holl  elynion  yn  ddilydd, 

Yn  gwaeddi,  dewch,  ni  gawn  y  dydd. 

7  Ond  O !  uffernol  leisiati  cas, 

Pa  bryd  y  tewch,  pa  le  mae  gras  ? 

Pa  le  maeV  lesu,  yr  hwn  a  fu 
Yn  meddwi  gleddyf  a’ch  gwaed  chwii 
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t  O  auwyl  lesu,  brysia  bydd, 

Yn  awr  fel  iwrch,  neu  Iwdn  bydd;, 

O  tyr’d  ar  frys  a  cbluda  lawr, 

Fy  boll  elynion  fach  a  niawr. 

HYMN  XXXVir.  [M.  m 

Gorfoleddus  (Truro) 

Hanes  am  ddaioni  Dim  Vr  credadyn, 

1  TJENDIGAID  fyth  f ’o  enw  Diiw, 

’R  hwn  wnaeth  fy  enaid  marw’n  fyw; 
Ac  a’m  cyfododd  fel  o’m  bedd, 

I  gael  mwynhau  ei  ras  a’i  bedd. 

2  Fan  ’ro’wn.yn  gorwedd  yn.fy  ngwa’d, 

Edrycbodd  Duw  o’r  nef  5.n  rhad  ; 

A  d’wedodd  yn  dy  waed  bydd  fyw, 

Rhof  iddo  glod  fy  nyled  yw. 

3  Pan  ’r  oedd  euogrwydd  beb  ddiin  beddj,, 

Ymron  a’m  gwasgu  yn  Is  na’r  bedd;, 

A’m  boll  bechodau’n  codi  yn  llii, 
Datguddiodd  Duw  ei  Fab  i  mi. 

4  Fan  o’wn  yn  nyffryn  Acor  brudd, 

Mevvn  ’storom  favvr  beb  olen’r  dydd 
Na  dim  cyssuron  o  un  man, 

Ce’s  brofi’n  rbodd  fod  Duw  o’m.  rbari, 

5  Pan  o’wn  ar  ben  Gilboa  fry, 

Yn  ymladd  4’r  uffernol  lu; 

Mewn  gofid  mawr  a  chur  a  braw,. 
Cynhaliodd  Duw  fi  a’i  nertbol  law., 

6  Pan  ’roedd  gelynion  fwy  n4  rbif,. 

Yn  euro  arna’i  fel  y  llif;. 

A  finnan  i’w  boll  saetbau  yn  n6dj,, 
Cynhaliodd  Duw  fi  erei  glod. 
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7  Pan  ’ro’wn  i  mewn  llifeiriant  mawr,. 

’Mron  soddi’nlan,  bob  munud  awr; 

Heb  wei’d  cynnorthwy  o  un  man, 
liho’es  Duw  ei  law  i’m  codi  i’r  Ian* 

HYMN  XXXVIll.  [M.  H  J 

Gorfoleddus.  (Horsley) 

Yr  ail  Ran, 

h  5  13  W’I’n  awr  yn  teimloV  beddwch  drud, 
’Er  gwaethab  cuawd,  y  ddraig,  a’r  byd,.. 
’Kwi’n  mynych  brofi  o’rhyfryd  wledd, 

Sy  gan  y  saint  tu  draw  i’r  bedd. 

S  *Rwi’n  prof!  mod  i’n  myn’d  mewn  hwyl^. 

Tu  a’r  man  rnae’r  saiut  yn  cadw  gwyl; 

Mae  ar  fy  enaid  syched  inawr, 

Am  wledd  a  gyda  hwy  bob  awr*  ^ 

3  Mi  vvn  yn  awr,  pwy  bynnag  sj^, 

O’r  bydol  blant,  a’r  ’ffernol  lu, 

Yn  codi  yn  erbyn  f’  enaid  gwan, 

Gafgario’r  dydd,  mae  Duw  o’m  rban. 

4  ’Rwi’n  gwybod  beth  yw  byw  trwy  fFydd,. 

A  rho<!io  yn  ngbariad  Duw  yn  rhydd; 

Mi  wn  ra’i’m  dwyn  o  ras  i  ras, 

2^es  myn’d  yn  Ian  o’r  byd  i  ma’s. 

S/Rwi’n  credu’ri  awr  ca’i  ras  i  fyv/, 

A  gwneud  pob  peth  er  clod  i’m  Duw; 

A  ci)wedi  gorphen  hyn  o  daith, 

Ca’i  fob  e’n  nhrag’wyddoldeb  maith. 

f‘  Dewcb  greaduriaid  o  bob  rhyw, 

Trwy  r  ddaear  a’r  nef,  rhowch  glod  i’m  Duw> 
Can’s  mewn  cyfyngder  bu  ira’  yn  dda, 

Bhof  icldo  glod,  heb  orphwys  gwna. 
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HYMN  XXXIX.  [M.  H.'\ 

Galarus.  (Lewton) 

Dymuniad  y  saint, 

1  1  cawn  adenydd  borau  wawr, 

JL  Ehedeg  wnawn  tros  foroedd  mawKj;, 
Nes  bawn  yn  ugolwg  Sion  vviw. 

Lie  mae  fy  Mhnod  innau  yn  byw* 

5  Pe  cawn  ohd  teimlo’r  awel  gref, 

Aeth  ag  Elias  gynt  i’r  nef ; 

Gad  e-wn  yn  ol  fy  ngwisg  0  gnawdj, 

Ac  Elizeus  f’  anwylaf  frawd, 

3  Pe  meddwn  arch  hen  Noa  ddewr, 

Nofio  a  wnawn  ’rhyd  diluw  mawr;, 

Tu  a  phen  Ararat,  lie  mae’r  fraint, 

Y  mynydd  sy’n  orphwysfa  i’r  saint. 

4  Y  nos  pe  cawn  golofn  dan, 

A  niwl  i’m  ledo’r  dydd  yn  mla’n; 

O’r  anialwch  mawr  mi  ddown  i  ma’s, 
Nes  landio  trwy’r  lorddonen  las. 

i  Pe  cawn  fel  lago,  ysgol  gref 

Gyrhaeddu  o’r  ddaear  i  entry ch  nef> 
Dringo  a  wnawn  o’r  byd  i  ma’s, 

Heb  orphwys  liw  ar  garreg  las, 

6  Gwynfyd  gae  rodio  gyda  Duw, 

Fel.Enoc  ffyddlon,  tra  fwy  byw; 
Ehedeg  wnawn  o’r  byd  i  ma’s, 

Heb  ofni  briw  yr  angau  glas, 

7  Yn  Peniel  ’rwyt,  fy  enaid  clyw, 

Ynadrecha  yn  deg  ag  angel  Duw^ 

Pwy  wyr  nas  caf  cyn  codi’r  wawrs, 

Wir  etifedda’r  fendith  fawr. 


i 
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HYMN  XL.  [if.  N.} 

Gorfoleddus*  (Deration,  9,  S.) 

Hiraeth  am  y  nefoedd. 

1  If^RAW’r  vvlad,  o’r  lie  ’rwi’n  disgwyl  llwy 

i  3  ryddhad, 

O  law’m  gelynion  mawr  eu  brad; 

Trwy  rinwedd  gwa’d  fy  lesu  gwiv^, 

’Does  gelyn  mwy  a  ddavv  i’r  Ian, 

I’r  hyfryd  fan,  ar  fyr  ca’i  fyw. 

2  Y  lien  sydd  rhyngwi’n  awr  a’r  nefoedd  wen, 

A  rwyga  Nuw  o’r  ddae’r  i’r  nen  ; 

I’r  wlad  uwch  ben  ’fe’m  harvvaiii  ef, 

Caf  ddringo  i’m  gorphvvysfa  fraf, 

Sy’n  mynwes  Naf,  o  fevvn  i’r  nef. 

5  A  byw  ga’  i’n  dawel  fry,  heb  boen  na  briw, 
A’ in  cynnes  nyth,  ynghol  fy  Nuw; 

Lie  mae  pob  rhyw  ddiddanwch  Hawn, 

Yn  rhydd  i’r  Ilwch  rai  ro’wn  fy  ngbnavvd, 
Fyn’d  at  fy  Mrawd,  yn  awr  pe  cawn. 

4  Mor  fawr  yw’r  sycbed  sy  ar  fy  enaid  ’nawr> 

Am  w-el’d  dy  wedd,  O  hyfryd  wawr ! 

Boreuddydd  trag’w3’ddoldeb  pur, 
’Madewn  yn  rbydd  a  char  a  ffrynd, 

I  n^i  gael  myn’d  i’r  nefol  dir. 

5  Bob  pryd  Ifarwel,  i  ti.ddaiarol  fyd, 

’Does  yma  i  gael  ond  gwae  ei  gyd; 

Mae’m  trysor  drud  mewn  dinas  draw,/ 
Fy  nghalon  fach  sydd  gydYm  Brawd, 
l^le  bydd  fy  nghnawd  imaes  0  law  ? 
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HYMN  XLI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Irish) 

1  Cor,  i,  30. 


Sancteiddrwydd  im’,  yw’r  Oen  dinam, 
Nghyfiawnder  a’m  doethineb  5 
Fy  mhrynedigaeth,  o  bob  pla, 

Fy  Nuw  i  drag-’wyddoldeb. 

Crist  doethineb  y  saint, 

1  "TT^E’M  gwnaeth  yn  ddoeth  ^el’d  fy  hun 
■  X'  .  ddall,  . 

Yn  fab  i’r  fall  wenwynig; 

Ac  wedi  rhoddi  f’  hun  o’m  bodd 
I  gyilwr  o’dd  ddamnedig, 

2  Yn  ddoeth  i  ’nabod  lesu  Grist, 

Yn  Ffrynd  i  drist  eneidiau ; 

Ac  iddo  roddi  waed  yn  llif, 

Tros  fy  aneirif  feiau. 

3  Ces  wel’d  mae  fe  yw’m  Brenin  bra 

Fy  Mhrophwyd  a’m  Offeiriad  ; 

Fy  Nerth  a  Nhrysor  mawr  a  Nhwr^ 

F’  Eiriolvvr  a  fy  Ngheidwad. 

4  Fy  Nghyfaill  byth  a’m  fTyddlon  Fravvd^ 

M  ae  f’  enaid  tlawd  yn  garu; 

Sy’n  nofio  yn  awr  o  ganol  ne’ 

Y  man  mae  e’n  teyrnasu. 

3  Dysgodd  fi  deithio’r  llvvybr  bra, 

Sy’n  myn’d  tu  a  thrag’wyddoldeb  J 
Tros  fryniau  mawr  ac  anial  dir 
Ond  dyha  wir  ddoethineb. 

(]  Fel  niwl  a  than,  bob  nos  a  dydd, 
arwain  bydd  ei  hunan  ; 

Trwy’r  ’nialwch  mawr  dwg  fi’n  ei  gol> 
Mewa  i’r  ddymunol  Ganaan, 
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7  Fe’m  dysg,  fe’m  cyfarwydda  trwyj 
Bob  rhwystrau  wi’n  gyfarFod  ; 

Khag  cyfeiliorni  yma  a  thraw, 

’Chai  fyn’d  o  law  fy  Mhriod, 

8‘Fe’m  gwna  mor  ddoeth  nes  drysu^r  fall, 

Yn  ei  chyfrwysgall  ddichell ; 

Dadrys  eu  rhwydau  o  bob  rhyw. 

Can’s  lesu  yw  fy  nghyfaill, 

9  Eneinia  fi^etto  wel’d  yn  glir, 

Rho  im’  for  o  wir  ddoethineb ; 

I’m  gywir  deithio’r  llwybr  bra% 

Sy’n  myn’d  i  drag’wyddoldeb. 

CRIST  YN  GYFIAWNDER. 

\  Euogrwydd  pechod  oedd  yn  bwn, 

A  mi'dan  hwn  yn  trengu; 

Duw  a’m  rhyddh’odd,  pwy’m  damnia  nawj 
I’r  lesu  ’rwi  yn  credu. 

9  Pur  waed  ei  galon  ddaeth  yn  llif, 

Tros  fy  aneirif  feiau  ; 

I’m  cannu’n  \fyn  fel  lliain  main, 

Oddiwrth  bob  stain  a  brycbau. 

3  Fe  ddofodd  Uid  cyfiawnder  llym, 

’Does  gantho  d'dim  i’w  wneuthur  ; 

Mae’r  gwaed  yn  gwaeddi,  hedd  yn  daer, 
Trwy’r  nef  a’r  ddae’r  yn  eglur. 

4  Ni  all  Satan,  deddf,  na  gweddill  bai, 

I  ddamnio  rhai  crediniol; 

Mae  gwaed  yr  Oen  ^g  uchel  lef, 

O  fewn  i’r  nef  yn  eiriol. 

5  Mi  wna’m  gorphwysfa  dawel  byth, 

lesu’n  dy  ddilyth  glwyfau; 

Beilach  fy  nghobaith  fydd  a’m  pie, 

’Th  fod  yn  fy  lie  yn  dioddeu. 
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€  Ti  yw’r  Meddyg  mawr  a’r  Ffynnon  fraf, 

1  bechod  ac  aflendid  ; 

Golch  fi  o’m  beiau  fawv  a  man, 

Fel  byddvvi’n  Ian  a  hyfryd. 

7  O  golch  fi  beunydd,  golch  fi’n  Ian, 

Golch  fi  yn  gyfan  Arglwydd  ; 

Fy  nw3daw  a’m  calon,  pen  a’m  traed, 

Golch  fi  4’th  waed  yn  ebrvvydd. 

CRIST  YN  SANCTEIDDRWYDD 

1  Pa  ham  y  digalonai  mwy, 

Caiff  pechod  glwy’  yn  ebrwydd  ; 

Er  maint  ei  lid<er  dned  liiw, 

Fy  lesu  3'w’m  fiancteiddrvvydd. 

g  Bedyddia  fi  a’r  Ysbryd  Glanj 
Fel  tan  pwerns  nerthol ; 

Caiff  5^sbryd,  barn,  a  llosgfan  fod, 

Ar  bechod  3’^n  wastadoh, 

3  Caf  gantho  ddvv’r,  fy  enaid  cred, 

1)3^'  syched  yn  drag’wyddol ; 

O’m  croth  i’r  ian,  daw  ffrwd  ddjdrai, 

I’m  dwfrhaii’n  wastadol. 

4'  Nes  i  137'  rahechod  gael  ei.  ladd, 

O  radd  i  radci  lies  gorplien 
Fy  llygredigaeth  0  bob  rhyw, 

Can’s  lesu  yw  fy  nghadpen. 

5  Feduedda  meddwl  i  bob  cam, 

I  frefu  am  fath  burdeb  ; 

Ag  a  feddiana’r  seintiau  bra’, 

Sydd  draw  yn  niirag’wyddoldeb, 

€  Teyrnasa,  O  Dduw,  a  bwrw  i  ma*s, 

I>’ elynion  cas  gvvrthwyneb  ! 

Ar  f’  enaid  llesg  rho’th  ddelw’n 
Nes  dod  i  gyfiawn  burdeb. 

■F 
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7  Gwasgara  weddill  pechod  cas, 

Sel  fi  a’th  ras  yn  drigfan  ; 

Berffaith  hardd  yn  deml  wiw, 

Adeilad  Duw  ei  hunan. 

CRIST  YN  BRYNEDIGAETH. 

1  O  lesu  fy  Ngwaredwr  Hawn, 

Fy  lawn  a*m  Prynedigaeth  ! 

Trwy’th  angau  di,  fy  ngwared  ca* 

O  uffern  a  marwnlaeth. 

2  Fe’m  dwg  i  maes  o’m  gwae  a’m  gwyn, 

Fy  llafur  blin  a’m  lludded  ; 

Pr  tawel  fan  i’w  cwmp’ni  bwy, 

Sy  heb  newyn  mwy  na  syched. 

3  Af  ochor  f  ’  enaid  tlawd  fe  fydd, 

Ar  forau  dydd  marwolaeth  ; 

Yn  wvneb  angau,  caf  wneud  pie, 

G  an  weiddi  iechydwriaeth. 

4  Fe  rwyma’r  ddraig  hen  Satan  syn, 

Tr’wy  innau  yn  dieagu, 

I’r  ddinas  fry  i  blith  y  saint, 

Ca’i’r  nefol  fraint  feddlannu, 

5  O  fewn  i’r  wlad  tu  draw  i’r  bedd, 

Caf  weled  gwedd  ei  wyneb  ; 

Ac  yn  ei  fynvves,  llechu  ca’, 

Hyd  eitha’  trag’wyddoldeb. 

§  Fe  gasgla’m  Ilwch  o’r  bedd  i’r  lan> 

Yn  gyfan  ac  yn  gryno  ; 

Caf  gorph  fel  fy  anwylyd  gwiw, 

Q  hyfryd  liw’a  disgleirio. 
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HYMN  LXII.  IM.  C.] 

Gorfoleddus.  (Condescension') 

Salm  cvii,  1,  2. 

1  /^LODFOUWCH  bawb  ein  Harglwydd  Dduw^ 

Doed  dynolry w  i’w  ganmol ; 

Ei  hedd  fel  afon  favvr  ddidrai, 

GaifF  ddwfrhau  ei  bobb 

2  TJweh  nefol  len  mae  tanllyd  In, 
y n  ei  fob  yn  dragy wydd  ; 

Nef,  daear,  dw*r,  pob  creadur  byw. 

All  ddweud  raae  da  yw’r  Arglvvydd- 

3  Ei  air  ab  ammod  cadw  wna, 

Byth  y  parha’i  ffyddlondeb; 

!Nes  dwyn  ei  braidd  o’u  poen  a*U  pla, 

I  hyfryd  drag’wyddoldeb, 

4  Ni  altra  ddim  er  gweled  bai> 

O  fewn  i’w  rai  anwyla’ ; 

Byth  cofia  waed  Tywysog  nen^ 

A’i  boen  ar  ben  Calfaria. 

5  Pan  ballo  ffafr  pawb  a’ii  hedd, 

:  Duw  o’i  drngaredd  odiaeth  ; 

Yn  Dad,  yn  Frawd,  yn  Ffrynd  a  fydd> 

Ar  gyfyng  ddydd  raarwolaeth. 

@  Y  gwaredigion  ga’s  ’rhyddhau, 

O’u  carchar  a’u  cadwynau  ; 

Dadseinient  gan  trwy^'  nef  a’r  llawr. 

Am  ei  fawr  ryfeddodau,  ■ 

7  Rhai  fel  yn  feirw  fu  yn  hir, 

Mewn^tywyll  dir  yn  trigo ; 

Yn  gruddfan  dro,  heb  lewyrch  gras, 

I  ddo’d  i  ma’s  oddi  yno. 

F  2 
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8  Mewn  pydevv  dwfa  du  hwy  ga’d, 

Yn  rhwym  eu  tra’d*  a’u  dwylaw ; 

Dan  bwer  Satan  forau  a  hwyr,, 

Nes  cael  eu  Hwyr  anrheithiavv. 

9  Fel  cadarn  wedi  yfed  gwin, 

Yn  ngwasg  ei  glin  a’i  gleddau; 

Daeth  tirion  Freni n  nef  o’rb’Ias, 

I  rwygo  teyrnas  angau. 

10  Trodd  lesu  maes  yr  arfog  cry% 

O’r  neuadd  bu’n  lletya; 

Y  carcharorion  daeth  o’u  pla, 

O !  canent  Aleluia. 

Adn.  3,  4,  5,  6,  7« 

1  Y  rhai  a  gasglodd  Duw  yngbydj 

O  eithaY  byd.a’i  gyrrau  ;  .  - 

O  dir  y  dwyrain,  raewn  mawr  hedd, 
Gorllewin,  gogledd,  deheu, 

2  Rhai  0  bob  man,  rhai  o  bob  iaith, 

.  Cenhedloedd  maith  ac  achau  ; 

Yn  ddoeth,  yn  ffol,  fe’u  dygodd  Duw 
’Nghyd  o  bob  rhyw'gyflyrau. 

j 

3  Trwy  yr  anialwch  w^u’draws  hynt, 

Y  buont  gynt  yn  crwydro; 

Allan  o’r  ffordd,  heb  dref  ria  Han, 

Lie  caent  hwy  fan  i  drigo. 

4  Digysur  iawn  flynyddau  hir, 

Mewn  eras  dir  anghynnefin; 

Bob  pryd  mewn  ofn  mawr  a  braw,. 
Rhag  cwympo’n  llaw  eu  gelyn. 

5  Y'n  ’mofyn  am  yr  hyfryd  wlad, 

Tir  Gilead,  yr  hen  Eden  ,* 

A’u  tyb  o  hyd  eu  bod  gerllaw, 

I’r  ochor  draw’r  lorddonen. 
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6  Mewn  ofn  mawr,  dan  Sinai  lym, 

Demhestlog  heb  ddim  heddwch  ; 

Tarth,  tan,  a  mwg,  echrydus  bla. 

Sain  udgorn  a  thywyllwch. 

7  Mewn  newyn  mawr  a  syched  tyn, 

A’u  hen  aid  yn  llewygn  ; 

Oil  i  anobaitli  yn  mron  myn’d, 

Heb  ganthynt  ffrynd  i’vv  helpu, 

8  Yn  yfed  dyfroedd  llwyd  o’r  llyn, 

Yn  iigwresog  ddyffryn  Bacca; 

Yn  gorfod  yfed,  nid  o’u  bodd, 

O  chwerwon  ddyfroedd  Mara. 

9  Gwaeddasant  ar  yr  Arglwydd  nef, 

Yn  eu  cyfyngder  enbyd; 

Am  gael  e-ii  dwyn  cyn  dyddiau  hir, 

I  mewn  i  dir  ’r  addewid. 

10  Yna  eu  gwared  hwynt  a  wnaeth, 

O’u  holl  orthrym-gaeth  foddion ; 

’Rhyd  yr  iawn  ffordd  fe’u  dug  raewn  hedd^. 
I  dref  gyfannedd  dirion. 

11  Gostegodd  d’rariau  Sinai  draw, 

Yr  ysbryd,  braw,  a’r  ofnau  ; 

Haeth  a  hwy  i  Sion  deg  i  fyvv, 

At  Iesu,gwiw  a'i  glwyfau. 

12  Torddonen  wyllt  fe  drodd  yn  ol, 

Gwnai’i  gro  fel  doldir  Canaan  ;  ^ 

IVes  daeth  pob  gwan,  a  llesg,  a  llaith, 

Trwy’r  dyfroedd  maith  eu  hunain, 

13  Eu  poen  a’u  gwae  yn  fel  us  trodd, 

Oedd  megis  dyfroedd  Mara; 

’Nawr  bwytta  maent  foreu  a  nawn;^  ? 

O  sypiau’r  grawn  a’r  manna. 

Fa 
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H  YMN  XLIII.  [M.  H.\ 

Gorfoleddus.  (New  Court) 

Dat.  xxi.  11,  16,  19,  20,  22,  23, 

1  ^^’OD  f’  enaid  gwan  yn  fuan  gwel, 

Y  wlad  sy’n  llifo  o  laeth  a  mel ; 
Gorphwysfa  y  rhai  a  ddaeth  trvvy  ras, 
G  gystudd  mawr  y  byd  i  ma’s. 

2  Caersalem  newydd  dinas  Ner, 
Bar’tow’d  i’r  saint  uwchlaw  y  ser; 
Adeilad  pur  o  aur  digoll, 

Fel  gwydr  gloyw’n  ddisglair  oil. 

3  Ei  theg  rodfeydd  a’i  ph’lasau.fry, 

A’i  thyrau  sound  yn  hyfryd  sy ; 

Pob  rhan  o  honi  cyflawn  yw, 

O  sanctaidd  bresennoldeb  Duw. 

4  Ei  hucbel  furiau  wnawd  eu  gyd, 

O  feini  Jaspis  hardd  a  drud; 

A  deuddeg  sylfaen  iddi  cawn, 

A’r  rhai’n  o  gerrig  gwerthfawr  iawn. 

5  Ei  pbyrtb  o  berl,  O  ryfedd  waith, 

Aur  yn  palraento  ei  h’olydd  maith ; 

Ei  llawr  hi  gwydr  gloyw  yw, 

Yn  ddisglair  Ian  o  hyfryd  liw. 

6dDoes  iddi  deml  0  un  rhyw, 

Can’s  Duw  a’r  Oen  ei  theml  yw; 
Yma’r  saint  yn  eglur  sydd, 

Y n  gwel’d  ei  wyneb  nos  a  dydd. 

7  Haul,  lloer,  a  ser  yma  ni’s  cawn, 
Gogoniant  Duw  sydd  ynlhi’n  Hawn; 
Yr  Oen  fu  a’i  waed  yn  Hi’  i’r  llawr, 
Sydd  yn  disgleirio’r  ddiaas  fawr. 
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S  Y  gwaredigion  oil  o’u  bron, 

Sy’ii  rbodio  yn“ngoleuni  hon ; 
Tywysogioa  a  brenhiaoedd  byd, 

Ddwg  eu  hanrhydedd  iddi  gyd. 

^  Ei  phyrth  ni  cheuir  ddim  y  dydd. 
Can’s  tywyll  nos  yno  ni  bydd; 

Dy  gir  iddi  mewn  o  hyd, 

Ogoniant  boll  genbedloedd  byd* 

HYMN  XLIV.  [at.  H.J 

Gorfoleddus.  (New  Court) 

Yr  ail  ran. 

1  ■''CT'NO  y  mae  fy  Mrenin  mawr, 

m  Yn  edrycb  rbwng  y  ser  i  lawr;^ 
Yn  awr  yn  gweled  fy  enaid  gwan, 

Y n  teitbio  o’r  anial  fyd  i’r  Ian, 

2  Mi  wela  draw  fy  anwyl  Dad, 

Y  nef  sy’n  fflamio  dan  ei  dra’d 
Ar  orsedd  wen  ofnadwy’n  wir, 

Yn  nghanol  y  goleuni  pur. 

'  3  Mae  myrdd  aangylion  yn  ei  wydd, 
Ag  enaid  rhydd  yn  moH’n  rhwydd  ; 
Serapbaidd  a  cherubaidd  In, 

Sy’n  seinio’n  fra  yn  y  nefoedd  fry. 

4  Mewn  gwitsg  i’w  draed  a  gwregys  aur, 
Fy  Mhrynwr  cadarn  yno  cair  ; 

Ger  bron  ei  Dad  yn  oofio  am  !oes, 

Y  goron  ddrain  ac  angau’r  groes. 

5  Teyrnasu  mae  fy  rbossyn  per, 

Y n  mhlitb  y  saint  uvvchlaw  y  ser  ; 
Mewn  cariad,  hedd,  a  gras  didrai, 

Yn  eiriol  tros  ei  anwyl  rai. 
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HYMN  XLV.  [M.  ff.] 

Gorfoleddus.  (Eaton) 

Rhan  y  drydedd, 

1  FLAEN  y  faingc  mil  miloecld  ma€^» 
Pwrcas  ei  waed  ei  chwys  a’i  wae;. 

Y  dyrfa'fawr  fu  gynt  ar  goll, 

Yn  awr  yn  gorfoleddu  oil. 

2  Mae  yno  hen  brophwydi  by, 

Gynt  wedi  dringo  i’r  hefoedd  ; 

Yn  hardd  eu  llivv  mewn  gynaii  Ha’s, 

Yn  ddisgiair  fel  y  gwydr  glas. 

S  ’R  hen  wiliedyddion  yno  y’nt, 

’Nghyd  a’r  offeiriaid  sanctaidd  gyntj 

Y  patriarchiaid  oil  eu  gyd, 

Fu’n  berei'inion  yn  y  byd. 

4  Rhai  gwaredigion  Israel  sy, 

O  bob  rhyw  Iwyth  yn  ruoli  fry; 

Caethion  o  r  Aipht,  o  Babel  fawr, 

Ac  o  Assyria  sy  yno’n  awr. 

5  Fob  un  a  i  goton  ar  ei  ben, 

Yn  ddisgiair  yn  y  nefoedd  wen; 

Mewn  gynau  gwyn,  harcid  iawn  eu  gwaith^ 
Bar’tow’d  er  trag’wyddoldeb  maith. 

6  Dyma  werth  gwaed  yr  lesu  gwiw, 
Brenhinoedd  ac  offeiriaid  Duw; 

Blaen  ffVwyth  />’r  dyrfa  ddaw  trwy  raSy 
O  gystudd  niawr  y  byd  i  ma’s. 


HYMNAL. 

HYMN  XL  VI. 

■  Gorfoleddus.  (Derby) 
Y  bedwaredd  ran. 


1  raae’r  apostolion  mawr, 

a  A’u  gvvisgoedd  llaes  hyd  at  y  llawr 
Yn  canu’n  beraidd  i  Fab  Mair, 

Am  dyrfa  gredodd  yn  ei  air, 

2  Myrddiynau  o  fertbyron  by, 

A  wnawd  trwy  dan  yn  ulw  du ; 

Ysgubion  byd  ddyoddefodd  bo’n, 

Tros  air  Duw  ac  efengvl  Ion. 


3  Hbai  ni’s  derby niodd  ddelw  a  ndd;| 

M  V*  '  9  Viii;  •^**;..«  »*  *  ^1 
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Ond  rboddi  eu  bywydan:  i  lawr,. 
Yn  lie  addolib’  buttain  fawr. 


4  Mae  vvedi  landio  ynobi  awr, 

w 

Rai  fu  o  d  aen  brenbinoedd  rnavvr ; 
Heb  ofui’r  cleddau  llym  na’r  tan,  * , 
Yn  pledio  tros  ’r  efengyl  Ian,  ^  '  . 

^  Babanod  bycbain^  yno  sy, 

Fu  feirvv’n  ddistaw  yn  y  bru  ; 

A  rhai  ddyfetbodd  cleddau  glas, 

Yn  newydd  ddo’d  o’r  grotb  i  ma’s. 

6  O  flaen  y  faingc  mae  tyrFa  faitb, 

O  bob  rhyw  bobloedd  llwyth  a  iaitli  |- 
Yn  awr  yn  cael  beb  boen  na  briw, 
Wvneb  vn  wvneb  weled  Duw. 


HYMN  Ay, 
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HYMN  XLVII.  [M.JI.] 

Gorfoleddus.  (Savoy) 
y  bummed  ran, 

1  "^^TEL  <3yma  hwy’r  gadwedig  hil, 

7  f  A  gadwodd  ar  y  llwybr  cul ; 
Trwy  for  o  wae  trwy  storm  o  wynt, 

Y  buont  bwy  yn  teitbio  gynt. 

^  Hwynt-hwy  gas  heddvvch  gan  y  Tad, 
Hwynt-hwy  a  gannwyd  yn  y  gwa’d  ; 
Hwynt-hwy  yw’r  llu  sy  o  ddeutu’r  faingc, 
Yn  cauu’r  waredigol  gaingc. 

3  Eu  dagra«  oil  a  sychwyd  ffwrdd, 

Galar  a  tbristwch  bytb  nis  cwrdd  ; 

Ni  ddaw  marwolaeth  mwy  na  pboen, 

I  wydd  y  c%oeshoeliedig  Oen, 

4  Priod-fercb  lesu  yw  y  rhai’n, 

A  wisgwyd  oil  a  lliain  main ; 

Yn  edrych  ar  ei  wedd  bob  awr, 

Yn  ngb^nol  y  gogoniant  mawr, 

S,  Coronau  ar  eu  penau  gaer, 

Ac  yn  eu  dwylaw  dMynau  aur  ; 

Yn  canu  Aleluia’n  by, 

Nes  datsain  yr  boll  nefoedd  fry. 

6  Gwynfyd  fae  ’mblith  y  miloedd  myrdd, 
Sy’n  awr  yn  gwisgo  y  palm  wydd  gwyrdd 
O  Arglwydd  da,  dywed  a  gai 
I  fod  yn  un  o’r  disglair  rai^ 
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HYMNXLVIIL 

Galarus.  (AylifF-street) 

Am  ddyoddefamt  Crist, 

1  H  i^Y  enaid  mae  am  ganu  mawl, 

Jj  Am  ro’i  im’  havvl  o’r  nefoedd  fty; 
Trwy  chwys  a  gwaed  yr  aeddfwyn  Oen^ 
A’i  ddirfawr  boen  ar  Galfari. 

2  Yno  y  bu  afonydd  riiawr» 

O  waed  i’r  Ilawr  yii  d’od  yn  111’ ; 

I’m  dwyn  i’r  nef  o’r  ’fFe.rnol  nyth, 

Mi  gofiaf  byth  am  Galfari. 

5  Mi  gofia  ei  gri  ef  ary  gro’s, 

Yn  eiriol  tros  ei  ddefaid  rhi’ ; 

Gan  bledio  5.’i  Dad  am  faddeu  eu  bai^ 
Byth  cofio  wnai  am  Galfari, 

4  Gwirion  a  llonydd  fel  yr  oen, 

Dyoddefai  boen  ein  beiaii  ni ; 

Yn  foddlon  yn  ei  chwys  a’i  wae, 

Byth  cofio  wnai  am  Galfari. 

5  ’Nol  aros  oriau  ar  y  pren, 

Fe  grymma’i  ben  tu  a’r  ddaear  dda ; 
Gorphenwyd  iechydwriaeth,  do, 

Boed  hyn  raewn  co’  am  Galfari. 

G  Yno  bu  farw  f’  anwyl  Ffrynd, 

I  mi  gael  rayn’d  i’r  nefoedd  fry ; 

Pan  bw’i  yn  mhlith  angylaidd  rai, 

Byth  cofio  wnai  am  Galfari, 

7  Trywanwyd  yno  wayw-ffon 

Mewn  tan  ei  fron  er  maint  ei  fri ; 
Daeth  dw’r  a  gwaed  i’r  Ilawr  yn  llyiJ, 
Byth  cofiaf  ben  bryn  Galfari. 
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8  Pryd  ]i3’nny  clowd  ar  iiff'ern  drist, 
Trwy  allu  Crist  ein  Prynvvr  iii ; 
Agoriad  hon  sydd  uwch  y  nerij 
Mi  gofia  am  beii  bryn  Caifari, 

HYMN  XLIX.  [M.N,} 

Gorfoleddhs.  (Havant,  8,  6,  6  ) 
Cwestbjnaii. 

1  1  "^’WED  a  gaf  fi  wel’d  disgleirdeb 
B  #  D’  y^yneb  bra,  lesu  da, 

D  raw  yn  nhrag’wyddoldeb  ? 

2  D’wed  i  mi  a  ga’i  deyrnasu, 

D  raw  i’r  bedd,  byth  mewn  hedd, 
Gyda’m  hanw^d  lesu? 

3  D’wed  a  ga’i  y  wyrddias  balmwydd, 

Coron  wen,  ar  fy  mhen, 

I’w  gwisgo  yh  dragy  wydd  ? 

4  A  ga’i  fyn’d  heibio  uffern  danlUxl, 

Yn  dy  law/  heb  ddini  braw, 

Mewn  i  dir  y  bywyd? 

5  Os  ca’i  byth  wel’d  dy  wyneb, 

Disglair  hardd,  fy  eriaid  chwardd, 

D  raw  yn  nhrag'wyddoldeb. 

6  Hiraeth  sy  ar  fy  nghaion  dyner, 

Wel’d  y  dydd,  fyn’d  yn  rhydd, 

Ma€s  o’ra  poen  a’m.  blinder. 

7  Gwynfyd  a  fae  beddyw’n  canu, 

’Mhlith  y  lln,  sanctaidd  fry, 

Sydd  wedi  gorchfygu. 
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HYMN  L.  [M.  iy.] 

Gorfoleddus*  (Chard) 

Gobeithio  yn  erbyn  gobaitk* 

1  1  ham  yr  ofna’m  henaid  cu, 

1  I  landio  i’r  hafan  hyfryd  fry ; 

On’d  oes  mil  myrdd  heb  aeth  na  braw, 

O  frodyr  yn  fy  ngreso  i  draw  ? 

■2  Ac  oni  chaf  fi  fod  yn  mhlith, 

Y  ifryns  a  gar  fy  nghalon  byth  ? 
Gwyryfon  pur  cywir  Tr  Ion, 

Cariadau’r  croeshoeliedig  O’n. 

3  Os  fi  bechadur  gaiff  fyn’d  fry, 

Yn  iach  o’m  briw  i  blith  y  llu ; 

Sy  4’u  gwisgoedd  hardd  fel  eira  gwye, 
Yn  canu  fry  ar  Sion  fry n  ! 

4  Fy  llais  a  glywir  uwch  y  lien, 

Yn  datsain  yr  holl  nefoedd  wen; 

Yn  mhlith  y  dorf  bwrcasodd  gwa’d, 

Ac  enaid  rhydd  yn  gwaeddi  rhad, 

5  Wrth  feddwl  am  yr  hyfryd  fraint, 

O  foddi’m  swn  yn  mhlith  y  isaint; 
Mae’m  henaid  bach  am  godi’n  Ian, 

I’r  nefoedd  fry  mewn  ffiam  o  dan. 

HYMN  LI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Cambridge  new) 

Rhydd-did, 

1  '1~^Y  Ivvybrau  di  y’nt  hyfryd  iawn, 

1  p  Dy  ffyrdd  y’nt  lawn  hyfrydwch 
Nag  aralder  yd  neu  win,  fy  Nuw 
Melusach  yw  dy  heddwch* 
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2  I  ni  oedd  gaeth  rho’ist  ryddid  bra% 

Daeth  jubil  gwaredigion ; 
Rhwygasom  len  trwy  rinwedd  gwaed, 
Mae’n  dwylo  a’n  traed  yn  rhyddioa 

3  Mae’n  traed  yn  awr  ar  wddf  y  ddraig, 

Trwy  had  y  wraig  sy’n  eiriol ; 

Awn,  gan  fod  lesu  ar  ein  rhan, 

I’r  Ian  i’r  Ian  yn  wroL 

4  Yn  mlaen  heb  ffoi  trwy  gyflawii  fFydd, 

Tra  fyddo’r  dydd  yn  para; 

Pob  un  ag  sydd  a’i  sicr  sail, 

Yn  haeddiant  yr  ail  Adda. 

5  Rho’ist  in’,  O  Dduw,  dy  nerthol  ras, 

I  gario’r  maes  hyd  yma; 

Ebanezer  ni  gongcw^erodd, 

Hyd  nefoedd,  Aleluia. 

HYMN  LIl. 

Galarus.  (Bethesda,  6,  8.) 
Gweddi  am  faddeuant  a  nerth, 

1  TJECHADUR  wyf  erio’d, 

0  O  halogedig  ryw ; 
Gwrthwynebwr  fyna’i  fod, 

Yn  erbyn  gras  fy  Nuw  1 
Fy  meiau  mawr,  O  maddeu’n  rhad, 
Ar  gyfrif  gwa’d  f ’  anwylyd  gwiw. 

2  Mae  rhwystrau  o  fy  mla’n, 

IV  etifeddiaeth  r4d ; 

Mae  dyfroedd  mawr  a  than, 

Oddi  yma  i  dy  fy  Nhad  : 

O  Arglwydd  gwel  fi’n  llesg  a  gwan, 

A  dwg  fi’r  Ian  i’r  nefol  wlad. 
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3  Fe  ^yr  f’  anwylyd  cu, 

Fod  llu  o  elynion  im’ ; 

Y  rhai’n  yn  gyfrwys  sy, 

Yn  nerthol  mawr  eu  grym; 
Rho  i  mi  ras  i  anturio’n  hy, 

Trwy  ganol  llu  ’ngelynion  llym. 

4  Palmenta’r  llwybr  cul 

Sy’n  myn’d  tu  a  fy  Nhad, 
Nas  gallo’r  ddraig  a’i  scil, 

I  syflyd  dim  o*m  traed  ; 

O  dwg  fi  ’mlaen  tros  fryniau  pell, 
I’r  ddiaas  well  bwrcasodd  gwaed. 

5  Rwi’n  gorwedd  dan  fy  mhwn, 

Fy  nghalon  fach  sydd  friw; 
Fe’m  llethir  i  gan  hwn, 

O  help  f’  anwylyd  gwiw : 

O  tyr'd  yn  glau  dwg  fi  i’r  Ian, 

I’r  hyryd  fan  mae’r  saint  yn  byw, 

6  Pol)  llif,  a  ffrwd,  a  thou, 

Pob  gwawd  ac  erlid  llym ; 

Jlwy  aethant  tros  fy  mron. 

Mi  adwaen  eitha’  eu  grym ; 
Tros  ronyn  bach  dysgwyl  a  wna,^ 
Mi  wn  daw  gwaredigaeth  im'. 


HYMN  LIII.  [ilf.jy.] 

Gorfoleddus.  (Cooms) 

Gwrolder  a  huddugoliaethau  jffyjdd, 

1  "T^FYDD  ydyw’m  sicr  sail  y  daw, 

Jr  'R  hyn  wy’n  ei  ddysgwyl  oddi  draw  , 
Fy  nghadarn  sicrwydd  yw  a’m  nod, 

O'r  peth  nis  gwelodd  neb  erio'd, 
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S  Trwy  ffydd  ehedeg  ’r  wyf  yn  hy» 

I  entrych  awyr  deneu  fry; 

Ac  yno’n  gvvel’d  gogoniant  Hawn, 

Trwy  sicrwydd  anffaeledig  iawn. 

3  Trwy  ffvdd  pan  bw’i  yn  uchel  fry, 

Ac  edrych  tu  a’r  ddaear  ddu  ; 

’Rw’i  yn  ei  gwel’d  fel  pellen  gron, 

Na  thal  rhoi  calon  byth  ar  bon. 

4  ’Rwi’n  gwel’d  peth  yn  guddiedig  sydd, 
I  lygaid  cnawd,  yn  blatn  trwy  ffydd ; 

rheswm  balch  a  orfu  dd’od, 

1  iechu  o’r  diwedd  dan  fy  nhro’d, 

5  Trwy  ffydd  fy  ngobaith  cadarn  yw, 
Sylfaenw’d  e’  ar  gyfiawnder  Duw; 

Er  maint  yw  Hid  a  br4d  y  ddraig, 

Ni  soddai  byth  trw’i  ar  fath  graig. 

6  Trwy  ffydd  ’d\vi’n  cyfri’  fy  boll  waith, 
!Na  mhoen  na’m  dyledswyddau  chwaitb 
Ond  colled  ac  fel  tom  y  byd, 

Ar  waed  yr  Oen  ’rwi’n  pwyso  gyd, 

7  Trwy  ffydd  rhow’d  i  mi  allu  cry’, 

I  daro  lawr  elynion  lu ; 

I  orfoleddu  ar  angau  gl4s. 

Pan  bw’i  yn  myn’d  o’r  byd  i  ina’s. 

3  Trwy  ffydd  rwVn  sefyll  pan  bw’i  lawr, 
Dan  dywyllwch  mewn  goleuni  mawr; 
Ni  allai’i  gredu’r  af  ar  goH, 

Pan  bo  f}^  ngras  o’r  golwg  oil, 

9  X*’wy  ffydd  ’rwi’n  evedu  pardwn  rhad, 
*R  hyn  sydd  yn  d’rysu  cig  a  gwa’d  ; 

1  feddwl  fod  Duw’n  cyfiawnhau, 

Y  rhai  ag  sydd  yn  Hawn  o  fai. 
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10  Trwy  ffydd  *rwi*n  cadw  deddf  fy  Nuw, 
Yn  difa  llygredd  o  bob  rhyw  ; 

Dyma’r  fath  rinwedd  sy’n  fy  ffydd, 

Mai’n  puro  ’nghalon  nos  a  dydd. 

11  Trwy  ffydd  galara’m  henaid  trist, 

Pan  gwelwi’  i  mi  drywanu’m  Crist; 

Fyn  ghalon  fach  yn  ddyfroedd  dodd, 
Moliannu  Duvv  a  wnaf  ar  g’odd, 

12  Fy  ffydd,  symmud  fynyddoedd  im*, 

O  bechod  ac  euogrwydd  llym ; 

Hi  tawl  i  eigon  mor  yn  wir, 

Y  mor  o  waed  a  chariad  pur. 

13  Trwy  ffydd  yr  wy’n  gongcwerwr  llyrti, 
Er  nad  wyf  fy  bun  yn  gallu  dim ; 

Can’s  mentro’r  wyf  i  roddi’n  tin,- 

Fy  Nuw  yn  darian  o  fy  mla’n. 

14  Trwy  ffydd  ’rwy’h  rhoi’m  gelynion  glwy’ 
Nad  ofnw’i  mo’u  bradwriaeth  mwy; 

O  herwydd  rhoi  Jehofa  ’ngrym, 

Eilwaith  o’r  tu  cefn  im’. 

\ 

HYMN  LI V.  {M.B.D.1 

Gorfoleddus,  (Lonsdat^,  6,  8.) 

Can.  ii,  10,  11,  12. 

3  “C^FARWEL  bleserau’r  byd, 

Jr  Ei  freulyd  fri  a’i  fraw, 

Ni  ’hedwn  mwy  fel  adar  m^n, 

I’n  trigfan  triglwn  draw  r 
Cawn  yno  hyfryd  bedd, 

A  rbyfedd  roddion  rbad ; 

0  dewcb,  O  dewch,  ni  awn  yn  by,, 

Tu  a’r  wledd  sy’n  nby  ein  Tad. 
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2  Henffych  gyfeilHoo  da, 

Fe  ddarfu’r  gaua  i  gyd* 

Yn  awr  mae  llais  y  durtur  loUg 
Lan  dirion  yn  y  byd; 

Fe  ddaetb  yr  hyfryd  haf, 

Yn  beraidd  braf  i’n  bro, 
Gogoniant  fo  i’r  lesu  byw, 

Fe  earodd  Duw  ni,  do.  • 


3  Yn  awr  mae’r  adar  man, 

Ar  dan  yn  moli  Duw, 

Yn  awr  mae’r  haul  a’r  nefol  bin, 
Ar  rai  o’r  werin  wiw : 

Fe  ddaetb  y  Jubili, 

On’d  brat’  yw’n  bri  a’n  braint  f 
Cawn  fyn’d  i  dre*  ar  fyr  o  dro 
I  seinio  gydd’r  saint. 


4  Ein  brodyr  sydd  o’u  bron, 

Yn  raorio  i  Sion  wiw; 

Mewn  byfryd  hwyl  yn  myii’d  tu  a’r  wlad 
Lie  mae  ein  Tad  yn  byw, 

Cawn  landio  oil  i’r  lan, 

I’r  bafan  byfryd  fry ; 

I  blitb  y  rhai  sy’n  gweiddi’n  rhad. 

Am  gariad  lesu  cu. 


HYMN  LV.  [M.  H.-\ 

Gorfoleddus.  (Bromley) 

Gan.  viii,  5,  6,  7,  13,  14. 

O’r  Dr.  Watts. 

I  PWY  yw  bon  sy’n  llesg  a  gwan, 
O’r  anial  fyd  yn  d’od  i’r  lan; 
Gan  faint  ei  bai  blinedig  yw, 

Yn  pwyso  ar  ei  Hanwylyd  gwiw. 
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3  Hon  yw  priod-ferch  Crist  ein  Duw, 

Gwerth  gwaed  ei  galon  dyner  yw ; 

Mae’n  pledio  ag  ief,  braf  yw  ei  braint^l 
A’i  phle  sy’r  un  a  phawb  o’r  saint. 

3  “  ’Sgrifena’m  henw’n  ddysglair  iawn, 

“  Rhwngdy  ddwyfron  mewn  geiriau  Hawn  5 
Er  rawyn  fy  nghadw’n  ]4n  rhag  braw, 

“  ’Sgrifena  fe  dlwaith  ar  dy  law. 

4  “  Sel  fi  ar  dy  fraicb  yn  nod  dilytb, 

“  Fy  mod  yn  briod  i  ti  byth ; 

Gwisg  fi  yno’n  arwydd  iddynt  hwy^ 

Na’s  galli  fy  anghofio  i  mwy, 

5  Cryfach  nag  angan,  trecb  naV  bedd, 

“  Yw  nerth  dy  gariad  a  dy  bedd ; 

Digofaint  Duw  fel  afon  gref, 

A  fiaelodd  a’i  ddiffoddi  ef. 

6  Er  cyttuno’r  ddae’r  ac  nffern  dduj 
A’r  boll  ellyllon  ynthi  sy  ; 

**  Ocb,  ofer  iawn  eu  gwaith  yn  wir, 

“  I  geisio  diftbdd  tan  mor  bur. 

7  “  Ond  ofni’r  wyf  i’m  calon  fynM, 

Ry w  bryd  ar  ffo  oddiwrtb  fy  fiiynd ; 

“  Am  hynny  gwisg  fy  enw  yn  Hon, 

*‘,^Fel  seined  ddysglair  ar  dy  fron, 

S  “  Nes  dygost  fi  i’m  trag’wyddol  nyth, 

“  Lie  nad  oes  neb  yn  ammau  bytb ; 

G4d  im*  fwynbau  dy  nefol  bedd, 

“  A’m  lloni  mewn  gwastadol  wiedd. 

.9  “  O  tyr’d  f*  anwylyd  brysia  bydd, 

**  Yn  avvr  fel  iwrch  neu  Iwdn  bydd ; 

Nac  oeda,  ond  tyred  maes  o  law, 

Tros  fynydd  y  per-lysi&u  draw*” 
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HYMN  LVI.  [M.  ir.] 

Gorfoleddus.  (Derby) 

Cfwaed  Crist,  sylfaen  gohaith, 

1  AWR  sicr  sail  i  ngobaith  sy, 

JL^  ’Ngwaed  calon  fy  anwylyd  cu ; 
Rythol  gyfiawnder  lesu  yw, 

Attaliodd)  do,  ddigofaint  Duw. 

J  Fel  grisial  f&r  y  gwaed  sydd  im’, 

Fe  gannodd  f  ’  enaid  bach  yn  wyn ; 

Ond  hwn  yw’r  aberth,  hwn  yw’r  iawB 
R’o  i  mi  waredigaeth  lawn. 

3  Gwaed  Crist  faddeuodd  i  mi’n  rhad, 

Gwaed  fy  heddychodd  i  A’r  Tad ; 

Gwaed  seliodd  y  cyfammod  hedd* 

Gwaed  faeddodd  pechod,  angau,  a’r  bedd. 

4  Ar  waed  yr  Oen  yr  wyf  yn  byw, 

Trwy  nerth  y  gwaed  ’rwi’n  earn  Duw; 
Trwy’r  gwaed  ’rwi’n  conc’ro  uffern  lu, 
Trwy’r  gwaed  mi  ddringa  i’r  nefoedd  fyy. 

HYMN  LVII.  [M.  iV:j' 

Gorfoleddus.  (Broadniead,  8,  8,  6:) 

Y  gwin-d^, 

1  TESU  by  y  Meddyg  hael, 

Sy’n  ffyddlon  Ffrynd  troseddwyr  gwa^ 
F’  anwylyd  innau  yw; 

Angerddol  d4n  dy  gariad  di, 

Gorchfygu  wnaeth  fy  enaid  i, 

Mi’tb  garaf  tra  fwy  byw. 

P’odd  galla’i  ganmol  lesu  gwiw. 

I’m  dwyn  o’r  dom  mewn  bedd  a’m  Duw 
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Rhyfeddol  oedd  ei  ras : 

Pan  bo  yn  rhoi’m  o’i  gariad  rhad, 

Blaen  fFrwyth  ei  wae,  ei  chwys  a’i  waed, 
Mae’n  well  n4’r  gwin  ei  flas. 

3  Dy  olwg  wiw  a’th  wridog  wedd, 

Dy  berson  bardd  dy  nefol  hedd, 

Orchfygodd  f  *  enaid  gwan  ; 

Mwy  nerth  yn  glir  nag  angau  glis, 

Yw  hyfryd  rin  dy  nefol  ras; 

Fe’m  dwg  o’r  byd  i’r  Ian. 

4  O’r  diwedd  des  i  win-d^  Duw, 

Trwy  rinwedd  gwaed  fy  lesu  gwiw, 

I  dawel  hyfryd  wlad ; 

Mae  yno  i’w  gael  bottelau  gwin, 

Afalau  rai  o  nefol  rin; 

I’r  cleifion  gael  iachad. 

HYMN  LVIII.  [M.  H.-] 

1  Gorfoleddus.  (Fawcett) 

O’r  Dr,  Watts, 

1  MUG  AIL  gwych  fy  lesu  gwiw, 

Hoff  yw  dy  lais,  hardd  yw  dy  liw  ; 
Rhagori’r  wyt  f  ’  anwylyd  cu, 

Ar  ddeng  mil  o’r  angylion  fry. 

H  le,  gwyn  a  gwridog  hawddgar  oil, 
Cyfail!  y  rhai  fu  gynt  ar  goll ; 

O  melus  odiaeth  yw  dy  fin, 

A’th  gusan  fel  llysieuog  win. 

3  Pan  byddwi’n  teimlo  bod  dy  wa’d, 

Yn  maddeu  meiau  mawr  yn  rhad ; 

Fy  nghalon  fach  enyna’n  wir, 

Yn  ddysglair  fiOiam  o  gariad  pur. 
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4  Pan  gallw'i  ddweurt,  Ti  yw  fy  rhan. 
Pan  teimlvvy’th  hedd  yn  f’  enaid  gwan  ; 
Pryd  hyn  *rwi’n  dringad  uwch  y  byd, 
Yn  damsiad  ei  bleserau  gyd, 

5  O  Arglwydd,  hyfryd  yw  dy  hedd. 
Meins  ddanteithion  sy’n  dy  wledd 
’R  angylion  fry  erioed  ni  chas 
Un  prawf  o  waredigol  ras. 

* 

6  Pan  (lesu  da)  baHh  gariad  di, 

I’m  henaid  lion  yn>  d’od  yn  llu  j 
Mi  allwn  aros  yno’n  rhydd*, 

Ry  w  faith  ac  annherfynol  ddydd» 

7  Y  nos  a  heibio  cyn  bo  hir, 

Caf  landio  i  wlad  goleuni  pur; 

Caf  fyn’d  ar  nawf,  caf  wneud  fy  nyth 
Yn  mreichiau’r  hwn  a  garaf  byth. 

8  Yno  yn  Ih’^  mae  gwynfyd  llawn,^ 
Cysuron  cu  bob  moment  cawn; 

A  gwel’d  ein  hanwyl  briod  hardd, 

Yn  rhodio’r  Baradwysaidd  ardd. 

9  Cawn  yfed  byth  o’r  afon  bur, 

A  bwytta  o  bren  y  by wyd  gwir ; 

Ileb  friw  na  phoen  cawn  fod  yn  rahlith 
Seraphiaid  Duw  yn  moli  byth. 

10  O  anwyl  Arglwydd  tyr’d  mewn  hedd, 
Arwain  ni  mewn  i’r  nefol  wledd ; 

I  fwytta’r  llo  pasgedig  rhad, 

A  dawn&io  fry  yn  nhy  ein  Tad. 
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HYMN  LIX.  [M.iV.] 

Gorfoleddiis-  (Devotion,  10,  8.) 

Nefoedd  yn  agoshau, 

1  ’\r  MAE,  y  dydd  yn  d’od  i’r  duwiol  rai, 

■  I  felus  foli  Duw’n  ddidrai, 

Yn  mhlith  y  rhai  sydd  fry  mewn  hedd; 
Yr  aeddfwyn  Oen  yn  canu’n  rhwydd, 

Ac  yn  ei  wydd  gael  gwel’d  ei  wedd* 

2  Braf,  braf,  yw  meddwl  am  fath  hyfryd  bafj 
Ei  wel’d  a’i  brofi  gwn  y  caf ; 

Yn  mlaen  yr  af  trwy  nerth  fy  Nuw ; 

Nes  myn’d  i  mewn  Vr  Ganaan  fry, 

I  fysg  y  llu  sy’n  hardd  eu  lliw. 

5  Pwy,  pwy,  lawenydd  sy  i  mi  yma’n  hwy  ? 
*Rwi’n  blino  ar  y  byd  lle’r  wy^ 

Mae  hiraeth  trwy  fy  enaid  i  ;  . 

Am  gael  fy  nwyn  i  maes  o’r  cnawd, 

I  gol  fy  mrawd  a’m  priod  fry. 

4  Fe,  fe,  a’m  earodd  cyn  bod  daeV  na  ne% 
Aeth  dan  law’r  lleiddiaid  yn  fy  lie; 

A  thyma’r  pie  sydd  gyda  mi, 

I  glaimio  bawl  iV  nefoedd  14n, 

Af  trwyddo  yn  mla’n  i’r  Ganaan  fry. 

■I 

HYMN  LX.  \_M.  H.'\ 

Gorfoleddus.  (Angel’s  Hymn) 

1  Cor.  iii,  21,  22,  23. 

I  A WR  drysor  sydd  yn  eiddo’r  saint, 

,  1  V  1  Mewn  ardal  fra’  daeth  iddynt  fraint; 

Owlad  uwch  y  ser,  gwlad  sound  ei  sail, 
Mae’n  tywynnu  ar  lion  gyfiawnd^r  hael. 
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a  *Tifeddion  y’ch  trwy’r  lesu  gwivy 
O’r  cyfan  ag  a  greodd  Duw ; 

Mae  geiinych  haw!  o’r  pethau  sy 
O  ufFern  drist  i’r  nefoedd  fry, 

3  Fe’i  rhvvyrawyd  ich’  mewn  ammod  drudj 
Rhwng  Duw  a’i  Fab  cyn  creuj;y  byd; 
Hwy  seliwyd  ich*  o  oes  i  oes, 

Trwy  waed  yr  lesu  ar  y  groes. 

4  Eich'hyfryd  fraint  ’nawr  rhyfedd  yw, 
Cyd-etifeddion  a  Mab  Duw; 

Paul,  ’Polios,  Cephas,  by wyd,  byd* 

Ac  angau  glas  ro’wd  i  chwi  gyd. 

5  Jehofa  Ner  ydyw  eich  Tad, 

Yr  Ysbryd  yw’ch  sancteiddydd  rhad; 
Crist  yw  eich  brawd,  a’ch  ffyddlon  ffrynd 
Eich  priod  fyth,  cewch  atto  fyn’d. 

d  Myrdd  o  angylion  dysglair  sy, 

O  ddeutu’ch  ffordd  i’r  nefoedd  fry ; 

Er  maint  cyfrwystra’r  ddraig  a’i  hil, 
Chwi  gedwir  ar  y  llwybr  cul, 

7  Chwi  gewch  eich  dwyn  o  ras  i  ras, 

Nes  myn’d  yn  Ian  o’r  byd  i  ma’s; 

Ar  fyr  chwi  gewch  feddiannu’r  fraint, 
’Tifeddiaeth  siwr  y  ffyddlon  saint. 

HYMN  LXI.  IM.  N-l 

Gorfoleddus.  (Bi'oadmead,  8,  8,  6  ) 
Can,  iii,  6,  a  vi,  10.  a  iii,  13.  Esay  iv, 

1  PWY  yw  hon  sy’n  dod  yn  by, 

Yn  lew  i’r  Ian  fel  rhwng  dau  lu, 
O’r  dywyll  Aiphtaidd  wlad  ? 

'Gan  rbddi  pwys  ei  henaid  pur 
Ar  lesu  gwiw  *r  Messia  gwir, 

Ei  ffrynd  a’i  phrynwr  rhado 
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t  Fe\  colofnau  rawg-  ei  henaid  mae, 

Mewn  nefol  hwy]  yn  llawenhau, 

’N  awr  yn  meddianim’n  wir 
Ras  o  bob  rhyvv,  cyssuron  rhad, 

Fel  peraroglau  pell  a  ga’d, 

O  hyfryd  thus  a  myrrh. 

8  Dan  Pharao  hen  mewn  tywyllwch  hir, 

Yn  poeni’n  dost  mewn  anial  dir, 

Yn  y  caethiwed  draw; 

Yn  llesg  ei  hwyl  yn  wir  bu  bon, 

Dan  lawer  fFrwd,  a  Ilif,  a  thon, 

Mewn  dychryn  mawr  a  braw, 

4  O’r  dyfnder  du  i’r  Ian  y  daeth, 

Tu  a’r  wlad  sy’n  llifo  o  fel  a  llaeth, 

I’r  etifeddiaeth  fras ; 

Yu  llawn  o  hedd  mae’n  awr  mewn  hwyl* 

A’i  nhefol  gaingc  yn  cadw  gwyl, 

Am  ddo’d  o’r  Aipht  i  ma’s. 

5  Hi  deithiodd  yr  anialwch  mawr, 

Gan  gludo  Araalec  i  lawr, 

’Nghyd  a  brenhinoedd  gwych  ; 

Cas  ddw’r  o’r  graig,  cas  fanna  gwiw, 

Dan  Sinai  fe’i  cynhaliodd  Diiw,  ^ 

Pan  oedd  yn  sael  ei  drych. 

C  Duw  sy  iddi’n  blaid,  hi  gas  o’i  bla’n, 

Y  cwmmwl  niwl  a’r  golofn  d4n, 

Eneiniad  yr  hoi  I  saint; 

Hi  wyr  y  ffordd  i’r  Ganaan  draw, 

]^^i  chyfeiliorna  hi  ar  un  Haw, 

Nes  cael  meddiannu’r  fraint. 

7  Fel  borau  wawr  fe  welir  hon. 

Teg  fel  y  lloer  mae  ei  hwyneb  llon^ 

Mewn  cariad,  gras,  a  hedd  ; 

Fel  haul  heb  un  brycheuyn  du* 

Yn  ofnadwy  fel  banerog  lu  ; 

On’d  hyfryd  yw  ei  “ 
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HYMN  LXII.  [M.  H.1 

Galarus.  (Babylon  Streams) 

Preg.  iv,  2,3,  Dat.  xiv,  13.  Job  iii,  13,  &€» 
Ar  Gladdedigaeth* 

1  "W^TRTH  edrych  ar  y  cystudd  mawr, 

^  f  Sydd  yma  i’w  gael  bob  munud  awr 

Y  gofid  trist,  y  poen  a’r  traul, 
lilafur  a’r  11  added  sydd  dan  haul. 

2  Gvvel’d  dagrau’r  gortbrymedig  raij 
Yn  griddfan  dan  eu  dwfn  wae; 

Pu  treiswyr  llym  ni’s  elyw  eu  lief, 

Heb  gyssur  iddynt  dan  y  nef. 

3  Yna  mi  a  ganmolab,  do, 

Y  rhai  sydd  wedi  marvv  er’s  lro> 

’N  fwy  na  rhai  byw  sy’n  teithio’n  awr, 

Yn  nghan^l  yr  anialwch  mawr. 

4  Yno  y  c|mt  heb  wae  na 

Yn  mhlith  y  meirw  rbddi  hun  ; 

A’u  ty  0  glai  mewn  daear  glud, 

Yn  mhell  o  swn  daearol  fyd. 

5  ’Mhlith  tyrfa  gymmysgedig  faith, 

O  bob  vhyw  bobloedd,  llwyth,  a  iaith^ 

Sy  mewa  distawrwydd  mawr  a  hedd, 

O  fevvn  ’stafelloedd  oer  y  bedd, 

6  Yno  ni  ddaw  annnwiol  ddvn, 

*  I  ddeffro  neb  o’i  felus  hun ; 

Yno  y  caiff  lluddedig  rai, 

I  orphwys  byth  o’u  poen  a’u  gwae. 

7  Y  rhai  a  fu  mewn  carcbar  prudd, 

Sydd  yno  oil  yn  awr  yn  rhydd  ; 

Y  bach  a’r  mawr  oil  o’r  un  fryd, 

Yn  llonydd  iawn  yn  llechu  yn  nghyd. 


/ 
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i  ‘Does  yno  ryfel  o  un  ma’tli, 

Nuc  ofn  bviw  un  danllyd  sa’th ; 

]Vi  ro  un  gelyn  yno  glwy’, 

’Fydd  llais  gorthrymwyr  yno  mwy» 

§  Gwagedd  o  wagedd  sydd  heb  bail, 

O  eitha  cvvrr  y  b^nl  I’r  Hall ; 

Plant  Adda’n  liu  fel  Ephraim  aeth, 

I  ymborthi  ar  wynt  na  ry  ddim  maeth, 

10  Byrr  iawn  yw’r  pleser  sydd  dan  haul, 

Ar  ol  i’w  gael  trwy  boen  a  thraul ; 

Fel  mellten  fe  ddiflanna’n  Hawn, 

Gwna,  cyn  cael  gafael  arno’n  iawn* 

HYMN  LXIII.  m.  H.J 

Galarus.  (Savoy) 

Yr  ail  Ran, 

1  “W^ETH  dal  imV  roi  fy  serch  a’m  bry^^ 

1  J  Ar  ddini  a  welai  yn  y  byd; 

Da,  daear,  dwV,  pwy  gysur  yw, 

Y  dydd  y  del  digofaint  Duw  ? 

2  Och,  pwy  a  roddai  ei  bwys  ar  ddyu, 

Sy’n  Hesg  a  gwan  fel  corsen  grin; 

Ar  beth  mor  fVau,  pwj?^  roddai  fryd? 

Plant  Adda  gwagedd  yhtt  eti  gyd. 

3  Pan  byddvvi’n  myn’d  o’r  byd  i  ma’s, 

Yn  siglo  Haw  ag  angaii  glas ; 

Pryd  hyu  pwy  help  fy  enaid  gwan, 

I  ddringo  o’r  anial  fyd  i’r  lao? 

4  O’r  dywyll  wlad  pan  bw’i  yn  niynM, . 

Fy  lesu  fydd  fy  ffyddlon  Ffrynd  ; 

Pwy  frawd,  pwy  chwaer,  pwy  gyfaill  gwell 
Ddaw’ra  hebrwng  i’r  ardaloedd  pell, 

H  3, 
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5  Efe  yw’m  Brawd,  efe  yw’m  Dim, 

Efe  yw’ra  Ffrynd  a’m  priod  gwiw; 
Efe  yw’m  Ysgol  i  a’m  Pen, 

I  ddringo  i  entrych  nefoedd  wen. 

6  Fy  Mrenin  a  fy  Mhrophwyd  mawr> 
Fy  nysgu  vvna  bob  munud  awr; 

F’  Eiriolwr,  f’  Arch-offeiriad  braf. 

Mi  cara  i  drag’wyddoMeb  gwnaf. 

7  Fy  Mugail  yw  fe’m  ceidw’n  glud^ 

O  fewn  ei  gol  trw’i  yn  y  byd; 

Fe’m  portha’i  a’i  nefol  ras 

Nes  myn’d  yn  Ian  o’r  byd  t  ma^s. 

HYMN  LXIV.  {M.N.'] 

Galai'uS'  (Belheada,  6.  8.) 
Acliwijniad, 

1  YNT  gwelais  Iwybr  rhydd 
O’r  ddae’r  i  entrych  nen  ; 

Ond  ’n  awr  tymhestloedd  sydd  ^ 
Yn  rhu.o  uwch  fy  mhen: 

Cofia,  O  Dad,  nad  wyf  ond  Hwch, 
Madden  o’r  trwch  fy  melau’n  rhad. 

5  Fy  mhecbod,  gwae  fi  erio’d, 

A’m  llygredd  o  bob  rhyw, 

Sy’n  peri’n  llyn  fy  mod 
Heb  brofi  hedd  fy  Nnw  : 

Cofia,  O  Dad,  &c. 

3  Mi  dreiais  ddyddiau  bir 
Gongcvvero  pechod  c4s; 

Mae  f ’  enaid  bach  yn  glir 
Yn  ffaelu  cario’r  maes: 

Cofia,  O  Dad,  &c. 
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4^  Meddyllais  lawer  pryd, 

Na  ddoi  fy  inhechod  mwy, 

Yn  eitba  ei  rym  a’i  lid, 

I  roddi  i  mi  glwy’: 

Cofia,  O  Dad,  &c. 

5  Ar  ol  cael  conge  west  dro 

Ar  fawr  elynion  lu, 

Yn  union  gyrch  mi  ddo* 

I  ganol  rhyfel  du, 

Cofia,  O  Dad,  &c. 

6  Mi  addunedais,  do, 

I  vvrth’nebu  neith  dy  ras) 

Ac  eilwaith  lawer.  tro, 

Cofleidiais  pechod  cas: 

Cofia,  O  Dad,  &c. 

7  O  Arglwydd,  d’wed  i  mi, 

Ai  fei  hyn  byddafi  byw  ? 

Yn  nychu  f’  enaid  cu, 

Gan  lygredd  o  bob  rhyw  ? 

Cofia,  O  Dad,  &c.  _ 

HYMN  LXV.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Messiah) 

Hymn  ar  Can.  v,  10.  Fy  anwylydf 

1  AE’m  Prynwr  mawryn  Dduw,ynDdyn 
IT  1  Ac  felly’ll  perthyn  i  mi, 

Tywysog  cadarn,  Breniii  cry* 

Yw’r  lesu  fu’n  fy  mhrynu. 

2  Mae'n  wyn  a  gwridog  yn  ddilai, 

Ar  ddeng  mil  mae’n  rhagori ; 

Nid  oedd  neb  deilwng  ond  efe* 

Fod  yn  y  ne’n  teyrnasu. 

Ha 
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3  Mae’n  wridog,  fe  ddioddefodd  frjj 

Ar  Galfari  farwolaeth  ; 

Fe’n  pry  nod  d  trwy  ei  waed  dinai:^ 
O  ddygn  ddamnedigaeth. 

4  Mae’n  wyn,  ni  chafwyd  ynddo  fai, 

Un  pechod  neu  anmhurdeb; 
Mae’n  gymmwys  iawn,  fe  bledia’n 
Yn  mhebyli  trag’wyddoldeb, 

5  Pwy  a  gymharir  iddo  ef 

O  fewii  i’r  nef  ddysglairwen  ? 
’Does  angel,  saisit,  na  seraph  fry 
Gyffelyb  i  fy  Nghapten. 

6  Pe  chvvilid  fry  yn  mhlith  y  ser, 

Y  byd  a’r  dyfndei*  isod ; 

’Does  neb  y  fn,  na  neb  y  sy 
Gyffelyb  i  fy  Mhriod. 

7  Mae  ynddo  ddwfn  for  dldrai 

O  gariad  a  tboslaii ; 

M  ae’ii  barod  iawn  i  faddeu  bal 
£i  Briod  a’i  ddywedi. 

\ 

S  Ni  fedda’i  ffrynd,  na  mam,  na  thad 
A’r  cyfryw  gariad  i  mi; 

Mewn  culni,  gofid,  poen,  a  gwae, 
Yn  wastad  mae’n  fy  ngharu. 

9  Fy  Nghyfaill  gorau  yn  y  byd 

Yw  fy  anwylyd  lesu  ; 

Ffarwel  greaduriaid  i  chwi  rawy, 
Fe’n  unig  wy’n  ei  guru. 

10  Fe  blediodd  troswyf  ar  y  groes,. 

Pan  oedd  ei  loes  ef  chwerwa’. 

Do  !  fe’m  uddefodd  i  yn  Ilya 
Ar  goppa  bryn  Calfaria, 
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11  O  fewn  I’r  byd  ni  bu  yn  bod 
Neb  ini’  ei  io’d  mor  iTyddicn  l 
Gwirionedd  yw  nid  oesn’i  fath,, 

O’r  diwedd  f’  a’th  d’ni  caion... 

HYMN  LXVI.  [M.  iY] 

Gpvfoleddus.  (Sterling) 
Ymadawiad  d’r  cwhL 

1  i  i'^E  ddarfu  i  ml’n  awr  i  gyd 

A  darfodedig  bethau’r  byd  ; 

*R  hyn  sydd  i  ddo’d  yn  fuan  ddaw 
Diddivvedd  drag’vvyddoldeb  draw, 

2  O  drag’wyddoldeb  ddedwydd  ddydd^, 
Yn  oed  ei  swn  e’n  hvfryd  svdd; 

Fy  happusrwydd  mvvy  i  bara  sy 
Tra  paro  Duvv’n  y  nefoedd  fry. 

3  Mae  ynw'i  ddymuniadau’n  awr, 

Na  leinw’r  greadigaeth  fawr  ; 

Hwy’n  gyflawn  ni  ddigonir  byth, 

Nes  elwyfi’m  trag’wj'ddol  nytb, 

4  Caf  yfed  dw’r  fel  grysial  cllr 
O  lygad  Ffynnon  bywyd  gwir; 

Ca’ni  hadnewyddu  yno’n  wir 
A  ffrydiau  o  lavvenydd  pur. 

5  Caf  glyvved  yn©  y  Tri  yn  Un, 

O  galon  gywir  a  chyttun 

Y n  cyhoeddi  i  mi  heddwch  Hawn, 

A  cliysBur  annhraethadwy  iajivn. 
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HYMN  LXVII.  IM.  C.] 

Gorfoleddus.  (Wiltshire) 

Gweddi  am  gadw  ar  Uwybr  y  hywyd  ties  dyfodi 

happusrwydd. 

1  i  nj~^;UW,  cadw  f’  enaid  bach  o  hyd  : 

3  M'  Uwchlaw  y  byd  a’i  ddrygau, 

Gan  Iwyr-ddibrysio  fci  boen  a’i  wae, 

Ei  drallod  a’i  gyetuddiau. 

2  Fel  na  bwy’n  gwrando  ar  ei  dvvvf, . 

Ei  gynnwrf  a’i  ruadau  ; 

Gan  deitlivo’r  Ihvybr  cul  bob  cam,  , 

A  meddwl  am  fy  nghartre’. 

3  Heb  gyfeiliorni  ar  un  Haw, 

Nes  myn’d  tu  draw’r  lorddonen, , 

At  seintiau  fl inodd  ar  y  byd, 

Sy’n  awr  eu  gyd  yn  llawen. 

4  Yn  gorphwys  yn  y  Ganaan  bur, , 

Preswylfa’r  gwir  dduwiolion; 

Tir  yr  addewid  hyfryd  draw^ 

Gwlad  lie  nas  daw  gelynion., 

5  Gorphwysfa  dawel,  deg,  ddi-stwr, 

Sydd  yno  i’r  gwr  lluddiedigj 
Afonydd  gloyw,  pur,  didrai 

I  ddiodi’r  rhai  sychedig. 

6  Ac  yno  mae  fy  Mrenin  mawr, 

Yn  daer  yn  awr  yn  eiriol, 

Gan  bledio  ei  angau  ddydd  a  DOS' 

Yn  ffyddl^n  dros  ei  bobl. 
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HYMN  LXVIII.  [M.  C  ] 

Gorfoleddus.  (Hephziba) 
Gwynfyd  y  pur  o  galon. 

1  WYNFVD  y  rhai  dileaist  eu  bai, 
Eu  pechod  a’u  hanvv?redd; 

Gan  roi  iddynt  nertb  er  ciiawd  a  byd, 

I  bara  hyd  y  diwedd. 

f  V  rbai  sy’n  cadw’th  hedd  o  byd 
Er  gwaetha’r  byd  a’i  ddrygau, 

Gan  wilio  beunydd  yn  ddigoli 
Ar  gadvv’tb  boll  gyfreitbiau. 

3  A’u  cydvvybod  fel  Ibain  main^ 

Heb  arni  stahi  na  brycbau  ; 

Heb  gyfeilioini  ’nilaen  neu’n  ol, 

Ond  dilyn  ol  dy  gamrau. 

4  Pwy  ddrwg  wna’r  gelyn  i’r  rbai  hyn» 
Sy’n  rhodio  yn  dy  ddeddfau  ? 

Cyfjjillacb  dawel  bur  a’u  Du  vr 
Gant  yn  nihob  rbyw  gyfiyrau. 

5  Fel  pwysi  myrr  eu  banwylyd  tlws^ 

Sydd  liw  uos'  rbwng  eu  bronau ; 

Nid  yw  eu  Priod  bwy’n  cyffroi, 

Na  bytb  yn  fFoi  o’u  breicbiau- 

6  Hwynt-hwy  sy’n  eistedd  tan  ei  \Vydd*. 
Ab  tfrwytbau  sydd  yn  fel  us; 

Ac  yntho  ef  yn  llawenhau, 

A’u  henaid  oiae’n  ddiddanus, 

7  Ar  y  trysar  fry  yn  wastad  mae 
Eu  calon  a’u  dymuniad  ; 

O  fewn  i’r  gwin-dy  braf  eu  ffar^, 

*N  ymborthi  ar  ei  ganad» 
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HYMN  LXIX.  [M.  N.J 

Gorfoleddas*  (Geard,  ll.) 

1  T^SGYNODD  lesti  i  fynwes  ein  Ner, 

■  ’i  Gwnaeth  i  ni  le  disglair  yn  mhell  uwck 
y  ser, 

Dewch,  dringvvn  o’r  ddaiar  i’r  nefoedd  yn  hy, 
Gael  coron  drag’wyddol,wych  freiniol  sydd  fry, 

2  Cawn  driagl  peraidd,  c*awn  olewj  cawn  win, 
Cawn  ddail  pren  y  bywyd  sy’n  hyfryd  eu  rhin  ; 
*Roi  wrth  eiii  dolnriau’n  cystaddiau  a’n  cur, 
Nes  gwneuthur  rhai  aSach  yn  holl  iach  yn  wir. 

3  Cawn  v/ared  o’n  badfyd,  a’n  gofid  i  gyd, 

Pob  terfysg,  a  dwndwr,  a  chynwrf  y  byd ; 
’Ddaw  blinder,  na  thrallod,  na  phechod,  na.. 

pboen, 

Na  gelyn,  na  gorrnes  i  fynvves  yr  Gen, 

4  ’Rym  yma  rnewn  liuddedgandwymed  ydydd^ 
Ond  sycbed  a  blino  bytb  yno  ni  bydd ; 

Cavvn  yfed  o’r  afon  yn  gysson  eu  gyd, 

Sy’n  tavddu  dan  orsedd  y  bywyd  cyn  byd. 

5  Pryd  bynny’n  gortbryrader  a’n  trymder  awiu 

trwy, 

Ni  cbyfyd  un  gelyn  i’n  herbyn  bytb  mwy; 

Fe  gloir  ein  gelynion  yn  gysson  eu  gyd 
Mewn  pydew  diwaelod  eedd  barod  cyn  byd* 

6  Heb  gaetbder,  na  pbrinder,  nac  eisiau’n  y  byd^ 
Cawn  drysbor  pur,  parod,  diddarfod  o  byd; 
Cawn  fauna  cuddiedig  draw  ddiddig  beb  drai, 
A  Talau  o’r  pren  bywiol  rbinweddol  bob  rbai'. 

7  Cawn  delyn  i’w  cbanu,  cawn  balmwydd  eu  gyd* 
Coronau  peris  disgbiir,  nid  sorod  y  byd  ;  . 
Cawn  vvel’d  ein  hanwylydynbyfrydmewnbedd 
A’n  gynau  hardd  gwyniou  yn  ddisglair  e,i|i 

gvvedd. 
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$  ’Mhlith  saint  a  phrophwydi,  a’r  merthyron  eti 

.  . 

Seraphiaid,  ceru biaid,  angyllon  yn  nghyd, 
Sy’n  dweud  Halelula,  Hosanna  mor  hy, 

A’u  dyblu  drachefn,  Gwynfyd  a  fai  fry  ! 

HYMN  LXX.  [M.  N.} 

Gorfoleddtfs.  (Grove,  6,  8.) 

Y  cristion  yn  morid  iu  ag  adref, 

1  ij^MDEITHYDD  wy’n  y  byd, 

■  Fel  rhai  o’m  tadau  gynt, 

Sy’n  mono  lawer  prytl 
Yn  erbyn  llanw  a  gwynt: 

Mae  ngolwg  wiw  tu  a’r  hyfryd  wlad. 

Lie  mae  fy  Nhad  a’m  ffiyns  yn  byw„ 

2  Hen  Abraham  aeth  o’r  bla’n, 

A’r  boll  brif-seintiau  gwych, 

Tua  Salem  ddlnas  Ian, 

Ei  gweled  o’enttrwy  ddrych: 
iVIae’r  rhain  eu  gyd  ’na\vr  gyda’u  Duw 
Mewn  Iiedd  yn  byw,  O  gwyn  eu  byd  I 

3  Trwy  ddyrus  for  y  byd 

’Rw’i  finnau’n  teithio’n  dyna, 

Tu  ag  at  fy  nghaftre’  ciud, 

Sydd  fry  ar  Sion  fryn  : 

O  hyfr\d  le !  pwy  awr,  pwy  bryd 
Caiff  f  ’  enaid  drud  fyn’d  yno  i  dre? 

4  Mae’r  tonnau  lawer  gwaith, 

A’r  ’stormydd  mawr  eu  stwr, , 

Yn  euro  f’  enaid  llaitb, 

Nes  byddo  dan  y  dw’r ; 

Ond  lesu  ddaw,  ac  yn  y 
Fe’na  c’od  i’r  ian  a’i  gada,Tn  law. 
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S  Pan  byddo  hi  yn  awyr  glir, 

’Rwi’n  gwel’d  trwy  ddtych  difreg, 

Rai  manau  o  Salem  dir, 

A’m  hetifeddiaeth  deg  : 

A^r  olwg  hon  trwy  gwrs  fy  nhaith, 

Ddod  f’  enaid  llaith  i  fynM  yu  llono 

(>  Er  bod  y  ffordd  yn  faith, 

A  rhwystrau  etto  ’mla’n, 

Caf  orphen  ar  fy  nhaith, 

A  landio  i  Salem  Ian  ; 

Marwolaeth  ddaw,  caf  fyn’d  heb  bl^ 

Yn  iach  i  dre  vr  ochor  draw, 

7  Ac  yno  gwyn  fy  myd, 

Tu  draw  i’r  byd  «’r  bedd, 

Caf  yno  fyw  o  hyd 

Mewn  hawddfyd  ac  mewn  hedd, 

Yn  canu’n  bur  i’r  lesu  mwyn, 

Am  iddo’m  dwyn  i  Salem  dir, 

HYMN  LXXI.  IM.  N.'] 

GalarUs.  (Chatham,  8,  8,  6.) 

1  A  ^  mawr,  ffrynd  dynolryw, 

Wi’n  weled  fry  a’i  gnawd  yn  friw, 
A’i  waed  yn  lliwio’r  lie, 

Fel  gwr  dibris  yn  rhwym  ar  bren, 

A’r  gwaed  yn  dorthau  ar  ei  ben  I 
le,  f  *  enaid  dyma  fe. 

5  Ai’ra  hanwyl  Briod  welai’i  draw 
A  hoelion  llymion  trwy  bob  Haw, 

A’u  pwyo’n  drwm  i  dre’, 

A  barr  o  ddur  trwy  ei  dirion  draed, 

Ac  ynteu’n  marw  yn  ei  waed  ? 

Je,  f  ’  enaid  dyma  fe. 
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5  Ai  fe  fu’n  madden  idd’  ei  g4s, 

A’i  waed  fel  llif  o’i  glwyfau  ’ma’s, 

NeB  agor  drws  y  ne’, 

Rhoi  ei  ben  tu  a  llawr  gan  boenau  llym> 

Yn  wirioii  deg  heb  yngan  dim  ? 
le,  f  ’  enaid  dyma  fe. 

HYMN  LXXII.  [M.  H.'\ 

Galarus.  (Tirginia) 

1  TTN  ynfyd  wyf,  heb  fedru  dim, 

Tiawd,  gwan,  a  llesg,  llaith,  a  dirym^ 
Yn  Hawn  o  ddygn  dywyllwch  dn, 

Ac  anwybodus  iawn  o’r  bru. 

2  Y  gras,  a’r  hedd,  a’r  purdeb  oil. 

Row’d  i  mi  yn  Eden  aeth  ar  goll; 

Ni  ffeindia  i  bellder  tra  fw’i  byw, 

Fy  hen  ’madawiad  gynt  a  Duw. 

3  Yn  Mharadwys  llithrais  innau’n  llyn, 
’Rwi’n  profi’r  effaith  hyd  yn  hyn  ; 

O'r  netbedd  Ilithiwyd  fi  i’r  llawr, 
’MherfFeithfwydd  collais  mewn  un  awr. 

4  ’R  creaduriaid  man  nid  aeth  morbell, 

Eu  braint  cadwasant  lawer  gwell ; 

Gyd  yn  eu  Ile’n  rhoi  eu  Harglwydd  glod> 

O  ddechreu’r  byd  heb  bechu  erio’d. 

5  P’ara  cyfyd  hunau  ynwi’n  hwy  ? 

P’odd  meiddia  balchder  i  mi  mwy  ? 

P’am  tybia  i  mod  yn  rhyw  betb  gwych  } 
Myfi’r  pechadursaela  ei  ddrych  ! 

6  Rhyfeddu’r  wyf,  rhyfeddaf  byth 

Na  buaswn  ’nawr  mewn  ’Ifernol  nyth; 
Rhyfeddaf  fwy  os  f  ’  enaid  ddaw 
Trwy’r  d’rysni  mewii  i’r  nefoedd  drawo 
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7  Rhyfeddu  wnaf  im’  ddyfod  %tlbi 
Trwy  deratasiyuau  rif  y  gwlith, 

A  gweled  myrdd  mewn  pydew  du^ 
Gynt  dybiais  fod  yn  well  na  fi. 


8  Rhyfeddai’r  arfaeth  miind  ddigrynj,' 
Trag’wyddol  gyngor  Tri  yn  Un, 
A’m  cadwodd  ar  y  llwybr  cul, 

Yn  nghanol  gwrthgiliadau  fil. 


.  HYMN  LXXIIL  [M. 

ijorfoleddus.  (Savoy) 


Chtmtnt  ymadaeL 

1  TpERERlN  wyf  sydd  ar  fy  nbaitli 

JL  V n  my n’d  tu  a  thrag’wyddoldeb  maitb^ 
Am  hyn  b’wi’n  edrych  ar  y  byd 
Fel  peth  dyeithr  im’  o  hyd. 

2  ’Rvvi’n  teimlo  sercb  fy  enaid  gwan, 

’N  awr  wedi  my  n’d  o  bono  i’r  Ian; 

Fe  ddarfu  i  mi  flino’n  Ian, 

Ary  cre’duriaid  fawr  a  mdn. 

3  Y  man  dymunwn  i  gael  byw, 

Yw’r  drydydd  nef,  preswylfa’m 
Lie  mae  y  seintiau  gyd  heb  been, 

Mewn  hwyl  yn  cadw  gwyl  i’r  Oen. 

4  Nid  eisiau’r  byd  a’i  drysor  maith, 

Nac  ofn  ei  wae  a’i  ofid  ’chwaith; 

Ond  am  gael  gwel’d  f’  anwylyd  cu» 

*Rwi’n  brefu  am  fyn’d  i’r  nefoeddfrys 

5  Diafol  a  pheebod  befyd  sydd 
Yn  enro  arna’i  nos  a  dydd ; 

A  gweled  *rwyf  y  dawel  bedd, 

Sy’r  «aint  yr  ocbor  draw  i’r  biedd. 
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§  Fy  ffrytii  anwylaf  yna  sy, 

Merthyron  a  phrophwydi  lu, 

Yn  seinio’r  nef  yn  gydgan  iawn> 

Am  ddoed  i’w  gwaredigaeth  lawn* 

HYMN  LXXIV.  [M.  B.  I).] 

Gorfoleddus.  (Lonsdale,  6,  8.) 

Crist  yn  hob  p€tli» 

1  1  ’%Y  glwyfau  yw  fy  rhan> 

■  W  Fy  nhirion  lesu  da, 

Y  rhai’n  yw  nerth  fy  enaid  gwan, 

Y  rhai’n  a’m  llwyr-iacha: 

Er  saled  yw  fy  nrych, 

Er  tinted  wyf  yn  awr, 

Fy  llenwi  caf  a  llawnder  Duw^ 

A*m  gweled  fel  y  wawr* 

^  Mi  brofais  Dduw  yn  dda, 

Fy  nhirion  raslon  Dad, 

Yn  madden  im’  fy  meiau  mawr 
Yn  rhwydd  o’i  gariad  rhad; 

Fe’m  seliodd  i  mewn  hedd. 

Oil’d  rhyfedd  y w  ei  ras  ? 

Fe’m  bwydodd  i  4’r  manna  pur 
Mewn  gwledd  o  hyfryd  Has. 

3  Mi  wn  i  Grist,  mi  wii 

Fy  ngharu  cyn  bod  byd, 

Parhau  fy  ngharu  gwn  y  gwna, 

Yn  ddidrai  yr  un  o  hyd ; 

Fe  yw’m  Tywysog  hardd, 

Efe  yw’r  Meddyg  mawr, 

Bfe  yw’m  Harch-offelriad  gwycb 
Sydd  tioswy’n  pledio’n  awr. 

I  2 
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4  Fy  Mravvd  yw’r  lesu  da, 

Fy  Mherl  o  uchel  bris, 

Fy  Ngbyfaill  yw  a’m  Cariad  mwyn, 
Fy  Ngobaith  yn  ddilys: 

Fy  Mhren  y  Bywyd  mawr, 

Fy  N  rws  i  fyn’d  at  Dduw, 

Fy  Ffordd  i  fyned  tu  a’r  wlad 
^  Lie  mae  fy  Nhad  yn  fyw. 


S  Fy  Rliosyn  Saron  wych 

Yw’rbvfryd  lesu  mwyn, 

Fy  M  ugail  yw,  a  mi  sydd  iin 
O’i  dirion  anwyl  wyn : 

Fy  Mbrynwr  yw  beb  lai, 

Fy  Mhriod  yn  ddigel, 

Fy  Nbarian  gref  a’m  ’Fforddwr  d% 
Fy  sicr  Ran  a’m  Sel. 


6  Omega,  Alpha  mawiv 

A’m  H  awl  yw’r  anwyl  Grist, 

Efe  yw’m  Hamddiffynfa  Ion, 

Efe  yw’m  Ffyddlon  Dyst: 

Fy  Mben,  fy  Ngborn,  a’m  Twr, 

Fy  auraidd  Allor  l^n, 

Fy  Abertb  drud  a’m  Propbwyd  mawr, 
Fe’m  tywys  yn  y  bla’n. 


7  Fe’m  portba  i  a’i  ras, 

Nes  rayn’d  i  ben  fy  nbaitb, 

Fe  ladd  fy  boll  eljmion  cas, 

Caf  gongc’ro  uffern  faith  : 

Fy  Arch  a’m  Ysgol  yw 
Fm  codi  tu  a’r  nen, 

Caf  ddringo  ’mlaen  o  nertb  i  nel’thjt 
Nes  do’d  i  Sion  wen. 
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HYMNLXXV.  [M.H.'i 

Gorfoleddus.  (China) 

Crist  y  gwrthddrych  gorjeii  i  garu, 

1'  oes  un  gwrtliddrycKyn  y  byd 

Sydd  deilvvng  o  fy  serch  a’na  bryd ; 
Mae  tynfa  f ’  enaid  cannaidd  cu. 

At  drysor  trag’wyddoldeb 

2  Pe  cawn  y  byd'i  gyd  yn  grvvn, 

A  byw  flynyddau  fil  yn  hwn; 

Ni  fyddai  hyn  ond  gofid  blin, 

Heb  gaffaei  flafi  Duw  ei  hun. 

3.  Wrth  fyned  trwy  borth  angau  du, 

Dan  ymladd  4  gelynion  lu; 

Ki  tbyccia  cyfoeth,  bri,  na  gwa’d, 

Na  brawd,  na  phriod,  mano,  na  thad. 

4  Wei  lesu  gara’i  yn  ddilai, 

Efe  a’m  gwared  i  o’m  gwae; 

Fy  Mhriod  hynod  yw  o  hyd, 

A’m  CyfailLgoreu  yn  y  byd. 

5  Duw  yw  efe  i’m  dwyn  yn  mlaen 
Trwy  ddyb’oedd  mawr  a  fflamiau  t^iig 
O’r  nefoedd  fry  rhoiff  i  mi  nerth 

I  ddringo  crejgydd  mawrion  serth. 

6  Dyma  f’  Arweinydd  i  u’ln  Duw, 

Dyma’r  un  gara  i  trw’i  byw ; 

Ni  flina’i  garu  tro  ’nwi  chwvth, 

Er  caru  i  drag’wyddoldeb  fyth. 

7  Pan  syrthio’r  ser  fel  ftigys  ir,  ^ 

Pan  berwo’r  m6r,  pan  losgo’r  tlr. 

Pan  droer  yr  haul  a’r  lloer  yn  dduj  , 

P/yd  hyn  mi  gara  ’Mbrynwr  cm  ^ 

I  3 
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8  Doed  fel  y  del  mi  cara  o  hyd, 

Dan  pob  rhyw  drallod  yn  y  byd ; 

Yn  nydd  y  farn,  yn  angau  chwytb^ 

Mi  cara  yn  y  nefoedd  byth. 

9  Fe  rwyma  fy  ngelynion  syth, 

Fe’i  tawl  i’r  pydew  dwfn  byth; 

Fe’m  dwg  i’n  ddiddig  yn  ei  law 
O  orsedd  barn  i’r  nefoedd  draw. 

10  Er  temtasaynau  filoedd  myrdd, 

Caf  delyn  aur  a  phalmwydd  gwyrdd 
A  gvvisgo’n  gysson  goron  gun, 

Khoiff  ar  fy  mhen  a’i  law  ei  hun. 

HYMN  LXXVI.  [Af.  H.} 

Gorfoleddus.  (China) 

Yr  ail  ran, 

1  ■  F E  yw’r  seren  siriol  sy, 

Vn  ledo’r  saint  tu  a  Beth’lem  fry 

Y  foreu  wawr  sy’n  tywynnu’n  rhad, 

Ar  holl  drigolion  Canaan  wlad. 

2  Haul  y  cyfiawnder  a  ddyd  gras, 

I  dyfu  megis  llysiau’r  ina’s ; 

Y  cwmmvvl  nivvl  a’r  golofn  dan 
I’m  dwyn  trwy’r  anial  dir  yn  mlaen. 

3  Fy  ’Ffeiriad  a  fy  Ngheidwad  cu, 

F’  Eiriolwr  yn  y  nefoedd  fry; 

Fy  Mhrophwyd,  Brenin,  a^y  Mrawdj, 
le,  Ffrynd  a  Phriod  f’enaid  tlawd. 

4  Fe  yw’r  Sarph  bres  a’r  Manna  mwyn, 
A’r  Bugai!  da  i  ’mgeleddu’r  wyn, 

A  ffynnon  fawr  y  dyfroedd  byw, 

I  olchiV  etholedig  ryw. 
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5  Fe  yw’r  Tyvvysog  sercbog  sy 
Yn  concVo  fy  ngelynioii  lu  ; 

Fy  Ngobaith,  Nerth,  P  Hedd,  a’m  P’i-had* 
F’  Arweinydd  tu  a’r  nefol  wlad. 

6  Fy  Meichiau  a  f y  Nghadpen  cry 
Gongcwerodd  ar  ben  Calfari ; 

Fy  Ysgol  nerthol  uwch  y  nen, 

Ac  eiiwaith  Drws  y  nefoedd  weiK 

7  Trwy  ei  nerth  nid  af  i  fytb  ar  goll, 

Mae’n  bob  peth  i  rai*oll  yn  olS  ! 

Ac  ynddo  fe  *wi’n  gyflawn  iawn, 

Yn  berffaith  yn  tnliob  gras  a  dawn. 

HYMN  LXXVII.  IM.  C.] 

Gorfoleddus.  (Hallifax) 

2  Sam.  vii.  14.  Mi  a  fyddaf  iddo  yn  Dad, 

1  "13  AROD  yv»  'n  Duw  i  faddeu  bai, 

,JL  Sy  yn  ei  rai  anwyia; 

Fel  ifyddlon  Ffrynd  nen  dirion  Dad^ 

Yn  wastad  fe  a’u  cara. 

2  Canfod  y  mae  ef  3m  mbob  man 

Ein  bai  abi  annoethineb; 

Ei  feibion  y'm,  ei  ras  barha 
I  eitha  tragVyddoldeb. 

3  Fe’n  c’rydda  am  ein  beiau  ar  go’dd, 

Cawn  yfed  dyfroedd  Mara, 

Cystuddiau  o  newydd  ddavv  bob  cam, 

I’n  cwrddid  am  y  cyntab 

4  Ond  sicr  yw  y  peri  bvth 

Ei  ddilyth  addewidion; 

Nid  nef  ac  uftern  nevvid  barn 
Creawdwr  cadarn  cyfion. 
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5  .Nid  yw  ei  gerydd  e’n  parhau 

1  ddyddiau  trag’wyddoldebj 
Gyda'i  ffonnpdiau  gwn  y  ca* 

•  j>rugaredd  a  tbirit)udeb<. 

HYMN  LXXVIII.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Messia) 

J^ydd  yn  edrych  ar  ddyoddefaint  y  Messia 

1 :  "1  H  cael  fy  raaeddu  yma  dro, 

Wrth  dreiddio  i’m  niefol  artre^j. 

Mi  wela’  fry  orphwysfa  fra’ 

Heb  drailod  ua  chystuddiau. 

2  Mi  welaf  fry  yr  addfwyn  Oen 

Fu’n  diodde  poen  yn  wirion*; 

Mi  welaf  ol  y  goron  ddrain,. 

A’r  pigau  main  echryslon. 

3  Mi  'ivelaf  ol  yr  hoelion  dur/ 

Fu’n  dyodde’a  bir  eu  pwyo-; 

Mi  glywa’  swn,  debygwn  i 
’R  ravvrthwylion  fu’n  eu  euro, 

A  Mi  gwela’n  myn’d  i’r  Ian  o’r  bedds . 

A’i  fawredd  yn  rhagorol ; 

Yr  awv  hon  mae  e’n  coffa  ei  lo’s, 

Gan  bledio  tros  ei  bobl. 

3  Yn  awr  mae’n  ogoneddus  iawnj 
Yn  gydawn  o  ddisgleirdeb  ; 

Fy  Nghyfaill  yw,  mi  wn  yn  dda 
Cyn  hir  yn  nhrag’wyddoldeb. 

6  Os  wyf  fi’n  colli  [lewyrch  lion 

Ei  wyneb  tirion  weithiau  ; 

Pan  elw’i  i’m  trag’wyddol  nyth^ 

Ni  wela’i  byth  o’i  eisiau.- 
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7  Fy  swydd  o  ddautuV  orsedd-faingc 
Fydd  canu  caingc  Hosanna 
Rhyfeddii  byth  neillduol  ras, 

I’m  dwyn  i’r  ddinas  noddfa, 

$  Cerubiaid  a  seraphiaid  pur, 

Angylion  gwir  oleuni ; 

Y  fydd  o  ddautu’r  orsedd  Ion, 

Yn  fwyn  gyfeillion  i  mi. 

9  Caf  wel’d  yr  boll  ferthyron  da* 

’R  apostolion  a’r  prophwydi,, 

Yn  canu  clod  o  beraidd  ras, 

O  fevvn  i  deyrnas  lesu. 

10  Yno  y  bydd  trueiniaid  gwael, 

Sy’n  awr  yn  cael  eu  blino  ; 

Wedi  diangc  luvchben  y  nen, 

Yn  llaweii  gyda’u  Shilo. 

11  Caf  wel’d  y  rbai  fu’n  teitbio  gyn^i 

Dyeitbriaid  oeddynt  yma, 

Mewn  tyliau  ac  ogfeydd  y  ma’s, 

O  fevvn  i’r  ddinas  noddfa. 

12  O’r  debeu  ac  o’r  dwyrain  draw, 

A’r  gogledd  daw  rbai  ifyddlon  j 
Ac  hefyd  o’r  gorllevvin  dir, 

Pob  un  o’r  gwir  dduwiolion, 

HYMN  LXXIX.  [ikf.  TT.j 

Galarus,  (Babylon  Streams) 
Dyoddefaint  Crist, 

1  WPn  awr  vvrtb  gofio  anfeidrol  gur^i 

aft/  Dyoddefaint  y  Messia  gwir  ; 

Fel  nil  yn  teimlo  rban  o’i  loes, 

A’i  boenau  drud  o’i  grud  i’w  groes. 
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2  ’Rwi’n  cofio  am  ei  yradrech  mawrs, 

Pan  oedd  ei  chwys  yndlifoV  llawr; 

Ar  noswaith  oer  yn  ddafnau  gwa’d: 

Wrth  yfed  cwppan  dig  ei  Dad. 

3  Mi  gofia’r  ffyrnig  dorf  a’u  ffyn 

I  ddala’m  Llywydd  mawr  yn  llyn  ; 

Gan  waeddi  ’maes  ag  uchel  lef*, 

“  Croeshoelia,  O  !  croeshoelia  ef,” 

4  ’Rwi’n  cofio  ei  ddiosg  yn  eu  gwy^dd^^ 

Ac  ynteu’n  tewi  ei  son  yn  rhwydd  l 
Rhai’n  poeri  ac  yn  plygu  glun, 

Tost  cas  fy  lesu  mawr  ei  drin  ! 

5  ’Rwi’n  cofip’r  goron  ddrain  a’i  chur, 

Y  fantell  goch  a’r  iiccer  sur ; 

y  gorsen  wael,  a’r  gwawd,  a’r  cri 
"W rth  gario  ei  groesd  Galfari. 

§  ’Rwi’n  cofio’r  hoelion  dev;rion  duFj,. 

A’u  pwyo  yn  nwylo’r^Btenin  pur ; 

A  hoelio  ei  draed  yn  groes  ar  bren, 

Ac  ynten  heb  ’nganyd  gair  o’i  ben* 

7  ’Rvvi’n  cofio  yno  i’r  Oen  difrad 

Weddio  drostynti  ‘‘  Madden,  O  Dadi*^ 
Ac  iddo  yno  ogwyddo  ei  ben,. 

A  dweud,  Gorphehwyd,”  ar  y  pren*. 

ft:  ’Rwi’n  cofio  gyrru’r  wayw-fifon 
Gan  filwr  fFyrnig  dan  ei  fron ; 

Nes  fFrydio  o’i  galon  ddw’r  a  gwa’d, . 
Wrth  brynu  i  mi  bardwn  rhad. 

9  ’Rwi’n  cofio  mae  o’r  chwechfed  awr. 

I’r  nawfed  bu  tywyllwch  mawr; 

Pryd  hynny  cododd  Crist  ei  gri, 

“  Eloi,  Lama,  Sabachthani  i” 

SO  ’Rwi’n  cofio  i  len  y  deml  fawr 
I  rwygo’n  ddau  o  fry  hyd  lawr;^ 


A’rmaeii  a’r  beddaii  agorai’n  glauj 
Pan  ca’s  cyfiawnder  ei  foddhau. 

11  *Rwl’n  cofit)  claddu  ei  gorph  yn  friwj 
*Nol  talu  dyied  dynolryw; 

’Nol  tridiau  fe  ddyrchafai  ei  ben, 

Boed  iddo’r  moliant  bytli.  Amen. 

HYMN  LXXX.  [Af.  H.} 

Gorfoleddas.  (Savoy) 

Y  cuihl  yn  rJiad. 

i  AuglwydI),  *r  bwn  sy’n  madden  ba| 

Yn  rhad  i’r  edifeiriol  rai; 

Fy  unig  hawl  i’r  nefoedd  sy 
Trwy’th  angau  ar  ben  C^lfari. 

%  Pe  rhown  fy  na  i’r  tlodi’n  Ian, 

A’m  covph  i  tosgi  yn  y  tan ; 

A  chongcro’m  pechod  mawr  ei  ri> 

Pwy  ennill  fyddai  hyn  i  ti  ? 

5  Pe  traethwn  dy  efengyl  Ian, 

Ac  achub  myrdd  rhag  myn’d  i’r  t4n  I 
Beth  yw  hyn  it’,  O  Arglwydd  can^ 

Un  gronyn  ond  dy  ras  dy  hun ! 

4  Rhyfeddu’r  wyf  i’r  coel-bren  ddo’dg 
A’r  nefoedd  wen  i’m  rhan  erio’d  ; 

Os  yno’r  af,  mi  gara’r  gwaith 
O  ganu  i  drag’wyddbldeb  maith. 

§  O  Arglwydd  d'wed  beth  wnes  i  well^ 

N4  rhai  sy’n  aros  etto  ’mhell  ? 

A  ydyw’m  beiau’n  llai  na  hwy  ? 

Yn  hytrach  amlach  y’nt  a  rnwy. 
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6  Yn  rhad  y  ce’s,  yn  ihad  mae’n  bod 
Bob  peth  a  roddvvyd  i  mir  erio'd  ! 

IMae’r  cvvld  oil  yn  rhad  i  mi 
O’r  ddaear  hyn  i’r  nefoedd  fry. 

HYMN  LXXXL  [iJf.  JV^.] 

Galarus.  (Bethesda,  6,  S.) 
Pereriiidod, 

1  TJERERIN  wyf,  fy  Nuw, 

i  Sy'n  mvn’d  trwy  nerth  dy  ras, 

I  Salem  bur  i  fy  w, 

O  ddinas  distryw 'ma’s ; 

On’  bu  asai  i  ti  i  ddal  rr  Ian 
Fy  enaid  gwan  fuusai  lawr. 

2  Mi  deithiais  anial  dir, 

Ce’s  gwrdd  a  Ifoesydd  maith, 

Mieri  a  drain  fel  mur 
Yn  ami  ar  fy  nhaith : 

On’  buasai,  &c. 

3  Gofidiau  o  bob  math 

F u’n  pwyso  ar  fy  mron, 

Yn  f’  erbyn  euro  wnaeth 
Pob  llif,  a  ffrvvd,  a  thon : 

On’  buasai,  &c. 

4  O’m  pen  i’m  traed  ’rwi’n  friw 

Fy  nghlwyfau’n  gwaedu  sy, 

Gelynion  o  bob  rhyw 
Fu’n  euro  afnai’n  llu: 

On’  buasai,  &c. 

5  Bu’r  ddraig  yn  pledio’n  ffra’th 

Mae  uffern  oedd  fy  nyth. 

Do,  na  chawn  i  a’m  bath 
Feddiannu’r  goron  byth : 

On’  buasai,  &c. 
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6  Bu  bechod  o  bob  rhyw 

Yn  ceisio’m  cael  i  lawr; 

Fe’m  daliodd  f’  anwyl  Dduw 
Dan  demtasiynau  mawr  : 

On*  buasai,  &c, 

7  On*  buasai’r  arfaeth  rad, 

Gehenna  fuasai’m  nyth, 

A*m  henaid  bach  dan  dra*d 
Y  ddraig  yn  poeni  byth  : 

On’  buasai,  &c. 

HYMN  LXXXIL;  -fiT] 

Gorfoleddus.  (Eaton) 

Meddyliau  yn  nghylch  ein  oyfeillion  aeth  Vr  nef» 

1  f  \  ARGLWYDD,  dena’m  serch  a’m  bryd 

Ar  y  gwrthddrychau  sy  uwch  y  byd  ; 
Trysorau  hyTryd  can  rail  gw  ell, 

Cuddifcdig  draw  ar  fryniau  pell. 

2  D  raw  mae  eii/Jesu  mawr  a’b  Duw, 

A  brodyr  fyrddiwn  i  ni’n  byw; 

Oes,  mae  yno  rai’n  clodfori  o  byd, 

Fu’n  teithio  gyda  ni’n  y  byd. 

3  Dringasant  hwy  \  ben  eii  tailh, 

Gorphen’sant  ar  eu  llafur-waith;  , 

O  gwynfyd  a  fai  yno  byth, 

Yn  moli’n  berMdd  yn  eu  plith  ! 

4  Wei,  cyn  bo  hir  ni  ddown  yn  nghyd 
O  eithaf  pedwar  cwrr  y  byd, 

O’r  gogledd,  de,  a’r  dwyrain  bell 
I  gael  mwynhau  cymdeithas  gwell. 

K 
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5  Yno  y  derfydd  poen  a  gwae, 

A  hoU  gystuddiau’r  duwiol  rai ; 

CaifF  yr  holl  etholedig  ry  w 
Wyneb  yn  wyneb  weled  Duw. 

HYMN  LXXXIII.  [M,  C.] 

Gorfoleddas.  (Abington) 

2  Cor,,  iv,  17*  Canys  ein  hyrr  ysgafn  gystudd, 

1  yw’n  gofidiau  yn  y  byd 
I  bara  byd  y  diwedd*; 

O  fewn  y  nef  fe  dderfydd  hyn, 

Troi’r  tristwch  yn  orfoledd. 

2  Pwy  fwyaf  gawn  o  wres  y  dydd, 

Mwy  yno  fydd  ein  moliant; 

Cawn  yn  lle’n  cystudd  byrr  a’n  cnvys 
Drag’wyddol  bwyS  gogoniant, 

2  Fe  orfu  in’ df*ithio,  nid  o’n  bodd, 

Trwy  filo’dd  Q  flinderau ; 

Gan  waith  bu’n  tyb  na  ddoi’n  uwch  nen, 
Byth,  byth  i  ben  ein  siwrnai. 

4  Nid  orphwyswri  mwy  nes  dringo’n  Hawn 

I’r  man  y  eawn  bresvvylio; 

Fr  Ian  i  ben  y  tawel  fryri 
Mae  iniloedd  yn  disgleirio. 

5  Aneirif  dorFa  chysson  gori  * 

Angylion  o’r  disgleiria  ;  '  ^ 

Seraphiaid  pur  a  saint  yn  nghyd 
Sy’n  cann  eu  gyd  Hosanna. 

Q  F’ enaid  blinedig  yn  eu  plith 

Y  n  dawel  byth  gaifF  orphvvys ; 

’Nol  teithio’n  ngwres  yr  haul  a’r  dydd, 

Y  nefoedd  fydd  yn  f<elus. 
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7  Pryd  hyn  pereiddia  Duw  o’r  bron 

Holl  chwerwon  ddyfroedd  Mara; 

Pryd  hyn  y  try  pob  chwerw  nant 

Yn  win  i  blant  Jehofa. 

<■» 

HYMN  LXXXIV.  [iH.  iV.] 

Gorfoleddus>  (Havant,  8,  6,  6  ) 

Gweddi  am  amryw  bethaii, 

1  A  RGLWYDD,  gweli’rddraigyngyfrwySi 

Rhag  pob  ton,  ar  dy  fron 
Gad  i’m  henaid  orphwys. 

2  Fry,  fry’n  wastad  uwch  creMuriuid, 

Cuwch  a’r  ser,  O  fy  Ner, 

Cadw  f’  anwyl  enaid. 

3  Gwna  fi  farw,  farw’n  ddiau, 

Marw  i’r  byd,  ’nawr  yn  ngbyd 
A’i  holl  wael  ble^erau. 

4  Sang  ar  siol  y  ddraig  wenwynig, 

Heibro  ar  frys,  mewn  i’th  lys 
Minnau  4f  yn  ddiddig. 

5  lesu  helpa  f’  enaid  ddringo 

’Nawr  i’r  Ian,  tu  a’r  man  / 

Y  ca’i  byth  breswylio. 

6  C’rydded  Duw  di,  Satan  danbaid, 

Sydd  o  hyd,  mewn  Hawn  fryd, 

I  ddinystrio’m  henaid. 

7  Pechod  paid,  tra  fwi’n  congcwero, 

’R  ’ffernol  gryw,  o  bob  rhyw, 

Sydd  am  fy  ninystrio. 

8  Rhowch  im’  lonydd,  O  ellyllon, 

Ni  chewch  byth,  tra  ynoch  chwyth, 
Feddu’m  henaid  gwirion. 
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HYMN  LXXXV.  [il/.  C.} 

Gorfoleddus.  (S{.  John) 

Salm  xlv,  10, 11.  Gwrando, 

1  /^LYW  hyn,  O  fercli,  a  hefyd  gwel, 

Ac  a  chlust  isel  gwrando,  " 

Mae’n  rhaid  it’  ollwng  pawb  o’th  wlad, 

A  thy  dy  Dad  yn  ango’* 

2  ’Rys  am  dy  gael  tros  foroedd  pell 
I’r  wlad  sydd  well  i  drigo. 

Lie  mae  dy  Brynwr  gwridog,  gwyn, 
Anwylaf  yn  preswylio, 

3  Gad  yna’r  byd  yn  nghyd  4’i  dd4, 

Ei  wagedd  a’i  deganau; 

Fetliod  a  phleser  o  bob  math, 

D’  eulunod  a’th  gariadau. 

4  Rho’th  serch  a’th  gariad,  rho  fe’n  rhwydd 
Ar  Arglwydd  yr  arglwyddi; 

Y  Tywysog  brafa  o  bob  rhai, 

Ar  ddeng  mil  mae’n  rhagori. 

5  Yna  bydd  gan  y  Brenin  wych 
Gael  edrych  ar  dy  burdeb; 

Fe’th  gar  o  ddyfnder  calon,  gwna 
Hyd  eithaf  trag’wyddoldeb, 

6  Yna  fe’th  wel  yn  hawddgar  iawn, 

Yn  hardd,  yn  llawn  byfrydwch  ; 

Ca’i  ganddo  beunydd  yn  ddinag 
O’i  gariad  ac  o’i  heddwch. 

7  Ympstwng  dithau  i’th  Arglwydd  da, 

Ac  ufuddha  yn  dyddlon; 

Can  iddo  byth  ganiadau  mwyn. 

Am  iddo  ddwyn  dy  galon*  ^ 
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HYMN  LXXXVI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus*  (Eyethorn)  , 

Galar,  iii,  24.  Yr  Arglwydd  yw  fy  than  medd 

fy  enaid, 

1  IjkT’  MAE  yr  Arglwydd  i  mi’n  rhan, 

JL  ’Mhob  lie  a  man  p’odd  benna’, 

Ac  er  gwaetha  y  gelyn  llym, 

Ynddo  mi  ymddirieda. 

2  Ce’s  gavreg  wen,  tystiolaeth  rad, 

Gwir  pwrcas  gwaed  fy  Nghadpen ; 

Ac  enw  newydd  na’s  gall  dyn, 

Oud  mi  fy  hun  ei  ddarllen. 

3  Vn  mhob  rhy w  storom  para  raae 

Ei  ’ddewid  aM  ffyddlondeb; 

’R  gair  ddaetb  o’i  enau  cadw  wna 
Hyd  eithaf  trag’wyddoldeb, 

4  P’am  ofnaf  golyn  angau  mwy  ? 

anturiaf  trwy  farwolaeth ; 

Dywedodd  nas  cawn  (nis  gwn  pa  ham] 

Fyn’d  byth  i  ddamnedigaeth. 

5  Cyramwysodd  at  fy  enaid  cla’ 

Ei  angau  4’i  fanvolaetb ; 

Dracbefn  a  drachefn  mae 
E’n  cadarnhau  nbystiolaeth, 

6  Dim  ond  ei  bedd  a  wnaiff  yn  iacb^. 

Fy  enaid  bacb  lluddiedig ; 

Pa  fwya  gaffw’i  o  bono  ’rw’i 
O  byd  yn  fwy  sycbedig, 

SC,  3 
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HYMN  LXXXVII.  [M.  C.) 

Gorfoleddus.  (Eyethorn) 

Salm  Ixxxiv,  1, 2.  Mor  hawddgar  yw  dy  hahell. 


DY  babell  di  mor  hyfryd  yw, 

O  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd ; 


Mynych  chwennychais  weled  hon, 
Rhag  mor  dra  thirion  ydoedd. 


2  Y  man  b’ost  di,  bid  bryn  neu  fro, 
Sydd  gydawn  o  ddiddanwch ; 
Yn  dy  gynteddau’n  wastad  mae, 
Oes,  for  ddidrai  o  beddwch. 


3  Sawl  drig  i’th  dy  gaiff  yn  ddidra 
Dy  gariad  a  dy  Ifafar; 

Cant  hwy  ymborthi  ar  fath  ffar, 
Sv’n  neioedd  ar  v  ddaear. 


4  Dy  wleddoedd  di  byth  a  barha 
I’r  newynog  a’r  sychedig; 

A  chyda  thi  gorphwys  a  wna 
*R  diffygiol  a’r  lluddiedig. 


5  Fy  enaid  flysia  am  fyn’d  ar  frys 
I’th  gyssegr  ly 8  hylwydd ; 

Mae’m  calon  fach  a’m  cnawd  bob  cam 
Yn  gwaeddi  am  yr  Arglwydd. 


6  Am  ddoed  i’th  wydd  ’rwi  nos  a  dydd, 
Fel  hjrdd  lluddiedig  gwirion, 

A  red  dan  frefu  ’mlaen  bob  cam 
I  ’mofyn  am  yr  afon. 


7  O  dwg  fy  enaid  llesg  i’r  Ian, 

I’r  man  ’rvvyt  ti’n  preswylio; 

Wrth  deithio’r  anialwch  mawr  yn  bir 
’Rw’i  gwedi  gwir  ddiffygio. 
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HYMN  LXXXVIII.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (St.  John) 

Adnod  6.  Y  rhai  yn  myned  trwy  ddyffryn 

Bacca, 

1  ”IJE  b’ai  yn  gorfod  ar  y  rhai’n 

m  ’Rhyd  glyn  wylofain  dramwyj 
Gosodir  fFynnon  iddynt  hwy, 

A’r  gwlaw  a’u  lleinw  fwy-fwy, 

2  Mewn  dyrus  dir  ac  anial  daith, 

Yn  nghanol  maith  anialwch; 

C4nt  fanna’r  nef,  c4nt  ddyfroedd  purj 
Sef  ffrydiau  o  wir  ddiddanwch. 

3  Pan  bo’rannuwiol  fyd  o’i  fron, 

Mewn  dyfnion  gyfyngderau; 

Fe  wared  Duw  hwynt-hwythan,  gwna^ 

O’u  trailed  a’u  cystuddiau. 

4  Pa  fwyaf  fo  eu  cyfyngderau  hwy, 

Bydd  fwy-fwy  eu  cysuron  ; 

Eu  hedd  melusach  nd’r  dii  met 
A  lifa  fel  yr  afon. 

5  Er  gorfod  teilhio  yn  ngwres  y  dydd 

Tros  greigydd  o’r  diifeitha ; 

Ni  chaiff  bod  syched  ar  un  gwr. 

Cant  ganddo  ddw’r  eu  gwala. 

HYMN  LXXXIX.  [M.  C.J 

Ciorfoleddus.  (St.  John) 

Adnod  7.  Ant  o  nerth  i  nerth,  ^c. 

1  A  NT  rhagddynt  bawb  o  nerth  i  nerth) 
/~%  Nes  cael  yn  brydferth  ddyfod 
1  hnddangos  i  Dduw  ger  ei  from 
Yn  Sion  ei  breswylfod. 
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2  I*r  Lan,  i*r  Ian  tu  a  pben  y  bryn^ 

Lie  mae  eu  Brenin  lesu; 
I>d[iffygiant  <ldim  nes  myn’d  i*r  neV 
Gael  gydag  ef  deyrnasu. 

3  Trwy  ’fouydd  mawrion,  dyfnion  du, 

Yn  mlaen  heb  ofni  gronyn  ; 

Gan  ddringo  creigydd  mawrion  sertb, 
I’r  lan  trwy  nerth  eu  Brenin, 

4  Rhyfelant  4  gelynion  g4d 

Trwy  vinwedd  gwaM  eu  Gadpen ; 
Congcwerant,  lladdant  ar  bob  Haw, 
Nes  myn’d  tu  drawer  lorddonen. 

5  Ni  flina  neb  mae  Duw  o’u  rhan, 

Y  llesg,  y  gwan,  a’r  clwyfus; 

O  'tbs  i  ras  fe’i  dygilF  ef 
1  deyrnas  nef  i  orphwys. 

6  Derfydd  ar  fyr  eu  poen  a’u  gwae^ 

Em  trailed  a’u  cystuddiau  ; 

Cant  ganu  yn  y  nefoedd  wen 
Yn  iach  ar  ben  eu  siwrnai, 

HYMN  XC.  [M. 

Gorfoleddus.  (Martin’s  lane) 
Pwyso  yn  mlaen  at  yr  eti/eddiaetJu 

1  TYR’D  ar  frys  f  ’  anwylyd  pur, 

Cwpla’th  addewid,  na  fydd  hir; 
Rhag  im*  ddiffygio  a  llesgau, 

A  nychu  o  biraeth  i’th  fwynbau. 

2  Teganau’r  byd  a’u  pleser  sydd 

’N  fwy  diflas  im’  o  ddydd  i  ddydd ; 
’Does  ganddynt  swyn  na  meder  mwy 
I’m  denu  idd’  eu  earu’n  bwy. 
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3  Trwy  ffydd  ’rvvi’n  gwel’d  yr  ardal  bell, 
’Nghyd  a  gwrthddrychau  lawer  gwell; 
O  ddydd  i  ddydd  ’rwi’n  pwyso  ’mla’n, 
Nes-nes  i’m  hetifeddiaetli  14n. 

4  Caf  gyflawn  olwg  ar  fy  Nuw, 

A*r  Oen  a  laddvvyd,  yno’n  fyw, 

Wyneb  yn  wyneb  kg  e*n  wir 
Yn  nghaiiol  y  goleuni  par, 

5  ’Does  genn’i  neges  yma’n  bwy, 

Nac  achos  oedi  gronyn  mwy,  > 
’Ngorphwysfa  a  fy  nhrysor  sy,  . 

^  Fy  ngobaith  u’m  Uawenydd  fry. 

6  ’Rwi’n  brefu  am  gynteddau’m  Duw, 
Mevvn  tir  sychedig  ’rwyf  yn  byw; 

Fel  pererin  liesg  iieu  ddyeithr  ddyn 
Yn  crwydro  ’mhell  o’i  wlad  ei  hun. 

7  Pa  cyd  raid  bod  yn  Mesech  mwy? 
P’odd  gallai’n  Nghedar  fyw  yn  bwy  ? 

A  orphenai’m  siwrnai  ’maes  o  law 

I’m  cartre’  yn  nbragywyddoldeb  draw  ? 

8  Fy  ffryns  o’r  blaen  aeth  yno’n  11a 
Yn  awr  yn  gorfoledduj^ryj 
Heb  ofn  mwv  vn  sicr  i^n, 

O’u  congcwest  ac  o’n  taliad  Hawn. 

9  Gan  edrych  gyda  phleser  mawr 
Ar  faes  y  gwaed  o  bell  yn  awr ; 

Yn  gweled  uifern,  angau,  a  ’r  byd, 
Wedi  eu  congcwero  oil  eu  gyd. 

10  A  minnau  mewn  gofidiau  fil, 

A  myrdd  o  dernt:  siyuan  guI  ;  i  - 
Bron  colli’r  gamp,  nes  delo  fF3^dd  ' 

I  ddweud  mae  fy  eiddo  i  yw’r  dydd. 


no 
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HYMN  XGI.  [M.  H.l 

«  Gorfoleddus.  (Satoy) 

Hymn  yn  nghylch  dydd  y  farn. 


1  ARGLWYDD,  p’amyrhedem 

Ar  wag  bleserau  sy’n  y  byd  ? 

Tu  hwnt  i’r  bedd.raewn  gwiedydd  pell 
Rhowd  i  ni  olud  can  mil  gwell. 

2  Fe  ymddattod  y  gre’digaeth  faith, 

Yr  haul  a  orphen  ar  ei  thaith  ; 

Y  byd  a  lysg  a’r  ser  a  fiyy 
Pan  ymddangoso’n  lesu  ni. 


5  Arch-angcl  mawr  mewn  udgorn  gait 
I  wysio  o’r  beddau’r  lludw  man  j 
O’r  mbr,  a’r  tir  a’i  galw’n  Hu. 

I’w  bamu  i  entrych  awyr  fry. 

4  Fe  ddeclu’r  b'eddau  ar  dotiad  gwawr, 
Boieuddydd  trag’wyddoldeb  mawr ; 
Hwy  ro’nt  i’r  Ian  fyrddiynau  maitb» 

O  bob  rhyw  bobloedd,  llwyth,  a  iaith, 

5  UfFern  a  nef  ar  hyn  o  bryd» 

A  ymedu  a’r  eneidia^gyd ;  ' 

I  gwrdd  a’r  cyrph  oedd  hyd  yn  a\Yr 
Yn  llechu  yn  y  ddaiar  lawr. 


6  Angylion  gasgla’r  saint  yn  nghyd 
Yn  gryno  o  bed  war  cwrr  y  byd.;  - 
Yno  hwy  gipir  oil  yn  llu 

I  entrych  y  ffurfafen  fry. 

7  Saint  orfoleddant  bob  yr  uny 
Pan  welont  arwydd  Mab  y  Dyn  ; 
Fel  boreu  wawi^  o’r  dwy rain  draw, 
Sy’n  dangos  bod  yr  haul  gertlaw^ 


HTMNAY, 

t  Disgleirdeb  hardd  ei  wynebpryd  ; 
Lewyrycha  ary  saint €u  gyd, 

Nes  disgleiriont  fel  haul  bob  un# 

Yn  gymmwys  megis  ef  ei  hun. 

5  Ni  wela  etifeddion  hedd 

Dditn  Hid  na  digter  yn  ei  Ttedd ; 
Cariad  gwna  nhwy  yn^ewn  i  fyn’d 
At  Frenin  lesu  fel  at  prynd, 

10  ’N  ol  danfon  ei  elynion  ehwyth 
I*r  dwfn  bair  gael  berwi  bytb; 

A  dodi’r  lloer,  y  s^r,  a’r  byd 

Ar  d4n  yn  wehfflam  oleu  gyd. 

1 1  O  orsedd  barn  c’od,  Iesu*^n  awr 
Yn  nghyd  a’i  dorf  aneirif  fawr; 
Angylion  gyd4  saint  mewn  hedd, 

A  mewri  i’r  briodasol  wledd. 

12  Pob  un  a’i  balnawydd  yn  ei  law 
Yn  myn’d  tu  a  drws  y  nefoedd  draw  ; 
Coronau  aur  neu  digoll, 

A  wisga’r  etifeddion  oil. 

13  C4nt  ynau  gwyn  feUlliain  main, 

A  th’lynau  peraidd iiavhi  eu  sain; 

I  ganu’r  hyfryd  beraidd  doh, 
Trag’wyddol  Haleluia  i’r  O’n, 

14  Pa  bryd  y  gwelai’r  ddedwydd  awr? 
Boreuddydd  trag’wyddoldeb  mawr; 

I  ddihuno  a  chodi  o’r  bedd  yn  fyw, 
A’ra  Hawn  ddigoni  4  delw  j^w. 
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HYMN  XCII,  [M.  C.] 

Gorfoleddtts.  ^George’s) 
Rhyfeddu  rhad  ras. 


3  “WIETRTH  feddwl  am  dy  ryfedd  waith, 
j  ^  A  dyfnder  ipaith  dy  gariad  ; 

I  cigion  mor  a’lii  benaid  gwab,  ’ 

Nes  ffaelwi’r  Ian  a  dringad. 

2  Pan  elw’i  chwilio’th  gariad  bael, 

Mae  f’  enaid  gwael  yn  fcoddi ; 

Ond  plygu  bellach,  Arglwydd,  wnai 
Yn  wastad  a’i  ryfeddu. 

3  Pa’m  ceraist  fi,  dVedi  b 

O  ganol  hil  llygredig  f 
Wrth  nattur  f*  aeth  fy  agwell  heb  lai 
I  blith  y  rhai  damnedig.  . 

4  O  safan  drist  Gehenna  gaetb, 

♦  ..  Fy  ngwared  wi^e(h  yr  Arglwydd ; ,, 

Fy  enaid  bach  am  hyn  bob  tro,  > 

Gaiff  l^mmu  o  lawehydd. 

5  Pentewyn  poeth  yii  nghanol  tin 

Yn  myn*d  yn  lin  I’m  llosgi; 

Achubodd  lesu.f’ enaid,  do, 

Yn  dra  enwog,  o  drueni. 

0  Glyned  fy  nghalon  bellach  byth, 

Du  w,  wrth  dy  ddilyth  eiriau; 

Fel  teithiwy’n  boyw  ’snlaen  o  hyd 
Yn  union  ’rbyd  dy  hvybrau, 

7  O  cadw  li  tro  ;^^i  chvvyth, 

Heb  i  mi  b^®*d’anghofio4 
Rho’ist  i  mi  las,  i  ti  bo’r  clod, 

Cyn  i  mi  eiioed  ei  geisio. 


HYMNAU. 


S  Fy  enaid  yn  dy  glwyfau  boed, 

Mi’th  gara  doed  a  ddelo; 

Nes  delw’i  mewn  i’th  nefoedd  glud, 

O  gwyn  ei  fyd  fa’i  yno  1 

HYMN  XCIII.  IM.  C.] 

Gorfoleddus.  (Tucker’s) 

Can.  V,  l6.  Melus  odiaeth  yw  ei  enau, 

1  ENAU  fy  Mhrynwr  brofodd  flas 
Vjr  Y  bustl  atgas  chwerwa ; 

Yn  awr  i’r  saint  (o’i  gyfeillach  syddj 

Y  n  wastad  rydd  felusdra. 

2  Tywalltwyd  ar  ei  wefus  fwyn 

Ras  ag  sy’n  dwyn  y  galon; 

Ei  eiriau  by  fry  d  ef  sy’n  hedd, 

I’r  boil  wir  lariai<*d  ddynion. 

3  Un  gradd  o’i  lid  neu  bwys  ei  ddwrn 

Sy’n  ’ffernol  ffwrn  ddiffafar; 

Ei  byfryd  wen  a’i  gyssan  gw4r 
Sy’n  nefoedd  ar  y  ddaear. 

4  O  fewn  y  ddaear  bon  a’r  nef, 

Pwy  sy  iddo  ef  yn  gymmar? 
Dymunol  yvv  uwch’law’r  boll  fyd, 

Y  mae  ef  gyd  yn  bawddgar. 

d  Rbyfeddu  wna’i  o  byn  i  ma’s 
Anfeidrol  ras  fy  IJ^gbeidwad; 

Nid  oes  na  seraph  fyth  na  saint, 

AH  ddangos  faint  ei  gariad. 

6  Y  nefoedd  faith  sy’n  plygu  dan 
Gyfadde’  eu  hanwybodaeth, 

O  fawr  ddoethineb  Brenin  neV 
Cyfryngwr  iec]i3"dwriaeth. 

Rhak  I!.  L 
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7  Ei  foil  maent  fwy-fwy  bob  dydd, 

Yn  newydd  eu  caniadau; 

Gan  frefu  am  ei  foli’n  well, 

Ond  ffaelu  o  faith  bell  raddau. 

8  Rhyfedi’r  gwlith  o  angylion  bra*, 

Cerubiad  a  seraphiad; 

A*u  svvn  yn  gymmysg  a*r  boll  saint 
Sy  am  ddangos  faint  ei  gariad. 

9  Wrtb  geisio  ei  ganmol  *rw’i  ar  goll, 

Y  mae  e*  oil  yn  byfryd 
*Does  tafod  un  creadur  byw, 

Dd’wed  pa  fath  yw  f *  anwylyd. 

HYMN  XCIV.  [M.  G.] 

Gorfoleddiis.  (Tucker’s) 

Yr  ail  ran, 

1  TH^Y  undeb  i  4*i  Berson-mwyn 

JP  Sydd  i  mi*n  dwyn  dyddanwch  ; 
Na  ddaeth  i  galon  dyn  erioed 
I  feddwl  fod  fatb  heddwch. 

2  Er  gwertbfawrocced  yw  bob  tro, 

*Rwi’n  eiddo  fo,  mi  cara ; 

Ac  ef  yn  eiddo  i  minnau  sydd, 

Ac  felly  bydd  i  bara. 

3  Pa  fwyaf  bwi*n  mynegu  ei  glod, 

A’i  hynod  ryfeddodau ; 

Mwy  gwertbfawr  wi’n  ei  wel’d  o  hyd 
Mewn  byd  o  demtasiynau. 

4  Wei  mercbed  Salem  dyma  nod 

Fy  Mbriod  bynod  bawddgar : 

Mewn  nef  a  da’r  tra  ynoch  chwytb, 

Ni  ffeindiwcb  bytb  o*i  gymmar. 
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Eich  cwestiwn  yn  rhy  galed  aeth, 

D*  anwylyd  pa  fath  meddwch ; 

Ni  all  geiriau  ei  ganmol,  bellach  tewch, 
Yn  fuan  dewch  a  gwelwch, 

HYMN  XCV.  [ilf.  C  ] 

Gorfoleddus*  (Tunbridge) 

Ft/  nefaid  i  ni  ddwg  neb  allan  o'ni  llaic. 

i 

1  ge’s  ryddhad  i’m  henaid  swrth 
It  1  Unwaith  oddiwrth  yr  Arglwydd, 

Yr  amser  o’wn  i’n  llesg  a  gwan, 

Yn  griddfan  dan  euogrwydd. 

2  A  gaf  fi  etto  fyn’d  yn  ol 

Fu  yn  ei  gol  a’i  gorlan  ? 

Na  wna,  fe’rn  ceidw  k  Haw  gref, 

Fe  ddywedodd  ef  ei  bunan, 

3  A  gcllai’r  ffrynd  a  wn  i  fod 

I  mi  erioed  anwyla’  ? 

Yn  well  mi  cerais  ganwaith,  do, 

Na  phleser  o’r  melusa. 

4  Pwy  sydd  yn  awr  yn  ufFern  drist 

Gwerth  gwaed  y  Crist  anwyla’ ; 

Pwy  etholedig,  dywedwch  byn, 

Sy  o  fewn  i  lyn  Gehenna  ? 

5  Ond  gras  effeitbiol  Duw  oedd  byn 

A  wfcithiwyd  yn  fy  enaid  ! 

Ni  all’sai  neb  tan  nef  ond  ’fo 
I’m  gwared  o’m  caethiwed. 

6  Efe’m  digonodd  i  yn  hir 

A  fFrydiau  o  wir  ddiddanwcb ; 

Rhows  arna’i  ei  serch,  a  baid  ef  mwy 
I’m  barwain  trwv’r  anialwcb  ? 

L  Q 
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7  Fy  arwain  i  hyd  yma  wnaeth, 

’R  un  ffordd  ag  aeth  ei  bobl ; 

Fe’m  cynnal  etto  ar  fy  nhaith 
Trwy  ’stormydd  maith  llifeiriol. 

S  Credais,  mi  gredaf  tra  fo  chwyth 
Na  chaf  i  byth  wrtbgilio  ; 

Am  fod  fy  Mhry nwr  gwridog  gwyn 
Yn  wastad  yn  fy  iigwilio. 

HYMN  XCVI.  [M.  B.  D.] 

Gorfoleddus.  (Lonsdale,  6,  S.) 

Pererindod, 

1  /^HWI  bererinion  glan, 

Sy’n  myn’d  tu  a’r  Ganaan  wlad 
Ni  tbariaf  finnau  ddim  yn  ol, 

Dilynaf  ol  eich  tra’d; 

Nes  elw’i  i  Salem  bnr, 

Mewn  cysur  Hawn  i’m  lie: 

O  Ffrynd  troseddwyr  moes  dy  law, 

A  ihyn  fi  draw  i  dre’, 

^  Mi  ge’s  arwyddion  gwir 
O  gariad  pur  fy  Nuw ; 

Ei  ras  a’i  dawel  hyfryd  hedd 
Fm  benaid  rhyfedd  yw  ; 

Yn  mhell  o’r  babell  hon 
Mae  ’nghalon  gyddg  e’ : 

O  Ffrynd,  &c. 

S  Mae’r  manna  gwedi  ei  gael 
Mewn  dyrus  anial  dir, 

Ymborthi  caf,  ond  myn’d  yn  mlaen, 

Ar  ffrwythau’r  Ganaan  bur^ 

Mae  yno  swppiau  grawn 
Yn  Hawn  o  fewn  i’r  He: 

O  Ffrynd,  &c. 
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4  Mi  fentra  *mlaen  yn  hy, 

Gan  gyrchu  at  y  nod  ; 

Mi  gefais,  do,  im’  ffyddlon  Dyst, 

Fe  archodd  Crist  im’ ddo’d  ; 

Fy  mhechod  ymaith  tyn, 

Mae’n  eiriol  yn  y  ne’; 

O  Ffrynd,  &c. 

5  F’  hyfrydwch  yw  dy  waith, 

A’m  pleser  yn  y  byd ; 

Mae  hiraeth  llwyr  yn  f ’  enaid  llaith, 
Am  wel’d  dy  wynebpryd ; 

Cael  hefyd  roi  fy  mhwys, 

A  gorphwys  ar  dy  dde’ : 

O  Ffrynd,  &c. 

6  Wrth  feddwl  am  y  wlad 

A  Tagbar’tow’d  i’r  plant, 

A  chyflawn  degwch  ty  fy  Nhad, 
Mae  ar  fy  nghalon  chwant 
I  landio  uwch  y  nen 

Tu  draw’r  lorddonen  gre’: 

O  Ffrynd,  &c. 

7  ’Rwi’n  gweled  trwy  fy  Nuw, 

Congcwera’i  fyd  a  chnawd; 

O  dan  ei  aden  gwna  i  fy  nytb, 

Ni  fyddaf  byth  yn  dlawd ; 

Mae’m  hetifeddiaeth  wych 
O  fewn  i  entrych  ne’ : 

O  Ffrynd,  &c. 

L  s 
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HYMN  XCVII.  [ilf.  B.  H.] 

Gorfoleddus.  (Lonsdale,  6,  8.) 

*  Y  daith  o^r  Aipht  i  Ganaan, 

1  ARGLWYDD  awdwr  hedd, 

V_^  Tra  rhyfedd  yw  dy  ras ; 

Ti’m  tynaist  i  fel  yn  dy  law 

O’r  dywyll  Aipht  i  ma’s ; 

Dy  wialen  di  a’th  Ifon 
Rydd  im’  gysuron  rhad  : 

Dy  rasol  hedd  fy  lesu  hael, 

Yw’di  gwledd  mewn  anial  wlad^ 

2  Pan  ’r  oedd  yr  Aiphtihid  blin 

Yn  canlyn  ar  fy  ol, 

Traws  ffyrnig  In  hen  Phar’o  lyns, 

Ti’m  cuddiaist  yn  dy  gol; 

Ni  ro’ist  fy  enaid  gwan 
I  gwympo  dan  eu  tra’d 
Dy  rasol,  &c. 

3  Pan  V  oedd  fy  ngobalth  gwan 

Yn  llesg  with  Ian  y  mor, 

Heb  gennyf  ffydd  na  nerth  i  ffoi, 

Yn  ebrwydd  do’i  fy  lor, 

I’m  tywys  ar  fy  nhaith 

Tu  a’m  hetifeddiaeth  rad : 

Dy  rasol,  &c, 

4  Tramwyaist  o  fy  mlaen 

Trwy  diroedd  Basan  draw; 

Rhoddaist  y  llii  er  maint  eu  Hid,. 

A’u  bro  eu  gyd  mewn  braw ; 

Gelynion  yn  mhob  man 

A  gwympaist  dan  fy  nhraed  s 
Dv  rasol,  &c. 
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5  Pan  tynaist  fi  ar  dy  ol 

Oddiwrth  fy  nghnawdol  ehwant, 
Rhyddhaist  fi  o’m  caethiwed  bli», 

Ti’m  gwnaist  fel  un  o’th  blant; 
Arfaethost  i  mi  fy w 

Uwch  cystudd  brivr  a  brad ; 

Dy  rasol,  &c. 

7  Gwell  wyt  i*m  henaid  gwan 
Na  thai'ian  yn  ddigel; 

Ar  fy  ngelynion  ca’wd  y  dydd^ 

D*  addewid  sydd  dan  sel ; 

Can’s  ffyddlon  wyt  erioed 
Mewn  ammod  o  barhad: 

Dy  rasol,  &c. 

HYMN  XCVIII.  [M.H.I 

Gorfoleddus.  (Wailmm) 

Yr  Jrglwydd  yvo  fy  nerth. 

1  af  yn  mlaen  er  pelled  yw, 

JLtJL  I  wlad  ’rw’i  am  fyn’d  idd’i  fyw; 

O’r  diwedd  tiria’ra  henaid  gwan 
O  ddyfnder  mo'roedd  mawr  i’r  Ian* 

2  Anialwch  mawr  mi  aethum  trwy. 

Pa  ham  y  digalonaf  mwy  ? 

Yr  hwn  a’m  nerthodd  i  hyd  hyn, 

A’m  dwg  i’r  Ian  i  ben  y  bryn. 

3  Er  i  mi,  do,  wrthgilio’n  sal, 

A  chdlli’r  heddwch  wedi  ei  ga’l ; 

O  Dduw  iacha  fi,  car  fi’n  rhad, 

A  channa’m  henaid  yn  dy  wa’d* 

4  On’  chaf  fi  dy  gymdeithas  wiw, 

Mae’n  ufiern  yn  y  byd  ini’  fyw; 

’Does  pleser  dan  y  nef,  pe  cawn. 

All  lanw’m  calon  fach  yn  llawn> 
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5  Gan  mil  o  weithian  gwyn  ei  fyd, 

Gae  gongcwest  ar  fy  meiau  gyd ; 

Gael  bod  yii  bur  6  mewn,  o  ma*s, 

A  darfod  son  dm  bechod  cas. 

HYMN  CXXI.  |ilf. /f.J 

Galarus.  (Virginia) 
Maddeuant  i  wrthgiliwr, 

1  "TWTIO  nyddian  yn  y  byd 

1^  Ond  megis  dyrnfedd  gron  eu  gyd 
A  darfod  maent  nis  gwn  pa  lun, 

Wrth  becbu’n  eVbyn  Duw  ei  hun. 

2  ’Rwi’n  prod  ’mejau  fawr  a  man 
’N  awr  am  fy  nigaloni’n  Ian  ; 

Eu  rhif,  eu  nhertb,  yn  ngbyd  a’u  lliw 
A  wnaeth  fy  nghalon  facb  yn  friw. 

3  Fe’m  twyllwyd,  do,  gwae  fi  yr  awr  1 
I  dorri  deddf  f  ’  Eiriolwr  mawr ; 

Edifar  genn’i  wneud  anglod 

I’r  un  a’m  carodd  oreu  erio’d. 

4  Maddeuaist  ganwaitb,  maddeu  byn, 

O  Arglwydd  canna  f’  etto’n  wyni 
Rbo  i  mi  dyst  f  ’  anwylyd  cu, 

I’m  clirio  yn  y  nefoedd  fry. 

5  Na  tbaro  fi,  ’rwi  dan  fy  maicb, 

’Dwi’n  abl  dyodde’  pwys  dy  fraich; 
Duw  ydwyt  ti,  ’dwyf  fi  ond  dyn, 

Pa’m  lleddi  waitb  dy  ddwyio’th  hun  ? 

6  Gwn  mae  .rbinweddol  yw  dy  wa’d 
I  bledio’ffi  bawl  o  flaen  y  Tad ; 

A  cblirio’m  ffordd  at  orsedd  gras, 

A  blotto  meiau  mwya’  *ma*6. 
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7  Cofia  mae  gwagedd  wyf  a  gwynt,  ' 

A  chofia’m  cwymp  yn  Eden  gynt, 

A  chofia  ’mod  yn  teithio’n  awr 
Mewn  byd  sy’n  Hawn  o  feiau  mawr. 

8  'Rwi’n  gwelM  mae  ofer  yw  fy  ngrym, 

Na  th4l  fy  addunedau  ddim ; 

Pechadur  wyf,  fy  Nuw  a*i  gwyr, 

’Nawr  wedi  colli  ei  nerth  yn  llwyr. 

9  Pa  ham  y  de’st  o’r  nefoedd  fry, 

Ond  i  gongcwero’r  ’ffernol  lu  ; 

Cyflawna’th  waith  a  gwna  dy  ran 
Y n  fuan  ar  fy  enaid  gwan. 

HYMN  C.  [M.H.} 

Goi-foleddus.  (Leeds) 
Pererindod, 

1  ■'^MDEITHYDD  wyffi’nawrobyd 

■  Mewn  maith  a  thrailodedig  fyd  ; 
Nid  yma  mae  fy  nghartre’n  wir, 

’Rwi’n  teithio  tu  a  Salem  bur. 

2  Pa’m  carai’r  byd  na’i  wagedd  mwy  ? 

Hyd  angau’n  bvin  y  deuant  hwy; 

Gwell  genn’i  garu’r  ffrynd  a  ddaw 
Yn  angau  i  ’maflyd  yn  fy  Haw. 

5  ’Rwi’n  pwyso  ar  f’  anwylyd  cu, 

E'l  ddeheu  yn  fy  ngh3’nnal  sy; 

Pa  ham  y  dof  o’i  gol  i  ma’s, 

Nes  elwh  trwyV  lordidonen  14s? 

4  Er  maint  yw  Hid  a  brad  y  ddraig, 

Fy  nhraed  osodwyd  ar  y  graig, 

Mae  lesu’n  hwylo  ngherdd’ad  i’m, 

’Chai  mwyach  gyfeiliorni  dim. 
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5  Yn  gadarn  dewch,  fe  ga’wd  y  dydd, 

Och  !  pwy  a  ffoi,  f ’ai  ganddo  fFydd  ? 

Mae’r  fFordd  yn  rhydd  i’r  rhai’n  eu  gyd 
Nes  myn’d  d  fewn  i’r  nefol  fyd. 

/ 

HYMN  Cl.  [ilf.  H.1 

Galarus'  (Green’s) 

Gwaed  yr  Oen» 

1  ARGLWYDD  cofiaHh  angau  drud 
A’th  boenau  mawrion  yn  y  byd  ! 

A  dadlau  jhai’n  ag  uchel  lef 
Tros  f’  enaid  tlawd  yn  nghanol  nef. 

2  O  cofia’th  wae,  aHh  waed,  a’th  gur, 

Ac  ol  yr  hoelion  llymion  dur  1 

Dy  chwys  i’r  llawr  yn  ddafnau  gwaed 
A’th  glwyfau  mawr  o’th  ben  i’th  draed. 

3  ’Rwi’n  ceisio  ynadreiglo  at  dy  vva’d, 

Gan  gwympo’n  Haw  trugaredd  r4d; 

’Does  gweithred  dda  yn  eiddo  fi 
All  gleimio  hawl  i’r  nefoedd  fry. 

HYMN  CII.  [M.B.D.'} 

Galarus.  (Lonsdale,  6,  8.) 

1  5  "§3  W’l  wedi  bwrw’r  draul 
lly  I  fyn’d  yn  mlaen  o  hyd, 

Nes  gwelwi’r  dydd  yn  gwawrio  draw, 

Mi  wn  y  daw  ryw  bryd. 

Er  gwaetha’m  llygredd  c4s 
Mi  ddianga  ’ma’s  o  law 
I  gol  fy  Nuw  a’m  Priod  cu  - 
Sy’n  eiriol  troswy’i  draw. 
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^  Mewn  gwlad  o  drafFerth  blin 
Os  rhaid  im’  ronyn  fod, 

Bu’r  lesu’n  rhodio  yma  ei  hun, 
*Rwi’n  dilyn  ol  ei  dro’d: 

Efe  a’m  gwnaiff  yn  rhydd, 

Ry  w  ddedwydd  ddydd  a  ddaw; 

O  flaen  y  faingc  mae  Mhriod  cu 
Yn  eiriol  trosw’i  draw, 

3  Er  maint  yw  Hid  y  ddraig 

I  ddenu’m  henaid  lion. 

Mi  wela*  sanctaidd  Md  y  wraig, 

A’m  henw  ar  ei  fron : 

Dysgwyliaf  etto’n  wych 
I  edrych  p’odd  y  daw : 

O  daen,  &c, 

4  ’Does  pleser  genni’n  awr 

Yn  un  lie  tan  y  ne’ t 
Mewn  newyn  ac  mewn  sycbed  mawr 
’Rwi’n  teithio  tu  a  thre’; 

Ca’m  mhorthi  a  manna  rhad 
O  fewn  i’r  wlad  a  ddaw ; 

O  flaen,  &c. 

5  ’Rwi’n  awr  trwy  nefol  ddrycb. 

With  edrych  tu  a  thre’, 

Yn  gwel’d  fy  etifeddiaeth  wych 
O  fewn  i  entrych  ne’; 

Mi  wela’m  lesu  fry, 

A’m  pardwn  yn  ei  law : 

O  flaen,  &c. 

6  Ffarwel  deganau’r  byd, 

Ddo’nt  yno  i’m  denu  mwy ; 

Mi  gaf  fawrbau  yr  Oen  o  byd 
Mewn  hawddfyd  gyda  hwy, 

Ni  welir  jmo  un 

Heb  delyn  yn  ei  law: 

O  flaen,  &c. 
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HYMN  cm.  [M.  h:\ 

Gorfpleddus,  ,  (Siavoy) 

Yn  erhyn  ofn  marw. 

1  H  ED  p’am  yr  ofni’m  henaid  cu, 

B  M  I  fyn’d  yn  wyneb  angau  du; 

Y  gelyn  sathrwyd  gynt  dan  draed 
Gan  Frenin  nefoedd  yn  ei  waed. 

2  On’  cha’wd  y  dydd  ar  angau  llyn 
Yn  Ian  ar  ben  Calfaria  fryn  ? 

O  b’le  mae’r  colyn  sy  iddo  nawy? 

A  ph’le  mae’r  gwenwyn  sy’n  ei  glwy’  ? 

3  Pa’m  ofna’i  ’mado’r  byd  ’rwi’n  byw, 
Lie  ce’s-ofidiau  o  bob  rhyw ; 

A  myn’d  i’r  ddinas  dawel  bur, 

Sy  a’i  heolydd  fel  y  grisial  clir, 

4  ’Dyw  marw  it’  fy  enaid  trist, 

Ond  naid  o’r  byd  i  fynwes  Crist ; 

At  seintiau  ac  angylion  sydd 
Yn  gwel’d  ei  wyneb  nos  a  dydd, 

5  Cai  hedd  o  fewn  i’r  Ganaan  bell, 

Ca’i  fFryns  a  brodyr  lawer  gwell ; 

Cai  felus  foli  tro’r  ynot  chvvyth, 

Heb  gwympo’n  llaw’r  Philistiaid  byth, 

6  Mi  gaf  swpperu  gyda’m  Ner 
Yn  mhlith  y  seintiau  rif  y  ser, 

Aeth  yno  i’r  Ian,  ni’s  gwii^pa*  lun, 
Trwy’r  urirhyw  rwystrau  a  mi  fy  hun. 

7  O  byfryd  wledd,  gwyn  fyd  fai’n  awr, 
Yn  mlilith  y  dorf  aneirif  fawr; 

1  gael  diangu  ’maes  yn  Ian 
O  bob  rhyw  lygredd  fawr  a  ra^n. 
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8  Cai  yno  orphwys  f ’  enaid  trist, 

Ar  fron  d*  Eiriolwr  lesu  Grist; 

y  Ffrynd  a’th  ^arodd  cyn  dy  fod, 

A  phan  yr  oeddit  bella  ’rio’d, 

9  Yn  Un  cai  yno  wekd  Tri 

Yn  nyndod  Crist  fy  Mhriod  i ; 

Caf  wel’d  Creawdwr  nef  yn  Ddyn 
Yn  gwisgo  corph  fel  fi  fy  hun. 

10  Pryd  hynny  caf  (gwyn  fyd  yr  awr  1) 
WeVd  myrdd  o  ryfeddodau  mawr; 
Cwmpeini’r  nef  gaiff  gyflawn  waitk 
Kyfeddu  i  drag’wyddoldeb  maith. 

1 1  Rhyfeddu’r  cariad  mawr  ei  faint 
I  droi  troseddwr  fod  yii  saint; 
Rhyfeddu  i  Iwch  dd’od  Tr  fath  le, 
Ddysgleirio  meg^s  Brenin  ne*. 

12  ’Ddaw  angau  byth  roi  i  mi  glwy* 
Nac  ofn  marw  ’mlino  mwy ; 

A  mwy  na  hyn  mae’n  wir  ddilytb, 
Na  throir  ft  ’maes  o’r  nefoedd  byth, 

13  ’Nillodd  fy  Nghrist,  nef  i  mi  sydd, 
Ar  ben  Calfaria  ca’wd  y  dydd ; 

Y  man  y  congc’rwyd  Satan  chwythi, 
A  hwn  a  gofia’m  henaid  byth. 
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HYMN  CIV.  {M.N.-i 

Galarus.  (Bethesda,  Canaan’s  Banks,  6,  a.) 
Crist  y  Meddyg, 

1  rriROSEDDWR  wyf,  fy  Nuw, 

A  (Da  iawn  y  gwyddost  hyn) 
Annheilwng  iawn  i  fyw 
Tu  yma  i  uffern  lyn  : 

Fy  enaid  gwan  sydd  dan  ei  faich, 

Estyn  dy  fraich  a  dwg  fi’r  Ian. 

« 

2  O  lesu’r  Meddyg  hael, 

Tydi  wyt  yn  iachau. 

With  bechaduriaid  gwael, 

A  phublicanod  rai : 

Fy  enaid  gwan,  &c. 

3  MeddyViais  gynt  cawn  fod 

Cyn  hyn  yn  gongc’rwr  mawr; 
Camsyniais,  gwae  li  ’rio’d, 

*Rwi’n  pecnu  hyd  yn  awr : 

Fy  enaid  gwan,  &c. 

4  Rhif  fy  mhechodau  sydd 

Fel  y  ni^n  wlith  brydnawn ; 

A  rhei’ny  oil  bob  dydd 
O  liwiau  duon  iawn : 

Fy  enaid  gwan,  &c; 

o  Mae  gennyt  ras  yn  stor, 

A  balm  i  wella’ra  clwy*, 

A  chariad  mawr  fel  mor 

Na  dderfydd  mo  hono  mwy  : 

Fy  enaid  gwan,  &c. 
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HYMN  CV.  [M  H.'} 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

Cysur  yn  erhyn  marw» 

1  XJA’M  na  bai  chvvant  ar  f*  enaid  gwan 
I  1  landio  o’r  anial  fyd  i’r  Ian  ? 

O’r  dywyll  Aipht,  o  Babel  gaeth, 

I’r  wlad|sy’n  llifo  o  fel  a  llaeth. 

2  Beth  sy  i  mi  gael  o  fewn  y  byd  ? 

Dim  ond  cystuddiau  o’r  bron  eu  gyd; 
P’bdd  treulia’r  dyddiau  sy  i  mi  fyw, 

On*  cha’i  dy  bresennoldeb  wiw. 

3  Wei,  f*  enaid,  draw  mae’th  drysor  drad, 
A’th  ffyddlon  frodyr  fwya’  gyd; 

Dy  Arglwydd  a  dy  Briod  cu, 

Sy  a’i  deml  yn  y  nefoedd  fry. 

4  Cai,  f  ’  enaid  weled  yno  *nghyd 
Y  saint  o  bed  war  cwr  y  byd  ; 

Ca*i  orphen  ar  dy  lafur  waith, 

A  charu  i  drag’wyddoldeb  maith* 

5  Yn  angau  cai,  fy  enaid  cu, 

*Th  gymhwyso’n  frau  i’r  nefoedd  fry ; 
Cai,  cai  ddifetha’n  llwyr  bob  gradd, 
Elynion  ag  oedd  bron  dy  ladd. 

$  *Th  raid  i  mi  yno  i  gario’r  groes, 

Na  ’mdrechu  a  phechod  ddydd  a  nos, 
Nac  ofni  archoll  byth  na  chlwy*, 

Nac  un  o  rwydau’r  gelyn  mwy. 

M  2 
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HYMN  CVI.  IM.  m 

Galarus.  (Bamton) 

GweddL 

1  TJECHADUR  wyf,  da  g^yr  fy  Nuw, 
1  Llawn  o  archollion  o  bob  rhyw, 

Yn  byw  mewn  eisiau  o  waed  y  gro’s. 

Bob  munud  awr  o’r  dydd  a’r  nos. 

2  Yn  nghanol  cyfyngderAu  caeth, 

A  myrddiwn  o  ofidian  inaitb. 

Gad  i  ad  roddi  pwys  fy  mheii 

I  orphvvys  ar  dy  fynwes  wen. 

3  O  cofia  fi  ger  bron  y  Tad, 

A  dangos  iddo  werth  dy  wa’d  ; 

O  pledia’n  awr  yn  nghanol  ne’ 

I  ti  roi’th  fywyd  yn  fy  lie. 

4  Ti’m  ceraist  i,  O  ryfedd  waith, 

Mewn  amryw  o  gyflyrau  maith ; 

O  car  fi  etto,  tro  ynw’i  chwyth, 

A  car  fi’n  nhrag’wyddoldeb  byth. 

.3  O  cadw  fi  yn  dy  gof  bob  awr,  . 

Wrth  bledio  yn  nghanol  nef,  yn  awr 
Dwg  f’  enw  mewn  llyth’rennau  llawn, 

O  fiaen  y  faingc  yn  eon  iawn. 

fi  Gad  i  mi  dreulio’m  dyddiau  gyd 
I  edrych  ar  dy  wynebpryd, 

A  difyrru’m  hoes  o  awr  i  awr 
I  garu  fy  Eiriolwr  raawr, 

7  Yn  nghanol  cyfyngderau  du 
Y n  agos  attat,  cadw  fi ; 

Rho’m  henaid  gwan  ei  felus  hfin 
Byth  rhwng  dy  ddwyfron  di  dy  han* 

8  Na*d  bechod  bellach  roi  i  mi  glwy% 

Nac  ofn  angau  ’mlino  rawy; 
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Gwna  fi’n  gyfarwydd  iawn  o  hyd 
A*r  llwybrau’r  ochor  draw  i’r  byd. 

<)  Yn  angau  ddydd  bydd  im’  yn  Ffrynd, 

A  gad  fy  enaid  attat  fyn’d ; 

Saf  ar  fy  neheu  a  phledia’n  gry’ 

Bod  genn’i  bawl  i’r  nefoedd  fry. 

10  O  cofia  fi  pan  b’wi’n  y  bedd, 

A  chasgla’m  Ilwch  i’r  Ian  niewn  hedd ; 

O  arddel  fi’n  y  farn  a  ddaw, 

A  gosod  f ’ar  dy  ddeheu  law. 

HYMN  evil.  [M.  H\ 

GalaruB.  (Bamton) 

Yr  ail  Ran, 

1  t  jflR’w’i  yn  dy  gwmp’ni,f’  Arglwydd  mawr, 

■  ’Rw’i  wrth  fy  modd  bob  monud  awr> 

A  blino’r  wyf,  fy  Nuw  o  hyd 
Yn  nwndwr  ac  yn  nhwrf  y  byd. 

2  lach  wyf  pan  byddw’i  yn  dy  wydd, 

A^m  henaid  yn  dy  fob’n  rhwydd; 

Tr’w’i  yma’n  byw,  Duw  gwna  fy  life 
Y^  agos  iawn  at  borth  y  ne*. 

3  A  dyro  im’  dy  gwmp’ni  o  hyd 
Tro  raid  im’  aros  yn  y  byd ; 

Diddana  fi  mewn  anial  dir 

A  ffrydiau  0  ddlddanwch  pur. 

4  Gad  i  mi  wel’d  mae  ti  yw’m  rhanj 
Gad  1  mi’th  ganfod  yn  mhob  man^. 

G4d  i  mi’n  wastad  blygu  ’lawr^. 

1  dy  14n  ’wyllys  bob  yr  awr. 
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HYMN  CVIII.  [M.  H.] 

Galarus.  (Bamton) 

Y  drydedd  Ran, 

1  WNA,  Arglwydd  fi’n  golofn  gry% 
Sefydlon  yn  dy  deml  di, 

1  lynu  wrthyl  ti  yn  Ian 

Yn  mhob  rhyw  drallod  fawr  a  man. 

9  Dal  fi,  fy  Nuw,  dal  fi  i’r  Ian, 

*N  enwedig  dal  fi  lle’r  wi’n  wan ; 

Dal  fi  yn  gryf  nes  myn’d  i  ma’s 
O’r  byd  sy’n  Hawn  o  bechod  c4s. 

3  Gwna  fi’n  gyfoethog  yn  mhob  dawn, 
Gwna  fi  fel  halen  peraidd  iawn; 

Gwna  fi  fel  seren  oleu  wiw 
Ddysgleirio  yn  y  byd  ’rwi’n  by  w. 

'> 

4  Dysg  fi  mewn  gorthrymderau  trist 
1  bwyso  ar  f’  anwylaf  Grist ; 

Dysg  fi  wrth  fyn’d  o’r  byd  i  ma’s 
I  gario’r  dydd  ar  angau  glas. 

5  Dysg  fi  fy  Nuw,  dysg  fi  pa  fodd 

I  ddweud  a  gwneuthur  wrth  dy  fodd;  ^ 
Dj^sg  fi  ryfela’r  ddraig  heb  goll, 

A  dysg  fi  gongc’ro’ra  pechod  oil. 

6  Tra  caffw’i  rodio’r  ddaiar  hon, 

Rho’th  hedd  fel  afon  dan  fy  mron; 

Ac  yn  y  diwedd  moes  fy  law 
I’m  ledo  mewn  i’r  nefoedd  draw. 
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HYMN  CIX.  IM. 

Galarus.  (Lewton) 
Tragywyddoldeb, 

1  i  i^Y  enaid  mewn  gwir  ofid  mae« 

JJ  Yn  griddfan  dan  ci  dwfn  waCj 
Am  wel’d  ei  dyddiau’n  d’od  i  ben^ 

Gael  myn’d  i’r  lie  sy  o  fewn  i’r  lien. 

2  Corph  y  farwalaeth  yma  sydd 
Yn  blino  f*  ysbryd  nos  a  dydd ; 

Gwyn  fyd  fai  yn  eu  cwmp’ni  hwy 
Sydd  lie  na’s  daw  marwolaeth  mwy, 

3  Yno  ca’i  wel’d  f’  anwylyd  gwiw 
Yn  mysg  angylion  hardd  eu  Uiw; 

Fy  fFydd  a  droir  yn  olwg  glir 
Yn  nhrag’wyddoldeb  ej^n  bo  hir. 

4  O  pwy,  with  wel’d  fath  wlad  o  hedd, 
Arswydai  angau  a’i  farwol  gledd, 

1  fyn’d  yn  nghol  angylion  by 
I  mewn  i  Gaersalem  fry. 

5  ’Rw’i  yn  resolfo  ’mado’n  14n 
A’m  holl  eulunod  fawr  a  m4n ; 

Er  mwyn  y  Ffrynd  a  welai’n  awr 
Yn  eiriol  tros  fy  meiau  mawr. 

6  ’Rwi’n  caru’r  lesu’n  awr  bob  dydd 
Am  roddi’m  henaid  bach  yn  rhydd; 

Mi  cara’n  fwy  pan  gwelw’i  ei  wedd 
O  fewn  i’r  wlad  tu  draw  i’r  bedd. 

7  ’Dwi’n  awr  ond  gwel’d  fy  Mhvrod  gwyck 
Ar  fryniau  draw  yn  mhell  trwy  ddrych ; 
Pan  codo’m  Ilwch  o’r  bedd  y  ca’i 

Ei  wel’d  yn  eglur  fel  y  mae. 
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HYMN  CX.  [M. 

Gorfoleddus*  (Bredby) 
Newyddion  da» 

1  T^EWYDDIONbrafaddaethi’nbro, 
1^  Hwy  haeddent  ga^  eu  dwyn  ar  g©’; 
Mae’r  lesu  wedi  cario’r  dydd, 

CaifF carcharorion  fyn’d  yn  rbydd, 

^3  Mae  lesu  Grist  o’n  hochor  ni, 

Fe  gollodd  ef  ei  waed  yn  Hi’  j 
Trwy  rinwedd  hwn  fe’n  dwg  yn  iach 
I’r  ochor  draw  ’mhen  gronyn  bach. 

3  Wei,  f  ’  enaid  weithian  c’od  dy  ben, 

Mae’r  fFordd  yn  rbydd  i’r  nefoedd  wen 
Mae’n  g’lynion  oil  eu  gyd  yn  awr, 

Mewn  cadvvyn  gan  y  Brenin  raawr* 

« 

HYMN  CXI.  IM.  H.2 

Gorfoleddus-  (Bramcoat) 

Y  pererirdon, 

3  ‘T^TEL,  dyma’r  perererinion  d^r, 

V  T  Acbubwyd  yn  y  ’stormydd  mawrj. 
Dan  Sinai  fe’u  cynbaliw;^  bwy, 

Pwy  elyn  a’u  gorcbfyga  mwy  ?  ^ 

2  Dyma’r  rhai  garodd  Duw  cyn  byd, 

Ac  yn  eu  earn  mae  o  byd, 

Yn  rbad  inaddeuodd  feiau  rbai’n, 

A’u  gwisgodd  oil  h  Hiain  main.. 

3  A  gwaed  yr  Oen  eu  prynu  wnawd, 

Eu  henwau  ’mblith  y  saint  a  ga’wdf 
Hwy  a  gyfrifwyd  yn  ddilai 

O  rif  y  bendigedig  rai» 
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4  Nid  an  gall  mwy  nac  erlid  maitb, 

Nid  ofn  dim  mewn  anial  daith ; 

Nid  moroedd  mawr  o  ddw’r  a  th4n. 

All  rvvystro’r  rhai’n  i  fyn’d  yn  mla’n. 

3  lesu  yw  eu  Ffrynd  a’u  Prynwrdrud, 

Eu  Twr  a’u  trysor  yn  y  byd ; 

Ell  Harch,  fe’u  caria  *maes  o  law 
y n  ddiogel  trwy  farwolaeth  draw. 

6  Pwy  fatter  yw  i’r  rbai’n  eu  gyd 
Gael  eu  dyrmygu  gan  y  byd  ? 

Eu  henwau  da,  a’u  parch,  a’u  bri 
Sy  ’;nghadw  yn  y  nefoedd  fry. 

HYMN  CXIK  {M.  C.] 

Galarus.  (Newbury) 

Rhuf.  vii,  24. 

1  A  RGLWVDD  rhyddha  fy  enaid  caeth, 
/m  Sy’n  flin  gan  faith  gaethiwed; 

Gan  weddill  pechod  trist  iawn  ’wi, 

Ys  truan  pwy  a’m  gwared? 

2  Fy  llygredd  sydd  fel  tywyll  nos 

Yn  codi  dros  fy  enaid  ; 

’Rwi’n  ffaelu’th  wel’d  hyn  yw  fy  nghlwy% 
Ys  truan,  &c.  ^ 

3  Gwyllysio  cadw’th  gyfraith  gu 

Sydd  gennyf  fi’n  afrifed ; 

Ond  cwplhau’r  hyn  sy  dda  nid  Vi : 

Ys  truan,  &c. 

4  Pan  byddwi’n  do’d  at  Dduw  trwy  ffydd 

I  ’mofyn  budd  i’m  henaid, 

Profi’r  drwg  yn  bresennol  ’wi; 

Ys  truan,  &c. 
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5  Vn  awr  ’rwi’n  gwel’d  lachawdwr  rMdj 

(Clod  fyddo  i’r  Tad  bendigaid) 

Fy  lesu  yw,  a  Brenin  nef, 

Yn  hoUol  ef  a’m  gwared. 

6  O  brysia,  Arglwydd  yn  ddilys, 

A  thyr’d  ar  frys  i’m  gwared  ; 

G^d  im*  dy  brofi  oil  yn  oil, 

Tyn  fi  o’m  boll  gaethiwed. 

HYMN  CXIII.  [Jf.  C.] 

Gorfoleddus.  (Liverpool) 
Hymn  ar  Can.  ii,  5. 

1  hir  bum  mewn  trueni  trist 

jL  Yn  gwrthod  Crist  yn  Geidwad, 
Ond  bellach  ar  ei  ol  mi  af, 

’Rwi’n  awr  yn  glaf  o’i  gariad. 

2  Mi  fum  dros  dro  mewn  gauaf  trist 

Yn  wylo  am  Grist  yn  geidwad ; 

Ond  clod  fo  i  Dduw  fe  ddaeth  yr  haf, 
’Rwi’n  awr,  &c. 

3  Yn  iach  i’r  byd  a’i  bethau  braf, 

Oddi  wrthych  cym’raf  gennad; 

Ar  ol  fy  anwyl  lesu’r  af, 

’Rwi’n  awr,  &c. 

4  Chwy  chwi’r  rhai  oil  sy’n  earn  Crist, 

Rhowch  heibio  drist  achwyniad ; 

Fe  ddaw  ar  fyr  fel  Meddyg  braf 
I  wella’r  claf  o’i  gariad. 

5  Yn  llawen  disgwyl  f  ’  enaid  lion, 

Mae’r  lesu  bron  a  d’wad, 

A’i  gwmp’nl  gwych  a’i  gerbyd  braf 
I  hoi  y  claf  o’i  gariad. 
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HYMN  CXIV.  [M,  C.] 

Gorfoleddus.  (Miall) 

1  nriRWY  ras  ’rwi  Arglwydd  ger  dy  froa 
1  Yn  rhoi  fy  nghalon  i  ti ; 

Ti’m  ceraist  i  er  maint  yw’m  bai, 

Ni  alla’i  lai  na’th  garu. 

Q  Mi  haeddais  fod  yn  awr  a’m  nyth 
Yn  ufFern  byth  yn  poeni 
Wrthvf ’r  wyt  wedi  trugarhau. 

Ni  alla’i,  &c. 


3  Pan  bo  corph  y  farwolaeth  hon 

Yn  fynych  bron  fy  llethu  ; 

Ti  o’m  caetbiwed  i’m  rhyddhau, 

Ni  alla’i,  &c. 

4  Yn  bir  bum  mewn  trueni  mawr, 

Heb  brisio  fawr  am  lesu, 

Ond  yn  awr  i  mi  mor  wertbfawr  mae 
Ni  allai’,  &c. 

5  Caf  ddyfod  i’r  gogoniant  maith 

I  ben  fy  nbaith  at  lesu; 

Caf  fyned  at  y  man  lie  mae, 

Ni  allai’,  &c. 

6  I’r  Tad,  i’r  Mab,  a’r  Ysbryd  Gldn 

Rbof  glod  ar  gan  beb  dewi, 

Y  Tri  yn  Un,  a’r  Un  yn  Dri, 

Mae  f’  enaid  yn  ei  garu. 


HYMN  CXV.  [M.  H.} 

Gorfoleddus.  (Madan’s) 

Yr  enaid  yn  molianni>.  Duw  am  ei  rad  ras,, 


I  1%^0LIANAF  byth  yr  anwyl  O’n, 
JLt  jL  Pji  fodd  y  gallaf  dewi  s6n  ; 
Rhows  laeth  a  met  o’r  Ganaan  fry, 

A  raelus  yw  i’m  benaid  cu. 
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5  Fe’m  rhows  i  sefyll  ar  fy  nhraed, 

Lle’r  o’wn  yn  gorwedd  yn  fy  ngwaed ; 
Fe’m  cododd  fel  o  farw  i  fyw 
Rhows  win  ac  olew  yn  fy  mriw. 

3  Aeth  rhinwedd  gyda’i  eiriau  ef 
I’m  clustiau  i,  ce’fe  glywed  lief 
Yn  dywedyd  wrthyf  yn  ddiwad, 

Mae’r  ffordd  yn  rhydd  i’r  nefol  wlad,** 

4  Fy  llonni  wnaeth  4  nefol  win, 

Rhows  i  mi  fwyn  gusanau  ei  fin ; 

Nes  myn’d  a’m  calon  yn  ddible, 

I’r  Ian  ar  nawf  i  ganol  ne*. 

5  Ce’s  enw  newydd  oddi  fry 

Ar  garreg  wen  (pa’m  ’rofnaf  fi?) 

Yr  hwn  ni’s  edwyn  neb  yn  iawn 
Ond  a’i  derbyniodd  ef  yn  Hawn. 

6  Pa  fodd  am  hyn  na’s  canaf  glod 
I’r  hwn  a’m  carodd  cyn  fy  mod  ? 

O  seintiau  ac  an gy lion  fry, 

Clodforwch  chwi  ef  drosof  fi. 


HYMN  CXVI.  [M. 

Galarus.  (Bamton) 

Hiraeth  enaid  y  cristion  dan  dywyllwch* 

X  BUG  AIL  doeth  yr  Israel  had, 
Awdwr  fy  iechydwriaeth  rad ; 

Rho  i  mi  nerth  i  fyw  o  hyd 
Yn  ddiargyheedd  yn  y  byd. 

2  Erglyw  a  gwel  mae  f’  enaid  gwaa 
Mewn  anial  le  am  ddo’d  i’r  14n ; 

Fel  un  dyeithr  draw  o  bell 
Yn  codi  gwaedd  am.  ddinas  gwell. 


HYMNAV. 


3  Gofidiau  helaetk  o  bob  rhyw 

Sydd  yn  y  byd  lle’n  awr  ’rwi’n  byw; 
Pa  bryd  ca’i  dd’od  i  lawenhau, 

Lie  nad  oes  gofid  mwy  na  gwae^ 


4 


Hiraethus  wyf  am  dd’od  i  blith 
Y  fFryns  a  gar  fy  ngbalon  bytb ; 
Hiraethu  wnaf  tros  ddyddiau  mwy 
Nes  cael  mwynhan  cymdeithas  hwy. 


5  Er  myn’d  yn  awr  tan  gwmmwl  du, 
Yn  tfaelu  gwel’d  fy  nghartre’  fry; 
Cof  genni’r  ptyd,  y  man,  a’r  lie 
Ce's  eglur  olwg  draw  i  dre’. 


6  Er  bod  yn  awr  a’m  henaid  cu 
Fel  un  ar  daith  mewn  gaiVaf  du ; 
Mi  welais  haf  a  meins  bin, 

’N  lie  gofid,  gvvae,  ce’s  yfed  gwin. 


7  Tro  etto  ngolwg  at  y  gwa'd, 

A  madden  meiau  oil  yn  rhad ; 

O  tyred,  lesu,  rhwyga’r  lien 

Sy  rhyngwi’n  awr  a’r  nefoedd  wen. 

8  Tyred,  fy  Ner,  na  ad  fi’n  ol, 

C’od  f  ’  enaid  cu  fel  yn  dy  gol ; 

Rho  i  mi  nerth  i  dd’od  i’r  Ian, 

4  dweud  yn  rbydd,  “  Ti  yw  fy  rhan.” 


HYMN  CXVII.  IM.  C.J 

Gorfoieddus.  (Furman) 

Yr  enaid  yn  cael  proji  cariad  Duw» 


FFARWEL  i  bleserau  gwael, 
’Rw’i  wedi  cael  amlygiad; 
O  fewn  y  byd  lle’n  awr  ’rwi’n  byw, 
O  heddwch  Duw  a’i  gariado 

N 
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2  Mi  fum  yn  liir  cyn  profi’r  hedd 

Sy*n  felus  wledd  i’m  henaid; 

O  rhyfedd  yw  !  wel,  pan  y  daeth, 

Nis  galldf  chwaith  ei  amgyffred. 

3  IJhyfeddu  wnaf  tra  byddw’i  byw 

Ettbed  i  Dduw  fy  ngharu ; 

Rbyfeddu  mwy  wna’m  henaid  cu. 

Pan  elw’i  fry  i  artrefu. 

4  Mi  gefais  ddigon  ar  y  byd, 

Mae’m  henaid  drud  yn  brefu 
Am  fyn’d  trwy  haeddiant  Crist  a*i  wa’d 
I  ganmol  gwlad  goleuni, 

5  Mae’r  ffordd  yn  rhydd  i’r  nefoedd  wen, 

Caf  fyn’d  i  ben  fy  siwrnai ; 

Gwnaeth  lesu’m  Llywydd  yno’m  He, 
Maddeuodd  ef  fy  meiau. 

6  Ni  phrysia’i  waith  gelynion  mwy, 

Fe'u  rhoddwyd  hwy  dan  glwyfau ; 

Fy  Nghapten  i  sydd  uwch  y  ser, 

F’  a’u  cwympodd  er  ys  dyddiau, 

7  Trwy  baeddedlgaeth  lesu  hael 

*Rw’i  wedi  cael  boddlondeb  ; 

Mae’m  henaid  yn  cael  goUvg  bra', 

O  hyfryd  drag’wyddoldeb. 

8  Yn  iach  i’r  byd,  ei  boen,  a’i  wae/ 

A  phob  rhyw  rai  elynion ; 

Mi  gaf  fy  nwyn  (O  hyfryd  ddydd !) 

1  sanctaidd  fynydd  Sion, 
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HYMN  CXVIIL  [M.  i\r.] 

Gorfoleddus.  (Grove,  6,  8.) 

Hiraeth  am  y  nefoedd, 

1  "^MDEITHYDD  wy’n  y  byd 

■  A’m  golwg  tu  a’r  wlad, 

Lie  mae  fy  nhrysor  drud 
A’m  hetifeddiaeth  rad  ; 

O  hyfryd  fraint  Paradvtys  vviw 
Lie  byddai  by w  yn  ^hlith  y  saint  1 

2  Fy  mherson  yma  sy 

Fel  dyeithr  yn  y  byd ; 

Am  fyn’d  i*m  cartre  fry 

’Rwi’n  gweVd  y  d^’-ddiau  cyd  ; 

O  ddedvvydd  le  heb  boen  na  braw 
Sy’r  ochor  draw  pan  elw’i  i  dre’ ! 

3  Hen  frodyr  Judas  sydd 

*Fewn  i*r  anialwch  hyn; 

O  brysied,  deed  y  dydd 
’Gael  myn’d  i  Sion  fryn, 

Yn  mhell  o  blith  annuwiol  rai, 

O’m  poen  a’m  gwae  i’m  newydd  nyth. 

4  Mae  perffaith  gariad  Crist, 

A  nefol  rin  y  gwaed 
’N  troi  ofnan’ra  henaid  trist 
Yn  gwbl  dan  ei  draed; 

Mewn  gobaith  cryf  mae’m  henaid  tlawd 
Fod  iddo  Frawd  yn  eiriol  fry. 

5  Fe  aeth  a’m  serch  ei  gyd, 

A’m  calon  ar  ei  ol ; 

’Rwi’n  awr  o  bryd  i  bryd 
Am  orphwys  yn  ei  g61 ; 

Gorchymmyn  ddaw,  ca’i  fyn'd  i  dre% 

I’r  hyfryd  le  i  maes  o  law. 

N  2 
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6  Yn  awr  ’rw’i  nos  a  dydd 
Y n  mynych  edrych  draw ; 

A’lnlienaid  felly  sydd 
Yn  gwilio  pryd  y  daw 
Yr  oriau  i  ben  i  mi  gael  myn’d 
At  f*  anwyl  Ffrynd  tu  fevvn  i’r  Hen. 

HYMN  CXIX.  [ilf.  JY.] 

Gorfoleddus.  (Horsington,  5,  6  ) 
Canmoliaeth  o^ariad  Crist. 

1  lesu  yn  ddllai  a’m  gwared  o’m  gwae, 
JL  Fe  safiodd  fy  mywyd,  maddeuodd  fy 

mai. 

2  Fir  pelled  y  ca’s  fi’n  wir  oddiwrtb  ras, 

Fe’rn  carodd  yn  amlwg  yn  ngolwg  fy  nghas. 

3  Fe’m  golehodd  i*n  rhad,  do  yn  wir  yn  ei  wa’d, 
Gan  seiio  fy  inbardwn  rhoes  i  mi  ryddhad. 

4  O  meliis  yvv’r  wledd,  ce’s  weled  ei  wedd, 

Fy  Mrenin  a’m  Prophwyd  mwyn  byfryd  mewa 
bedd. 

5  Fy  Mhriod  a’m  Pen  a  rwygodd  y  lien, 

Ffordd  nevvydd  a  bywiol  sy  i  fyn’d  uwcb  y  nen. 

6  F*  Arweinydd  i  dre,  yw’r  lesu’n  ddible, 

Fe’m  ceidw  rhag  niwed,  ca’  fyned  i’r  ne’. 

7  Mi  wela’  fy  mod  yn  awr  tan  y  nod 
O’m  Priod  cywiraf,  dilynaf  ei  dro’d. 

8  Fy  enaid  i  sydd  yn  awr  nos  a  dydd 

Am  ganraol  fy  lesu  a’m  rhoddodd  yn  rhydd, 

9  Ffarwel  y  fo’r  byd  a’i  bleser  yn  ngbyd, 

Ar  drysor  y  nefoedd  fe  redodd  fy  mryd. 
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10  Fe’m  cododd  i’r  Ian  pan  oeddwn  yn  wan, 
Amlygodd  f*  Anwylyd,  fy  rhydd-did  a’m  rhan, 

1 1  Fe  ro’es  i  mi  faeth  o  win  ac  o  laeth, 

O’r  pydew  fe*m  cododd,  yn  gadarn  fe’m 
gwnaeth. 

12  ’Rwi’n  gweled  bob  dydd  raae  gwerthfawr  yw 

ffydd. 

Pan  elw’i  borth  angau  fy  angor  a  fydd. 

13  Mwy  gwerthfawr  im’  yw  n4  chyfoeth  Peru, 
Mor  ddiogel  i’m  cynnal  ddydd  dial  ein  Duw, 

HYMN  CXX.  [M.  //.] 

Gorfoleddus.  (Sayoy) 
llyder  ar  Grist, 

1  "^^7"  lESU  mawr,  Pentywysog  ne% 

■  Pertfeitbydd  ffydd,  Llywydd  y  lie; 

O  wynfydedig  ddedwydd  ddydd, 

O  gariad  rhad  ti’ra  gwnest  yn  rhydd. 

2  Fy  ffyddlon  Ffrynd  a  haeddai’r  clAd,^ 

Am  iddo  ngbaru  cyn  fy  mod; 

Rho’i  gorpb  a  wnaetb  i  angau  cbwyth 
Er  mwyn  i  mi  gael  bywyd  byth. 

3  Dyoddefodd  felly  drosof  fi 
Rhwng  anwir  rai  ar  Galfari; 

Fe*i  gwanwyd  yno  a  gwaywffon, 

Cyn  i  mi  dd’od  i’r  ddaear  bon. 

4  Bu  farw’m  lesu  ar  y  groes, 

O  gariad  rbwydd  ei  fyw  yd  rhoes, 

Yn  ngwydd  y  byd  rbwng  dae’r  a  ne’j 
Fel  Oen  yn  llariaidd  yn  fy  lie> 
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3  Fy  nghalon  fach  sy’n  awr  yn  fiin 
Wrth  gofio’r  raodd  y  ca’s  ei  drin  : 

Ac  o’r  til  arall  hefyd  mae, 

Wrth  deimlb’i  hedd  yn  llawenhau. 

6  Trwy  ei  augau  ef  a’i  werthfawr  wa’d 

Y  daeth  i’m  henaid  wir  ryddhad ; 

A  tlirwyddo  ef ’rwi’n  awr  yn  hy 
Yn  cleimio  hawl  i’r  nefoedd  fry, 

7  Fy  enaid  mewn  diogelwch  mae, 

Y n  awr  mewn  hedd  yn  llawenhau ; 

Wrth  gredu  fyth  ca’i  yno  fyw 
Yn  ol  fy  nhaith  yn  ngwydd  fy  Nuw, 

8  O  lesu  arwain  fi’n  ddioed 

Yn  awr  i  dre’  ’rhyd  ol  dy  droed ; 

Bydd  hefyd  i  mi’n  ffyddlon  Ffrynd, 

Pan  byddw’i  ’raaes  o*r  byd  yn  myn’d. 

9  Saf  di,  O  Arglwydd,  yn  fy  mhlaid, 

Rho  gymmorth  rhwydd  wrth  angenrhaid, 

Y  dydd  y  bo’r  annuvviol  rai 

Yn  newid  gwedd  gan  ofid  gwae. 

HYMN  CXXI.  [M.  H.'] 

Gorfoleddus.  (Martin’s  Lane) 

Hiraeth  y  Cristion  am  fyned  tu  a  thre. 
_  ♦ 

1  M^ERERIN  wyf  tu  a  Salem  ber, 

1  Y  ddinas  hyfryd  uwch  y  ser; 

O’r  anial  wlad  heb  oedi’n  hwy, 

Lie  nid  oes  neb  tan  wae  na  chlwy’, 

2  O  gwyn  fy  myd  yn  awr  pe  caH 
Fy  enaid  fyn’d  i  lawenhau 

O  fewn  y  nef  ffoi  gofid  ffwrdd, 

Ac  ni  ddoi  gelyn  byth  i’m  cwrdd» 


% 
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3  Y  lesu  put  yw’m  Sail  a*m  Pen, 

F’  Eiriolwf  yn  y  nefoedd  wen  ; 

F’  Arweinydd  mwyn  o’r  byd  i  raa’s, 

A’m  noddfa  glud  yn  angau  glas, 

4  F’  Anwylyd  mwyn  hardd  yw  dy  wedd, 

Dy  gariad  hael  a’th  uefol  hedd, 

A’th  bresennoldeb  hefyd  sy 
Yn  hyfryd  iawn  i’m  henaid  i. 

5  Trwy  ffydd  mi  wela’r  hyfryd  wlad, 
Preswylfa  deg  fy  anwyl  Dad ; 

Can’s  yno  mae  fy  Nhrysor  drud, 

A’m  lesu’n  byw  lacbawdwr  byd. 

6  Can’s  yno  mewn  goleuni  mae 

hoU  111  mewn  hedd  yn  llawenhau ; 

Eu  gyd  mewn  hwyl  heb  friw  na  pho’n, 

Yn  amgylchynu  gorsedd  Ion. 

7  Mae  yno  rai  fu’n  dwyn  y  groes, 

O  bob  rhyw  Iwyth,  a  iaith  ac  oes, 

Yn  moli’r  Oen  ’nawr  o’r  un  iaith 
A’r  hwn  fu’n’u  tywys  ar  eu  taith. 

HYMN  CXXII.  [ilf. 

Gorfoleddus.  (Chard) 

I  adnabod  Crist  sydd  toell  nd^r  cwhL 

1  i  j^FARWEL  i  bechod  a  phob  chwant, 
r  Pleserau  blin  y  bydol  blant, 

Trwy  nerth  fy  Mhrrod  pur  a’m  Pen 
Mi  af  yn  wir  i  Sion  wen. 

2  Ymado  wnaf  o’m  serch  a’m  bryd 
A  boll  bleseraii  gwael  y  byd; 

’Does  unrhyw  bleser,  dawn,  na  rhodd 
Ond  lesu  mwy  a  wna  fy  modd. 
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3  Fe’m  cododd  i  o’r  pydew  du, 

Rhoes  i  mi  faeth  o’r  nefoedd  fry; 

O’m  tVyllwch  mawr  tynnodd  fi 
O  rhyfedd  yw  ei  nefol  ras ! 

4  Er  dued  oedd  lliw  f  ’  enaid  llaith, 

Fe’m  carodd  i,  O  rhyfedd  waith  !’ 

Fe’m  gwnaeth  mewn  heddwch,  do,  4’m  Duw 
Clodforaf  byth  fy  lesu  gwiw. 

3  Tra  byddw’i  yn  yr  anial  wlad, 

Canmolaf  Dduw  am  gariad  rhad ; 

A  phan  y  tynno  fi  i’r  ne’, 

O  cofiaf  byth  ei  gariad  e’ ! 

6  Pan  byddw’i  yma’n  cael  mwynhad 
O’i  gariad  ef  a  rhin  y  gwa’d, 

O  gwerthfawr  y  w,  a  chanmil  gweli 
r  I  mi  n4*r  perl  o’r  India  bell. 

7  O  hyfryd  wedd  dy  wynebpryd  I 
Fy  lesu  mwyn  lachawdvvr  byd; 

Ti  est  a’m  calon  yn  ddible. 

Mi  wela’n  awr  i  ganol  ne’. 

8  O  tywys  fi  i  ben  y  daith, 

I  babell  trag’wyddoldeb  maith; 

Lie  cai’th  fwynhau  a’th  weled  byth 
O  fewn  y  nef  lie  bydd  fy  nyth. 

HYMN  CXXIII.  [ilf.  B.  J5,] 

Goi'foleddus-  (Lonsdale) 

Gwynfyd  y  saint. 

1  Tj^FARWEL  pob  cnawdol  chvvant, 

Jj  Fleserau  plant  y  byd ; 

’Dwi’n  rhoi  fy  serch  ar  beth  mor  s4], 

Sef  gwagedd  gwael  eu  gyd, 

F’  addawodd  f’  anwyl  lor 
Well  trysor  i  mi’n  rhad>. 
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’Tifeddiaeth  fraf  mewn  hyfryd  fan, 

O  fewn  i’r  Ganaan  wlad. 

2  ’Madawaf  a  cMp  a  ffrynd, 

Caf  yno  fyn’d  mewn  hedd, 

Un  gelyn  digllon  mwy  ni*s  daw 
I’r  wlad  tu  draw  i’r  bedd ; 

Ni  bydd  dim  achos  ffoi, 

Nac  ofii  troi  yn  ol. 

Pan  bwi’n  ddihangol  gyd^’m  Duw, 
Yn  happus  yn  ei  gol. 

3  ’Ddaw  pechod  cas  na  phoen, 

I  flino’m  henaid  mwy, 

Pan  landiw’i  mewn  i  Salem  dir 
lacheir  fi’n  glir  o’m  clwy’: 

Caf  yno  wir  ryddhad 

Oddiwrtb  pob  brad  a  briw ; 

’Ddaw  gofid,  gwyn,  nac  och,  na  gwae, 
I’r  llys  lie  mae  fy  Nuw. 

4  O  dedwj^dd  fydd  yr  awr. 

Pan  ddelo’r  dydd  i  ben, 

C4f  seinio  clod  Hosanna  byth 
Yn  llawen  uwch  y  lien; 

I’m  lesu  mwyn  ar  g’oedd 
Dyoddefodd  drosof  d ; 

’Nol  myn’d  i  dre  bydd  melils  dro 
Cofiaf  yno  Galfari. 

5  Wei,  dyina’r  hyfryd  fraint 

Ddigwyddodd  i  fy  rhan; 

Pwy  dafod  fyth  fynega  faint 
Happusrwydd  f  ’  enaid  gwan. 

Pan  elw’i  uwch  y  nen, 

I  Salem  wen  i  fyw, 

Rhof  fawl  i’r  Oen  o  hyfryd  wedd 
A’m  gwnaeth  mewn  hedd  4  Duw., 
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HYMNCXXIV.  IM.H.} 

Gorfoleddus.  (Artigna) 

Arall, 

1  BRAF  yw  meddwl  am  y  fraint, 
V_^  A’r  gwynfyd  sydd  i  bawb  o’r  saint 
y  cyfiawn  nil  brenhinawl  had, 

Gwir  etifeddion  Canaan  wlad, 

2  Ac  er  bod  Satan  gydd’r  byd, 

Yn  euro  arnynta’u  holl  lid, 

Meddianant  hwy  yrhyfryd  hedd 
Er  gwaetha  eu  gyd  tu  draw  i’r  bedd. 

3  Er  teimlo  gwae  a  dyodde’  gwawd 
With  ado’r  byd  er  mwyn  eu  Brawd  ; 
Trwy  ganol  llid  hwy  ant  yn  llu 

Yn  iach  i  fryn  Caersalem  fry. 

4  *Nol  hela  eu  pererindod  rnaith, 

A  gorphen  ar  eu  llafur  waith; 

Cant  fedi  yn  y  nefoedd  wen, 

O  ffrwyth  eu  llafur  uwch  y  lien. 

5  lesu  a’u  harwain  hwy  raewn  bedd 
O’r  anial  wlad  i’r  nefol  wledd; 

O  ras  i  ras  fe’u  leda’n  rhodd 
I  dir  y  bywyd  wrth  eu  bodd. 

6  Wei,  dyma’r  dydd  dihangant  hwy, 
Ffarwel  eu  maith  ofidiau  mwy  ; 

O  happns  awr  a  melus  bryd, 

’R  anghofiant  eu  cystuddiau  gyd, 

7  A  dyma’r  dydd  y  derfydd  gwae, 

Oydd  dechreu  hir  o  lawenhau ; 

Dydd  o  gymmundeb  melus  yw, 

Heb  gwmmwl  du  rhyngddynt  a’u  Duw, 
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8  C4nt  yno  edrych  yn  ddiball 
Fel  cyfaill  lion  ar  wedd  y  Hall, 

Yn  wyneb  hardd  eu  Priod  cu, 

A*u  hena’  Fravvd  sydd  yno  fry* 

9  ’Daw  newyn  byth  na  sycbed  mwy, 

Na  diffyg  hedd  i  gwrdd  a  hwy ; 

C4nt  yno  yfed  yn  ddilytb,  ' 

O  afon  bur  y  bywyd  byth. 

10  I  Salem  deg  fel  byn  y  daw 

O’r  gogledd,  de,  a’r  dwyrain  draw 

Y  bendigedig  blant  ein  Duw, 

Y  rliai  a  wna’wd  trwy  ras  yn  fyw. 

HYMN  CXXV.  IM.  IT.] 

Gorfoleddus.  (Cooms) 

* 

Gobeithio  yn  erhyn  gohaitk, 

1  XJA’M  digalona’m  henald  gwan  ? 

Jj  Ond  wyl  ti,  Arglwydd,  ar  fy  rhan  ? 
Ac  on’d  wy?  finnau’n  un  o  ri* 

Rhai  brynwyd  ar  ben  Calfari  ? 

2  Oni  alwaist  arna’i,  Arglwydd  cun. 

Do,  ganwaith  wrth  f  ’  enw  fy  bun  y 
Ac  oni  wnest  fi’n  gongc’rwr  Hawn 
Ar  demtasiynau  lawer  iawn  ? 

3  Cynbeliaist  fi  mewn  dyrus  daith 
Rhag  cwympo’n  ercbyll  lawer  gwaitb  j 
Yn  amddiffynfa  buost  im’ 

Pan  o’wn  fy  bun  beb  allel  dim. 

4  D’wed  f  ’  enaid,  p’am  na’s  cleimi’n  by 
Drag’wyddol  bawl  i’r  nefoedd  fry; 

A  pbledio’n  wyneb  cnawd  a  byd 
Mae’r  Arglwydd  yvY  fy  Ffrynd  o  byd. 
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5  Gwirionedd  yw,  fy  meiau  sydd 
Yn  mhwyso  i  wared  nos  a  dydd  ; 

Ond  cretin  wna  tr’o  ynwi  chwyth, 

Na  fynni  fy  anghofio  i  bytb. 

6  ’Rwi’n  ffieiddio  pechod  o  bob  rhyw, 
’Rwi’n  blino  ar  y  byd  ’rwi’n  byw ; 
’Rwi’n  caru’th  saint,  ond  dyma  nod 
I  tithau  ngharu  innau  erio’d  !  / 

HYMNCXXVl.  [M.H.1 

Goi’foleddus.  (Derby) 

Trysor  y  saint, 

J  Tn\UW  yw  fy  Nhad,  iddo  boV  clod, 

■  #  Am  iddo  ngharu  cyn  fy  mod; 
Crist  yw^fy  nghyfaill  i  a’m  Pen, 

A’m  gwlad  artrefol  sy  uvvch  y  nen. 

2  Fry  mae  fy  Nhrysor  pur  dilytb, 

A’r  goron  gaf  fi  wis  go  bytb; 

Fe  sugnodd  nefoedd  Duw  fy  mryd, 

Ne’s  dwi’n  ddyeitbr  yn  y  byd. 

.‘5  Myrdd  o  fy  rarodyr  anwyl  sy 
Y n  gorpbwys  yn  y  nefoedd  fry ; 
Ngbyfeillion  goreu  sy  mewn  bedd, 

Yn  canu’r  ochor\draw  i’r  bedd. 

4  Hyd  yma  i’ra  deliaist  trwy  dy  ras, 

Duw,  dal  fi  etto  o  byn  i  ma’s ; 

Cryfha  fy  ysbryd  ar  fy  nbaith 

I  landio  tros  ddyfnderqedd  maith. 

5  Mi  ddringais'greigydd,  ’down  ond  gwan 
Rhyfeddu’r  wyf  p’odd  des  i’r  Ian ; 
Tebygol  fod  fy  mhwys  i  fry 
’Ddirgelaidd  ar  f  *  Anwylyd  cu. 
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6  Rbyfecldol  fel  cynbeliaist  fi, 

Yu  erbyn  myrd’fl  o  elynion  cry ; 

Trwy  (idyfroedd  mi  es,  na’s  gvvyr  un  dyn 
Mor  ddwfn  oe’nt  oud  ti  dy  bun. 

HYMN  CXXVII.  [ilf.  //.] 


Gorfoleddus.  (Savoy) 


1 


MAE’u  siwrnai  trwy’r  anialwch  maitb, 
M  ae’r  tide  a’r  tonnaa  ar  ein  taiib ; 
Gelynion  ercbyll  ar  bob  llaw, 

Cjn  ennill  tir  y  Ganaan  draw. 


2  Ond  pan  y  landiora  yno  iV  Ian 
Fe  hvyr  aughofia’n  henaid  gwan 
Y  gofid  trist,  y  poen,  a’r  traili 
A  gawsom  yma  tan  yr  haul. 


3  Mynedyn  yn  y  nefol  fyd 
A  ettyb  ein  boll  boenau  gyd; 

’Radd  leiaf  o  ogoniant  fry  sydd  well 
Na  boil  drysorau  India  bell. 


4  P’am  ofna’i  fy  ngelynion  inwy  ? 
Clwyfwyd  y  cryfaf  o  honynt  bw^-. 
Can’s  pen  y  ddraig  a  sigwyd  fry 
’N  y  frwydr  fawr  ar  Gal  far). 


5  Mae  genn’i  bawl,  doed  fel  y  del, 

I  addewidion  sydd  dan  sel ; 

_  Mi  gref’af  mwy,  pwy  roifl’im’  nod 
I  Dduw  i  dorri  ei  air  erio’d. 


6  P’odd  byddai  dlawd  ?  fy  enw  ga’d 
Yn  llyfr  y  cyfammod  rhad  ; 

A  gollai’r  dydd  a’m  Mrawd  yn  ben 
A  Cbapten  yn  y  nefoedd  wen? 
y  O 
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7  Ni  ilda^i  ddim  oVmaes  yn  Ilvn, 

Mi  ddringais  tylau  mawr-cyn  hyn. 

Mi  dyuais  oen  o  balfau’r  Hew, 

Mi  dorraf  ben  GoUa  glew. 

6  *Rwi’n  earn  ei  air  a’i  ’fengy]  faith, 

Ei  g’fammod  raawr  a’i  ryfedd  waitli  ; 
’liwi'n  cam  ei  ordinbadau  iach, 

A’i  gyfraith  bur  bob  iota  fach. 

9  ’Rwi’n  caru’r  man  mae  Mhriod  cu, 

A  hwnnw  ydyw’r  nefoedd  fry; 

’Rwi’n  cam  maingc  ei  ras  dan  . go’ 

Lie  ce’s  faddeuant  lawer  tro. 

HYMN  CXXVIII.  [M.  N.J 

Gorfoleddus-  (Grove,  Jubilee  Ncm',  6,  8.) 

Dedwyddwch  tragyiiyddoldek 

1  if^  AF  fod  yn  llonydd  byth. 

Pan  etifeddwi’m  braint^ 

’JDoes  gofid  mwy  yn  mhlith 
Y  gogoneddus  saint; 

Caf  yno  fyw  ’rnhell  uwch  y  byd, 

A’m  serch  ei  gyd  ar  lesu  gwiw. 

2  Ni  ’hedeg  Satan  wan 

I’m  cartre  uwch  y  nen  ; 

’Ddring  pechod  byth  i’r  latj, 

I  drothwy’r  nefoedd  wen; 

’Ddaw  dim  i’mcwrdd  yn  Sion  fry^ 

Yn  fuan  ffy  ngelynion  ifwrdd. 

3  ’Does  gwrthddrych  mwy  i  gael 

I  demtio’m  henaid  llaith, 

Nac  unrhyw  bleser  gwael 
Yn  nhrag’wyddoldeb  maith. 

Dim  gwagedd  ffol  mewn  nefolfyd 
'I  dynnu’m  bryd  byth  ar  ei^l. 
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HYMN  cxxix.  m.  m 

Gorfoleddus.  (Madan’s) 
Ptiodoliaethau  Duii\ 

1  I^LODFORWCB  Frenin  nefoedd  fry, 

Fe’n  Arglwydd  yr  arglwyddi  sy, 
Creawdwr  bywyd  pawb  a’u  bod, 

Fe  sydd,  fe  fydd,  fe  oedd  erio’d. 

2  Creawdwr  y  fFurfafen  fawr, 

Sy’n  hongian  uwch  y  ddaear  lawr; 

Yr  haul,  y  lloer,  y  ser  y  sy 
Yn  gwibio’n  entrych  nefoedd  fry. 

3  Ti  wy  ei  air  fe  wnaeth  y  ddaear  gron,. 
’Nghyd  Yr  m6r  mawr  sy’n  rhuo  ei  don ; 
Dyffrynoedd  a’r  mynyddoedd  maith, 

Plant  Adda  o  bob  llwyth  a  iaith. 

4  Fe  sy’n  berchenog,  ar  y  stor, 

Mewn  avvyr,  daear,  dvv’r,  a  mor  J 
’R  boll  ffreaduriaid  man  a’u  hil 

o  , 

Sy’n  eiddo  fo  ar  fryniau  fil, 

5  Dal  sulw  craff  mae  ar  bob  un^ 

Gan  chwilio  dyfnder  calon  dyn; 

’Does  greadur  o’r  greadigaeth  fawr 
Na’s  gwyr  ei  feddwl  ef  bob  avvr. 

€  Myn  barch,  ac  idd’  ei  enw  glod 

Oddi  with  bob  gweithred  ag  sy’n  bod; 

Ei  ogoniant  mawr  fe’i  dwg  i  ben 
O  utiern  ac  o’r  nefoedd  wen. 

7  Mae  moroedd  mawr  a’r  mynyddoedd  maith 
Yn  seinio  ’maes  mewn  eglur  iaith  ; 

A’r  holl  greaduriaid  o  bob  rhyw 

Sy’n  dweud,  Mae  rhyfedd  iawn  yw  Duw 

O  8 
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HYMN  CXXX.  [M.  i/.] 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

1  I  myfyrdodau  i’li  felus  sy, 

Wrth  gofio’r  dorf  sy’n  raoli  fry  ; 
Fob  un  yn  ddysglair  yn  ei  le, 

’N  rhagori  ar  ser  yu  entry  eh  ne\ 

2  Fel  y  rhagora’r  perlau  drud, 

Ar  doin  a"r  sorod  sy’n  y  byd; 

Mil  mvvy  rhagoriaeth  sy’n  eu  gwedd, 
jNa’r  pryd  yr  oe’nt  tu  yma  i’r  bedd, 

3  Yr  haul  g’wilyddia  maes  o  law. 

With  wel’d  y  rhai’n  mewn  dydd  a  ddaw; 
Fe  ’mgnddia’r  lloer  ni  ymddengys  rnwy, 
Gan  lewyrch  eu  dysgleirdeb  hwy. 

4  Mae  yno  beddyw  rai  yn  iach, 

Ro’dd  ffarvvel  in’  dros  ronyn  bach; 

Yn  ddistaw  iawn  dianghasant  hwy, 

I’r  sabbath  fry  sy  heb  ddiwedd  mwy. 

5  Aethant  i  maes  o’r  cystudd  mawr, 

Eu  gofid  oil  a  ddarfu’n  awr, 

Maent  heddyw’n  canu,  canant  byth, 

Heb  swn  pechadur  yn  eu  plith, 

6  Myrddiynau  o  fyrddiynau  a  mwy, 

O  gyfeiliion  newydd  gavvsanthwy; 

Oil  arno’m  ni’n  rhagori  ’mhell, 

Ac  yn  eu  caru’n  llawef  gwell. 


HYMNAU. 


153 

HYMN  CXXXI.  [M.  H.^  • 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

Yt  ail  ran, 

TJjrWY  gawsant  wel’d,  O  gwyn  eu  bydl 
■  1  ’R  hen  bererinion  yno  eu  gj’^d  ; 

Gynt  gwedi  bod  mewa  dw’r  a  than, 

A  myn’d  trwy’r  pyrth  i  rnewn  o’u-bla*a. 

2  Rhai  gwedi  myn’d  i  ben  eu  taith, 

Er’s  miloedd  o  flynyddau  maitb, 

Ac  etto  i’r  lesu’n  canu  clo(i, 

Mor  felus  a’r  awr  gynta’  erio’d. 

e  Yn  mhlith  y  rhai’n  hwynt  hwytliau  ma’n% 
’Nawr  yn  eu  helfen  oil  yn  Ian; 

A’u  hyfryd  swn  debygwn  sydd, 

Yn  beraidd  iawn  i  glustiau’m  fFydd. 

4  Wrth  wel’d  eu  braint  fy  nghalon  sy> 

Yn  brefu  am  y  nefoedd  fry, 

Nes  ydyw  fy  serchiadau’n  wir. 

Oil  megis  fflam  o  gariad  pur. 

5  Darfuant  hwy  yn  Ian  yn  awr, 

Ac  amryw  derfysgiadau  aiawr; 

Y  poen  a’r  gofid  oil  i  gyd, 

A’r  temtasiynau  sy’n  y  byd. 

* 

€  Fel  hyn  y  daeth,  gadewyd  ni, 

1  fyn’d  i  maes  yn  erbyn  llu, 

O  elynion  hyll  dichellgar  iawn, 

Heb  wybod  bryd  eu  congc’ro  cawn» 
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^  HYMN  CXXXIL  [M. //.] 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

Y  drydydd  ran, 

1  V'FElLLION  oe’nt  niewn  dw’r  a  tha 

With  deithio’r  llwybr  cul  yn  mla’u, 
Yn  fFvddlon  iawn  mbob  man  a  lie. 

At  ’r  hyn  berthynai  i  deyrnas  ne’. 

2  Mae  cariad  lesu  eu  Prynwr  drud, 

Wedi  eu  congcwero’n  awr  eu  gyd; 

Fel  na  allant  lai  o  eitbaV  ne’, 

!Na  cliadw  eu  golwg  arno  fe. 

3  Eu  coronau  dysglair  sy  ar  eu  pen, 

Yn  vhodio  yn  y  nefoedd  wen, 
A’r'palmwydd  gwyrdd  eu  harwydd  hwy, 
ISa  chant  fyn’d  i  rvfela  mwv. 

V  w  w  ■ 

4  Eu  tafod  wedi  ddysgu  sy, 

Yn  boll  ganiadau’r  nefoedd  fry; 

A’u  bysedd  yn  gyfarwydd  eair, 

'  O'chwarae  ar  y  delyn  aur. 

5  Dysgwyl  y  maent  bob  munud  awr. 

Am  wei’d  yr  adgyfodiad  mawr, 

I’r  cyrph  sy’n  gorwedd  yn  y  bedd, 

Gael  rhan  o'r  briodasol  wiedd. 

HYMN  CXXXIII.  [_M.  H-l 

Gorfoleddus.  (^Jubilee) 

Givaredigaeth  yn  neshau, 

1  diwedd  fe  iachawyd  fy  nghlwy* 

Na  Iwfrhaed  credadyn  mwy; 

Ei  air  a  saif  a’i  ’ddewid  wen, 

Er  oedi  yu  hir  a  ddaV  i  ben, 
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2  Dyma  gyfarfod  hyfryd  iawn, 

Myfi  yn  l!wm  a  lesu’n  Hawn; 

Myfi  yn  dlawd  heb  feddu  dim, 

Ac  yntau’n  rhoddi  pob  peth  ira*. 

3  Y  bywyd  wyf  fi'n  awr  yn  fyw, 

Sy’n  mcddu  happusrwydd  o  bob  rhyw;. 
Happusrwydd  yw,  O  dywedwch  pwyj 
A  weliff  ddiv/edd  arno  rowy? 

4  Mae’n  brysio  at  bryd  i  ganu’r  gan,. 
Congcwest  gelynion  fawr  a  man  ; 

Cannir  ni  yn  wyn,  ni  fyddwii  iach 
O’n  pechod  oil  ’mben  gronyn  bach* 

5  Yn  awr  raae’r  dyddiaiHn  vvir  nesan. 

At  drag’wyddoldeb  sy’n  parhau  ; 

Un  funud  at  y  Hall  heb  ble, 

Sy’n  myn’d  a’m  henaid  tu  a  thre’. 

6  Na  frysiwn  mvvy,  credwn  yn  giau, 

Mae’n  gwaredigacth  yn  neshau ; 

Gwelwn  arwyddion  brafo’rdydd, 

Mewn  corph  ac  enaid  fyn’d  yn  rhydd, 

7  Trwsiwn  ein  laoipau  rho’wn  ein  ’sten, 

Yn  Hawn  o  olew  hyd  yr  en; 

Na  chysgwn  mwy  ond  ’drychwn  draw, 

Fe  waedda’r  Priod-fab  maes  o  law. 


HYMN  CXXXIV.  IM.  B.  D.] 

Gorfoleddus.  (Lonsdale,  6,  8.) 

Dydd  Nadolig» 


# 


I  ’'53LANT  ffyddlon  Sion  dewch| 
A.  llawenhewch  eu  gyd, 

Yn  mlaen  a  chwi  fel  milwyr  da^ 
Yn  Hon  er  gwaetha’r  lUd; 
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O  hyfryd  ddedwydd  awr, 

Messia  mawr  a  ga-d, 

Henffych  i’r  dydd  a’r  borau  da^lb 

Y  iechytlwriaeth  rad. 

2  Er  i  ni  golliV  hedd, 

Yn  raharadwysaidd  wiw, 

A  bod  yn  fyr  o  gadw’r  fraint, 
Myn’d  dan  ddigofaint  Duw; 

Ni  gawsoni  had  y  wraig, 

Y  gadarn  graig  i’n  traed  i 
Henffych  i’r  dydd,  &c. 

3  Addewid  gafwyd,  do, 

’N  ol  i  nisyrthio  yn  rahelb 
Arfaethol  ras  bawl  in’  a  roed, 
Ga’wd  ar  gyfammod  gwell 
Mae’r  sylfaen  yn  ddigryn, 

Ni  chollir  un  o’r  had : 

Henffych  i’r  dydd,  &Ca  . 

4  O  blant  \  y  fendith  fawr 

A  ddaeth  yn  awr  i  ni, 

Mae  gennym  dwrnai  gyda  Duw* 
Yn  cyhoeddi’r  Jubili, 

Maes  o’r^aethlwed  du, 

Rhai  gafodd  y  rhyddbad : 
Henffych  i’r  dydd,  &Ci 

5  Er  gwaetha’r  Satan  sydd, 

Yn  temtio  ddydd  a  nos, 

.  Mae  gennym  hawl  i’r  trysor  da, 

’Fe  bara  o  oes  i  oes, 

Ffordd  nevvydd  gafwyd,  do^ 

I  deithio  at  y  Tad  : 

Henffych  i’r  dydd,  &c. 

Q  Drachefil  llawenhewch^ 

Chwi  etholedig.ryw 
Mae’r  oruchafiaeth  gwedi  do-d, 
Txwy  Grist  ein  Fried  gwiw ; 
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Er  cyfeiliorii'rn  hir 

Cawn  dd’od  i  dir  ein  gwlad : 

Henffych  i’r  dydd,  &c. 

7  I’n  gwared  daeth  ein  Ffrynd, 

Pan  oe’n  ni’n  myn'd  ar  golU 
Mae  pob  cyflawnder  ynlho  ef 
Yn  trigo  oil  yn  oil, 

Can’s  felly’r  Gen  dinam, 

A  wnaethpwyd  gan  y  Tad  : 

HenfFych  i’r  dydd,  &c. 

8  Wei,  dyma’r  nevvydd  da, 

A  lawenycha’r  trist, 

Mae’r  ddraig  a  Satan  er  ein  mwyn> 

Mewn  cadvvyn  gyda’n  Crist, 

Pan  ’sigodd  ef  ei  siol, 

Fe  ’nillodd  nefol  vvlad: 

Henffych  i’r  dydd  a’r  borau  daeth 
A’r  iechyclwriaetli  rad. 

HYMN  CXXXV.  [M.  //.  D.J 

Gorfoleddus*  (Dresden) 

Brejiadau  am  ogoniant. 

1  ^^TRTH  gofio’r  Jerusalem  fry, 

f  f  Y  ddinas  preswylfafy  Nuw, 

Y  seintiau  a’r  angylion  y  sy, 

Yn  can  11  caniadau  o  bob  rhyvv. 

Am  yno  mae  nhrysor  i  gyd, 

’Nghyfeillion  a’m  brodvr  o’u  bron, 

Fy  ngh  alon  sy’n  brefn  o  byd, 

Yn  fuan  am  fyned  i  bon. 

2  ’Ngelynion  yn  greulon  y  sydd, 

Nhwy  rwygent  fy  enaid  pe  caen’, 

’Rwi’n  profi  bob  munud  o’r  dydd, 

INerth  saethau  gwenwynllyd  y  rkai’n: 
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Am  fod  fy  ngofidiau  mor  fawr, 

A*r  llewod  utFernol  fath  lu 
Pe  cawn  fy  nymuniad  yn  awr, 

Trwy  aiigeu.dihangwn  i  fry. 

3  Fy  enaid  syehedig  i  sydd, 

Wrth  deithio  dros  fryniau  mor  faitiis 
Yn  disgwy]  yn  dawel  bob  dydd* 

I  gwfddyd  a  diwedd  fy  ubaith ; 

Fel  darffo  fy  ngofid  a  ngvvae, 

Fy  nhrallod,  fy  mlinder,  a.mhoen, 

A  dechreu’m  gorfoledd  didrai, 

Cauiadau  tragywyddol  i’r  Oen. 

4  Ergofid  a  blinder  o  hyd, 

A  rhwyetrau  bob  munud  o’r  awr, 

Er  gelynion  echryslon  eu  gyd, 

Sy’n  euro  fy  ysbryd  i  lawr, 

Fy  enaid  lluddiedig  addaw, 

Trwy  demest,  trwy  donnau,  trwy  da 
Er  gwaetha  pob  d)^chryn  a  braw, 

I’mcartref  trag’wyddol  yn  14n* 

5  Mi  gara  .ranwylyd  a  nyd' 

Fy  mhrynwr,  fy  rahriod,  a’m  pen,. 

O’r  diwedd  fe  sugnodd  fy  mryd, 

OV  ddaiari’r  nefoedd  uwch  ben, 
Gwynfyd  a  fae’n  gorwedd  yn  awr, 

Yn  llonydd  yn  ngwaelod  fy  meddj . 

Mi  godwn  ar  doriad  y  wawr, 

Yn  fuan  i  weled  ei  wedd. 

HYMN  CXNXVI.  [M  H.  D. 

Gorfoleddus<  (Dresden) 

Y  conewesi  diweddaf, 

J  "jP  EC  HA  DU  R  wyf ’r  Arglwydd  a’i  gwy 
B  Pechadtrr  a  garwyd  yn  rb^id, 
Pechadur  a  gliiiwyd  yn  llwyr, 

y.n  rhyfedd  trwy  rinv/edd  y  gwa’d. 


HYMNA-17. 

PeCbadur  a  orfy  fyn’d  trwy 

Ryw  ’stormydd  o  ddyfroedd  a  thaUp 
‘Pechadurnaorphwysbyth  mwy, 

Nes  dringo  i’l*  nefoedd  yn  14». 

I  Y  rhyfel  o’n  hoChr  ni  sydd, 

Er  cymrnaint  eln  tychan  a’n  cwyttp 
Pwy  etto  Vioed  gollodd  y  dydd, 

Trwy  vvaed  yr  Immanuel  mwyn  ? 
Fe  ddrylliwydfy  Arglwydd  i’n  friwg 
Rhwng  mwrddwyr  ar  Gallari  fry^ 
Wei  bellach  mi  niola  trwy  byw, 

Fe  brynodd  y  nefoedd  i  mi. 

3  Ngelynion  er  cymrnaint  eu  Hid, 

Yu  lluoedd  a  deflir  i’r  llyn, 

Fe’u  rhwymir  yn  ’scuhau  yn  ngbyd, 
Dechreuad  llawenydd  yw  hyn, 
Mwy  etto  fy  enaid  yw’th  fr’aint, 

Ond  landio  tu  arall  i’r  Bedd, 

Gael  trei'.io  yn  mlith  yr  hoU  saint, 
Sabbathau  ti*ag’wyddol  o  bedd. 

4  Pryd  hynny  ca’i  glywed  y  gair, 

Y  gair  sydd  felusach  nag  un, 

Yn  seinio  ffurfiifen  y  nef, 

O  enau  f’aiiwylyd  ei  him, 

Dewch  blant  bendigedig  fy  Nbad, 
Dewch  etboledigion  eu  gyd, 
Meddi  ennwch  y  deyrnas  yn  rhad, 
Bar’towd  ich’  cyn  seillad  y  bydo 

5  Y  Baradwys  af  iddi  cyn  hir, 

Mae  afon  y  bywyd  yn  bon, 

Yn  llifo  fel  grisial  yn  glir, 

I  ddiodi’r  sycbedig  o’u  bron, 
Maebefyd  yn  ngbartre’  fy  Nafg 
Afonydd  o  laetb  ac  o  fel, 

Wei  bellach  tu  ag  yno  mi  afj 
A  dewed  hi  fel  ag  y  del. 
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€  Fe’ffi  cod  i  ben  Nebo  5^n  llyn, 

Caf  weled  gwlad  Canaan  o’i  brcn, 
y  ddinas  ces  ganwaitb  cyn  byn, 
Addewid  o  fyned  i  hon, 

Ac  yioa  ca’i  adaei  fy  nghiiawd, 

Lawr  eilwaith  i’r  ddaear  y  ba. 

Am  Iwlan  yn  mreichiau  fy  mrawd, 

I  gaiiol  Jerusalem  fry, 

HYMN  CXXXVIL  [Jf. 

Gorfoleddus  (Chard) 

1  'Sj|ECHADUR  wyf  ac  un  o’rrlii*, 

M  A  brynodd  Crist  ar  Galfari^ 

Ac  un  a  gafodd  ei  ryddhau, 

A’i  wared  o’r  uffernol  ffaii, 

2  I’echadur  wyf  a  gas  y  dydd, 

’Navvr  gwedi’r  lesu’m  gwncud  yn  rli3"dd 
Amlygodd  im’  nid  unwaith  dwy, 

ISix  chyfrif  ef  fi’n  euog  mwy, 

3  E)  dystiolaethau  sicr  y’nt. 

JVli  greda’r  gair  a  ddywedodd  gynt-, 
Byth  ynddo  ef  o  ces  i  oes, 

Un  cyfnewidiad  gwn  nad  oes. 

4  Fe’m  cynnorthwya’i  fyned  trw}’’, 

Gwn  nid  anghoda  ef  fi  mwy, 

Dywedodd  fy  mod,  (dileoedd  fy  maij 
Yn  un  o'i  etholedig  rai, 

5  Wei  dyma’runig  un  a  ddaetb, 

I’tn  dvvyn  i  maes  o  Edom  gaeth, 

Mae  nerth  digonol  yn  ei  law. 

I'm  dwyn  i  mewn  i’r  Ganaan  draw, 

6  Er  amled  temtasiynaii  sydd, 

Yn  fy  amgylchu  nos  a  dydd, 

Tywysa  fi  trwy  ddw’r  a  tb4*, 

Gwna  fel  tywysodd  rai  o’ra  blacm 
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7  Na  erfoledded  gelyn  mwy, 

Fe  ga’s  y  cry  fa  o  honynt  glwy’, 

Fy  mhechod  taer  gorchfygwyd  di 
’N  frwydyr  ar  ben  Calfari. 

HYMN  CXXXVIII.  [M,  N.} 

Galarus.  (Winwick,  5,  6.) 

Ft/  enaid  sydd  yn  sychedig  am  danat, 

1  iJ‘AE  nghalon  i’n  friw,  mewn  syched  rwi’n 

lyjL  byw. 

Am  yfed  o’r  dyfroedd,  sy’n  nefoedd  fy  Nuvv. 

2  O  Argivvydd  fy  Naf,  bryd  dywed  y  caf, 

Wel’d  gwedd  dy  wynebpryd,  haul  hyfryd  yr 

haf. 


3  Cof  gennyf  fi’r  pryd,  y  buom  ni  'nghj  d, 

Yn  rhodio  raewn  qariad,  uwch  gyrraedd  y  byd« 

4  Tyr’d  sathradi’r  llu,  uffernol  rai  sy, 

Yn  attal  fy  enaid,  rhag  ’hedeg  fry  fry. 

5  Hiraethu  ’rwi’n  brudd,  am  fvvyfwy  o  ffyddj 
A  gallu  i  wrthsefyll,  ac  ennill  y  dydd. 

6  Fy  enaid  dan  wae,  mewn  syched  y  mae, 
Dracliefn  ambrofi,  dy  hedd  a’th  fwynhan. 


7  Duw  ffyddlon  erio’d,  y  credais  dy  fod, 
Dy  heddwch  fel  afon,  yn  dirion  im’  dod. 


HYMN  CXXXIX.  [M.  N.] 

Gorfoleddus,  (Geai’d,  3l) 
EthoUdigaeth. 

Yr  Arglwydd  a’m  carodd  i’n  rhyfedd 
erioM, 

Fe’m  cywir  adnabu  fi’n  mhell  cyn  fy  mod, 

P 
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Arfaethodd  yn  gynnar  fy  ’nghadw’n  ddigel, 
Pan  s'wnaeth  ei  gyfammod  yn  sicr  dan  sel. 

2  A  chariad  tragVyddol  fe’m  carodd  i,  do. 
Clod  iddo  trwy’r  nefoedd,  fe’m  cadwodd 
mewn  co*; 

’Sgrifenodd  fy  enw  ’mhlith  yno  ryw  bryd, 

Y  rhai  gyiit  etholodd  cyn  seiliad  y  byd. 


Er  i  mi  droseddu  glan  gyfraith  fy  Nuw, 

Do  ganwaith  ei  demtio  a’i  flino  gwir  yw, 

Ni  altrir  ni  thorrir  y  weithred  a  wnaM, 

Gynt  yn  nbrag’wyddoldeb  fe  ddywedodd  fy 
Nhad. 


4  Wei  dyma  fel  carodd  fi’n  rhodd  ac  yn  rbad, 
Pvvy  drysor  ta  n  nefoedd  mwy  gwertbfawr  a  g4d  ? 
Cfen  anwyl  ei  fynwes  a  gefais  beb  gel, 

Mae  yntho’n  guddiedig  fy  mywyd  dan  sel. 

5  Mi  ge’s  y  Ffrynd  gorau,  fytb,  fytb  alPsai  fod, 

addewid  a  roddodd  ni  thorodd  erio’d; 

Er  byw’n  ei  ogoniant  yn  nghanol  y  nef, 

Mewn  awr  o  gyfyngder  fe  wrendy  fy  lief. 


HYMN  CXL.  [M.  H-l 

Gorfeleddus.  (Well’s  Row) 

Y  ffordd  newydd  trwy  Grist, 

1  T[^FORDD  newydd  wnawd  gan  lesu  Grist, 
X?  I  basio  heibio  i  uffern  drist, 

Wedi  ei  pbalmentu  ganddo  fe, 

O  ganol  byd  i  ganol  ne’. 

Agorodd  ef  yn  lied  y  pen 

lloll  auvaidd  byrtb  y  nefoedd  wen, 

Roi  rbydd-did  iV  gariadau  ef, 

I  mewn  i  boll  drigfannaub*  nef. 


hymnait. 
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Gwnawd  llwybr  rhydd,  Moes  rwystr  mwy 
Na’s  gall  credadyii  dorri  trvvy  ; 

Gelynion  hyll  ro’wd  dan  ein  traed, 

Ac  angau’n  IFrynd  trvvy  rin  y  gwaed. 


4  Pa’m  ’r  ofnvvn  dragVyddoldeb  mwy  ^ 
Pa’m  ’r  ofnwn  forio  attynt  hwy  ? 

Y  rhai  i’n  tyb  a  glywn  yn  ber 
Yn  canu  heddyw  uwch  y  ser* 

5  Os  tonnau  gawn  a  ’stormydd  chwytb, 
M  ae  Duw  o’n  tu,  ni  foddwn  byth ; 
Credwn  yn  gryf  down  maes  o  law, 

Yn  iaeh  i’r  Ian  v«*  ochor  draw. 


6  Myrddiynau  o  frodyr  anwyl  sy, 

O’u  gofid  oil  yn  gorpbwys  fry ; 
’Chas  neb  o  rheiny  fyn’d  yn  rhydd, 
Heb  brofi  o  bwys  a  gwres  y  dydd. 

7  Pa’m  y  dysgwyliwn  fyn’d  i’r  nef, 
Heb  gario’r  groes  a  gariodd  ef; 
Mwy  melus  fydd  y  nefoedd,  pan 
Yr  elom  iddi  yn  y  man. 


HYMN  CXLI.  [J/.  H.] 

Goi'foleddus.  (Winchester) 
Cariad  Duw,  rhyfeddod  y  credadyn. 


1  "1"^  HYFEDDU’r  wyf,  O  Arglwydd  cu 
il^  I  ti  fy  ngalw  erioed  yn  un, 

T  maes  o’r  dorf  annuwiol  sy, 

Yn  lliwio’r  flbrdd  tu  ag  uffern  ddu. 


2  D’wed  b’le  mae’m  bath  a  gafodd  ras? 
Wedi  ymdroi  rnewn  pecbod  cas; 

A  fifeindir  un  yn  Salem  fry, 
Wrtbgiliodd  ganwaith  fel  myfi  I' 

P  2 
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‘3  A  wnaeth  i’th  enw  fwy  o  anglod 
’Does  lyn  it’  gam  neb  erio’d ; 

Neu  bechodd  fwy  er  cariad  drud, 

Na  mi  ’mhlith  meibion  Adda  gyd, 

4  Pan  gwelw’i  f’  hun  yn  ngolenni  gMg, 

A  gwej’d  pwy’n  w’i,  b’le  des  i  ma’s; 

Mae’m  tafod  by  yn  Tiiyn’d  yn  fud, 

A  minnau  yn  gwaeddi  gras  i  gyd. 

5  Hyd  yma  arweiniaist  ft  yn  rhodd, 

Ni’s  gwn  pa  bam,  ni’s  gwn  pa  fodd ; 

Ni  fedrai  neb  ond  ti  yn  wir, 

I’m  ledio  trwy’r  fath  anial  dir. 

ft  ’Doedd  neb  a  ddalsai’m  benaid  gwan, 

I  ddringo  creigydd  mawr  i’r  Ian  ; 

A  myn’d  trwy  lynnoedd  dyfnion  chwyib^ 

Y  boddoedd  mil  heb  godi  bytb. 

7  Wei,  etto  helpa’m  benaid  gwan, 

Nes  do’d  o’r  moroedd  oil  i’r  Ian ; 

A  ebael  fy  nhraed  ar  sanctaidd  dir, 

O  fewn  i  gaeraii’r  ddinas  bur. 

S  Yn  fynych  mynych  lesu  cu, 

Datguddia’th  fod  yn  eiddo  i  mi ; 

Mewn  ’storniydd  mawryn  wastad  g^d, 

]m’  ddysgu  llefain,  Abba  Dad. 

HYMN  CXLII.  [M.N.] 

Gorfolcddus.  (Geard,  ii.) 

Y  Hew  0  Iwijth  Juda  a  orchfygoddt 

1  "J^SGYNODD  ein  Harglwydd  mawr  byl 
wydd  mwyn  by, 

Uwch  cyrraedd  gelynion  rai  creulon  ryw  cry’ 
By  gwtiient  y  fynnon’  yn  eon  is  nen, 

Nis  gallant  wneud  niwed  i’n  Capten  uwcbben 
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2  Gall  Satan  i  ©rpliwya  er  cymmaint  ei  lid, 

Er  cael  rhai  blynydd^  i’n  blino  yn  y  byd ; 

Ac  er  fod  e’n  nerth©!  a’r  defaid  yn  wan, 

Ni  ddwg  ef  un  ddafad,  dwg  lesu  ni’r  Ian. 

3  Wei  blant  gorfoleddwcb,  ni  gawsoHi  y  dydd, 
Trowd  Satan  oddi  ynomae’r  nefoedd  yn  rhydd; 
Fe  bechodd,  fe  gvvympodd  o  entrych  y  ne% 

Ni  bech'sora,  fe’n  prynwyd,  ni  gawsom  ei  le. 

4  Ar  fynydd  Calfaria  hiliogaeth  y  wraig 
Mewn  rhyfel  o’r  tecca’  orchfygodd  y  ddraig; 
Fe  ^sigodd  ei  choryn  rhows  iddi’r  fath  glwy’, 
Fel  gailwn,  er  gwaned,  ei  chongc’ro  hi  mwy. 

5  Wei,  weithian  cymmerwch  eich  arfaii  yn  by, 
Dewch  allan  i  ryfel  yn  erbyn  y  llu ; 

Ni  rhoddwn  hwy’n  fuan  i  lawr  tan  ein  traed, 
Cawn  ganu  am  gongcweist  yn  rhinwedd  y 
gwaed. 

6  Molianwn  yr  lesu  am  hynny  bob  iin, 

Bu  farw  ar  Galfaria’r  ’Manuel  ei  bun  ; 

Fe  gym’rodd  ein  beiau,  eu  p\^ysau,  a’u  poen^ 
Dyoddefodd  y  cwbl  raor  llariaidd  a’r  Oen. 

7  Daeth  utFern,  a’r  ddaear,  a’r  nefoedd  ynghyd 
1  gongc’ro’r  Messia  lachawdwr  y  byd  ; 

’Fe  safodd  i  fynu  ’fe  ’nillodd  fath  glod, 

Bydd  coffa  am  dano  tro’r  nefoedd>.yn  bod. 

8  ’Fe  gurodd  Gehenna,  ’fe  gongc’rodd  y  byd,. 
’Fe  ’gorodd  y  nefoedd  oedd  gaued  o  byd; 
Diffoddodd  ar  unwaith  yn  gyfan  4’i  wa’d, 

Holl  fellditb  y  gyfraith  ac  angerdd  ein  Tad. 

Bob  brvn  ’fe;  gostyngodd  gan  lanw  bob  pant>,. 
’Radwyaii  ’fe’u  torrodd,  ’fesychodd  bob  nant  ^ 
Palmentodd  bob  llwybr  o’r  ddaear  i’r  ne’,. 

Fel  gallai’r  Isriodas-ferch  gael  digon  oAm,. 

F  3' 
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10  Mae’r  Brenin  ei  hunan  yn  cerdded  o’r  bla’n, 
Yn  treio  grym  dyfroedd  a  phoethder  y  tan; 

Ni  chaifFei  Anwjdyd  fwyn  hyfryd  fyn’d  gam 
Nes  torri  grym  dyfroedd  a  diffodd  y  fHam. 

H  Wei,  bellach  dechreuvvch  mae’n  ddigon  o  bryd 
J  ganu  caniadau  i  lachawdwr  y  byd; 

Ni  seiniwn  y  ddaear  a’r  nefoedd  uwchben, 
Hosanna,  Haleluia,  Hosanna,  Amen, 

HYMN  CXLIII.  [M.  JV.] 

Goft)leddus.  (Geard/ii.) 

Yr  ail  ran, 

1  HEN  Adda  ga’s  gynnig  ar  gadw  el  boll 
Hly  Hiliogaeth  heb  hechu  a  myiied  ar  goll ; 

Fe  gwyrapodd  y  cyiita’,  ’r  ail  ’nillodd  y  dydd, 
Ac  yn  ei  or’chafiaeth  daeth  miloedd  yn  rhydd, 

2  Bu’r  frwydr  yn  amlvvg  ar  Galfari  fry, 

Fy  Arglwydd  ei  hunan  yn  erbyn  y  llu ; 

Er  cael  hwy  bob  mantais  eu  byddin  yn  gref, 
^ongcwerodd  hwy’n  loyw  ’ngwydd  daear  a 
nef. 

3  Pwy  fentrai  gyrameryd  fath  arfan  a’r  rhai’n 
Yn  erbyn  llu  uffern,  sef  coron  o  ddrain; 

A  mantell  o  ’sgarlet  a  chroes  o  bren  k, 

Y  gorsen,  a  bustl,  a  hoelion  o  ddur  ! 

4  Bu  farw  f  ’  Anwylyd,  fe  gryrnodd  ei  ben, 

’Fe  ’gorodd  beddau,  fe  dduodd  y  nen; 

Yr  boll  greadigaeth  rliyfeddodd  yn  fawr,. 
P’odd  marw  Creawdwr  y  nefoedd  a’r  llawr. 

5  F’  esgynodd  i  fynu,  fe  dalodd  ein  d'led, 

Fe  ’gorodd  boll  ddrysau  y  nefoedd  ar  led; 
Fe’n  rhodd  ni  mewn  beddwch  trwy  farw  ar 

bren, 

A’r  boll  greadigaeth  o’r  ddaear  i’r  nesi. 
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6  Fe’i  vhoddwyd  i*r  ddaear,  fe  gododd  yn  fyw, 

Y  maeii  a  syniraudwyd«ar  ’s^wyddau  fy  Nuw  ; 
*Fe  laddodd  yr  angau,  ’fe  ddaclodd  y  bedd 
Wneud  ffordd  i’w  an w)  1yd  adgodi  mewo 

hedd. 

7  Wei,  tyred  fy  enaid  o’th  hunan  i  ma’s, 
Ymffrostia  yn  unig  yn  lesu  a’i  ras  ; 

Efe  wnaeth  y  cwbl,  efe  bia’r  clod, 

Bydd  moliant  i’w  enw  tro’r  nefoedd  yn  bod, 

HYMN  CXLIV.  [M.  N.J 

Gorfoleddus.  (Geard,  ll.) 

^  Y  drydydd  ran, 

1  redwn  yn  wrol  mae’r  Brenin  o’n  bla’n, 
P’am  ofnwn  ni  rwystrau  o  ddw’r  ac  o 
dtln  ? 

“^IVIae’r  goron  a’r  palrawydd  a’n  gwobr  ni  fry, 
Ynghadw’n  llaw’r  Barnwr  mae’n  perthyn  i  nf. 

2  Rhald  cadw  ar  y  llwybr  heb  bwyso  ar  un  Haw, 
1  ddeheu  neu  aswy  nac  yma  na  thraw ; 

Os  trown  ni  un  ochor  y  llwybr  sydd  gul, 

Hyll  iawn  y  w’r  gelynion  a  chyfrwys  eu.  ’sgil. 

3  Fe’n  gwneir  ni’n  gyfarwydd,  ein  Capten  dinam 
A  deithiodd  yn  union  heb  golli  un  cam ; 
Dilynwn  ei  gamrau  trwy  fywiol  ffydd  gref, 
Fe’n  dygir  yn  fuan  i’r  man  yr  aeth  ef. 

4  Blinderau  a  chroesau  yn  sicr  ni  gawn, 

Ca’s  yntef  o’r  rhei’ni  rifedu  mawr  iawn ; 

Yn  wirion  a  llariaidd  dyoddefodd  hwy  gyd, 
Sancteiddiodd  i’w  bobl^)ll  draliod  y  byd. 

5  Wei,  bellach  gystuddii^u,  O  safwch  bob  to. 
Mi  aafa’n  y  canpl  yn  eon  a  by; 
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A  churwch  eicb  gwaetha’  ar  fy  enaid  o  hyd, 
Fe  dynnodd  fy  Arglwydd  eich  gwenwyni  gyd. 

6  Diolchaf  byth  iddo,  sancteiddiodd  y  groes, 
’Sgyfnhaodd  ei  phwysai,  fe  laesodd  ei  loes ; 
’Nawr  nefoedd  yw  ei  chario,  a  gwynfyd  y  sy 
Yn  canlyn  yr  lesu  i  Galfari  fry. 

JlYMN  CXLV.  [M.  AT.] 

Gorfoleddus.  (Geard,  ii.) 

Y  hedvmrydd  ran, 

1  TnVEWCH,  frodyr  yn  eon  trwy’r  dw’r  a 
■  w  thrwy’r 

Fe  gwympiff  gelynion  cry*  blinion  o’n  bla’n ; 

Ni  alliff  hen  ^tan  y  bradwr  ro’i  brath, 

Ar  fynydd  Calfaria  fe  gollodd  ei  sa’th. 

g  Wei  gyda’r  henuriaid  ynghanol  y  nef, 

A*r  pedwar  anifail  yn  uchel  eu  lief; 

I  lawr  ar  ein  gliniau  ni  roddwn  ein  bryd 
*R  anrhydedd  a’r  gallu  i  lachawdwr  y'byd, 

3  ’Doedd  neb  ar  y  ddaear  na  neb  yn  y  nef 
Oedd  deilwng  i  ddattod  y  seliau,  ond  ef; 
Agorodd  y  llyfr  (oedd  gaued)  a’i  wa’d, 

jNi  ddaethom  i  ddarllen  boll  gwnsel  ein  Tad. 

4  Angylion  ddaetb  i  wybod  petb  guddiwyd  obyd, 
Rbyw  hen  wirioneddau  cyn  seliad  y  byd ; 
Maent  o’r  drugareddfa  yn  edrych  i  lawr 

I* r  arch  i  gael  gweled  dirgelion  bob  awr, 

5  A  ninnan  ddaetb  i  yvybod  dirgelion  dilytb, 

Na  all’sai  plant  Adda  eu  deall  bwy  byth ; 

Cael  nofio  yn  morOedd  mawr  dyfnion  ein  Duw 
Tw  caru  a’u  credu  a’u  canu  tro’m  byw* 
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6  Mae  mur  y  gwabaniaeth,  fe  rwygwyd  y  lien, 
Oedd  rhyngoni  a’n  Harglwydd  o’r  ddaear  i^i* 

nen ; 

Ni  welwn  yn  amlwg  trwy  rinwedd  ei  wa’d, 

Y  Secina  dysglair,  wynebpryd  ein  Tad. 

7  Ni  welwn  ein  benwau  yn  llyfr  ein  Tad 
’Nawr  wedi  ’sgrifenu  4  dwfr  a  gwa’d; 

A  befyd  ar  epbod  ein  Harglwydd  uwcbben, 
’R  Ofeiriad  a  basodd  trwy  ganol  y  lien. 

S  Ni  welwn  ein  earn,  O  gariad  mor  ddrud! 

Yn  ngwnsel  y  Drindod  cyn  seiliad  y  byd; 

Mi  wela’r  cyfammod  yn  gadarn  a  wna’d 
Draw  yn  nbragVyddoldeb  rhwng  lesu  a’n 
Tad. 

5  Ni  welwn  faddeuant  ar  fynwes  ein  Duw, 

A  beddweb  diddiwedd,  O  rbyfedd  ei  ryw  1 

Y  nef  yn  agored  a  greso  i  ni  fry. 

We),  dyma’r  dirgelion  ddatguddiwyd  i  ni. 

10  Ni  welwn  yn  amlwg  daw  peebod  i  lawr, 
Trodd  lesu  ei  arfau’n  ei  erbvn  e’n  awr; 

Pob  trefn  rbagluniaetb  sy*n  erbyn  y  ddraigj 
Mae’r  nefoedd  a’r  ddaear  o  ocbor  y  w'raig. 

1 1  Diolcbwn  i’r  lesu  gael  gweled  y  dydd 

Y  cododd  goieuni  Vn  goUwng  yn  rbydd; 

O’r  dwfn  garebar-dy  i  Galfari  fry, 

1  wei’d  y  gogoniant  yn  Sion  y  sy. 

HYMN  CXLVI.  [M.N.] 

Gorfoleddus.  (Geard,  iT) 

Y  bummed  ran, 

1  y^AE’n  bryd  i  ni  ganu  ni  gawsom  y  fraini, 
1  T  1  Mae’r  rbyfel  yn  cerdded  o  ocbr  y  saint ; 
Mae’n  Brenin  ni’n  dyfod  a’i  gledde’  ar  ei  glin, 
Fe  eathrodd  y  gwinwrf  bob  gronyn  ei  bun. 
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2  Mae’i  ddillad  yn  gochion  Ilychwynwyd  a 

gwaed, 

Fe  gwympodd  gelynion  yn  fyrdd  tan  ei  draed ; 
Fe  rwygbdd  gwlad  Edom  (diolchwn  i’n  Duvv) 
Ni  safiff  un  gelyn  yn  Edcm  yn  fyw, 

3  Nid  gallu  angylion  na  gallu  un  dyn 
Gongcwerodd  y  gelyn,  ond  gallu  ei  hun ; 

Fe  ’nillodd  ogoniant,  anrhydedd  mor  gref, 
Mae  canu  am  dano  mewn  daear  a  nef. 

4  Er  amled  y  tywod,  er  am  led  y  ser, 

Mwy  amal  y  cwinp’ni  sy’n  nheyrnas  fy  Ner; 

Er  hardded  yw’r  haulvven  sy’n  tywynu  ar  bob 
gwlad. 

Mil  harddach  y  cwmp’ni  yn  nheyrnas  fy 
Nhad. 

5  Fe  ddarfu  eu  blinder  a’u  gofid  ei  gyd, 

F’  anghofiwyd  ymdrechu’n  rhyfeloedd  y  byd; 
Fe  basodd  eu  gaua’  newidiwyd  5^r  bin 
Yn  awr  maent  yn  canu  a  charu  bob  un. 

6  Ni  cblywir  dim  ochain  gan  angel  na  saint, 
Ond  pur  orfoleddu  (on’d  braf  yw  eu  braint 
Rhyfeddu’r  Messia,  Jehofa  yn  ddyn, 

A  chraffu  eu  llygaid  ar  lesu  bob  un, 

HYMN  CXLVII. 

Galarns.  (Wavliam) 

Crist  poh  peth  mewn  projedigaetn, 

1  lESU’r  Brenin  mwya’  ei  fraint, 

Unig  hyfrydwch  yr  boll  saint; 

Holl  obaith,  nerth,  a  noddfa  glud 
Dy  ddefaid  gwirion  yn  y  byd. 
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2  O  edrych  rkwng  y  ser  i  lawr 

1  eitha’  dyfnder  moroedd  mawr; 

Yno  ca’i  wel’d  fy  ysbTyd  gwan 
Yn  griddfan  yn  y  dyfna  man. 

3  I  nofio  i  fynu’n  fawr  fy  mryd 
Uwchlaw  y  ffrwd  a’r  tonnau  gyd; 

Ymdrecbu’n  Ian  ond  ifaelu  b’w 
Ac  wrth  yrndrechu’n  soddi  mwy. 

4  ’Rwi’n  gwel’d  mae  nerth  fy  enaid  gwan 
Yw  bod  yn  llonydd  yn  y  fan; 

A  gado’m  lesn  gario’n  I4n 
Y  gwaith  ddechreuodd  yn  y  bla’n. 

5  Yn  rhad  rhaid  it’  roi’r  cwbl  im’, 

Ni  feddai  werth,  na  nertb,  na  grym; 

’N  ol  rhoddi,  eilwaith  trefnu’m  gras, 

’Mhob  brwydr  cyn  y  ’nillwi’r  ma’s. 

6  Myrddiynau  maith  a  gongc’raist  di 
O  elynion  hyll  ar  Galfari ; 

’Rwi’n  pwyso  ar  dy  alia  mawr, 

‘Roi  f’  hoU  elynion  inuau  lawr. 

HYMN  CXLVIII.  [M.  H.] 

Gorfoleddus,  (Warham) 

Tn  yr  Arglwydd  fmedd  unj  y  mae  i  mi  gyf’^ 
iawnder  a  nertlu 

1  gysur  tan  y  ne’ 

Jj  Fod  lesii’n  sefyll  yn  fy  lie; 

Cym’ryd  fy  meichiau  bob  yr  un, 

A’u  rhoi  hwy  ar  ci  ’sgwyddau  ei  hmi. 

2  Anfeidrol  gryf  ydyw  dy  fraich. 

Dim  pwys  i  ti  cr  maiiit  fy  maich  ; 

Gynt  ar  y  groes  dyoddefaist  lid, 

A  phwysau  hoU  bechodaii’r  byd. 
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3  Nid  w’i  oad  gwan,  O  n’ad  fi  lawr 
Dan  bob  rhy  w  drallod  fach  a  mawrj 
Mi  bwysaf  arnat  tr’o  ynof  chwyth, 

Digon  wyt  ti,  a  digon  byth, 

4  Nerthaist  dy  blant,  O  faint  dy  ras ! 

Er  gwaned  o’ent  i  gario’r  ma*s; 

Pa  faint  yn  llai  y  fydd  dy  rym 
Trwy  estyn  braich  *roi  cymmottb  irn’  ? 

sFy  ngharu  wne’st,  er  maint  fy  mar,  « 
A’m  galw  o  blith  annuwiol  rai; 

B’le  dof  fi  bellach  am  iachad, 

A  nerth  i  gongc’ro  ond  at  fy  Nhad  ? 

HYMN  CXLIX.  IM.  /T.] 

Gorfoleddus.  (Milgrore) 

Crist  boh  peth.  Col.  iii,  11, 

1  T  ESU  y w’m  ffordd  i*r  nefol  fyd, 

1  Rhy  wan  yw’m  dyledswyddau  gyd-5 
’Nghyfiawnder  eilwaith  a  fy  ngrym, 

Ti  wyddost  fedda’i  o  honynt  ddim. 

2  ’Rwfn  dewis  Tesu  a’i  farwol  glwy*, 

Yn  Frawd  a  Phriod  i  mi  mwy, 

Ef  yn  Arweinydd,  ef  yn  Ben 

I’m  ledo  o’r  byd  i’r  nefoedd  wen. 

3  Wei  dyraa  un,  O  dywedwch  b’le 
A  ffeindir  arall  fel  efe  ? 

A  bery’n  ffyddlon  im*  o  hyd 
Yn  mhob  rhyw  drallod  yn  y  byd  ? 

4  ’Does  genn’i  mwy  ddim  tan  y  ne’ 
’Mddigryfu  ynddo,  ond  efe; 

Neb  a  ddiddana  f  ’  enaid  trist 

Yn  ei  boll  flinderau,  ond  lesu  Grist.* 
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5  Pwy  wrendy  ruddfan  f *  eriaid  gwan  ? 
Pwy’m  c’od  o’ra  holl  ofidiau  i’r  Ian  ? 
Pwy  garia’m  baich  fel  Brenin  ne’  ? 
Pwy’m  cyd-ymdeimla  fel  efe  ? 

^  Wei,  ynddo  ymffrostia  innau  mwy, 

Fy  holl  elynion,  dywedwch  pwy 
O’ch  cewri  cedyrn  mawr  eu  rhi’ 

All  glwyfo  mwy  f ’  anwylyd  i  ? 

HYMN  CL.  iM.  H."] 

Gorfoleddus.  (Millgroye) 

Yr  ail  ran* 

1  i  i^E  gododd  yn  ei  erbyn  ef 

^  _r  Y  ddaear,  ufFern,  do  aV  iief; 
Ond  sefyll  wnaeth  ein  Prynwrdrud 
Dan  eitha’  Hid  y  rhai’n  eu  gyd. 

2  Cyfyngder  mwya’n  Prynwr  rhad, 
Oedd  colli  gweled  gwedd  y  Tad ; 

Pan  llefodd  ar  ben  Calfari, 

Eloi,  lama,  Sabachthani.” 

3  O  feiau  mawr,  beth  airsech  fwy 
Na  rhoddi  i  Frenin  nefoedd  glwy’  ? 
Lladd’soch  yr  Oen,  fe  drodd  y  rhod> 
Mae  dydd  eich  dial  chwi  yn  d’od. 

4  O  dewch,  rhyfeddwch  rin  ei  waedj 
’Roi  torf  o  elynion  tan  ein  traed ; 

Ei  ddwyfol  waed  ddamsiengodd  griw 
I  angau,  wnaeth  myrddiynau’n  fyw. 

5  Dirgelwch  0  anfeidrol  ry  w 

I’m  lesu  farw,  ac  ynte’n  Dduw ; 

Mae  pleser  gan  atigylion  nef 
’Fyfyrio  ar  ei  angau  ef. 

a 
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6  Dyma  lie  bydd  fy  nhrigfan  i 
O  fevvn  i  glwyfau  Mhrynwr  cu; 

Y  man  nas  tyr  euogrwydd  trwy, 

Y  man  na’s  mentra  Satan  mwy.  >  ■ 

HtMN  CLI.  [M. 

Gorfoleddus.  (Portugal) 

Crist,  Eiriohor  yn  y  nef. 

1  "WXTRTH  droi  fy  ngolwg  yma  *lawr 

▼  ▼  I  gyrrau’r  boll  greadigaeth  fawr; 
Gvvrthddrych  ni  wel  fy  enaid  gwan 
Ond  lesu  i  bwyso  arnn’n  rhan. 

2  Dewisals  ef,  ac  ^f  o  hyd 
Ddewisa’i  mwy  tr’wi  yn  y  byd  ; 

Can’  gwynfyd  ddaeth  i’m  henaid  tlavvd 
’Gael  Brenin  nefoedd  i  mi’n  Frawd. 

3  ’Nghysuron  oil  oddi  wrtbo  dardd; 

Mae’n  Dad,  mae’n  Frawd,  yn  Briod  hardd; 
F’  Arweinydd  llariaidd  tii  a  thre, 

F’  Eiriolwr  cyfiawn  yn  y  ne’. 

4  Fe  garai  bellach  tra  fo’i  byw, 

’N  twy  n^’r  creadiiriaid  o  bob  rhyw ; 

Er  gwaetha’  da’r  ac  uffern  drist 
F’ Anwylyd  i.fydd  lesu  Grist. 

5  O  pa’m  yr  wyt,  fy  enaid  clyw, 

Am  grwydro  ’mhell  oddiwrth  fy 
Ni  che’s  fath  bleser  tan  y  ne’, 

A  gefais  yn  ei  gariad  e’. 

6  Melus  fel  manna’r  nefoedd  fry, 

Yw  hyfryd  hedd  f’  anwylyd  cu ; 

Mwynhad  o’i  gariad  ef  a’i  ras 
Na’r  diliau  mel  sy’n  well  ei  fias. 
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HYMN  CLII.  [M.  H.l 

Galarus.  (Bamton) 
Chwennychu  diosg,  2  Gor.  v,  4. 

1  enaid  athrist,  Arglwydd  sy, 

Jj  *N  och’neidio  tia  a*r  nefoedd  fry  s 
Lluddiedig,  ar  lewygu  mae, 

Yn  gruddfan  am  gael  ei  rhyddhau. 

2  Yn  cyd-hiraethu,  f  ’  Arglwydd  cu, 

A’r  rhai  sy  tan  yr  allor  fry ; 

Fy  ngwedd  i  fel  ^r  eiddynt  hwy 

Sy’n  dywedyd,  **  Tyr’d,  nac  oeda  rawy.'^’ 

3  Beth  yw’r  greadigaeth  hebosti, 

Ond  fel  rhyw  bydew  tywyll  du  ; 

Na  ffeindir  cysur  ynddi  ’raa’s 

O  ser  y  nef  i’r  ddaear  14s. 

4  Am  hyn  *rwi’n  blino  ar  y  byd, 

Ac  ar  ei  wrtbddrychau  oil  eu  gyd ; 

A  blino  aros  ynddo’n  hwy. 

Am  nad  wi’n  cael  o’th  gwmp’ni’n  fwy. 

5  ’Rwi’n  llawen  etto,  ’r  amser  mae 
O  awr  i  awr  yn  agoshau ; 

Yr  amser  hynny,  gvvyn  fy  myd, 

Ca’i  ’mado  4’m  cystuddiau  gyd, 

HYMN  CLIII.  [ilf.  H.] 

Galarus.  (Gloucester) 

Y  Cristion  yn  teimlo  ei  lesgedd, 

1  ^^REAWDWR  doeth  y  ddaear  lawr, 
Ffurfafen  las  a’r  nefoedd  fawr; 
Edrych  o  rhwng  y  ser  i’r  byd 
*Rwyt  ti  ar  feibion  Adda  gyd, 

Q  2 
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2  ’NgwelM  innau’r  wyt  yn  mhlith  y  U« 

Sy  a’u  wynebau  tu  a’r  nefoedd  fry ; 

Am  deithio  ’mlaen  i*r  nefol  fyd 

Y  llesga’  o  honynt  oil  eu  gyd. 

3  Y  gwana*  wyf,  a  rheita’  ei  ddwyn 
O'r  defaid  gwirion  ac  oV  wyn ; 

A  diau  yw,  mi  aroaa’n  ol ; 

On’d  ch’od  y  Bugail  fi’n  ei  gol. 

4  Ni  alla’i  gerdded  cam  yn  mlaen 
Trwy’m  nertb  fy  bun,  mi  gwada’n  l4n; 
’Ngbyfiawnder  a  fy  rheswm  ffol 

Sy’n  hytrach  yn  fy  ngbadw’n  ol. 

o  Ffaelu  fel  yr  wyf  fi’n  awr, 

F’  arfau  fy  hnn  mi  rhof  i  lawr ; 

Mi  dreiais  wnend  i’m  hunan  les 
Gan  waitb,  ac  etto  ronyn  nes. 

6  ’Does  enw  foddia’m  henaid  trist 
Ond  enw  hyfryd  lesu  Grist; 

Wei,  dyma’r  gwir,  ni  feddai’r  un 
Kbyw  ddinas  noddfa  ond  ti  dy  bun. 

HYMN  CLIV.  [M.  If.] 

Gorfoleddus.  (Rochford) 
Gwagedd  y  bydU 

1  1  l^WY  bleser  dan  y  nen  y  gawn 

1  All  roddi  im’  foddlonrwydd  Hawn? 
Pan  ’drychw’i  ar  f ’  Anwylyd  gwych, 
Pob  peth  sydd  am  y  saela  ei  ddrych. 

2  Rhyfedd  mor  wael  yw’r  pethan  sy 
Am  ddenu’m  serch  o’r  nefoedd  fry; 

Un  wen  o  eiddo’m  Prynwr  drud 
Sydd  gan  mil  mwy  n4’r  rhai’n  eu  gyd. 
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3  Pa  ham  myfyria’m  henaid  drud 
Ar  gibau’r  moch,  pleserau’r  byd  ? 

A  gado’r  Llo  Pasgedig  rhad 

A’r  gloyw  win  yn  nhy  fy  Nhad ! 

4  Ffarwel  y  sorod  sy’n  y  byd, 

A’ra  hen  drigfanau  oil  eu  gyd ; 

Tu  ag  adre’r  af  er  dw’r  a  than, 

Mae  swn  fy  mrodyr  o  fy  mla’n. 

5  F’  Anwylyd  Tesu  aeth  yn  mla'n, 

’N  awr  gyd4’r  dorf  fel  tywod  man ; 

Yn  gorphwys  ar  ddeheulaw  Nhad, 

Yn  pledio  iecbydwriaeth  rad. 

6  Fe  aeth,  mae’m  calon  innau  fry, 
Betb  wneir  corph  ar  ddaear  ddu  ? 
Gwnaf  well  gwasanaeth  yn  y  ne’. 

Pan  byddwi’n  Hawn  o’i  gariad  e*. 


HYMN  CLV.  [M.  /T.] 

^  Galarus.  (Rippon’s) 

Na  qfelwch  dros  tmnnoeth. 

I  ARGLWYDD,  d’wed  i  mi  palun 
Y  galla-i  gario  meichiau  f*  hun? 
Mawrion  y’nt  iiwy,.ond  fi  sy  wan, 

P’odd  codaiV  lleia’  o’r  rhai’n  i’r  Ian  ? 

S'  D’  ysgwyddau  di  ddal  feiehiau  mawr, 

Arnynt  mae’n  hongian  nef  a  Uawr! 

Am  hyn  fy  holl  ofidiau  i 

Gaiff  bwyso’n  gyfan  arnat  ti, 

% 

3  Pa  ham  gofala’ra  henaid  mwy  ? 

Na  wna,  mi  ’dry ch a’  fynu,  pwy 
Yw’r  hwn  sy’n  awr  yn  entrych  ns’ 

Yn  trefnu’r  cwbl  yn  fy  lie. 
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4  Mae’r  holl  greadigaeth  yn  ei  Iaw,< 

Fe  sy’n  ei  threfiiu  yma  a  thraw; 

I  ddodi  ’maes  ei  anfeidrol  glod 
Mae  pob  rhyw  drefii  ac  sy’n  bod, 

5  O  nertha  f’  enaid  gwan  ei  IFydd 
’Roi  ofal  arnat  ti  bob  dydd ; 

Heb  flino  ’ngbylch  amseroedd  draw, 

Y  rhai  o  bossib’  byth  ni  ddaw, 

P’am  m’ddyliau  gwibiog  fel  y  gwlitb, 

Y  bliiiwch  f  ’  enaid  gwirion  byth  ; 
’Nghylch  rail  o  bethau  is  y  nen 
Na  ellir  dysgwyl  do’nt  i  ben  ? 

7  Taw,  f  ’  ysbryd,  paid  a  chrwydro’n  hwy 
Oddiwrth  yr  hwn  a’th  gar  yn  fwy 
Na’r  holl  wrthddrychau  gwael  eu  gyd. 
Sy  am  lanw’m  meddwl  yn  y  byd, 

HYMN  CLVI.  IM.  H.J 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

F  pennqf  o  b€chaduri*aid, 

1  "5|l7^R  Oen  a  laddwyd  ydyw  rhan, 

W.  A  holl  hyfrydwch  f  ’  enaid  gwan; 
Fy  Mrawd  a  Mhriod  fydd  e’  mwy 
Yn  mhob  cyfyngder  elw’i  trwy. 

2  A  doed  hi  arna’i  fel  y  del. 

Mi  yraffrostiaf  ynddo  byth  heb  gel; 

Fu  neb  o  feibion  Adda  ’rio’d 
A  rhwymau  mwy  i  ganu  ei  glod. 

3  Pwy  o  honoch  chwi  gerubiaid  pur, 
Seraphiaid  ac  angylion  gwir, 

A  gafodd  y  fath  fraint  a  mi 
Trwy  angau’r  lesu  ar  Galfari  ? 
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4  Wei,  bernwch  chwithau  seintiau  *gyd, 

Sy’n  teithio  tu  a’f  nefol  fyd ; 

Mi’r  daa!  oil,  onM  nyled  yw 
Moliaunu  mwy  ar  f  *  anwyl  Dduw«. 

5  O,  barna  dithau  ddaear  faith, 

Sy’n  dal  cenhedloedd  o  bob 
Neb  arnat  fu,  neu  arnat  sy 
Mwy  rhwym  i  ddiolch  na  myfi  ? 

6  Pe  agorai’r  lesu  uffern  goll, 

A  rhoddi  i’r  ellyllon  oil 

Ryw  Jubil  faith  heb  boenau  mw.y, 

Byddai  arna’i  ddiolch  fel  hwynt  hwy. 

HYMN  CLVII.  [M.  H.'\ 

Gorfoleddus-  (Kimbolton) 
anwylyd  sydd  inC  yn  bwysau  myrrj  Can.i^  13» 

1  fTT^RA  gallwyf  byth  anadlu  a  byw, 

1  Moliannu  wnaf  fy  lesu  gwiw; 

O  eithafoedd  nef  i  uffern  drist 
’Neb  i  mi  erioed  fel  lesu  Grist, 

2  Pan  byddwi’n  gorwedd  tan  fy  maich, 

Heb  neb  i’m  helpu  i’r  Ian  a’i  fraich ; 

Wei,  dyma’r  pryd  f’  Anwylyd  mae 
Yn  arfer  hoffi  trugarhau. 

3  Pryd  hyn  ’rwi’n  earn  lesu’m  Duw 
Uwchlaw’r  creaduriaid  o  bob  rhyw ; 

A’m  calon  fach  oil  trwyddi’n  wir 
Yn  llosgi  megis  marwor  pur. 

4  Ni  phrofais  ddim  o  tan  y  ne’ 

Mor  felus  ag  yw  gariad  e’; 

Mi  wn,  na  neindier  djm  i  ma’s 
Trwy  nefoedd  fry  bereiddiach  bl4s. 
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5  Geiriau  i  ddatguddio  ofer  y w 
Beth  yw  melusdra  hedd  fy  Nuw; 

Pe  dywedwn  cyd  f  ’ai  ynof*  chwytb, 
Melusach  yw  n4  dywedwn  byth, 

6  Rhagori  ar  ddeng  mil  mae  ei  wedd,^ 
*Rwrn  Hawn  foddloni  ar  ei  hedd  ; 
’Dwi’n  ’mofyn  pleser  tan  y  ne* 

Ond  digoa  o’i  gyfeillach  e’. 

HYMN  CLVIII.  [M.  C] 

Gorfoleddus.  (Michael’s) 

Golwg  ffydd. 


1  rTTtRWY  fFydd  ’rwi’^n  gweVd  yn  entrych  nen 
■  Fan  hyfryd,  ben  fy  siwrnai ; 


Y  delyn  aur  a’r  goron  fry, 

Trwy  dy wyll  ddu  gymmylaUo 

Mi  wela  draw  tros  fryriian  pell 
Trag’wyddoi  babell  lesn; 

A’r  hyfryd  wlad  yr  hon  gaf  fi. 
Ar  fyrder  ei  mheddiannu. 


3  A’i  bryniau  fel  paj-adwysaidd  ardd 

Yn  flodau  hardd  a  hyfryd; 

A’i  ’fonydd  taw  el,  teg,  di-stwr, 

Yn  llifo  o  ddw’r  y  bywyd* 

4  Fob  rhan  o  honi  bryn  a  bro, 

Sydd  gyflawn  o  ddiddanwch  ; 
Dim  son  am  ryfelj  bai,  na  phla> 
Ond  byth  didra  dawelwch* 

5  Ei  dinas  hardd  o  risial  sy, 

Neu  wydr  difrychenlyd ; 

Fob  twr  a  mur  o  berlau  drud^ 
Mae’i  oil  ei  gyd  yn  hyfryd.. 
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HYMN  CLIX.  [M.  m 

Galarus,  (King’s  Bridge) 

Golivg  y  cristion  arno  ei  hun» 

1  ■pECHADUR  wyf,  ie’r  dua  ei  liw 

I  O’r  hoU  rai  sydd  tan  nefoedd  Duw, 
A  haeddai  fod  oddiwrth  yr  Oen 
Dan  rym  dy  lid  menrn  eitha  poen. 

2  *Rwi’n  gwel’d  fy  mhechod  fel  y  gwlith, 
Angylion  nef  nis  rhifant  fyth ; 

Ond  hawsach  madden  f  *  Arglwydd  cun 
Na  chenn’i  faddeu  im’  fy  hun. 

J  ’Rwi’n  eon,  addefaf  arnat’,  Naf,j 
I  gredu  fi  bechadur  caf 
Wel’d  hyfryd  wedd  dy  wynebpryd, 

*Nol  pechu’m  heinioes  bron  ei  gyd, 

4  Gan  waith  gwnes  addunedau  cry* 

I  rodio’n  agos  attat  ti; 

Torrais  y  rhai’n,  yr  o’wn  heb  ble 
Yn  clwyfo’m  Harglwydd  yn  y  ne’« 

5  Dig’lonais  addunedu’n  hwy, 

Ac  etto  addunedu  *rw’i ; 

Mae  f*  addunedau’n  dangosim’ 

Mae  onest  wyf,  ond  eisiau  grym* 

6  Er  mae  aflan  wyf,  trwy’th  enw  di, 

O  flaen  y  faingc  mi  ddof  yn  by 

I  geisio  trysor  nef  yn  rhad 

Trwy  glwyfau  Mhriod  gan  fy  Nhad. 
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HYMN  CLX.  IM.  m 

Gorfoleddus*  (Mark’s) 

Teimlad  y  cristion, 

1  T^Y  norawl  a’m  holl  ganiadau  €U  gyd 
Jr  GaifF,  lesu’th  ganmol  tr’wi’n  y  byd 
F’  anwylyd  wyt,  dy  hedd  morfawr. 

Mil  mwy  na  phleser  nef  a  llawr. 

2  Fy  myfyrdodau  i*»  felus  mae, 

A’m  holl  ofalon  yn  lleihau; 

Pan  byddwi’n  profi’th  gariad  drud 
Yn  ennyn  fy  serchiadau  gyd. 

3  Mae  ngobaith  gwan  yn  nghyd  a’m  ffydd, 
Yn  d’  addewidion  di  bob  dydd  j 

Y n  rhoi  melus.dra  i  fi  fy  hun 
Byth  na  fynega  calon  dyn. 

4  Tra  fyddw’i  yn  dy  freichiau’h  rhydd, 
’Does  meddwl  gwibiog  garia’r  dydd^^ 
Mae  gallu  gan  dy  gariad  drud 

I  gongc’ro  fy  mhechodau  gyd. 

5  Pan  dywedost  air,  yn  union  cawn 
Lawenydd  annrhaethadwy  iawn  j 
JDy  lais  a  dodd  fy  enaid  gwan, 

A’th  hedd  a’ra  lleinwi  i  bob  rhan. 

6  Pan  byddo’n  cuddio  ei  wyneb  cu, 

Mae’n  gadael  arwydd  i  myfi  ; 

O  fewn  fy  mynwes  tystion  ma^, 

Ac  felly’m  cysur  yn  parhau. 

7  O’i  absennoldeb  pan  bwy  fi 
Yn  achwyn  ac  yn  wylo’n  lli’j 
Ni  chaf  fi  lefain  felly’n  hir, 

Caf  fanna’r  nef  inewn  anial  diro 
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8  Trwyheolydd  Sion  pan  bwi’n  myn’d,  , 

Yn  holi’r  gwilwyr  am  fy  Ffrynd ; 

Rhyw  bleser  sy  ’inhob  man  a  ll€ 

Yn  unig  wrth  ei  enw  e\ 

HYMN  CLXI.  [M. 

Galanis.  (L.ewton) 

Ar  yr  un  ystyr, 

1  TV/T arna’i  chwant,  ti  wyddost  p’un, 
IT  1  Fy  lesu  da,  fod  jno’n  un  ■ 

O’r  rhai  sy’n  gwel’d  dy  wyneb  cu 
U vvchlaw’r  ffurfafen  risial  fry.  j 

2  Fy  mhleser  yma,  er  mod  i  mhell 
Oddi  wrthyt  ti  a’m  cwmp’ni  gwcll, , 

.  Yw  caru’th  Berson  gwridog  gwyn 
Fu  farw  ar  Galfaiia  fryn. 

3  Teganau’r  byd  ’n  rhy  fechan  sy 
I  banner  lanw’m  benaid  cu; 

Mae  ngbalon  facb  yn  oeri  o  byd 
Ar  y  gw  rthddrycbau  sy’n  y  byd. 

4  Golwg  o  bell  a’r  cynta’ gyd, 

Y w’r  oreu  ar  deganau’r  byd ; 

Ond  wrtb  eu  teimlo  gweled  cawn 
Eu  gwraidd  o  vvenwyn  marw’n  ilawa. 

5  ’Does  ffrynd  i’w  gael,  angel,  na  dyn, 

Neb,  lesu,  ond  tydi  dy  bun 

All  arvvain  f  ’  enaid  i’n  ddifraw 
Trwy  ddyffryn  cysgod  angau  draw. 

6  Y  man  mae  angau’n  fawr  ei  ryin, 

Yn  nertbol  cbware’  ei  gleddau  llym; 

Ti  Ie«u,  alli’m  dwyn  mevvn  bedd 
Heb  gaffael  clwyf  gan  bn  ei  gledd’. 
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7  Wei,  tyr’d  f  ’  Anwylyd,  tyr’d  i  lawr, 
Rho’th  gwmp’ni  yn’r  anialwch  raawr; 
Dwg  fi  h^eibio  y  ti  dy  fynwes  glud 
I’r  tanllyd  seirph  sy  yma  gyd. 

HYMN  CLXII.  XM.  H.I 

(jrorfbleddus.  (Savoy) 

Adnabod  yr  lesu, 

1  '^TpiWl’N  ’habod  dim  tu  yma’r  bedd 

■  9  Ond  lesu  yn  ei  ras  a’i  hedd; 

Ni  cheisia’i  ’nabod,  tra  fw’i  ’mblith 
Angylion  Diiw,  ond  lesu  byth. 

i 

2  ’Dwi’n  profi  mod  i’n  awr  ynglun 
Wrth  ddaear,  dw’r,  na  da,  na  dyn;  . 
Rhyw  olwg  oer  iawn  a  diflas 

Sy  ar  bob  petb  tan  yr  awyr  14s, 

3  ’Does  mel  na  gwin  i’m  benaid  gwan 
Yn  y  greadigaetb  mewn  un  man ; 

Mi  ddarfum  yma,  af  yn  mbell 

I  ’mofyn  am  ’difeddiaeth  gweil. 

,4  Y  perl  y  ge’s,  ’rw’i  wrtho  ynglun, 

Ei  fatb  ni  fedd  y  nef  ei  bun  ; 

O  rbyfedd  gwrlhddrych  nefoeddTry, 
Mewn  ammod  priodas  4  myfi ! 

5  Ei  ganmol  bellacb  wna’i  o  hyd, 

Heb  dewi  mwy,  ti  w’i  yn  y  byd ; 
Decbreuais  gan  a  bery’n  bwy 
Nag  y  ceir  diwedd  arni  mwy. 
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HYMN  CLXIIL  [M.  H,} 

Gocfolcddus.  (Savoy) 

Rhosyn  Sarony  Cai)*  ii,  1. 

1  XJ’ODD  gallai’th  ganmol,  lesu  cu, 

■  Am  i  ti’m  dwyn  o’r  pydew  du; 

A  rhoddi  nhrued  yn  awr  yn  rhydd 
Ag  oedd  yn  rhwym  er^s  llawer  dydd. 

2  Fel  rhosyn  per  neu  lili’r  ma’s 
Yn  mhlith  y  drain  a’r  mieri  cas; 

Felly  mae  tegwch  d*  wynebpryd 
Yn  mhlith  holl  feibion  Adda  gyd. 

3  Llyth’renau  d’  enw,  lesu  cu, 

Fel  diliau  mel  i’m  henaid  sy ; 

A’th  wisgoedd  yn  argoli’n  wir 

Y n  beraidd  iawn  o’r  manna  pur. 

4  ’Does  bellach  ddim  all  sugno  mryd 
A  welais  etto  yn  y  byd ; 

Wei,  dyma’r  perl,  mi  cara  heb  gel 
I  drag’wyddoldeb  doed  y  ddel. 

5  A  phleser  f  *  enaid  bach  yn  awr 
Yw  caru  fy  Eiriolwr  mawr; 

iNi  feddai  mwy  mewn  da*r  na  ne’ 

Un  peth  ’rwi’n  garu  fel  efe. 

HYMN  CLXIV. 

Gorfoleddus.  ('Jubilee) 
Hiraethu  am  ymddattod, 

I  HYFRYD  fan  y  ddinas  b^r 
V_jF  Bar’towd  i’r  saint  uwchlaw  y  ser  J 
Mae’i  henw  *n  dodi  chwant  a  blys 
Ar  f *  enaid  bach  fyn’d  yno  ar  fry*. 

R 
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2  Mae  trag’wyddoldeb  yn  mhob  man 
Yn  ennyn  zel  yn  f’  enaid  gwaii; 

Mae’r  gain  ei  hunan  lawer  pryd 
Yn  twymo  fy  serchiadau  gyd. 

3  Och  fi  na  chawn  i  glywed  lief 

Archangel  mawr  o  ganol  nef^  ^  ^ 

A  gwel’d  yn  d’od  fy  Mhrynwr  driid 

I  farnu  meibion  Adda  gya. 

4  Codwn  fy  mlien,  llefwn  yn  ghm 
Mae  ngwaredigaeth  yn  neshau ; 

A’m  iechydwriaeth  werthfawr  rad 
Y n  gwawrio  draw  o  dj^^  fy  Nhad. 

5  Cofia  dy  saint,  O  Tesu  cu, 

Sy’n  teithio  ary  ddaear  ddu; 

A  brysia’n  ebrwydd  dd’od  i  lawr, 

’Roi’n  traed  yn  rhydd  o’r  cystudd  mawr. 

C  Mae’r  hiraeth  hyn,  ti  wyddost  p’un, 

O  fewn  fy  nghalon  fach  ynglun ; 

A’m  mynych  lef  tu  a’r  nefoedd  wen, 

Yw,  “  TjVd,  f  ’  Anwylyd,  tyr’d.  ‘Amen  !’* 

HYMN  CLXV.  IM.H.'i 

Qalarus.  (Greea’s) 

HUraeth  am  fwynhad  o  Dduw, 

1  y^YSTUDDlAU  mawrion  o  bob  rhyw 

Sy  o  fewn  y  byd  ’rwi’n  awr  yn  byw ; 
Pan  darffo  un  daw’r  Hall  yn  glau, 

Ac  felly  nghystudd  i’n  parhau, 

2  Ond  mwy  na’m  boll  gystuddiau  o’r  broii 
Yw  colli  llewyrch  d’  wyneb  Hon;  , 

Dy  absennoldeb,  lesu  cu 

’N  rhyw  ddicfawr  boen  i’m  henaid  §y. 
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3  Gronyn  o’th  hedd  a’th  gariad  drud 
A  ettyb  fy  nghystuddiau  gyd ; 

Ond  rhyfedd  iawn  y  rhinwedd  sy 
Mewfi  lleied  gradd  o’r  nefoedd  fry. 

4  Nertha  fi  hedd,  portha  fi  a’th  ras, 
Nes  myn’d  yn  lau  oV  byd  i  ma’s? 
Boddloni  wnaf,  O  Arglwydd  glati 
I’m  boll  gystuddiau  fawr  a  man. 

5  Ni  ofnai’r  gelyn  gwycha  ei  vvedd, 

Ni  ofna’i  angau,  ni  ofnai’r  bedd  ; 

Ni  ofna’i  ddim  ag  sy’n  y  byd 
Ond  cael  bod  yn  dy  gol  o  byd. 

HYMN  CLXYI.  [ilf.  iV^.} 

Galaru^  (Old  50th.  6,  4.) 
Dyoddefaint  Crist, 

1  “n  HYFEDDA  byd  a  lied, 

Fy  enaid  trist, 

Uwchder  a  dyfnder  maitb 
Marwolaeth  Crist; 

Pan  cyin’rodd  agwedd  gwa^., 

A  pbecbod  cas  ei  blant^ 

Trwy  farw  yn  ddigwyn, 

I’w  dwyn  i  bant. 

2  Fe  gymmertb  arno’n  cnawd, 

(O  ein  Brawd  ni !) 

Fe  safai  ar  ben  y  bryn, 

Gwnai’n  erbyn  llu; 

Gan  satbru  dan  ein  traed, 

Trwy’i  briod  waed  ei  hua 
Ellyllon,  ar  fyrr  dro 
Heb  ado’r  un. 


R. 
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3  F’  aeth  tan  y  gyfraith  faithj^ 

Hedd  ddaeth  i  ni, 

Mwy  t’raned  Sinai  gaeth ; 

Beth  waeth  genni’  ? 

Mae’r  llwybr  idd’  ei  gol, 

Yn  rhydd  i’r  nefol  h4d  : 

Ni  feder  Satan  serth 
Ddwyn  werth  ei  wa’d. 

4  Fc  dala’i  laV^r  ar  led 

Ein  dyled  ni, 

Trwy  ddiodde’  angau  ar 
Ben  Calfari : 

A  hyn  o’i  ’wyllys  rhydd, 

Can’s  gwela’i  ddydd  yn  d’od, 
Ca’i  ’lynion  cryf  a  gwah 
’Lawr  tan  ei  dro’d. 

$  ’Nol  rhoddi’n  Harglwydd  hael, 
Yn  wael  ei  wedd, 

(Rhyfeddod  nntvvya’  ’rioed) 

Yn  ngv^aelod  bedd  ; 

Ond  ar  y  trydydd  dydd 
Y n  rhydd  yt  aeth  efe ; 
Palmentodd  Iwybr^vrych 
-  I  entry ch  ne’. 

§  Congcwerodd  angau  gl4s, 

A’i  deyrnas  drist ; 

Fe  rhodd  e’  tan  ein  traed, 
(Rhyfedd  gwaed  Crist !) 

Fe  dynnodd  golyn  hwn 

Yn  gyfan,  gwn,  o’r  g-wraidd* 
Pv^  ofnai  mewn  un  modd 
Rhag  bloedd  y  blaidd  ? 

7  ’Nol  gorphen  ar  ei  waith 
I’r  nef  ’raeth  ef ; 

Lie  mae  e’  yr  awr  bon 
Yn  gwrando’n  lief ; 
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Yn  eiriol  drosoiix  draw, 

Ar  fyrr  fe  ddaw’n  rhyddhau ; 

Mae’r  -araser  ddydd  a  nos 
Ynagoshau. 

HYMN  CLXVII.  [itf.  ff.J 

Galarus.  (Savoy) 

Crist  drws  y  nefoedd, 

]  X^RTH  d’  ystlys  di,  O  Arglwydd  cu 
V  T  Mae  holl  allweddau’r  nefoedd  fry 
Aiff  myrdd  i  mewn,  etto  nid  un 
Ond  dy  gariadau  di  dy  hun, 

2  ’Rw’i  innau’n  teithio  iV  bythol  fyd, 

Ni’s  gwn  ’nad  nesa  wyf  ei  gyd  ; 

I  bledio’n  wyneb  angau  da 
Ni  fedda’i  enw  ond  tydi. 

3  O  agor  byrth  y  ddinas  bur^ 

Na  ad  fi  i  guro  yna’n  hir  ; 

A  derbyn  finnan  ’mewn  yn  mh|lth 
Y  myrdd  gaiff  fod  yn  ddedwydd  byte. 

4  Beth  bynna’m  swydd  o  fewn  y  ne’, 

Bwy  bynna’  radd,  p’le  bynna’m  lie; 

Yr  holl  happusrwydd  geisia’i  fry 
Gael  cadw  n^olwg  arnat  ti, 

5  Pe  ’mado  a’r  nef  wnai  f’  Arglwydd  cu, 

Fe  d’wyllai’r  nef  fel  uffern  ddu ; 

’Does  angel,  saint,  seraph,  nac  un 
Yn  ddisglair,  yno  o  hono  ei  hun, 

@  ’Dyw  deall  cwmp’hi’r  nefyn  nghyd;>. 

A’r  seintiau  g’leua’  sy’n  y  byd 
Ddim  agos  digon  ffeindio  ’ma’s 
Gogoniant  lesu  Grist  a’i  ras^, 

R  S 
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7  ’Rvvi’n  rhoi  fy  enaid  yn  dy  law, 

Cofia  fi  yma,  felly  draw ; 

Kho  i  mi  for  oHli  nefol  hedd 
Tu  yma  a  thu  draw  i’r  bedd. 

HYMN  CLXVIII.  [M.  C.] 

Galarus.  (St.  John) 

Chwilia  a  phrawf  Jiy 

I  WYDDIT,  fy  Nuw  (on’d  rhyfedd  hyn) 
Fath  fyddwn  cyn  fy  ifurfio; 

A  pha  fath  fydda’i  bob  dydd 
Yr  amser  sydd  i  dreulio. 

9  O  chwilia  ’nghalon  Irwyddi’n  l&n, 

Agor  hi  o  flaen  dy  wyneb ; 

Pa’m  cadwa’i  fai  Mdiwrth  un  barha 
Ya  frawd  i  drag’wyddoldeb  ? 

3  Ond  da  yw’r  bod,  mae’m  da  a’m  drwg 

O  fewn  dy  olwg  beunydd  ; 

I’th  wydd  mi  ddof  yn  bur  ddinag, 

Ni  'mguddiaf  rhag  fy  Arglwydd. 

4  Llywodraetha  ’nghalon,  Arglwydd  cua, 

I  ti  dy  hun  mae’n  perthyn  ; 

Ar  ei  ’stafelloedd  bob  yr  un 
Gosod  dy  hun  yn  Frenin. 


HYMN  CLXIX.  [J/.  C.] 

Gorfolcddus*  (Wilkins) 

Duw  tariail  y  Cristion, 

PAN  byddw’i  ’nghanol  rhyfel  poeth, 
Mae  f  ’  Arglwydd  doeth  yn  union- 
Y n  troi  pob  arf  a  saeth  digoll 
Yn  erbyn  f’  boll  elynion. 
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2  Nis  gwn  pa  fodd,  fy  serch  f ’ai  tyn> 

Wrth  edrych  yn  ei  wyneb; 

Yn  union  sugno  f  *  enaid  wna 
Atto  1  drag’wyddoldeb. 

3  Y  ddaear  gron  yn  nghyd  4*i  da 

Sydd  wagedd  a  ffolineb; 

Mi  gara  mwy  drysorau  bra*, 

Trysorau  trag’wyddoldeb. 

4  Congc*rodd  y  ddraig  ben  Satan  gall 

Trwy  ei  ddiball  ddoethineb; 

Fe’i  rhwyma  etto  (ond  gwaith  bra’) 

I  oesoedd  trag’wyddoldeb. 

HYMN  CLXX.  [M.  H.  Z).] 

Gorfoleddus.  (Dresden) 

Gogoniant  yr  Arglmydd  Jesu  yn  y  nefoedd, 

1  l\/^AE’r  lie  sancteiddiolaf  yn  rbydd. 

It  1  Fe  rwygodd  f’  Anwylyd  y  lien  ; 

Fe  yw  haul  y  cyfiawnder  y  sy 

Yn  goleuo’r  boll  nefoedd  uwcbben  ; 

Mae  yno  dyrfa  anfeidrol  o  faint, 

Ac  etto  ni  wela  mo’r  un 
’Mhlith  ’ngylion,  seraphiaid,  a  saint, 

Neb  fel  fy  Anwylyd  ei  bun. 

2  Mae’n  eistedd  yn  ngbanol  y  llu 

S’au  rhifedi  fel  glaswellt  y  maV, 

Yn  helaeth  yn  rboddi  i  bob  un 
Ogoniant  a  barddwcb  a  gras  ; 

Fel  haul  yn  yr  wybreii  a  f’ai 
Yn  tywynnu  ar  fyrddivvn  o  ser, 

A’i  gwres  a’i  goleuni  ddim  llai, 

Fel  byn  mae  gogoniant  ein  Ner. 


hymnau. 

3  Tu  ag  atto  mae  wyneb  ei  saint, 

Oddi  amgylch  yn  rhes  ar  ol  rhes; 
Cwmpeini  aneirif  o  faint, 

Rhai  ’rahellach  oddi  wrtho  Vhai  nes ' 
Disgleirdeb  ein  Harglwydd  a  ’nabell,^ 
Mil  pellach  n4’r  haul  j^n  ei  rod ; 
Fwynhau  e’  maeV  pella*  yn  well 
Nag  allwyd  amgyff’red  erio’d. 

4  'Does  angel,  na  seraph,  na  saint 

Byth  yno’n  disgleirio  ’hono  ei  hun ; 
Pe  ciliai  f’  Anwylyd  i  bant, 

Fe  dywyllai,  fe  dduai  bob  un: 

Fe  yw  afon  y  bywyd  sy  fry; 

Fe  yw’r  manna  cuddiedig  a  drud; 
Efe  yw  hyfrydwch  y  llu, 

le’m  lesu  yw’r  nefoedd  ei  gyd, 

HYMN  CLXXI. 

GorfoleJdus-  (Dj>esdeu) 

Yr  ail  ran* 

1  GOLEUNI  sy’n  ninas  ein  Duw 

■  Sy  tu  hwnt  i  amgyffred  un  dyn ; 
'Does  neb  all  ei  weled  a  byw, 

Ond  y  dorf  ogoneddus  ei  hun: 

'Dyw  grisial  yn  ngolwg  yr  haul, 

Neu  wydr  f’ai  lawer  mwy  pur 
1  lewyrch  y  nefoedd  ddim  ail, 

Fy  lesu  yw’r  ffynnon  yn  wir. 

t  Mae  yno  dri  Pherson  yn  bodj 
Ac  etto  un  sylwedd  ond  unj 
Gogyfuwch  mewn  gallu  a  chlod, 

1  wared  plant  Adda’n  gyttun  : 

Yn  hyn  rhyw  ddyfnderoedd  y  sy, 

Rhy  fawrion  i  chwilio  hwy  ’mla’n^ 

Yn  drech  nk  hwynt-hwythau  sy  fry 
I’w  gwybod  hwy  allan  yn  la®» 
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3  *Does  mesur  amseroedd  byth  fry, 
Dim  oriau  cyfFelyb  i’r  byd  J 
Myn’d  heibio  rhyw  oesoedd  y  sy^ 
Wrth  ganu  i*r  Drindod  yn  nghyd  r 
’R  boll  nefoedd  wrtb  weled  ei  ras, 
Sy’n  synnu  yn  canu’n  fwy  by 
Ganiadau  newyddion  eu  bids ; 

Wei,  dyna’r  digryfvrcb  sydd  fry  I 


JIYMN  CLXXII.  [M.  H.  D.] 

Gorfoleddus.  (Drepderi) 


Y  drydedd  ran* 


i  A  NGYLION,  serapbiaid,  a  saint 
/m  Wrtb  ganu’n  soniarus  yngbyd, 
Eu  badsain  sydd  cyfuwcb  ei  faint, 
Mae’n  crynu’r  boll  nefoedd  ei  gyd : 
Neb  yno  yn  glaiar  ei  gdn. 

Neb  yno’n  addoli  mewp  rbith, 

A*u  c’lonau  sy’n  llosgi  fel  tdn, 

A  gwynfyd  a  f ’ai  yn  eu  plitb ! 


•  Caniadau  newyddion  sy  fry, 
Tebygwn  o  glywed  eu  lief, 

Fy  enaid  blinedig  i  sy 

Am  ddysgu  cerddoriaetb  y  ncf : 

’R  anrbydedd,  a*r  gallu,  a’r  clod, 

A’r  parch,  a’r  gogoniant,  a’r  bri 
Yr  awr  bon  fel  ag  y  bu  ’rio’d 

I’n  Harglwydd  yn  Un  ac  yn  Dri ! 


3  Pan  gofiont  eu  dyddiau  yn  y  byd, 
A’r  amryw  demhestloedd  o’r  blabi, 
Fe  ’nynna  eu  bysbrydoedd  hwy  gyd 
Yn  fHamiau  angerddol  o  dan  ; 
Gwel’d  eu  lesu,  er  cymmaint  eu  bai, 
Eu  codi  o  bydew  mor  ddu  ; . 

P’odd  gall  eu  calonau  hwy  lai 
Na  seinio  Jerusalem  fry  ? 
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4  Pan  gofiont  drachefn  y  dydd 

Y  galwyd  hwy  o’r  t’wyllwch  i  ma’fi,’ 
Daclowd  eii  gefynau  hwy’n  rhydd, 

AV  carcbar  yn  seinio  rhad  ras ! 

Pwy  allai  i  beidio  rhoi  clod, 

Tan  olwg  6  rydd-did  mor  fawr  ? 

Wei,  dyma’r  caniadau  sy’n  bod, 

Gogoniant  trwy’r  nefoedd  a’r  llawr ! 

HYMN  CLXXIII.  [M.  H.D.} 

Goi’foleddus.  (Dresden) 

Y  bedwaredd  ran, 

1  gofio  dlchellion  y  ddraig, 

jj  A’i  mhaglau  mor  amal  a'r  dail, 

Eu  tannu  yn  eibyn  y  wraig, 

A’u  torri  gan  Adda  yr  ail : 

A’i  weled  e’n  awr  yn  y  ne’, 

A’r  bradwr  hen,  obry’n  y  llyn, 

Hwy  ganant  nes  dawnsio’r  holl  le, 

B’le  arall  mae  canu  fel  hyn  ? 

9  Wrth  gofio  drachefn  am  hyn, 

Ei  glwyfau  a  chwerder  ei  loes, 

A*i  guro  i  Galfari  fryn, 

Ei  eiriau  diwedda’  ar  y  groes;  ? 

Y  ddaear,  ac  uffern,  a’r  bedd, 

Ac  angaiv  a’r  gyfraith  yn  nghyd 
I  gwyrnpo  gan  archoll  ei  gleddy 
Bra  yw  canu  i  lachadwr  y  byd, 

3  Os  ydyw  rhai  seintiau’n  rhoi  tro 
I  wared  i’r  bydoedd  is  nen, 

’Hoes  byth  myn’d  o’u  gclwg  a’u  co’ 
Ogoniant  eu  Harglwydd  uwchben ; 

Mae  fe  yn  bresennol  bob  awr 
’Ddynt  yma  fel  canol  y  ne%  < 

Hwy  gwelant  mewn  nefoedd  a^llawr 
Mae’m  lesu  yn  llanw  pob  ile^^ 
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HYMN  CLXXIV. 

Gorfoleddus.  (Roules) 

Y  bummed  rm, 

1  'U  HAI  yma  ’ganlynodd  efe 

Trwy’r  fFauau  a’r  fflanaiau’n  ddigryn, 
Rhai’n  gynt  a  nofiasant  i’r  ne' 

M^wn  ’fonydd  o’u  twym  waed  eu  hun ; 

Yn  awr  yn  cael  myned  yn  mlaen> 

Yn  eon  at  orsedd  yr  lion, 

A  chanu  bob  amser  y  maen* 

Ganiadau  newyddion  i’r  Oen.  ^ 

f 

2  *Ddaw  syched,  na  newyn,  na  pho’n,  ^ 

Na  gofid,  na  galar,  na<jhlwy’, 

Nac  anwyd  yn  nheml  yr  Ion, 

Na  gY’res  idd’  eu  blino  byth  niwy  :  * 

Mae  yno  adenydd  fy  Ion 
Yn  tannu  fel  nefoedd  ar  led, 

Yn  cuddio  priodas-fercb  yr  Oen, 

O  f’  enaid,  1  fynu  ehed’ ! 

3  *Rwi’n  teimlo  arna’i  hiraetb  a  cbvrant 

Wel’d  ’myggu  f  ’  hoU  deml  o’i  lie, 

A  ’hedeg  yn  union  i  bant, 

Fel  ’deryn  i  ganol  y  ne’; 

A  neidio  ’niewn  yno  i  blith 

Y  dyrfa  sy  a’u  gwisgoedd  yn  wyn, 

A  chanu  i’m  Harglwydd  i  byth 
Fu  I’arw  ar  Galfari  fryn. 

HYMN  CLXXY.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Eytliorn) 

Yr  wyf  yn  dyfod  ar  frys> 

1  *'^C^R  amser  bellach,  O  na  bai 

JL  Fa  Harglwydd  ninnau  ddyfod, 

O’r  nefoedd  wen  ’mhlith  sanctaidd  In?  ' 

Caf  finnau  eiigyfarfod. 
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3  Pan  del,  daw  yn  ogpneddus  iawn, 

Vn  gyflawn  o  ddysgleirdeb  ; 

Tyr  allan  ei  oleuni’n  rhydd, 

Oedd  gudd’  er  trag’wyddoldeb. 

3  *Dy  w’r  haul  yn  ei  fFurfafen  serth, 

Yn  iigrym  ei  nerth  yn  tywynnu, 

I  harddwch  ein  Hanwylyd  ni 
Un  gronyn  i  gymmaru. 

4  Angylion  pur,  rif  gwellt  y  maes, 

Yn  rhes  o  gwmpas  lesu, 

A’u  t’lynau  aur,  a’u  gwisgoedd  gwyn, 
Y n  beraidd  yn  ei  foli. 

3  ’Postolion,  patriarchiaid  fry, 

Angyliou  dirifedi ; 

Myrddiynau  o  saint  o’i  gylch  yn  dro, 
Mewn  gwisgoedd  o  oleuni. 

6  Pan  gynta*  codo’r  seintlau  eu  pen, 

A  gwel’d  y  nen  yn  goleuo, 
Chwarddant  a  neidiant  ar  bob  cam, 

’N  hiraethu  am  fyn’d  atto. 

7  Pwy  saint  drigt4  f  nid  ofna’r  un 
I  gwrdd  a’i  Freni n  lesu; 

Hedd  yn  ei  wyneb  ef,  nid  Hid, 

O  gwyn  ei  fyd  sy’n  credu  ! 

HYMN  CLXXVI.  [M  C 

Goi’foleddus,  (Eythorn) 

Yr  ail  ran, 

FE  wridia’r  awyr  fry  uwchben, : 

Cyn  delo’r  Capten  lesu ;  « 
Hhyw  arwydd  mawr  o’r  dwyrain  draw 
’Ry  gwys  y  daw  i  farnu. 


1 
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2  Disgleiria  wynebpryd  pob  saint. 

Pan  gynta’  gvvelant  lesu, 

Ond  rhyfedd  hyn  !  fe  fydd  pob  un. 

With  wel’d  ei  hun  yn  synnu. 

3  Corph  hardd  y  gawn,  corph  fel  efe. 

All  yn  y  nz'  bresvvylio; 

Ac  all  o’r  dda’r  (nis  gwn  pa  fodd) 

I  entrych  nefoedd  neidio. 

4  Wei,  dyna’r  pryd  y  cenir  clod, 

Na  chlyw’d  erioed  o’i  gymmar; 

Angylion  a  Seraphiaid  pur 
A’r  seintiau  yn  un  eu  llafar. 

5  Caniadau’r  saint  fydd  gwaeddi,  ‘‘’Nrh^d 

lachawd  ni  ’ngwaed  yr  lesu;” 

Seraphiaid  ettyb  hwy  fel  hyn 
“  'Rym  ninnaii  yn  rhyfeddu,” 

HYMN  CLXXVII.  [ilf.  C.] 

Gorfolcddus.  (Eyttiovn.) 

Y  trydydd  ran, 

1  "I3AN  gvvelont  obry  fwg  y  byd 
M  Yn  codi  hyd  y  nefoedd, 

Y  dorf  a  gan  (ohyfryd  foes!)  - 
Ganiadau  yn  oes  oesoedd. 

2  Canant,  with  feddvvl  nad  rhaid  byth 

Fyn’d  etto  i  blith  gelynion, 

Ond  treulio  Sabboth  yn  y  ne’ 

’N  ei  gwmp’ni  e’  yn  gysson; 

3  With  feddwl  cant  hwy  weled  gwedd, 

Ac  yfed'hedd  yr  lesu, 

I  dragvvyddoldeb  yn  diddrai, 

Pwy  allai  lai  na’i  garu  ? 

"s 


4  Ni  ’mddengyB  haul,  na  lloer,  na  se*;.,  ■ 

Ddim  oil  yr  amser  delo  ; 

Fel  llewyrch  canwyll  ganol  dydd 
Ei  goleu  fydd  yn  cilio. 

5  Angel  *ry  dro  ynghylcii  y  byd 

Fn  galw  ’gyd  i  godi ; 

Fe  wrendyb'  meirw  ar  y  wys, 
livvy  ddont  ar  frys  i  fynu. 

<5  Ar  yr  aiinuwiol  dychryn  fydd, 

Mewn  Hid  y  bydd  e’n  dyfod  ; 

Ond  b’le  mae’r  saint?  daeth  ei  amser 
’Nawr  darfu  ei  bererindod. 

7  ’Does  angel,  seraph,  nacun  saint, 

Er  cvmraaint  eu  doethineb, 

Mewn  geiriau  eglur  i  ni  wna 
Ddecl  vv y ddwc h  trag wy d d ol d eb. 


HYMN  CLXXyill.  [iH.  i?.] 

'  Galarus.  (Lewton) 


Hymn  i  Gymmanfa  o  Wcinidogion* 
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YM  yn  dy  erfyn,  Arglwydd  raawr; 
Disgyn  o  entrych  nef  i  lawr, 
’Rhyd  ysgol  faith  Jehofa’n  ddyo, 

’Roi  bendith  Jacob  i  bob  iin. 


2  Fel  wyn  yn  wirion  gwna  ni  ’gyd 
Yn  mldith  y  bleiddiaid  sy’n  y  byd 
Ac  fel  y  seirph  yn  gyfrwys  gall 
I  vvel’d  a  dadrys  rhwydau’r  fall. 


5  Gwel  ni  yn  myn’d  i  macs  i  blith 
Gelynion  cryfion  rif  y  gw.lith  ; 

_  O  rho  addewid  i  ni  ’gyd 
Y  byddi  o’n  plaid  hyd  ddiwedd  byd. 
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4  D’rostynged  satan  fawr  ei  nerth, 

Fel  mellten  glauo’r  nefoedd  serth, 

I  lawr  o’n  blaen  trwy  d’  allu  cry’, 

Fel  cofiom  byth  am  danat  ti. 

5  Gad  i  ni  dd’od  i’r  raynydd  fry 
I’r  cwmmvvl  go  leu  attat  ti, 

Fel  y  disglerio’n  wynebpryd, 

Nes  synnu  Israel  oil  ei  gyd. 

6  Rho’r  cleddyf  disglair  yn  ein  llaw, 

Nertha  ni  ei  chwureu  yma  a  tbraw,  , 

A  rboddi  i’n  gelynion  glwy*, 

Fel  ag  nas  safo  gelyn  nawy. 

HYMN  CLXXIX.  [A/.//.] 

G^ilarus.  (Lcwton) 

Yr  ail  ran, 

j  mylcbau’r  creigydd  bydd  o’n  vhani>  , 

a  I  ddringo  ar  ein  gliniau  i’r  Ian, 

A’n  saethau.glovvioii  ar  ein  cljui, 

Nes  lladd  y  Ph’listiaid  bob  yr  UHa 

g  O  deffro  ni  ar  dorr!ad>g'wawr 
I  gyhoeddi’r  ffoedigaeth  fawr,, 

I  niaes  o’r  tan  sy’n  d’od  yn  lU*. 

I  lawr  am.bep  ein  dinas  ni. 

3  Gwna  ni  fel  halen  a  dy  ras, 

Yn  wyn,  yn  beredd  iawn  ei  ^as; 

Yn  foddion  yn  dy  law  o  hyd 
I  dynnu’r  adflas  sy’  ar  y  byd. 

4  Nad  ni  amcanu,  nad  ni  wneud, 

Na  cheisio  meddwl  dim  na  dweud 

■  Nac  yn  ddirgelaidd,  nac  ar  g’oedd, 

Yn  unig  ond  ’rbyn  sy’  wrtk  dy  fodd. . 
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5  Gwna  fod  d’  ogoiiiant  pur  dilyth 
Yn  nod  a  dyben  i  ni  byth  ; 

Dy  fywyd  hardd,  a’th  eiriau  gwir 
Yn  wastad  i  ni’n  rheol  bur. 

C)  O  dena’n  serch  oddi  yma  ’gyd, 

Fel  gwir  ddyeithriaid  yn  y  byd; 

O  fan  i  fan  i  deithio’n  by* 

Bob  pryd  ar  ol  d’  orchymyn  di. 

7  Doed  gogledd,  de’,  a’r  dwyrain  bcH 
I  glywed  y  nevvyddion  gwell, 

Aed  swn  d’  efengyl,Iesu,  ’ma’s 
Yn  gylch  oddautu’r  ddaear  14s, 

8  Mynydd  ’rolewydd  bollt  5^nfrau, 

Acyn  ei  ganol  rhan  e’u  ddau; 

Gwna  ddylfryn  mawr,  fel  delo  ’mla’tt 
Y  c’lihedloeddl  Gaersalem  Ian. 

9  O  doed  i  ben,  hwnnw  yw’r  dydd, 

Nid  goleu  ac  nid  tywyll  fydd  ; 

Nid  dydd,  nid  nos,  (a  Duw  a’igvvyr,) 
Pan  tardd  goleuni  yn  yr  hwyr, 

HYMN  CLXXX.  [Tlf.  C.] 

Gorfoleddus.  (America) 

Fy  Anwylyd  sydd  wyn  a  gwridog* 

1  NA  chawn  eiriau  bra’  o’u  bron 

I  ganmol  graslon  [esu  ! 

’Chair  ar  y  dda’r  neu  ’fewn  i’r  ne’ 

Neb  iddo  ’fe  i  gymmaru. 

2  Pe  b’ai  doethineb  seintiau  fry, 

A’r  ’ngylion  dirifedi. 

Pell  raddau’n  briu  y'nt  oil  yn  un, 
Doethineb  ei  hun  yvv’r  lesu. 
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3  Mwy  ei  nerth  nA’r  llaoedd  fry  eu  gyd, 

Mae’n  cadw’r  byd  rhag  cvvyrnpo  : 
Mae’n  Dduw,  ar  ei  allii  aid  oes  feth; 
Fe  wnaifF y  petli  y  fyiino. 

4  Y  nefoedd  wen,  a’r  ddaear  wad 

Sy’  oddiwrtho’n  caei  disgleirdeb, 
Yii  ei  oleuni  ef  llewyrchu  wna 
Y  seintiau  i  drag’wyddoldeb. 

5  Fel  afon  faith  ’ry  ei  dw’r  i  ma’s 

Tros  wyneb  gwyrddias  ddolau  ; 
Mae  lesu  a  chyfoeth  rnawr  ei  rats 
Y n  soddi’ii  hatgaa  feiau, 

6  Pan  gwelo'r  Indiaid  draw  ei  wedd; 

A  phrofi  ei  hedd  a’i  ganadj 
Dont  yn  finteioedd  atto’n  by’; 

Efe  fydd  eii  dytnuniad. 

7  Pwy  na  ddoi  wel’d  o  eitha  byd 

Ei  degwch,  bryd,  a’l  fwyiide'r  ? 

Fe  myrddiwn  ddoi,  hwy  ddywedent 

“  Nas  d-vwedwvd  i  ni’r  banner,” 

*'  */ 


HYMN  CLXXXI.  [ilf.  C.l 

Gorfoleddu*.  (Amciica) 

Kr  ail  ran. 

I  'IJTARDD  yn  ei  dduwdod  yw  efe, 


n 


M  ae’n  llanw  ne’  a  daear; 

H  ardd  yn  ei  ddyhdod,  ni  fu  raewn  ee^, 
Neu  ’tiawr  nid  oes  o'i  gymmar. 

2  Hardd  yn  elddoniau  o  aneirif  ryw, 

A’i  swyddau,  yw  r  anwylyd; 

O  Galfan  i  Getbsemane  awld 
Mae  e’  oil  yu  hardd  a  byfryd# 

$  9 
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3  Myrddyinaii  a  losgwyd  {br4f  eu  rhan  !) 

Yn  ulw  gan  elynion, 

Myrddiynau  mwy  ddioddefai  ar  goedd, 
Gan  hardded  oedd  ei  berson. 

4  Ni  welwn  degwcli  yn  ein  Duw 

Dan  boenau  o*r  rhyw  eitha’; 

Y n  deg  ei  bryd  pan  cry  mmai  ei  ben 
With  farw  arben  Calfaria. 

HYMN  CLXXXII.  [M.  C.] 

Gorfoleddus*  (America) 

Y  drydydd  ran, 

1  1  ^ERL  India  bell,  aar  o  Beru, 

1  Gwell  trysor  yw  ei  gariad, 
y  rhui  dihangol  yraa  a  fry, 

Efe  yw  eu  dy  muni  ad, 

52  Gorllewin  bell  ddaw  ar  ei  61 
I’w  ganmot  a’i  ryfeddu, 

Yn  mrig  yr  hwyr  am  brofi  bias 
Y  gwln  sy’n  nhej’rnas  lesu. 

3  Myrddiynau  maith  o  eneidiau  By’, 

le,  torf  aneirif  heddy’, 

Yn  canu’n  bra’  o  fewn  y  ne* 

A  ddenodd  e’  i’w  garu. 

4  Morwynion  saith  a’u  bara  a’u  dwV 

Ddaw  at  y  gwr  o  Idde’, 

I  weled  gwedd  ei  wyneb  gwyn, 

A  ’maflyd  yn  ei  odre. 

5  Yr  haul  wen  ’ry  ei  goleuni’n  dro 

Rhy  w  filoedd  o  fesuran; 

Ond  pellach  rhed  ei  lewyrch  6’ 

‘  O  fewn  y  ne’  yn  oleu* 
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6  Pe  ’mado  wnai  tros  funud  awr 

A’r  nefoedd  fawr  ei  Inman, 

Doi  tywyllwcb  fel  sy’n  uffern  goTl 
O’i  mewn  hi  oil  yn  fuan. 

7  Y  lluoedd-fry  iddo  o*r  un  fryd 

Sy’n  canu  ’gyd  yn  gyngan, 

Calonau  pawb  o  fewn  y  ne’ 

Sy’  arno  ef  ei  huwan. 

8  Ni  welai  ’i  neb  mewn  lie  na  man 

Y  fiVTed  ran  yn  haeddu, 

O’r  ddaeav  fawr  i’r  nefoedd  fry, 

I’m  Harglwydd  i  gydmaru. 

HYMN  CLXXXIII.  [3f.  C.] 

Gorfoleddus  (Weston  favel) 
llymnnu  Sacrament aidd» 

1  dyma  wledd,  gwiedd  ein  Duw  loa 

Y  y  O  basgedigion  breisiou, 

A  gwin  puredig  yn  ddidrai- 

I  lawenhau  y  cleifion. 

2  jOnd  gwledd  y w  hon  gyfoethog  hael  ? 

’Does  diwedd  ’gael  ’mo  houi, 

O  pwy  n’anturia  ’mlaen  yn  rhwydd 
I  wledd  yr  Arglwydd  lesu  ? 

3  Yfwn  yn  con  is  y  nen 

Ffrwyth  y  winwydden  heddy’, 

Arfyrder  ni  gawn  brofi  ei  bias 
O  fewn  i  deyrnas  lesu. 

4  Bwytewch  yn  helaeth  yn  ei  dy, 

Mae  ef  i  ni  yn  perthyn  ; 

Yfwch  i  dre,,p’am  byddwch  sych? 
Cyfeillion  y’ch  i’r  Brenin. 

5  Ofe  claf,  os  gwan,  os  tlawd  o  hedd, 

O  dewch  i’r  w  ledd  vn  fuan  ; 

— ^  */  ' 

Dewch  a'ch  achwynion  o  bob  rhyw, 

Fe’u  hatteb  Duw  ei  hunan. 
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HYMN  CLXXXIV.  [M.C.j 

Gorfoleddu&.  (Weston  favel) 

Yr  ail  Ran. 


1  cewch  wel’d  eich  Harglwydd  mawr 
■  Yn  rhoddi ’lawr  yn  hollol 

Ei  hun  i  angau,  aogau’r  groes, 

Yn  ddiddig  tros  ei  bobol. 

2  .Yma  cawn  wel’d  ein  Havglwydd  cun. 

Neb  wrth  er  glt»;  ’fe  hunan 
Yn  chwyssu'r  gwaed  (b'le  bu’r  fath  ras  ?)  . 

Yn  nghanol  maes  Gethseman’. 

3  Cawn  fwytta  ei  gnawd  (wel,  dyna  lAd  i\ 

Ac  yfed  gwaed  yr  lesu, 

P’odd  gall  ein  c’lonau  ni  bob  rhai 
’N  dragywydd  iai  na’i  gain? 


i  Mi  gofia  eiriau’m  Harglwydd  hael? 
’Prydnhawn  oyn  cael  ei  boelioj 
I  fwytta  ei  swpper,  minnau  ddof 
Yn  mlaen  er  cdf  am  dano. 


HYMN  CLXXXY.  [M.  A"] 

Gorfoleddua.  (Geard,  ii.) 


PJiwymd*r  Ddraig  tros  jil  o  Flynyddau  tan  Gys^ 

godJubi/L 

I  ^  1  B  Offeiriaid  a  gaiiant  ar  donad  y  wawr 
Ganiadau  uewyddion,  yr  wyl  sy’  liior 
fawr; 


Hwy  8ei Ilian t  gyfn  hyfddocVd,  Myw’r  udgym 
ond  gwa’l  I 

Ond  clywir  swn  Jubil  ’fferynau  mor  sal. 


2  Gwyl  iichel  fydd  hotmo;  ’does  neb  a  drista, 
Ond  y  vhai  fu  n  earn  eu  cyfoCth  a’«  da  : 

'R  boll  rai  fydd  mewn  dyled,  a’r  vhai  sydd  yn 
Gaiffgyd*K)rfoleddti>  fe  deHi  y  mUt.  [tiglwm 


m 
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3  Wei,  caned  y  caethion,  hwy  gant  fynM  yn 

rhydd, 

F’  agoiir  carcharau  ar  doniad  y  dydd  : 
Khodiant  hwy’n  llawen  ffordd  hyn  a  fFordd 
draw, 

Y n  ngwydd  eu  gofynwyr  heb  ofn  na  braw. 

4  Daw’r  tiroedd  a’r  bryniaii,  a’r  bronwydd  yn 

rhydd ; 

Gwynfj  d  sy’n  crechwennu  wrth  weled  y  dydd ; 
*Thraid  ’redig,  na  medi,  na  gosod  mo’r  had, 
Ond  pur  ovfoleddu  yn  lesu  a’i  wa’d. 

5  Wei,  caned  trigolion  y  ddaear  bob  un 
I  foli’r  Messiah’  Creavvdwr  yn  ddyn  ; 

*Fe  brynodd  y  rhydd-did,  he’i  prynodd  ehit 
ddrud 

Ih*  genedl  sanctaidd  hyd  eithaf  y  byd. 

6  Caiff  henaint  a  ieuengctid,  a  gredo  yn  yr  Oen, 
Eu  gwneud  yn  wyr  rhyddion  o’u  cystudd  a’u 

poen ; 

Mae’r  Jubil  yn  dyfod,  ond  hyfryd  y  dydd  ; 
Oes  Jubil  dragwyddol,  a  Jubil  a  fydd. 

HYMN  CLXXXVI.  [a/.  C.} 

Gorfoleddus.  (Bedford) 

Esay  ix.  6* 

\  "OACHGENaaned;  Mab  rohvd  in’. 
fl  J  Ei  enw  sy’n  rhyted<Iol  ; 

Ar  ei  ysgwydd  ef  l!y  wodraeth  ^'a’d, 

Duw  cadarn,  Tad  traghvyddoi. 

2  Chwilio  ei  Berson  hardd  a’i  waitli 
Sv’n  orchwvl  maith  anfeidrol ; 

Gelwir  yma,  ac  yn  y  ne' 

Ei  enw  e’n  RhyfeddoL 
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3_  Deonglwch  bsyn,  ddysgedig  rai ; 
Rhyfeddu  mae’r  cenhedioedd 
P’odd  gall’sai  Mair  ei  gynnwys  ef 
Na  chyniiwys  nef  y  nelbedd. 

4  Duw  ra^iwr,  Creawdwr  dw’r  a  tbir, 

I  gael  ei  wir  genhedls 
Gan  forwyn  wnaethpwyd  ganddo  ei  hu-n 
Fy  entiid  sy’n  rhyfeddu. 

5  Mae  boll  ddoethineb  Duw  yngbyd 

Y  n  cwrddid  yn  ei  Berson  ;  / 

Nid  rbyfedd  bod  myrddlynau’r  nef 
Yn  ei  foli  ef  yn  gysson., 

S  ’Roedd  doniau  ein  Duw  eu  gyd  fel  mo-x, 
Dygyfor  heb  eu  rhifo ; 

Gynt  oil  ynghudd,  oiid  yr  awr  hyn 
Trvvy’r  |^su  yn  dysgleirio. 


HYMN  GLXXXVII.  [itf,  C.] 

Gorfoleddas.  (Bedford) 


Yr  ail  ran. 


AE’r  Tad  aV  Ysbryd  ynddo’n  no  ; 
(Ond  rbyfedd  rin  ei  boenau) 

D  uw  ar  y  nef  ac  uffern  goll, 

Y  byd  a’i  boll  wrth’rycbau. 


2  Rb  yfeddol  yn  ei  ras,  a’i  air, 
A’i  ysbryd  ’cair  yr  lesu  ; 
A’i  ordinhadau  pur  difai 
Yn  wastad  mae  i  ryfeddu. 


3  Guddiwyd  e’n  hir  (pa  ham  fath  rodd  ?) 
Rai  miloedd  o  flynyddau  ; 
Rhyfeddol  p’am  cyhoeddwyd  ef, 
Xrwy’r  dda’r  a’r  nef  i  ninnau» 


I 
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4  Mi  welaf  Ddyn  ynghrog  ar  bren^. 

Yn  crymmu  ei  ben  i  wared  ; 

Fy  Nnw  yw  ef;  caned  y  byd 
Caniadau  o  gyd  gynghanedd. 

5  Philosopbyddion  y  dwyraln 

Ganlynai’r  seren  heini, 

A’u  thus,  a’u  inyrr,  aur  melyn 
Yn  ddifyr  i’vv  addoli. 

6  Er  maint  eu  dv^sg,  chl’ywsant  erio’d 

Fath  beth  i  fod  a  hynny  ; 

Baban  mevvn  preseb,  gwa’l  y  lie, 

Y n  dal  y  nef  i  fynu» 


HYMN  CLXXXVIIL  [M.  C.J 

Gorfoleddus.  (Bedferd) 

Y  drydedd  ran* 

PO’DD  aeth  ein  Duw,  yr  heulwen  deg 
Yn  ol  byd  ddeg  o  raddau ; 

1  agwedd  gwas  (o  gariad  bra’ !) 

Cenfigen  a  doluriau  ? 


Yr  ben  ddibenydd  yn  ddyn  gwan^ 
Mewn  preseb  dan  ei  rwymaii  : 
y  gair  trag’wyddol  ar  lin  Muir, 

Heb  fedru  gairo’i  enau. 

8  Pe  y  meddyliwn  filiwn  faith 
O  oesoedd  ag  aeth  beibio, 

Pryd  hynny  cawn  ei  weled  e’ 

O  fewn  y  ne’n  dysgleirio. 

4  Er  creu'r  nefoedd  faith  o  ddini, 
Trwy  allu  a  grym  ei  fa w redd, 

A  chadw  rbai’n  rhag  inyn’d  ar  feth, 
’Dyw  hyn  yn  beth  mor  rhyfedd. 
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5  Er  d’od  a’r  ineirw  bob  yr  un 

A’u  cyrpb  eu  hun  i  fynu, 

Yn  hyu  ’dyw  gallu’r  nefoedd  fi'y 
Ddim  cymraaint  i  ryfeddu. 

6  ’Dyw  gwaith  y  dda’r  neu’r  nefoedd  fryj, 

Er  bod  hwy.’n  ddirifedi, 

I’r  pethau  yn  Mherson  lesu  sy 
Un  gronyn  i  gymraaru. 

HYMN  CLXXXIX.  [M.  iV.] 

Galavus.  (Broughton,  ij) 

Marwolaeth  Crist. 

I  HAUL  guddioddei  wy neb,  pan  grym- 

r«  /  odd  ei  ben, 

Agorodd  y  beddau,  fe  dduodd  y  nen  ; 

Ee  ofnodd  y  ddaear,  hi  grynodd  yn  wir. 

With  wel’d  ei  Chreawdwr  dan  hoeiion  o  ddur, 

3  Fe  gododd  y  meirw,  fe  rwygvvyd  y  Hen  ; 

Yn  dangos  fod  heddwch  trwy’r  nefoedd 
uwchben ; 

Duw  guddiodd  ei  wyneb  (ond  chwerw  y  loes) 
A’r  Mab  yn  dyodde’  ei  hoelio  ar  y  groes, 

S  Fel  Joseph  i  garcliar,  neu  Jona  i’r  nidr, 

Y  rhoddwyd  etifedd  y  nefoedd  a’i  stor, 

T  wared  i'r  ddaear  ;  ond  Duw  oedd  efe; 

’Fe  gododd  i  fynu  i  ganol  y  ne’» 
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HYMN  CXC.  [ilf.  iV.J 

Gorfoleddus.  (Gcard,  ii.) 
Adgyfodiad  Crist  a'i  Escyniad, 


MAWR  iawn  fu’r  gorfoledd  pan  gododd 
ein  Ner, 

Fe  chwarddodd  yr  haulwen,  fe  ddawnsiodd  y 
ser, 

Fe  neidiodd  rnynyddau  a  bryniau  fel  wyn, 
Gorfoledd  i’r  lesu  i  godi  er  ein  niwyn. 


2  ’Doedd  neb  yn  y  nefoedd,  na  neb  ar  y  llawr 
AU’sai  ofyn  dim  dyled  i’n  Harglwydd  un  awr; 
Pan  dalodd  y  cwbl,  pan  groeswyd  y  svvm, 
P’odd  gall’sai  ei  ofynwyr  ei  gudw  e’  ’hghlwm  ? 


3  Y  gwragedd  godasant  i  edrych  y  bedd, 

I  weTd  a  gyfododd  eu  Harglwydd  mewn  hedd  ; 
Wrth  edrych  ofnasant,  nid  oeddentond  gwan; 
Ni  welsant  eu  Harglwydd,  ond  gwelsant  y 
fan. 

4  Fe  gi*yiK)dd  y  ceidwaid,  cwympasant  i  lawr ; 
P’odd  gali’sent  hwy  edrych  dysgleirdeb  mor 

fawr  ? 

Y  weithred  oedd  ynfyd  ’roi  dynion  mor  wan 
I  rwystro  Creawdwr  y  ddaear  i’r  Ian. 

5  We!,  saint,  gorfoleddwch  ;  fe  gafodd  y  dydd  ; 
Fe  rwymwyd  ei  ddyndod,  rho’dd  ei  Dduwdod 

e’n  rhydd. 

Mae’i saint  ef  yndystion  {gwiribnedd  mawryw] 
I ’a  Harglwydd  adg’odi  o  farw  i  fyw. 


Q  Rhyfedd  orfoledd  pan  ’sgynodd  yr  Gen 
I  gyntedd  y  nefoedd  o'i  lafur  a’i  boen ; 

W  nai  saint  na  cherubiaid  na’rthronau  bob  rhai 
Gnd  synnii,  a  charu,  a  gwir  lawenhou. 
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7  Fe  ganodd  hen  seintiaii  ddiangodd  oV  byd, 
Yn  dysgwyl  caelgweled  eu  Harglwydd  o  hyd» 
Ynghyd  a’r  seraphiaid  a’r  ’ngylioii  fath  glod, 
Mewn  nevvjdd  gania'dau  iia  chlywyd  erioM. 

S  Cawn  ninnaii  adg’odi  ar  doriad  y  dydd, 
Lladd  ceidwad  y  carchar,  a’n  gollwng  yis, 
rhydd, 

A’li  cym’ryd  i  fynu  o’r  ddaear  iV  ne’ 

Yn  ngolwg  angylioii  fel  ag  y  ca’^  e’. 

HYMN  CXCl.  [M.  JV.] 

Gorfoleddus-  (Geard,  1 1) 

MicaelcCr  ddraig. 

S  "|%/1”AE’R  rhyfel  o’n  hochor,  ni  gariwn  y 
ItX  ^  ma’s  ; 

Fe  fVivvir  pob  llygredd,  coronir  pob  gr-as; 

Yn  erbyn  dy  galon  di  satan,  yn  awr> 

Mae’th  deyrnas  yn  siglo,  hi  gwympiff  i  lawr* 

2  Gwyr  Micael  sy’n  ddigllon  yn  cerdded  yn 
mla’n, 

Heb  brisio  gryra  cewri,  y  saethau,  na’r  tan; 
Ofnadwy  yw’rymladd  (bra’nchware’  maegras) 
IVlae’r  mwg  fel  cymmylau  tros  wyneb  y  ma’s, 

5  Mae  Mi^iael  yn  cario ;  rhowch  hynny  ar  led; 
Cymmellvvcb  bob  aden  o’r  fyddin  ’roi  cred  ; 
Wei,  chvvythwch  yr  udgyrn,  nes  dadsain  pob 
man, 

A  chodwch  y  faner  yn  uchel  i’r  Ian. 

4  Fe  gollodd  hen  satan  y  bradwr  ei  le, 

Fe’i  gwthivRyd  e’n  Didiog  o  ganol  y  ne’ ; 

Fel  seven  o’r  awyr  fe  gwympodd  i  lawr: 

Mae’n  syrthio  hyd  heddy vv ;  y  dyfnder  sy’  fawr. 
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HYMN  CXCIL  [M.H,] 


Galams ,  (Gloucester) 


Gwagedd  y  hyd  a  thegwch  Crist, 


I 


MI  wnaethnm  degan  gynto’rbyd 
I  gael  aroglu  bwn  o  hyd ; 

Pan  cododd  haul  o’r  dwyrain  draw, 
Yn  ddistaw  gwiwodd  yn  fy  llaw. 


g  Ni  chara’i  mo’i  deganau  mwy; 
’Pryd  rheita’  darfod  y  maent  hwy  » 
’Does  yraa  lysiau  o  un  rhyw 
A  ddalilf  llld  digofaint  Duw. 


3  Fy  nghegan  mwy  fydd  Tesu  gwiw, 
Aroglaf  ef  tra  byddwyf  byw  ; 

Pob  rhyw  flodeuym  ag  y  dardd 

O  hono  sv’n  anfeidrol  hardd. 

4  Efe  a’m  gwnaeth  ;  fe  nghlwyfo  mae > 

Ar  ol  fy  nghlwyfo  ’fe'n  iachau ; 

Fe’m  dryllia,  fe’m  dod  yn  fy  lie, 

Fel  hyn  cymhwysa  fi  i’r  ne’. 

5  Pwy  gyfaill  wna  ’rhyn  wne’st  heb  ball  ? 
Pwy  wr  fydd  marw  tros  y  Hall  ? 

Pwy  ’madewai  a  mynwes  glud  ei  Dad 
Er  mwyn  y  rhai  a  sugnai  ei  wa’d? 


\ 


HYMN  CXCIII.  [M.  II.j 

Galarus.  (Rippon’s) 

Gweddi  am  heddwch  Diiiv, 

1  T^ET  H  ydwyf  fi  ?  ’doedd  genni’  ond  ftbk 
JS3  Y n  myn’d  tros  yr  lorddonen  hon  : 

Yr  awr  hon  mae  fy  enaid  gwaii 
Yn  cleimi©  f’  Arglwydd  i  mi’n  rliarH 

T  2 
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2  Pan  Mrychwi  ’mewii,  ni  fedda’i  ddim; 

Ti  yw  fy  heddwch  i  a  ngrym  : 

Ac  arnat  ti  ’nvi’n  rhoi  fy  raryd 
I  lanw  nghalon  oil  ei  gyd. 

5  Dof  with  dy  borth  ;  a  thyna’r  fan 

Y  sefaf,  nes  i’m  dwyn  i’r  Ian  ; 

Atteb  yn  glau,  *nte  coda’m  lief, 

Nes  seinio  holl  drigfanau’r  nef. 

4  Newynog  v/yf,  a  hedd  fy  Nuw 
’Wnaiff  i  mi  ddywedyd,  “  digon  yw;” 
Wei,  dyma’r  dw’r,  a  gwynfyd  hwy 

Y  sawl  a’i  byf,  ni  sych’ant  mwy* 

5  Pe  cawn  dy  hedd,  a’th  gariad  drud, 

Y  sawl  a  fynai  gai  y  byd  ; 

>Dy  w’  hwn  ond  dom  ;  ac  niae  dy  ras 
Yn  fwy  na’r  perlau  dryta’  ’ma’s, 

HYMN  CXCIV.  [M. 

Galarus,  (Rippon’s) 

Yr  ail  ran. 

1  'JJKOFAIS  dy  hedd  ;  y  mae  heb  gel 
Jl  Yn  well  ei  flas  na’r  diliau  mel; 

O  Ilifed  i  mi  ’navvr  yn  rhad 

Fel  dw’r  y  deheu  tros  y  wlad. 

2  Pa’mmae’m  cydwybod,  fel  mor  mawr, 
Yn  ymderfysgu  bob  yr  awr? 

Tro  d’  wyneb  yrna,  f’  enaid  gwan, 
I’rddinas  noddfa  ;  mae  yn  y  man. 

3  ’Dyw  cwymp’ni  meibion  Adda  ond  poen 
Nefoedd  ei  h'un  yw  cwymp’ni’r  Oen ; 
Hyn  ’wyf  am  gael,  tra  byddwyf  byw; 
Digon  i  mi,  ie  digon  yw. 
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4  Y  lleiaf  o’r  saint,  y  llesga’  ’ma’*, 

Er  h}  n  ’rwi’n  pwyso  ardy  ras; 

Gad  i  mi^rodio,  tr’w’i  yn  y  byd, 

Fel  Enoc  yn  dy  gwymp’ni  o  hyd. 

Cofia  fi  yn  angau,  acyny  bedd, 

Cofia  fi  yn  fy  newydd  wedd  ; 

Cofia  fi  yn  y  farn,  a  d’wed, 

“  O  tyr’d  i  mewn  I  mae’r  porih  ar  led.” 


5 


3 


HYMN  CXCY,  [M.  //.] 

Galarus.  (Green's} 

Dyoddt’fahit  Crist, 

[Y  cnaid,  gwel  i  Galfari, 

Y  poeii  angerddol  yuo  fu  ; 
Torfeydd  dirif,  a’u  harfau  ’nghyd, 

O’r  bron  arn  gonc’ro  Brenin  byd. 

2  Holl  deyrn  as  Satan  fawr  ei  grym. 

Fob  ellyll  du  a’i  araf  llym, 

Llid  a  ohynddaredd  cryf  o’r  trwchj 
Rhag  i’w  gogoniant  fyn’d  i’r  lUvch„ 


Pechodau  dynol-ryw  o’r  l)roti 
Gasglodd  ynghyd  y  funud  hon  ; 

A  bwysodd  arno’n  dcrf  ddiri’, 

Nes  iddo  thwysu’r  gwaed  yn  Iii*o 

A  llid  difeius  nefoedd  fry 
y  n  gwasgn  ar  ei  enaid  cii ; 

Mil  mwy  o  bwysau  oedd  ei  bwtt 
Na  bryniaii’r  byd,  pe  ’gyd  yn  blwiv,, 

A  rhai’n  a  rutbrodd  arno’n  Ila, 

Fel  c’nifer  torf  o  elynion  cry’, 

Yn  euro  ysbryd  f’  Arglwydd  cun? 
Heb  ddina  trugaredd  ya  yr  aui 
'  T  3 
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6  Elto  er  cyngrair  da’r  a  nen, 

A  liadd  fy  ArgUvydd  ar  y  pren, 

FelljT^  yspeiliwyd  ufFern  favvr, 

Ac  felly  tynwyd  ne’  i  kwvr. 

HYMN  CXCVI.  [ilf.  C.] 

Galarus.  (Bangor) 

Gelwir  ei  enw  ef  Rhyfeddol, 

1  X^^DRYCHWNdrawarFrenin  hedd 
Yn  ngwaelod  bedd  yn  gorv’edd 
Rhyfeddod  bellach  yn  y  byd 
Na  welir  hyd  y  diwedd. 

g  Ond  rhyfedd  iddo  grymmu  ei  ben 
Fry  ar  y  pren  dyodde’r 
Rhyfeddol  pan  rodd’  lef,  “  fy  Nhad, 

O  maddeu’n  rhad  eu  belau  ?” 

3  Yn  cynnal  y  greadigaeth  faith, 

A  threfoii  gwaith  ei  fysedd, 

Yn  rhwym  tan  hoelion  ar  y  gro’s, 

Yn  dyodde’  tros  ein  camwedd. 

4  Angylion  nef  yn  rhyfedd  synn 

Sy’n  edrych  yn  ei  glwyfau, 

Yn  sngno  eu  dysg  bob  awr  uwch  nen 
Oddiwrth  y  pren  dyodde’. 

5  B’le  fugail  aeth  tan  angau  loes, 

A  hynny  tros  ei  ddefaid? 

A  myn’d  i  waelod  bedd  dros  dro 
I’w  gwared  o  gaethiwed, 

6  Crynhowch  y  doethion  oilyngh3'^d 

Sy’  fewn  y  byd  yn  trigo, 

Beth  nivvy  rhyfeddol  glywsoch  cliwl 
Na’m  Duw  gael  ei  groeshoelio  r 
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HYMN  CXCVII.  [M.  //.] 

Galarus.  (Savoy) 

Buddugoliaeth  Crist, 

^  1  WEL  draw  fy  M renin  ar  y  pren 

Yn  niwedd  dydd  yn  cry  mu  ei  ben; 
Poen  angeu  mwy  na  buasai  ’nghyd 
Ddyoddefaint  boll  ferthyron  byd. 

?  Wei,  angeu’r  groes,  dy  waetha’  rnwy^ 

I  Ben  y  bobloedd  vhoddaist  glwy’; 

•  Cododd  i’r  Ian  ;  fe  god  i’r  nef 
Fyiddiyiiaii  trwy  ei  adg’odiad  ef. 

3  Os  hoeliwyd  ef  nnwaitb  ar  brea; 

Os  0-01  •fu  arno  grymu  ei  ben  ; 

Tros  f  ’  enaid  i  bu  hyn  ei  gyd. 

Mi  gofia  ei  boenau  tr’wy  yn  y  byd» 

4  ’Doesgolwg  barddach  ddydd  na  nos 
Na’in  lesu’n  hongian  ar  y  gro’s : 

Y  dwylo  a  hoeliwyd  ar  y  pren 
Ar  fyr  a  egyr  ddrws  y  neu. 

5  Tebygwn  mod  i’n  gwel’d  ei  waed 
Yn  llifo’n  goch  o’i  ben  i’w  draed; 

Ey  nghalon,  p’am  nas  torri'n  frivv  ? 

Fy  Mhriod  oedd  efe,  a’m  Duvv, 

©  Ei  boenau  golir  gan  fy  iVhad, 

Ni  choUir  un  o  ddafnau  ei  wa’d  : 

Mae  Hid  yn  arcs,  cm  rap  ryw  ddydd 
Ar  rai’n  elynion  iddo  sydd. 


m 
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HYMN  CXCVIII.  {M.  //.] 

Galarus.  (Savoy) 

At  all, 

1  1  jW  enaid,  ^wel  cly  Brynwr  mawr 
JP  A’i  freichiau  ar  led  rhwng  nef  a  Haw 
Creawdwr  iief  yn  prynu  dyn, 

Sef  prynii  gwailh  ei  ddwylo  ei  huii. 

^  Pwy  ddynion  bwyai’r  boelion  main  ? 

Pwy  wisgai’m  Duvv  a  choron  ddrain  ? 
Edrych  i’r  laii,  fy  enaid  trisb 
Gwel  waywffon  tan  fVoii  dy  Grist. 

3  Oedd  unrliyw  angeu,  f’  Arglwvdd  inwvHj 
D’  wed,  ao[  oedd  hawsach  i  ti  ddwvn? 

Oedd  unrhyw  angeu  dalai’r  lawn 

Oud  hoelio,  am  fy  meiau’n  Hawn  ? 

4  Oedd  dim  a  wmaethai  fodd  fy  Nhad 
Ond  gwisgo  drain  a  choHi  gwa’d  ? 

A  oedd  rhaid  marw,  a  marw’n  Ian 
Cyn  madden  meiau  fawr  a  man  ? 

5  Ai  felly  ^roedd  dy  arfaeth  faith  ? 

Oedd  nebi’tli  helpu  yn  y  gwaith  ? 

Sathrodd  y  gwinwrf  coch  ei  hun,  » 

Acyn  ei  helpu  nid  oedd  dyn. 

6  Fe  ddarfu  ei  wae,  diangodd  Ner 
I’r  b’radwys  ddisglair  uwch  y  ser; 

Ei  goron  ca’s,  ’nawr  ddydd  a  nos 
Mae’n  medi  ftrwyth  cystuddiau’r  gro’ss^ 
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HYMN  CXCIX.  [M.//.] 

Galarus,  (Savoy)  * 

Arall, 

1  f  i  Arglwydd  mawr,  a  cbwysaist  wa’d 

1  Y  dydd  y  llefaist  ar  dy  Dad, 

“  Altai  dy  law,  os  posibl  yw, 

Can’s  chwervv  cwpan  dig  fy  Nuw.’* 

2  Y  dw’r  a’r  gwaed  yn  ffrydiau  mawr 
Yn  i'liQdeg  ’rhyd  ei  gorph  i  law^r; 

Ni  all’sai  bvtbiVn’d  tan.fath  bla. 

V  «' 

On’  fuasai  fod  ei  hun  yn  Jah. 

3  O  dysg  ml  ’ddllyn  ol  dy  dro’d 
Trwy  bob  rhyw  groesau  ag  fo’n  bod, 

Ac  yfed  hcfyd  yn  ddigryn 

O’r  cwppan  yfaist  ti  dy  hun. 

4  ’Rwy’n  ofni’r,  groes,  ac  mae  arna'i  cbwant, 

O  tyn  fy  ofn,  lesn  'bant ; 

N’ad  fi  i  chwenny?,^,  ond  os  daw 
Kho  i  mi’ll  fuan  help  dy  law. 

5  P’am  gwelai’n  galed  i  mi  ddvvyn 
Croes  gariodd  lesu  er  fy  mwyn  ? 

Nid  trosto  ei  hun,  ond  troswyf  ft: 

Y  ccnc’rodd  ef  ar  Galfari. 

6  Pwy  all’sai  lioelio  ei  ddwylo  a'i  draed  ? 

A  oichwyd  hvvythuu  yn  ei  waed  r  r 
Rhodd  rhai  o’th  frodyri  ti  giwy’, 

’Does  mesur  ar  dy  gariad  inwy. 

7  Fy  eniml,  gwel  Ef  ar  y  pren 

Yn  gaeih  gan  angeu  yn  cry  mu  ei  ben; 

^  Angeu’r  carcharor  laddodd  ef, 

Ac  escyn  wnaeth  i  ganol  nef. 
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,  HYMN  CC.  [ilf.  C.] 

*  Goi'foieddiis.  (Hammondf 

Am  rydd-did  o  gaethitved, 

*  gyfammod  mae’n  fy 

Fod  railoedd  o  ’ddewidion^ 
Khai’n  yn  cyhoeddi  Uwyr  iachad 
Trwy  rill  dy  wa’d  i’r  cleidon. 

5  ’Rwy'n  g-waeddi  vvrth  dy  bortb  yn  ewi^ 

Am  dti’od  i  inewn  i  wledda; 

Nid  boddlon  wyf  i  fod  tu  fa's 
I  gaerau’r  ddinas  noddfa, 

3  Agor  y  mdr,  gwnab’  ffordd  yn  rbydi 
I  weled  d}  dd  y  rliydd-did, 

A  chael  teyrnasu  cyn  bo  hir 
Yn  ngwledydd  yr  addewid. 

4_Dwg  fi  i  Nebo  fry  i’r  Ian 
I  wel’d  y  man  ca’i  diigo; 

Oddi  yno  dwg  fi  ’mlaen  bob  cam, 
’Rvvy’n  brefu  am  fyn’d  yno. 

$  Ar  bechu  f’  enaid  blino  mae, 
Gwynfyd  a  gai  ymwared  ! 

Gvvel’d  dystryw  fy  ngelynion  oil, 
Darfyddai’m  boll  gaetbiwed. 

6  Dysgwyl  yr  wyf,  a  byn  bob  cam, 

Fel  gwylwyr  am  y  borcu, 

I  brofi  cryfder  braich  dy  ras 
I’m  tynnu  ’maes  o’m  beiau. 


/ 
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HYMN  CCI.  [ill.  C.] 

Corfoleddus.  (Hammond) 

Yr  ail  ran* 

1  b’radwj’is  fry  doed  dw’r  i  ma’s, 

Fel  afon  las  yn  gysson, 

A  threulio’m  bywyd  wrth  ei  cblin  ; 
Tydi  dy  hun  yw’r  afon. 

?  O  ddyfroedd  Mara  cliwerwon  iawii 
Ti  wyddost  llawn  yw’m  phiol ; 

Rbo  ynddi’n  fuan  ddail  y  pren 
Sydd  uvvch  y  nen  yn'eiriol. 

5  Agor  y  creigydd  mawrion  sertb, 
’Nawr  trvvy  dy  nerth  yn  eiriol, 

I  gaethion  Gosen  dd’od  bob  gwr 
At  ddw’r  rhedegog  byvviol. 

4  Brenbinoedd  Canaan  dod  i  iawr 

Sy’n  bostioeu  mawr  awdurdod, 

Na  arbed  un,  ond  taro’n  ddwys 
Fel  profont  bwys  dy  ddyrnod. 

5  Helpa  fy  ffydd,  ’rvvy’n  teimlo  gang 

O  filwyr  anghrediniol, 

A  drygau  eraiil  o  bob  gradd 
’Nawr  am  fy  lladd  yn  hollol. 

6  Yn  ngbanol  morbydd  di  o’ni  bla’i* 

Yn  gwnimwl  tan  diniwed, 

Yn  fryn  o  dywyllvvcb  tew  fel  mur 
Rhyngw’i  a  thir  yr  Aiphtiaid; 

7  Pan  byddw’i  gan^lynion  llym 

Yn  profit  grym  gwrthwyneb, 
iP  fy  mhabell  tywyna  o’r  kV 

Dy  hyfryd  bresennoldelt'. 
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HYMN  CCII.  [A/.  C.J 

Gorfoleddns.  (Milbourn  port) 

Gweddi  am  gyfiawniad  o  addewidion 

1  MOES  dy  law,  ’r  loi’ddonen  mae 

Yn  pledio  ’dai  ddim  trwyddi ; 
Wrth  wel’d  y  dyfnder  sy’n  y  dvv’r 
*Rwyn  ofni’n  siwr  o  foddi. 


2  O  fevvn  dy  air  dywedaist  yn  llyn 

(Dy  air  sydd  yn  wirionedd) 

M  ae  lesu  wyt',  y  cae’m  ryw  ddydd 
1  fyn’d  yn  rhydd  o’n  camwedd. 

3  Dywedaist,  os  ait’  yn  d’  alia  cry* 

I  godi  ty  it’  dy  htnian. 

Ait'  ag  e’  i  ben,  can’s  liwyddo  vvnai 
y  man  y  mae  dy  amcan. 

4  D’wedaist  na  cbai  neb  o  dy  blant 

I’w  dwyn  i  bant  o’th  ddwylo; 
Cedwit  y  idiei’ny  oil  rhag  brad, 

Ro’vvd  gan  y  Tad  i’w  safio. 

5  Y  galon  garreg'gyndyn  s4l 

Gad  i  ni  gael  ei  nhcwid  ; 
y  galon  gig  rho  i  ni’n  frau. 

Can’s  felly  raaedy  ’ddewid. 

«  D’  wedaist  iacheit  trwy  rym  dy  ra^ 

Ein  hatgas  wrtbgiliadau  ; 

Cerit  ni’n  rhad,  diffoddwyd  llidj 
Er  maint  eu  gyd  yw’n  beiau, 

7  Cyflawna’r  rhai’n  yn  awr  mevvn  pryd^ 
’Rwy'n  ceisio  o  hyd  i’vv  gredu, 

A’u  cyrpmwyso  at  fy  bun  a  vvnawn, 
Ond  f’  eiiaid  cavvn  yn  pallu. 

$  Dy  ddyfroedd  gloyw  sy  arna’i  cbwant? 
Mae’n  tynnu  ’bant  ofidiau  ; 

A’r  bwn  a  yfo  o  waed  yr  Oen 
IVi  theimla  boon  cystnddiau. 
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9  Mi  bw}^saf  attat  'etto’n  nes  ; 

Pwy  les  im’  ddigalonni  ? 

Dy  faith  drugaredd  di  erio’d 
Nid  oes  di^  darfod  arni. 

HYMN  CCIII.  [M.  //.] 

Galarus.  (Virginia) 

Gweddi  tan  deimlad  o  wrthgiliad* 

1  T^YMA  fi,  Arglwydd,  wrlh  dy  draed, 

B  *  Yn  teimlo’r  eisiau  o  rin  dy  waed  ; 

Yr  wyf  yn  dlawd,  a  phwy  a  wyr 
Ond  ti  dy  him  fy  eisiau’n  llwyr  ? 

2  Gwrthgilio  wnes,  gwrthgilio ’rwy  ; 

Oa’  safi  o’m  blaen,  gwrthgiliaf  fwy ; 

*Rwy’n  blino  ar  deganau’r  byd, 

A’u  earn  ’rwyf  er  hynny  ’gyd. 

3  O  bechod,  p’arn  i’m  twylli’n  llyn^j 
Beth  wyt  ti  well  o  wneuthur  hyn  ? 

Er  ruaint  dy  swn,  gwirionedd  yw, 

Nid  ti  yw’rn  ffrynd,  fy  ffrynd  yw  Duw, 

4  O  Tesu,  fy  Eiriolwr  mawr, 

Nid  felly  caf  fy  meiau  ’lawr; 

D’wed  p’ara  wyt*  cyd  yn  sefyll  draw  ? 

Bryd  gwelwyd  mwy  o  eisiau’th  law? 

5  Claf  wyf  am  deimlo  gwaed  yr  Oen, 

Yn  rhodio  beunydd  inewn  rhyw  boen; 

’Does  unrhyw  eli  roilfiachad 

Yn  unigi  lesu,  ond  dy  wa’d. 

6  ’Rwy’n  addunedu,  etto  ’rwy 

Bron  dweud  na  adduneda’i  mwy;  ^ 
Mewn  gofid  treulia’m  dvddiau  ’rnaeB 
O  n’  roi  di’m  ffydd  i  gario’r  maes. 

U 
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HYMN  CCIV. 

Galartts.  (Virginia) 

Yr  ail  ran, 

J  BYD  'rwy  ynddo  sydd  yn  llawM 

■  O  ryw  fwystfilod  rheibus  iawn  ; 
Amrywiol  ryw  yn  wasted  sy 
Yn  nenu  oddiwrth  fy  Mhriod  cu. 

2  G  wan  yw  fy  ffydd,  ’does  ond  ei  boei 
Nis  gwn  a  fu  ei  11  ai  erioed ; 

Bron  dweud  gan  leied  yw  ei  grym 
Yn  fynych  iawn  ni  fedda’i  ddim. 

3  Craig  yw  fy  nghalon,  mewn  un  modd 
Ag  wy’n  ei  geisio  wneud  ni’s  todd; 
Caled  fel  adamant,  a  thrwm 

O  fewn  fy  mynwes  megis  plwm, 

4  O  pa’m  wy’n  llawen  yn  fath  fan 
Heb  weled  bryd  y  dof  i’r  Ian ; 

Fy  nghalon  galed  megis  fflint 
’Nawr  dadlaith  fel  y  dyddiau  gynt, 

6  Nad  fi  i  fyn’d  yn  llyn  i’m  bedd, 

Arwain  fi  gynta’  mewn  i’th  wledd^ 

Fel  ’liol  cael  myn’d  i’r  nefol  wlad, 

Y  bo’n  arogli  el  fy  nhra’d. 

HYMN  CCV. 

Galarus.  (Green’s) 

Y  goron  ddrain, 

i  i#^ORONWYD,  do,  lachawdwr  byd 
Gan  fwrddwyrffyrnigoll  eu  gyd ; 
A  drain  plethedig,  dyma’r  bri, 

Fy  enaid,  ga’s  dy  Brynwr  cu. 
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Q  O  edrych  ar  dy  Frenin  glan, 

Fyn  ghalon,  torr  yn  ddrylliau  maiij 
A  gwasgu  lawr  y  pigau  drain, 

A’r  gvvaed  yn  ffrydian  ol  y  rhai’n* 

5  A  Brenin  yw  ?  le  Brenin  byd, 

Uffern,  a’r  nefoedd  wen  eu  gyd, 

Yn  dyodde’  poen  fwy  nag  un  dyn 
O  fewn  i’w  deyrnas  faith  ei  hun. 

4  A  dyma’r  parch  ga’s  Brenin  ne’ 

Wrth  roddi  fywyd  yn  fy  He  ? 

Wei,  f’  enaid,  bellach  dyodde’n  hy’ 

Bob  gwawd  tros  enw  Mhrynwr  cu. 

5  Os  cwrddyd  wnaf  a  choron  ddrain, 

Dysg  fi  i  ddyodde’  pigau’r  rhai’n, 

A’i  wel’d  e’  fyth  yn  rhyfedd  frainfc 
I  ddyodde’  cystudd  mwya’  ei  faint. 

€  Mi  gwela  mewn  paradwys  bell 
Y n  awr  yn  gwisgo  coron  well, 
le  gwell  na’r  aur,  na’r  perlau  drud, 

Ka  dim  coronau  sy’n  y  byd. 

HYMN  CCVI.  [iRf.  iY.J 

Gaiarus.  (Green’s) 

Yr  ail  ran. 

1  WELED  yr  oeddit’  byddai’th  glod 
Yn  fwy  na’th  w’radwydd  fvvya’  ’rio’d 
Mawroedd,  ond  byrr  dy  boenau  chwyth, 
Ond  dy  ogoniant  beri  byth, 

S  Edifavhawd  i’th  wisgo’n  llyn, 

A’th  wawdio  i  ben  Calfaria  fryn  ; 

Mae’r  dydd  yn  d’od,  ar  ddo’d  yn  awr. 
Gwelir  d’  ogoniant  fel  y  wawr. 
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3  Myrddiynau  di-rifedi  fydd 

Yn  gwmp’ni  it’  ryw  foreu-ddyddj 
Cair  gwel’d  yr  haul  sy’n  fyd  o  dan 
Yn  bellen  bygddu  o  dy  fla’n, 

4  Y  g’leuni  dry  yn  dywyli  nos, 

Fel  gynt  pan  oeddyt’  ar  y  gro’s. 

Pan  gwelont  di  yn  mhlith  dy  lu 
Yn  nghanol  y  ffurfafen  fry. 

.5  Ar  ysbryd  rhai  bydd  ing  a  loes, 

Rhai  gynt  a’th  hoeliodd  ary  groes, 

(Ac  yn  dy  hoelio  etto  obyd) 

Pan  delo’th  awr  i  farnu’rbyd. 

6  Ond  dyna’r  awr,  a  gwyn  eu  byd, 

Fydd  i’th  gariadau  oil  eu  gyd. 

Cant  eu  gwobrwyo  am  y  loes 
A’u  holl  gystuddiau’n  cario’r  groes. 

HYMN  CCVII.  IM.  //.] 

^  Galarus.  (King's-Bridge) 

Y  Haw  ddeheu, 

1  GWEL  fi,  Arglvvydd,  dan  fy  mhwn, 

Sef  pechod  cas,  mae’n  pwyso’n  drwm; 
Gormesol  yw,  mae  am  gaei  lie 
Yn  y’stafell  rois  i  Freuin  ne\ 

3  Du  yw  ei  livv,  a  chyfrwys  gall 
Yw  yn  ei  nalur  fel  y  fail, 

Ac  anodd  iawii  i  ildio  ei  le 
Trwy  unrhyvv  araf  tan  y  ne’. 

3  Fy  ngelyn  mwyaf  o  bob  un, 

Bwytaodd  fy  mvvyd,  yfodd  fy  ngwin; 

Gyrrodd  fy  enaid  bach  ar  goll, 

Fe’m  ’speiliwyd  o’m  cysuron  oil. 


HyaiWAUj.',, 


Efe  ywV  fraich  a’r  llygad  de’ 

8y’n  rhwystro  f  ’  enaid  tua’r  ne’ ; 

Colli  f  ’  aelodau  trwy  fa\vr  boen 
Sydd  well  na  cholli  cwnip’ni’r  Oen. 

5  Fy  ngelyn  yw,  o  tyrM  o’m  plaid; 

Mae  n  gryf,  rho  help  yn  awr  vvrth  raid  • 
Na  wna  drugaredd,  taro’n  gry’, 

Mae’n  elyn  hef3^d  i  dydi, 

§  Y  beiau  mwya’  ag  fu’n  bod 
A  ledaist  a  dy  fraich  erioM; 

Rho’r  gair  i  maes,  fe  drenga’n  \in 
Fy  Mrenin,  bechod  o  dy  fla’n. 

HYMN  CGVIII.  [M.H.} 

,  GalaruB.  (King’s-Bridge) 

Yr  ail  ran* 

^  SJ^  AM,  f  enaid,  cedwi  ddelwau’n  hwy 
JL  Oni  cha’s  delwaii  yn  lesu  glwy’ 
Pan  crogi  wnaeth  rhwng  da’r  a  nef; 

A  gara’i  mwy’i  elynion  ef  ? 

2.  I’m  calon  dest;  mi  gofia’r  awr, 
Rhwyraaist  elynion  fach  a  mawr; 

Gwnest  ie  it  dy  bun,  pa  ham  y  cai 
Neb  rhyw  rai  eraill  ei  fwynhau? 

3  Pan  b’wyf  yn  meddwl  bod  fy  mai 
Yn  mhell,  a  minnaii’n  llawenhau, 

Yn  union  daw,  rhyfeddu  ’rwy’, 

Yn  union  rhoddiffi  mi  glwy\ 

4  Bron  digaloni  ’rwyf  ry w  bryd 
Fyth  fyth  na  cha’i  goncvvero  e’  gyd; 

Caf  eilwaith  nerth,  a’m  nerth  i  yw 
Ail-gredu  bod  fy  lesu’n  Dduw» 
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5  O  cofia  d’  addewidion  mawr, 

A  thorrfy  meiau’n  14n  i’r  llawr; 
Llyth’reuau  d’  enw,  lesu,  sy 
Yii  dweud  caf  fod  yn  gonc’rwr  fry- 

6  Minnau’th  glodforaf  di  bob  dydd, 

Ond  i  mi  gael  fy  nhroed  yn  rhydd ; 

Can’s  byddafiach,  pan  cafFwyf  ras> 

I  daflu  ngwenwyn  oil  i  ma’s. 

HYMN  CCIX.  IM.  C.] 

Galarus.  (Newbnry) 

Tan  deimlad  o  bechod  yn  ofnVr  wialen, 

1  y  H  t  AN  draed  yr  wyf,  na  aros  draw, 

B  Mi  gwympa  yn  Haw  dy  fawredd 

O’r  dyfnder  brefu  ’rwyfbob  cam, 

Sef  brefu  am  drugaredd. 

2  P’odd  safa’i  tan  y  wialen  bon  ? 

Mi  gwela’i  bron  a  dyfod  .* 

On’  safi  o’m  plaid,  sefyll  nid'gwiw, 

Mi  gwympa  ryw  ddiwrnod. 

3  A  gai  weddio,  Arglwydd  bael, 

I’th  wialen  gael  inyn’d  heibio? 

Os  daw,  p’odd  safai’r  cystudd  hynl 
Fy  enaid  sy’ii  arsvvydo. 

4  Attal  dy  law,  o  Arglwydd  da, 

’Dwy’n  abal  a’th  ddyodde’ ; 

P’am  lleddi  bryfyn  gwael  fel  byn 
Sy  a’i  anadl  yn  ei  ifroenau  } 

5  Arbedaist  rai,  toraistdy  ffon 

Pan  oeddit  bron  a  tharo. 

Os  cait  eii  calon  ’difarbau, 

Cybidde’  eu  bai  apheidi«. 


H  YMN  A U. 


227 


HYMN  CCX.  [i¥.  iY.] 

Gorfoleddus.  (Geard,  ll} 

Y greadigaeth  yn  molVr  Oen, 

1  WNA  fi,  Arglwydd,  yn  llawen  o  foreu 
hyd  nos 

’Rhyd  ochr  Calfaria  i  gario  dy  gro’s, 

Mi’th  welaf  yn  gwaedu  o’th  ben  i  dy  draed, 
’Rwy’n  dysgwyl  bob  munud  am  rinwedd  dy 
waed, 

2r  Yr  boil  greadigaeth,  bob  enw,  bob  rhyw, 
Edrychwn  i  fynu,  bu  farw  fy  Nuw; 

Ac  etto  mae’n  lleuwi  y  ddaear  ei  gyd, 
Anmho&ib  yw  marw  Creawdwr  y  byd. 

3^  ’Rhaul  wrol,  a'rlleuad,  pob  planed  oV  nen> 
Rhifedi’r  ser  gwibiog  na  rifwyd  uvvchben, 
Cymmylau  o  bob  lliwiau,  ’r  man  ddafnau  sy 

Cydfolwch  Tadiawdvvr  ar  Galfari  fu, 

4  Gvvlith  disglalr  Pel  grisial,  a’rglaswellt  y  nghyd, 
PorPeydd  yr  anialwch,  a’r  coedydd  eu  gyd, 

Y  bryniau,  a’r  m’^nyddoedd,  a’r  creigydd  diri*, 
Cydfolwch  lachawdwr  pen  Cajfari  fry, 

5  Ffynnonau,  a’r  afonydd, ’n  enwedig  y  ra6r., 
Creaduriald  heb  rifo  sydd  ynot’  yn  stor, 

O  chwaria  dy  donnau,  nes  clyvved  dy  lef 
O’f  eigi'on  yn  moli  Creawdwr  y  nef. 

« 

6  Yr  ynysoedd,  a’r  trefydd,  a’r  tynm  o’r  bron, 
Ehediaid»  ymlusgiaid,  pob  anifaii  ar  don, 

’N  enwedig  plant  Adda,  dyrchefwch  eich  lief 
I  foii’n  soniaras  Greawdwr  y  nef. 
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HYMN  CCXI.  [M.  iV^.] 

Galarus,  (Bethesda,  6,  8) 
Ymgyssuro  tan  tvaradwydd  yr  annuwioh 

1  I  ham  y  rhoist  y  cwn 

X  O’u  tyn  gadwynau’n  rhydd  ? 

A  pha’rn  y  cuiff  eu  swn 

I’m  gwneud  fel  byn  yn  briidd  ? 
Cadwyna’n  glau  ’r  uffernol  griw,  , 

Ti  yw  fy  Nuw  byth  i  barhau* 

2  Os  rho’vvd  fy  mhen  i  lavvr 

I’r  gelynion  gael  eu  g\vyn», 

Gosp  aia  fy  meiau  mawr, 

Fy  Nuw  ei  hunwnaeth  hyn; 

Fe  god  i’r  Ian,  cair  gweVd  rhyw  bryd 
Uvvchlaw  y  byd,  fy  enaid  gw  an. 

3  Ae  ar  ol  i  mi  gael 

Fflangellau  gan  fy  nhad, 

D’od  yii  beehadur  gvvael, 

A  chwympo  wrth  ei  dra’d, 

Fe  dry  y  rbod,  ar  wddf  y  llu 
G  elynion  cry,  caf  roi  fy  nhroed. 

4  ’Ngbaseion,  byddwch  brudd, 

Rbowcb  beibio’ch  crechwen  fawr^ . 
Arddelir  fi  ryw  ddydd, 

Er  tlotted  wyf  yn  awr; 

Du  wyf  pryd  byn,  fe  god  y  wawr 
Mewn  munud  awr  ca’m  gwisgo’n  wyn, 

5  Pe  i’m  berbyn  cod’sai’r  byd 

Yn  un  cyndeiriog  gad. 

Dim  dal’sai  eu  gwaith  hwy  ’gyd 
O’m  plaid  pe  buasai’m  Tad  : 

Nid  felly  ’nawr  ond  f’  Arglwydd  mae* 

O  ran  fy  mai  yn  fy  ngburo  ’lawr. 
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HYMN  CCXII.  IM.  N.l 

Galarus.  (Broughton,  ll) 

Gweddi  am  amynedd, 

1  "13  HO  i  mi  amynedd  i  ddyodde’  pob  poeu, 
ia,  A  gwel’d  mae  rhagorfraint  yw  dilyn  yr 

©en, 

Duw,  madden  fy  nghystudd,  can’s  pechod  a 
wnaeth 

I  mi  fod  yr  awrhon  mewn  gofid  yn  gaeth, 

2  Ti  guraist  fy  mliechod  trwy  gystudd  i  ma’s, 
Dy  wialen  yn  wastad  sy’n  ennyn  fy  ngras; 

Ni  fedraf  fi  gerdded  un  droedfedd  tu  a’r  ne’ 
Nes  teiralwy’i  dy  wialen  yn  nghadw  i  yn  fy  lie. 

S  Na  ofidia,  fy  enaid,  llawenydd  i  ti, 

’Rwy’ii  gweled  mae  plenty n  o  briod  wyf  fi  ; 
Rvvy’n  barod  i  bechu  yn  erbyn  y  ne’, 

Ond  parod  yw’m  Harglwydd  i’m  caro  i  die’. 


4  Os  croes  fydd  yn  bwysig,  fe’m  cynnal  i’r  Ian, 
Fe  gymmerei  htinan  (gvvel  nad  wyf  ond  gwan) 
Ymla’n  ar  ei  ysgwyddau  (b’le  ceffir  ei  ail 
Caiif  glod  pan  darfyddo  y  ddaear  a’r  haul. 

HYMN  CCXIII.  [M.  iV^.l 


Gorfoleddus.  (Devotion  lo,  8,) 
Llaiv&nhau  mewn  gohaith  o  rydd-did* 


1 

A 

Y 


Ymae 

Fy  enaid  bach  am  lawenhau, 
Wrth  geibio  ar  fyrder  gredu  cai 
I’m  liv/yr  ryddhau  o’r  pydew  hyn^ 
gwel’d  yr  haul  ddysglairwen  haf 
n  tywynnu’n  braf  trosSioii  fryn.  « 
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2  O  bra’ ! 

Wei,  dynia’r  flwyddyn  hyfryd  ca’ 

I  dorri  holl  gloiadau’r  ia, 

A  thoddi’r  eira  oedd  yma  ’rioed  ; 

Wrtli  feddwl  hvn  fv  enuid  mae 
Am  lawenhau  ’nawr  cyn  ei  dd’od. 

3  Pa  le 

Mae’m  henaid  vv.edi  myn’d  o  dre? 

Oes  cyngrair  ihwngvbyw  beth  ag  e’? 

Tu  yma’r  ne’  ’does  dim  wna  ei  fodd  y 
Ac  etto  yradreiglo  ’rwyf  yn  sal 
Mewn  gwagedd  gvva’l  nis  gwn  pa  fodd. 

4  ’Rwy’n  byw 

Yn  awr  yn  mhlith  dyeitbrol  ryw 
Geiynol  iawn  i  ras  fy  Nuw; 

O  Arglwydd,  clyw  fy  ngweddi’n  fraa; 
’Ddiwrth  drothwy’r  ne’  nid  a  fy  nhro’d 
Nes  i  ti  ddodd  i’m  llwyr-ryddhau. 

HYAtN  CCXIY.  [3/.  C.J 

Gorfoleddus.  (James’s) 

Ehediad  yr  enaid,. 

1  “Tj^FARWEL  miAf  yn  mla’n  I’r  wlad^ 
Lie  mae  fy  Nhad  yn  trigp, 

Y n  mhlith  my  rddiynau  rify  gwlith; 

A  gwynfyd  fyth  fai  yno  ! 

f  Mi  ddringa  i’r  Ian,  can’s  uchel  fry  • 
M'ai’r  hyn  wyf  fi’n  ei  geisio; 

Gadawai’r  byd  o’m  hoi  heb  lai, 

Y n  wiistod.  mae’n  fy  rhwystro. 

3  B’le  tro’i  fy  wyneU  Arglwydd'^cu, 

Ond  attat  ti  dy  hunaii  ? 

Pob  peth  gvveledig'  thal  e’  ddim 
Gild  gvvnenthur  i  mi  ruddfun. 
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4  Garl  i  ml  lecbu  yn  dy  gol, 

A  n’M  fi’n  ol  oddiyno, 

Ac  yn  y  clwyfau  dyfnion  wnaed 
O  fewn  dy  draed  a’th  ddwylo. 

5  Gyfeillion,  beth  allvvch  wneud  im’  ? 

*Does  geniaych  ddiin  cyssuron; 

Fy  serch  sydd  niwy  am  fyn’d  yn  mhell 
Ar  bethau  gwell  yn  gysson, 

6  Amryw  o’m  fFryns  sy  ar  ben  eu  taitb, 

Mewn  newydd  iaith  yn  cann, 

Pwy  bleser  sy  yma  i  mi  mwy  ? 

L)wg  fi  atlynt  hwy  i  fynii, 

7  O  dewch  i  mewn,  mae  etto  le 

O  fewn  y  nefyn  barod, 

Canys  anfeidrol  yw  ei  ras, 

Ni  all  pechod  cas  ei  orfod. 

ilYxMN  CCXV.  [M.  C.j 

Gorfoleddus.  (Jssies’s) 

Yr  ail  ran. 

1  rF'SI  yw  fy  Ngrym,  fy  Nghraig,  a’m  Twr, 
'  i  Fy  Noddfa  siwr  o  ymwared, 

Fy  nrygu  mae,  yn  ngallu  pwy  ? 

Ynot’  yr  wy’n  yfnddiried. 

2  Fy,bedd,  a’m  cyss-ur  oddi  fry 

Yn  tarddu  sy  yn  gyson  ; 

Oni*ba’e  byn,  gan  swn  pob  gwae 
Llewygn  wnai  fy  ngbalon. 

3  Oni  bae’th  fod  yn  fwy  na’r  byd, 

A’i  ddrygau  ’gyd  yn  gyssoii, 

Gan  becbod  foreu  a  phrydnavvn 
Dig’lnnni  wnawn  yn  union. 
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4  Fy  nyddiaw  ddarfu  fel  y  mvvg 

O’m  golwg  heb  eu  rhifo  ; 

Ni’s  gwn  gai  wel’d  cyn  angau-lo’s 
Un  dydd  na  nos  fyn’d  heibio 

5  Castell  wytti,  twr  cadarn  cry’ 

Yn  nyddiau  du  caethiwed; 

Dy  €n^Y,  lesu,  ’n  noddfa  cawii 
Cysurus  iavvn  i’r  gweiniaid. 

()  Pan  delo  drygaii  rif  y  gwlith, 

I  mewn  i  biith  dy  bobol, 

A’r  ffwrn  saith  boetHacb,  y  pryd  byn 
Ti  fyddi  yn  y  canol. 

HYMN  CCXVI.  IM. 

Gorfoleddus.  .(Angel’s  Hymn.) 
Adgyfodiad  Crists 

1  1^\FWCH,  gwelwch  D’wsog  nefoedd  fawr 
M  W  O  radd  i  radd  yn  d’od  i  lavvr 

I  groth  y  dda’r  i  esmwytbau 
Gvveliaii’r  etholedig  rai. 

2  ’Nol  gorwedd  dro,  fe  ddaetb  i’r  Ian, 

Agorodd  ddrws  i  rai  oedd  wan, 

I  adgyfodi  a  d’od  i  mas, 

Er  cadw’r  porth  gan  angau  glas.  » 

3  Gwelwch  fy  Nuvv,  ne’  i  ddynol  vvedd,  • 

V n  gorwedd  obry  yn  ngwaelod  bedd ; 

’Rwy’n  gwybod  fod  fy  lesu’n  Dduw 
Pan  codai  ei  bun  o  farw  i  fyw. 

4  Poenau  a  gefaist  yma  i  gyd, 

Cynnefin  a  doluriaii  o  byd  ; 

Fflangellvvyd,  boeliwyd  ti  ar  y  preB, 

I  angau  du  cryraaist  dy  bon. 
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5  Pwy  ddrwg  Wna’r  bedd  a’f  pryfed  man  ? 
Bu  f’  Arglwydd  yno  o  fy  mla’n ; 

P’ana  ofnai’m  bendid  fyn’d  i’r  lie 
Gorweddodd  yno  Frenin  ne’  ? 


6  Mae  angeu  wedi  myn’d  i  ma’s 
!Nid  yno  ’nawr  mae’n  cadw  ei  bl4s, 
Can’s  dyna’r  pryd  y  ca’dd  fath  glwy’ 
Ni  saif  yn  niedd  y  seintiau  mwy. 

7  O’r  boll  allweddau  ’speiliwj^d  ef 
’Sy’n  caead  ar  bydewau’r  bedd  ; 
Khai’n,  ac  allweddau  uffern  ddu 
Sydd  oil  wrth  wregys  f’  Arglwydd  cu. 

8  Fy  meiau  mawrion  oedd  mor  drwm, 
Neb  ond  fy  Nuw  a  dalsai’r  swm  ; 
Gwasgodd  Greawdwr  nefoedd  faith 
I  ddyfnder  daear  ar  ei  daith. 


HYMN  CCXVII,  [31.  N'.] 

Galarus,  (Bethesdft,  6,  8) 

Gweddi  am  rydd^did  o  gaethiwed^ 


1  5 


RWY’N.dysgwyl,  anwyl  Dduwj 
Am  waredigaeth  lawn ; 


Mor  hapus  fyddwn  byw 
Yn  unig  hyn  pe  cawn  ; 

O  dere’n  glaii,  a  chod  i’r  Ian 
Fy  enaid  gwan  sy’n  llwfrhau. 


2  O  pledia  troswyf  fry, 

Cliria  fi  o  flaen  fy  Nhad : 

Pwy  i^yr  yn  well  na  tbi  ' 
Anfeidrol -vverth  dy  wa’d  ? 

O  cofia’th  lef,  pan  ar  y  groes 
Tan  x^hwerwa’r  loes,  yn  nghanol  li-e’, 
Rhan  III.  X 
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3  O  dysg  fi  gleimio  rhan 

I  ragorfreintiau’th  wa’d, 

A  phan  bwyf  fwyaf  gwan, 

I  lefain  “  Abba  Dad !” 

Na’d  gwramwl  du  gysgodi  byth 
Tra  ynof  chwyth  a’r  by  fry  d  wlad* 

4  Mae’r  Aipbtiaid  yn  eu  nhertli 

Yn  gyrrubulaen  o  byd, 

Ab*  bryniau  niawrion  serth 
Yn  cauad  arna’i  ’nghyd ; 

Trwy’r  dyfroedd  du  gwawried  y  dydd 
Ga«l  d’ordd  yn  rhydd  i’r  Ganaan  fry, 

HYMN  CCXVIII.  {M.h:] 

Gorfokddus.  (Savoy) 

Crist  cadernid  y  Crisiion, 

1  ^  Creawdwr  byd, 

’Rwy’n  rhoi  f’  yraddiried  oH  ei  gyd| 
Rhyfedd  mor  wan  wyf  ddydd  a  nos 
’Dwy’n  gwel’d  dim  gallu  ond  ar  y  gro’s* 

2  ’Rwy'n  griddfan  eisiaii  rlioddi  mhwys 
Ar  Freni  n  iiefoedd  tan  ei  grwys, 

A  gwel’d  fy  Nuw,  sy’n  llanw’r  ne> 

Yn  tali\’r  dyled  yn  fy  lie, 

3  DefFro,  fy  ffyd^F,  rbo  afael  gref 
A’th  freichian'n  dynn  am  dano  ef, 

Erofnau  fyrdd,  na  ad  e’n  rbydd, 

TFo  yn  dy  freichiau  cari’r  dydd, 

4  Dyma  fi,  lesu,  fel  yr  wy*, 

Cuddia  fi  yn  dy  nefol  glwy’; 

Can’s  dyna’r  graig  y  gwna  i  fy  nytb  ; 

Does  neb  yn  ofni  yno  byth. 

5  Tyr’d,  angeu,  ’mlaen  d’th  gleddyfilym^ 

Tra  yn  lesu  bwyf  nid  ofna’i  ddira, 
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Y  cnawd,  a  satan,  pecbod  cry’, 

Yn  nghlwvfau’r  lesu  conc’ra’i  chwi* 

6  Gdd  i  mi,  lesu,  ddydd  a  nos, 

I  dreulio’m  hamser  tan  dy  gro’s: 

’Does  gyflwr  arall  tan  y  ne’, 

I’r  ofnog  rai  yn  addas  le, 

HYMN  CCXIX.  [M.  H-l 

Galarus.  (Green’s) 

Hiraeth  yr  enaid  am  Dduw, 

1  WEL  ariiai  ’r  meddyg,  lawer  clwy’, 

O’mtraed  i’tn  coryn,  gwaedu  ’rvvy* 
Fe’m  ’speiliwyd,  do,  o’r  gwisgoedd  hardd, 
Fel  fy  rhieni  yn  yr  ardd. 

2  Deffro,  fy  ffydd,  derchafa’th  ben 
I  fynu  tua’r  nefoedd  wen ; 

Gwel  fy  ngwrthrychau  hardd  a  gwivy 
I’w  caru'n  anwyl  trafe’ch  byw, 

a  A  rhinwedd  sugna  ’lawr  o’r  ne’^ 

Rho  r  holl  rasusau.yn  eu  lie ; 

Gwna  im*  wel’d  hedd,  a  gwel’d  fy  mai^ 

I  wir  alaru  a  llawenhaUi 

4  Pa  by  nna’  radd  ge’s  gynt  o  ras. 

Faint  bynna’  gollais  innau  o’r  ma’s, 

Rho  im’  a  gollais,  rho  yn  liin 
Radd  at  fu  genni’  fwya’  o’r  bla’n, 

5  ’Rwy’n  blino  ’mado  a  fy  Nuw 
Byw  hebost’  dim  ond  trallod-yw ; 
Cyssuron  creaduriaid  mae 

Rhyw  ddirfawr  been  wrth  eu  mwynbau, 

6  Yn  ol  ’rwy’n  d’od,  ti  vvyddost  p’am, 

Rhaid  im’  gael  neitb,  a  nerth  bob  cam. y 


«  > 
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D’wed  air  dy  fod,  mi  credaf  byth 
Yn  well  na  gwrthgiliadau  chwyth.' 

7  Ni  allafddweud,  er  lleied  grym, 

Nad  wyt  ti  etto’n  perthyn  im’ ; 

Pe  credwn,  llwfrbawn  dy  fod 
Yn  elyn  im’  ac  felly  ’rio’d. 

8  Ond  ’maflyd  ynot’  wyf  o  draw; 

O  na  bae  gryfder  yn  fy  Haw, 

I’tli  ddala  o  hyd,  a’th  ddwyn  bob  cam 
O  dvvrf  y  byd  i  dy  fy  mam. 

HYMN  CCXX.  IM.  iV^.] 

Gorfoleddus.  (Geard,  ll) 

Rhad  ras, 

1  rhad  y  mae’n  dyfod  bob  bendith  a 

JL  dawn,  * 

Fy  mwrdd  yn  gyfoethog,  a’m  ewppan  yn 
Hawn, 

A  gwisg  i’m  eynnesu,  fy  annedd  a’m  tan, 

Fy  einioes  a’m  iecliyd  ’ddiwrth  f’  Arglwydd 
y  ma’n* 

2  Yr  awyr  sy’n  dyfod  o  artre’  fy  Ner, 

A’r  dyfroedd  i  yfed  yn  mhell  uwch  y  ser, 

Y  tan  o’r  wybrenau,  y  moroedd,  a’r  tir 
Sy’n  d’od  o  rad  gariad  fy  Arglwydd  yn  wir. 

3  Ond  mwy  na’r  bendithion  tymhorol  gerllaw 
Yw’r  rhai  sydd  yii  perthyn  i’r  amser  a  ddaw  ; 
Yn  rhad  a  ddechreuwyd  cyn  amser  erio’d, 

A  beri’n  rhad  etto  tr’o  nefoedd  yn  bod, 

4  Yn  rhad  yr  etholwyd  (p’am,  Arglwydd, my fi  ?) 
Draw  yn  nhrag’wyddoldeb  yn  nghvvnsel  y  Tri ; 
Yn  rhad  i’m  dwysbi^wyd ;  datguddiwyd  yii 

rhad 

Mae  tros  fy  anwiredd  y  collwyd  y  gwa’d. 


HYMN^AU, 


237 

SYnrhad’rwy’n  cael  manna,  a’rdyfroedd  dibriti 
O  ffynnon  y  bywyd  yn  rhad  ’rwy’n  cael  hyn  ; 
Yn  rhad  y  ca’i  gerdded  y  siwrnai  sy  faith ; 

Yn  rhad  y  ca’i  ganu  ar  ddiwedd  fy  nhaith. 

HYMN  CCXXI.  IM.N.I 

Gorfoleddus-  (Grove,  6,  8) 

Pererindod^ 

1  I  i^Y  Nuw,  rho’r  manna  fry 
Jt/  I’m  bwydo  i  ar  fy  nhaith 
A’ra  nertbu  i’r  tiroedd  sy 

Yn  llifo  o  fel  a  llaeth, 

Agor  y  Graig,  doed  allan  ddw’r 
Gloyw  distwr  o  hdd  y  wraig. 

2  Ffarwel  i’r  Aiphtiaidd  dir, 

A’i  degwch  oU  o’r  bron, 

Dechreuais  siwrnai  yn  wir 
I  maes  o’r  Gosen  hon ; 

*Does  yma  i  gael  yn  mhlith  y  criw 
Annuwiol  ryw  ond  pethau  gwael. 

3  Mi  wela  draw  trwy  ffydd 

Ryw  ragorfreintiau  mawr, 

Mor  sicr  im’  ryw  ddydd 
A  phe  baent  i  mi’n  awr, 

Ond  moroedd  sy,  a  m’nyddaU!maith.i 
Ar  hyd  y  daith  rhyngw’i  4  hi. 

4  lorddonen  saif  yn  serth, 

A’r  creigydd  hyllt  yn  ddau, 

Ac  angel  mawr  ei  nerth 
A’m  dwg  i’r  Ian  yn  frau ; 

Brenhinoedd  hy*  trwy  dy  allu  mawr^^ 

A  gwymp  i’r  llawr  o’r  bron  yn  Iln» 

X  3 
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HYMN  CCXXIL  [Jf.C'.j 

Galarus.  (St.John) 

Gtceddi  am  nerth  i  goncwero. 

MEWN  Aiphtheb  Hemmawr  oleu’r  dydd 
Fy  enai(i  sydd  yn  trigo, 

Dwg  fi  yn  miaen  o’r  tiroedd  caetb. 

At  fel  a  liaeth  yn  liifo. 

2  G\tna  waelod  ra^r  fel  gwastad  dir, 

A’r  dw’r  fel  mur  cadarna*, 

O-bobtu’n  gylch  yn  arcs,  doed 

Trwy’r  dylfoedd  droed  y  gwanna*. 

3  Dyfetha’r  g’lynion  dewrion  dig 
Sy’n  ffyrnig  yn  fy  nilyn ; 

Crynhoed  y  dyiroedd  mawr  yngbyd 
Cyflawna’th  Ud  i’w  herbyiie 

4  O  gad  dy  angel  fyii’d  o’m  bla’n 
A’r  golofn  dan  i’m  g’leuo, 

Yn  gvvmmwl  tywyll  rhyngw’i  cai 
A  Phar’o  mae’n  fy  mlino. 

5  Gad  ’ynt  fy  ngblywed  ’maes  o  law. 

Yr  o'chor  draw  yn  canu, 

A  phawb  i  wel’d  y  myrdd  dirif 
’Lawr  tan  y  lllf  yn  boddi. 

6  O  galw’r  fywod  m4n  yngbyd, 

’JDywallt  eu  llidyn  eibyn, 

A  soddi  olwynion  tnawr  eu  gryiB 
Yr  bwn  sydd  im’  yn  elyn. 
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HYMN  CCXXIIL  [M.  C.] 

Galarus.  ('Jerusalem  streams) 
D^oddefaint  Crist, 

1  1.1 1  enaid  doddodd  gan  y  gwres, 

Fel  ffwrnes  yn  ei  galon; 

A’r  chwys  a’r  gwaed  y\i  ddafnau  mawr 
Yn  cwympo  ’lawr  yn  gy»on. 

2  A  dyma’r  chwys,  a  dyma’r  gwa’d 

Sy’il  rhoi  iachad  i’r  cleifion ; 

'  '  O’i  ystlys  tardd  yr  afon  bar 
Sy’n  dofi  cur  y  galon. 

3  Fforddolion  oil,  sefwch  o’r  trwch, 

Yn  awr  edrychwch  arno; 

B’le  olid  fel  ein  Harglwydd  Ion 
A  glywsoch  son  am  dano  ? 

4  Ei  apostolion,  gwan  eu  ffydd, 

Yn  ngwres  y  dydd  a  gysgodd, 

Un  gronyn  help  o’r  dda’r  iia’r  ne’, 

Ac  etto  fe  gongcwerodd. 

5  Fe  rodd’  ffarwel  pan  ary  gro’s 

Fw  fywyd,  fros  ei  elynion; 

*Nawr  gwelwn  ulfern,  da’r,  a  ne’, 

Yn  mwrddro  Brenin  Sion. 

HYMN  CCXXIV.  [M.  C-] 

Galarus-  (Walsal) 

Diysiyru  dyn  ai  ddrygau, 

1  T  fi  II  wyddost,  Arglwydd,  am  gael  ffydd, 

1  Bob  dydd  ’rwy’n  gwaeddi’n  gyson; 
Fe  credu  wnawn,  er  gwaetha’  eu  scil, 

Nid  ofnwn  fil  o  elynion.  >  , 
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2  Pa  beth  yw  dynlon  ond  fel  gwynt* 

A’u  helynt  yn  myn’d  heibio  ; 

Pa' 111  rho'i  fy  mhwys  ar  beth  raor  wael 
Sydd  ar  g.ael  ei  ddystriwio? 

3  Pvvy  a  w’radwyddwyd  roddai  fryd 

A’i  oglyd  arnat',  Arglwydd, 

Rho’ist  iddyntbarch  a  chlod  am  hyn, 

Ac  enw  yn  dragywydd. 

4  Gwan  wyf  erioed,  a  gwan  o  liyd, 

A’r  llesga'  ei  gyd  o’m  brodyr; 

Os  llewod  creulon  ddaw  i’ra  cwrdd 
O  tyii  di  ffwrdd  eu  natur  1 

d  Mi  rof  fy  maich  oil  ar  dy  war, 

Mae'n  gyfyngar  fy  enaid  ; 

Torr  fy  nghadwynau’n  fuan,  tro 
Fi  allan  o  gaethiwed. 

Q  Os  collai’m  benw  yn  y  byd, 

Fy  ffryns  eu  gyd,  a’m  njeddiant,. 

Gad  i  mi  gael,  'nol  darfod  hyn, 

,  I  lechu  yn  dy  haeddiant* 

7  Mi  gwympaf,  Arglwydd,  yn  dy  law,. 

Mi  ddof  gerllaw  i  lechu  ; 

Gwell  genni’  o  bawb  tan  iiefoedd  fry 
Dy  hun  i  ti  fy  nghospi; 

HYMN  CCXXV.  [M.H.J 

Gorfoleddus.  (Timsbury) 

Bendithio  am  driigareddau, 

i  "y^ETH,  Arglwydd,  welaist  ar  fy  Haw  ? 
■  H  Pan  tyuaist  f’  ofnau  ’bant,  a’m  braw 
P’am  rho’ist  im’  nerth  o’r  nefoedd  fry 
i  roi  fy  ngofal  arnat  ti  ? 
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2  Mil  o  fendit^ion,  mil  a  mwy 
I  mi  a  ro’ist,  nid  iddynt  hwy ; 

L)w3^’ii  gwel’d  o  gjdch  im’  o  bob  tu 
Ond  rhyw  drugaredd  i  myd. 

3  Fob  creadur  arnai’n  gwena  sy 
Am  mod  raewn  heddwch  a  thydi ; 

O’m  holl  gyfeillion  j'ma  ’nghyd 
Tydi  yw'r  cyfaill  goreu  ei  gyd, 

4  011  tanat  ti  mae’r  rhai’ii  yn  gwaii. 

Fob  meddvvl  i  ti’n  ufuddhaii ; 

A  fynnost  wnant,  a  llawer  gwelj. 
Nagweisioii  caeth  mewii  gwledydd  pell® 

5  Yn  iach  i  mi  mae’th  oerni  a’th  wres ; 

Dy  fara  sydd  gvvneiid  im’  les  ; 

Yr  awyr,  dw’r,  pob  peth  o’r  byd 
Sydd  yn  gyfeillion  i  mi  ’gyd. 

6  Chwychwi  greaduriaid  o  bob  rhyw, 

Rwy’n  cyhoeddi  ’raaes  mae  da  yw  Duw 
Im’  yn  mhob  peth,  ond  llawer  gwell 
Am  obaith  Hawn  o’r  Ganaan  beH. 

7  Hedd  a  maddeuant  i  mi’n  rhad, 

A  hyder  Hawn  yn  rhin  y  gwa’d, 

I  fentro’n  hy’  at  orsedd  Ner, 

A  He  yn  barod  iiwch  y  ser. 

HYMN  CCXXVI.  [  M.  H.J 

Gorfole.ddUs.  (Warham) 

Y  Drindod* 

1  TT^  wyt’,  fy  Nqw,  acettoTri, 

Dirgelwch  yn  rhy  fawri  mi; 
Goguwch  trag’wyddol  felly’th  gaer 
Wedi’th  ddatguddio  yn  dy  air. 

2  Fan  cilio  ffvvrdd  gysgodau’r  hwyr, 

A’r  Hen  i’r  Hawr  i’vv  rhwygo’n  llwj'rs 
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Fe  allai  caer  trwy  lewyrcb  gweli 
I  ganfod  mwy  i’r  dyfnder  pelt, 

3  Fel  d’wed  dy  air,  fy  nyled  yw 
Credu  dy  hanfod  di,  fy  Nuw, 

Anghofio’m  rli^swra,  mae’n  rhy  wan^ 

Ni  fedd  ef  uerth  i’m  tynau  i’r  Ian. 

4  Chwilio  fig  ef  ddyfnderoedd  ’nvy,. 

Ac  etto  ffaelu  a  myned  trwy ; 

Rhy  faith  yw’r  gwirioneddau  fry 
I’w  gwybod,  ond  i’w  credu  sy, 

5  Tad  yn  y  Mab,  Mab  yn  y  Tad, 

Ac  yr  un  wedd  rnae’r  Ysbryd  rbad  ; 

Y  man  bo  un  y  lleill  y  sy; 

rhy  fedd  Fod  !  can’s  Un  yw  Tri. 

6  y  priodoliaethau  maith  diball 
A  gaer  yn  nn,  gaer  yn  y  Hall  ; 

Fy  Nhad,  fy  lesu,  a’r  Y sbryd  cun, 

Sy  Dduw,  iii  fedda’i  etto  ond  Un. 

7  A  y  drindod  yma  mao, 

Y r  unig  allu  i’ni  iachau ; 

Tair  swydd  yn  angenrheidiol  sy 
Cyn  galtu’m  dwyn  i’r  nefoedd  fry. 

8’Roedd  rhaid  fy  newis  gan  y  Tad,, 

ATcsu  farw  troswy’n  rhad  ; 

A’r  Ysbryd  i  gymmwyso  ’gyd 
Ei  iechydwriaeth  werthfawr  ddrud. 

HYMN  CCXXYII.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Messia) 

Crist  attehy  cysgodau.  Arch  Noah,  Isaac j  Jo* 
cob,  YscolJacob,  Job,  Joseph* 

1  rfiYDi  y  w’m  harch,  pan  gwlawio’r  nef 
JL  Mi  goda’m  lief  hyd  attat; 

O  fewn  dy  glwyfau  cuddia’i  mhen 
Nes  do’d  ibe»  Ararat. 
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^  Caf  ganu’th  fawl,  pan  nwcha’r  dw’r> 
Heb  ofni  stwr  creadur, 

Ynot’  yr  eirth  a’r  llewod  cawn 
Yn  wirion  iawn  eu  iihatur. 

3  Fy  Isaac  yw,  collodd  ei  wa’d 

Trwy  law  ei  Dad  anwyla% 

Heb  rwgnach  dim  i  ddyodde’  poen 
Mwy  nag  yw’r  oen  i’r  lladdfa. 

4  Ein  Jacob  mawr,  plediodd  a’m  Dnw 

Nes  cael  pob  idiyw  ’ddewidion, 
i’w  fintoedd  maith  i  dd’od  bob  rhan 
Yn  rhydd  o  tan  elynion. 

5  Efe  ywV  ysgol  gadarn  fawr 

O  ddyfnder  llawr  i’r  nefoedd  ; 
Angylion  yn  trainwyo  wrth  raid 
I  fod  o  blaid  ei  bobloedd. 

G  Efe  yw’r  Job,  ddyoddefodd  wae 
Oddi  wrth  y  rhai  a’i  carai, 
Cystuddiau  mawrion,  fel  yr  oen, 
Oedd  fwy  eu  poen  nag  angau. 

7  Collodd  ei  blant,  a’i  ddabob  rham 

Yn  Eden  pan  y  temtiwyd ; 

Ond  rhai’n  a  mwy  i  ddwyn  i’r  ne’ 
’Nawr  iddo  fe  a  roddwyd, 

8  Efe  yw’r  Joseph  ffrynd  ei  dad, 

Fu  yn  nghanol  gwlad  yr  Aiphtlaid, 
A  werthwyd  gan  ei  frodyr  draw 
O’u  bodd  i  lavv’r  Midianiaid. 

0  Carcharwyd  yn  y  dywyll  wlad, 

Fe  ro’w'd  ei  dra’d  mewn  cyffion ; 
O’r  carchar  dwfn  daeth  i  nia’s 
I  balas  Brenirt  Sion. 

10  Fe  ddwg  ei  frodyr  mewn  mawr’stad 
I  maes  o’r  wlad  newynilyd. 

At  ei  drysorau  mawrion  iawn 
Sy’n  Hawn  o  fara’r  bywyd. 
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Moses  cysgod  Crist, 

Y  MOSES  mawr  o’r  Aipht  fe’m  dwg, 
Fu  yn  nghanol  mwg  a  th’ranau 
Ar  Sinai  fryn  o  flaen  y  Tad 
Yn  colli  ei  wa’d  yn  ddafnau. 


2  Pan  gwnaethom  lo,  dadrysodd  lid, 
Rhag  cael  eu  gyd  ein  difa; 

Cyn  collorn  wlad,  ei  him  fe  4 
’N’athema,  Maranatha. 


8  A’i  wialen  mae  e’n  torri’r  dw’r, 
Yn  bentvvr  saf  i  fynu  : 

Pan  delo’r  Aiphtiaid  ar  ei  ol, 
Fe’u  taro  ’nol  i’w  boddi. 


4  Rhydd  ddeddfau  cywir  idd’  ei  had, 
A  chan  y  Tad  y  dysgodd ; 

A’r  teidiau  i  ddysgu'r  plant  bob  o>1!s 
Fel  ’parent  yn  oes  oesoedd. 


5  Egyr  y  gvaig,  daw  ffrydiau  mwy 
Llifeiriol  trwy’r  anialwcb; 

A’n  canlyn  wna'r  afonydd  pur 
Digymmar  wir  ddiddanwch. 


6  Dwg  fanna  ’lawr,  pan  delo  trai 
Am  does  ar  rai  newynllyd  ; 

Try  ddyfroedd  Mara  i  bob  gwr 
’R  nil  flas  a  dw’ry  bywyd, 

Melcisedec,  Gideonj  Sampson^  Elias,  cysgodau  « 

Grist, 


i 


o 


Melcisedec  einbrenin  cawn 

Sy  ar  Salem  lawn  o  heddwch, 
Brenin  cvfiawnder  hefvd  vw 

Sy’n  d  vvyn  pob  rhy w  ddiddanwch. 

Heb  -dad  o’r  dda’r,  na  mam  o’r  ne’, 

Na  dechreu  dyddiau  bywyd, 
Nadiwedd  oes,  anfeidrol  Ddiiw 
Trag’wyddol  yw  f’  A.nwylyd, 
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3  Tra^Vyddol  archoffeiriad  mae 

*N  bendithio  rhai  sy’n  fFyddlon ; 
Dwgfaraagwin  puryw’nddi-drai, 

I  Abra’m  a*i  ’difeddion. 

4  Efe  y  w  Gideon  mawr  ei  rym 

A  weithiodd  in’  ymwared, 

’Nol  bod  mewn  cj’^stndd  mawr  a  braw 
Yn  hir  tan  law’r  Midianiaid. 

§  Efe  yw  Samson  cadarn  cry’ 

A  laddodd  lu’r  Phiiistiaid; 

Wrth  hynny  fe  ddyoddefodd  lo’§ 
Ddi-gymmar  tros  ei  ddefaid. 

6  Elias  yvv,  gym’rwyd  o’i  fodd 
I  mewn  i’r  nefo’dd  ganned ; 

Mwy  goffoneddus  caiff  E’  fod 
R^'^w  adydd  i  dd’^?d  i  wared, 

Dafydd,  Solcmon,  ^c, 

1  TTIFE  yvv’r  Brenin  Dafydd  bra’ 

GaifFgoron  a  chasincb; 

Y  gadair  freiniol  cadw  wna’ 

Hyd  eitha’  trag’wyddoldebt 

2  Yr  amddiffynfa  fawr  bob  rban, 

Fu  ’nghadw  gan  elynion, 

A  dyrr  E’  ’lawr,  ag  yma  bydd 
Wych  deml  fynydd  Sion, 

3  Rbyfelwr  mawr  yw  Ef  erio’d, 

Myrddiynaii  god  i’w  erbyn ; 

Ond  Ammon,  Edom  cwympo  wfia, 

A  Midian  a  Philistin. 

4  Efe  yw  Selyf  Brenin  bedd, 

Ac  ar  ei  wedd,  mae  beunydd 
Yn  edrych  filoedd  isel  drem 
O  ferchdd  Salem  newydd. 
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5  Tywysog  hedd,  o^i  flaen  ni  sa’ 

Na  Midian,  na  Philititin : 

’Faidd  Moab,  Ammon,  Siria  draw 
I  godi  Haw  iV  erbyn. 

6  O  anr  fe  leinw  Salem  I4n 

Fel  graian  man  afonydd; 

Trysorau  i’wblanfsy  ganddo  yn  *stor 
Fwy  n4g  fedd  mor  na  mynydd; 

7  Rhydd  i  bob  un  ei  darian  aur, 

A’i  fwcled  gaer  yn  daclus ; 

A  rhai’n  yn  cael  eu  cadw  fry 
'  Yn  ngboedwig  dy  Llbanus. 

8  Fe  ddwg  ei  wraig  o’r  Aipht  dir  sych 

1  balas  gwych  un  ufudd, 

Nid  ifori,  neu  aur  Ophir  pell, 

Ond  llawer  gwell  ei  ddefnydd. 

9  Efe  yw  Jonathan  y  saint 

•  Sy’n  rhoddi’r  fraint  i’w  frodyr, 

Sef  teyrnas  nefoedd  wen  ei  gyd 
Rydd  ’yfit  ryw  bryd  yn  sicr. 

10  Safcdd  yn  by*  o  flaen  y  Tad, 

Gan  golli  gwa’d  ei  galon  ; 

Trwy’i  galon  aeth  y  waywftbn  gry’ 

Er  achub  ei  gyfeillion. 

11  Efe  yw’r  ddinas  gadarn  sy^ 

Yn  ncddfa  i’r  llofruddion  ; 

Ac  yn  ei  ystlys  lloches  sydd 
Rhag  y  dialydd  creulon, 

12  Yr  arch  yw  sy’n  y  deml  fry 

Hardd  rhwng  y  llu  ©  angylion  ; 

Ah’  rhai’n  y n  troi  eu  hwynebau  ’lawr 
I  wel’d  ei  fawr  ddirgelion, 

Yn  gynnwysedig  ynddo  caer 
Y  crochan  aur  a’r  manna; 
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Y  perarinion  cant  o’r  trwch 
Yn  yr  anialwch  wledda. 

14  Llyfr  y  gyfraith  gaer  oM  fron 
.  Yn  gyson  yn  yr  lesu ; 

A’r  wialen  sj^dd  yn  flodau  gwyn, 

Achefyd  yn  fHangellu. 

15  Ynddomae  ennaint  gwerthfawr  pur, 

Yn  ngbadw  i’r  gwir  grediniol, 
Dvwalltvvvd  arno  ei  hun  o’r  nen 
Rydd  ynte’  ar  ben  ei  bobl. 

16  Efe  ywV  sarph  ar  drosol  crwii, 

lachaifF  yr  hwn  a'gredo ; 

Fe  laesa’r  chwydd,  o’r  nef  caifFhavvl; 
Gwyofyd  y  sawl  edrycho! 

17  Y*-manna  gwyn,bwyd  meibion  Duw, 

Myrdd  o  bob  rhyw  ddiddanwch, 

I  lonni  Israel  ar  eu  taith 
O  fewn  y  maith  anialwch. 

18  Mor  pres  wyt  ti  sy’n  Hawn  o  ddw’r 

Ac  yma  yn  siwr  mi  ymolchaf; 

Gwyn  fyddaf  mwy,  caf  fyn’d  heb  ble 
I  mewn  i’r  lie  sapcteiddiaf. 

HYMN  CCXXVIII.  [M. 

Gorfoleddus.  (Carlisle,  7.) 

Gorfoleddu  mewn  hyder  0  fuddugoliaeth, 

1  i  j^Y  enaid,  gwel  i  ben  Calfaria 
■  ^  Draw  rbyfeddod  mwya’  erioed, 
Creawdwr  nefoedd  wen  yn  marw, 

A’r  ddraig  yn  trengu  tan  ei  droed  ; 

My  glywa  lais  yn  awr,  dybygwn, 

O  agor  byrth  y  ddinas  fry ; 

Fy  enaid,  can,  fe  ddarfu  ofn, 

Frynwyd  nefoedd  wen  i  mi. 
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2  Tyr’d  i  fynu  o’r  anialwcb, 

Wedi  aros  yna  yn  hir, 

Swpiau  grawnwin  ma\vnon  addfed 
Sy’n  dy  aros  yn  y  tir ; 

Brysia  i  ryfel,  gwisg  dy  arfaii, 

Cymmer  galon,  mentra  ’mla’n, 

Y  ffbrdd  ni’s  colli,  mae’n  dy  arwain 
Gwmmwl  niwl  a  cbolofn  d^n. 

3  Ni  all  Ainalec  na  Moab, 

’Ngbyd  a’r  boll  elynion  by*, 
Wneuthur  niwaid  im’,  tra  cadwyf 
’N  agos  at  dy  babell  di ; 

Tan  y  ewmmwl  mi  arosaf, 

Yno  befyd  bydd  fy  nyth, 

Nes  cael  trigo  raewn  llawenydd 
Yn  y  wlad  a  bery  byth, 

4  Tro  fy  nghefn  ar  yr  Aipbtiard, 

Welais  ond  eu  gwaetha’  ’rioed; 
Satbru  r  Arglwydd,  a’i  ogoniant, 

Fel  y  glaswellt  tan  eu  troed; 

Dydd  sy’n  dyfod,  daw  ar  fyrder, 
Gwelanl  hwy  fy  Mrenin  fry, 
Cymmylau’r  nef  yn  gerbyd  iddo, 

’R  haul  a’r  lloer  yn  bellen  ddn. 

5  Gwnes  y  dewis  goreu  wnaethpwyd, 

Dewis  Brebin  nefoedd  wen 
Yn  Dad,  yn  Briod,  ac  yn  Gyfaill, 

Yn  Frawd,  yn  Geidwad,  ac  yn  Be^n.; 
Cvfoeth  mawr  di-drai  di-fesur 
Sydd  yn  ngbadw  i  mi’n  *stor, 

A  bendithion  oil,  pe  rbifid 
Megig  f^'vvod  mdn  y  m6r* 
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HYMN  CCXXIX.  [iJf  iV.] 

Gorfoleddus.  (Carlisle,  8,  7  ) 

Ayn  y  greadigaeth* 

1  ~1"ESU  ydyw  fy  Nghreawdwr, 

I  Creawdwr  ufFern,  da’r,  a  ne% 

Y  Cwbwl  hefyd  oil  a  wnaethpwyd 
Er  gogoniant  iddo  fe ; 

Ynddo’r  cyfan  sydd  yn  sefyll, 

Ei  fysedd  yn  eu  cynnal 
Fy  enaid,  dyma’r  un  a  hoeliwyd 
Draw  ar  fynydd  Calfari. 

2  Er  mor  rhyfedd  ydoedd  rhoddi 

I  fydoedd  dirifedi  fod, 

Rhyfeddodau’r  Aipht  a  Soan, 

Yn  nghyd  a  glywodd  dust  erio’d; 

Hyn  ei  gyd  sydd  3;n  diflannu. 

Can’s  mwy  rhyfeddod  wel’d  e’  fry 
Ary  pren  yn  dyodde’  ei  hoelio 
Draw  ar  fynydd  Calfari. 

3  Angelion  pur  sy  o  gylch  ei  orsedd 

Yn  gwisgo  g’leuni  fel  y  wawr, 

V r  hwn  a’ch  gwisgodd  a’r  fath  hardfiwch 
Ac  ’ych  yn  ei  addoli  ’nawr, 

Cig  a  gwaed  a  gym’rodd  arno, 

Fel  gall’ai  gyd-ymdeimlo  a  ni; 

Er  mae  gwrthdrych  eich  addoliad 
A  fu  farvv  ar  Galfari. 

4  Yr  awyr  gou  ddi-fesur  lydan, 

A’th  gopa  cuwch  a’r  nefoedd  sy, 

Bydoedd  o  faintioli  ofnadwy 
Sy’n  amgylchu  yn  dy  fru  ; 

Yr  hwn  a’i  air  wnaeth  dy  adeilad, 

A’i  fysedd  all  dy  fesur  di, 

Drowd  mewn  cadach  yn  y  preseb, 

Ac  fu  farw  ar  Galfari, 

Y  3 
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5  ’R  aneirif  sersydd  yn  dysgleirio 

Yn  nghanol  y  tywylKvch  du, 

Mae  ynoch  for  o  dan  berwedig, 

Er  mor  fach  i’n  golwg  ni ; 

’R  hwn  ry w  oesoedd  cyn  eich  ennyn, 

A  bery  pan  diffoddoch  chwi, 

Fu’n  Nazareth  yn  wael  ei  gyflwr, 

Ac  fu  farw  ar  Galfari. 

6  Chwi  blanedau  0  adenydd  cyfiynfi 

Sy’n  teithio’n  brysur  foren  a  hwyr, 

Fil  filiynau  o  fesurau, 

Yn  cadw’r  amser  oil  yn  llwyf ; 

’R  hwn  a’i  fraich  a’ch  gyrrodd  gynta* 

Uwch  eich  tlwybr  wnaeth  ei  dy, 

Ga’s  ei  erlid  yma  yn  faban, 

Ac  fu  farw  ar  Galfari 

7  Ti  haul  y  ffynnon  fawr  ddiysbydd 

O  leuni,  cyssur,  gwres,  a  than, 

Sy’n  danfon  dydd  o  ddautu’r  ddaear, 

Bywyd  myrdd  o  lysiaii  m4n  ; 

’Rhwn  a’th  lanwodd  o  oleuni, 

Na  ellir  edrych  ar  dy  wedd, 
Ymddihattrodd  o’i  ogoniant, 

Gorwedd  wnaeth  yn  ngwaelod  bedd. 

8  Y  lloer  sy  ’mhlilh  y  ser  sy’n  rhodio 

Yn  g’leuo  mwy  na  hwynt  eu  gyd, 

Y  m6r  sy’n  teithio  wrth  dy  amser, 

Ti  gnddi’th  wyneb  ambell  bryd ; 

’R  hwn  rodd’  dy  oleuni  oddiwrth  yr  haulwen 
Ei  lewyrch  o  hono  ei  bun  y  sy ; 

’Clips  a  redodd  tros  ei  harddwch 
Pan  fu  farw  ar  Gafari, 

9  Chwi  daranau  yn  y  cwmmwi 

Pygddu  yn  ymderfysgu  sydd, 

Yn  crynu’r  nef  a’r  dda’r  o  tanorn, 

Fel  yn  bygwth  barn  a  fydd; 
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’R  hwn  wnaeth  kV  ddychrynu  dynion, 

A  gallu  ich*  i  ruo  yn  Ilyn 
Ei  hull  alefodd  yn  y  preseb, 

Llefodd  ar  Galfaria  fryn. 

10  Chwi  fellt  cynddeiriog  sydd  yn  tannw 

Yn  lien  o  dan  trwy’r  nefei  gyd, 

Ro’dd  drigfa  pechod  gynt  yn  ulw, 

Ac  o’r  diwedd  lysg  y  byd  ; 

’R  hwn  eich  ’nynoodd  ac  yn  pery 
I’ch  lladd,  neu  ynte  safio  sy 
’Ro’dd’  ei  Berson  gogoneddus 
Gael  ei  hoelio  ar  Galfari. 

11  Chwi  demhestloedd  sydd  yn  danges 

Eitha’  gwaelod  moroedd  mawr, 

Briwio  llongaii’n  erbyn  creigydd, 

Taflu’r  derwydd  serth  i  lawr  ; 

Yr  hwn  rydd  ffrwyn  yn  safn  y  demhestl, 

Yn  marchog  ar  y  gwyntoedd  fry, 

Fel  yr  oen,  yraeth  i’r  lladdfa 
Tros  ein  beiau  ar  Galfari. 

12  Chwi  gymmylaii  sydd  yn  hongian 

Y n  yr  awyr  denau  fry, 

Weithiau’n  gwneud  i’r  ddaear  darddu, 
Weithiau’n  pydru  ei  Ifrwythau  sy; 

Y n  chwer’der  ei  eriaid  bu  n  ymddifad 
O’r  presenoldeb  tadol  fry, 

Wrth  grymmn  ei  ben  i  lawr  a  marw 
Draw  ar  fynydd  Calfari. 

13  Ti  wres  sy’n  gwneud  i’r  ddaear  losgi; 

Ti  oerni  sy’n  ei  rhwyrao  hi  yn  un, 

Wrth  gymmysg  yn  gwneud  ty minor  hyfryd 
{Rhy  greulon  ar  eich  penau’ch  hun :) 
Rheolvvr  mawryr  holl  greadigaeth 
Mewn  ty  o  glai  yr  amser  bii 
Ddyoddefodd  eitha’  gwres  digofaint 
Draw  ar  fynydd  Calfari. 


'I 
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HYMN  CCXXX*  IM.  C.] 

^  Galarus.  {St,  Jtthn) 

Golwg  at  lesgedd. 

1  1  "^ARFU  fy  nerth,  Vwy’n  llwfrhau ; 
JU  Yn  dy  allu  mue  f’  yrnddiried, 
Nerth  mawr  difesur,  fel  y  mor, 

Gennir  sy’n  ’stor  i’r  gweiHiaid 

2  Mi  glywais  it’  yn  mrig  yr  hwyr 

1  roddi  llwyr  faddeuant 
Mewn  oesoedd  gynt ;  a  ddarfu  ’nawr  , 
Gyflawnder  mawr  dy  haeddiant  ? 

3  Ti’m  tynnaist  1.  o  ganol  tan, 

A  mi  o’r  bla’n  vn  ofni ; 

Gwna  hynny  etto  ’r  funud  hon, 

Mae  r  enaid  bron  a  threngu. 

4  Rho  im’  ysbryd  Caleb  fel  o’r  bls^en 

I  fentro  ’mlaen  i  ryfel ; 

Na  phrisi(vyf  ronyn  er  dy  fwyn 
P’iin  wneir  a  dwyn  fy  hoedl. 

5  Dysg  fi  i’nabod  angen  llym, 

Heb  ofni  ei  rym  yn  taro, 

I  fentro  ’mlaen,  heb  fod  yn  wan, 

I’w  wyneb  pan  y  delo. 

6  Bydd  coffa  am  danat  yn  mhob  man 

I  godi’r  gwan  i  fy  nu ; 

Eu  calonau  yn  deralau  i  ti  cair 
Sy  wrth  dy  air  yn  crynu. 


HYMN  CCXXXI.  [M.  i/.J 

Galarus.  (Savoy) 

Teimlad  o  wendid. 

1  WRTHGILIAIS,  do,  oddi  wrthyt’  Ner^ 

Addolais  dduwiau  rif  y  ser  J 
Er  fy  ymffrost  yn  fy  nerth  fy  huii 
Ce’s  wel’d  nad  oeddwn  i  ond  dyn. 
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2  Mi  wada’m  him,  ’rwy’vti  gweVd  fy  ngrym, 
A’m  holl  fwriadau’n  niyn’d  yn  ddim, 

Yr  amser  ddaeth  i  fyn’d  i  ma’s 
I  ymdroi  a  gorphwys  yn  dy  ras, 

a  Dysgwyl  yr  wyf,  a  meddwl  bod 
Yn  fil  mwy  cywir  wrth  dy  dro’d; 

Ond  ofni  ’rwy’n  He  bod  yn  well 
Fy  mod  y n  crwydro  i  ryw  le  ’mhell. 

4  B’le  mae  fy  hawl  ?  p’am  byddai’n  llyn  I 
Cof  i  mi’th  ddewis  di  cyn  hyn ; 

Priodas  wna’wd,  cair  gwel’d  ryw  bryd 
A  bery’n  hwy  na  pharo’r  byd. 

5  Pa  hyd  caiff  g’lynion  grwydro  ’ma’« 

A  chwympo  yn  iSntai  ar  fy  ngras ; 

Ond  y  mae  Jubil  fod  ryw  ddydd 

I  swnio’r  cyrn  wrth  fy n’d  yn  rhydd,  , 

6  Pwy  wyddai  fod  fath  dorf  i  ma’$ 

O  elynion  du  i  ddifa’ra  gras 
Ddeallais  i  ddim  filwr  gwan 

Fod  rbwyd  gan  satan  yn  mhob  man. 

HYMN  CCXXXII.  [M.  H.\ 

Galarus.  (Bamtou) 

Cwymp, 

1  T^’ WED,  Arglwydd,  p’am  caiff  pechod  ca& 
H  #  Fel  hyn  i  sathru  ar  fy  ngras  ? 

A’m  rhoddi  ’lawr  tan  draed  pob  gradd 
Fel  un  fuasai  newydd-ladd. 

2  Tan  draed  mi  af,  dyma  fy  He; 

Pwy  bechodd  fwy  yn  erbyn  ne’  ? 

’Rwy  yn  ei  wel’d  yn  rhyfedd  fraint 
I  fod  yn  Heiaf  un  o’r  saint. 
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3  Pa  beth  yw’r  matter,  dywed  im*. 

Pa  fodd  Vwy  wedi  colli  rigrym  ? 

Ai  wanach  wanach  wyf  yn  myn’d^ 

Ond  wyt  ti  fyth  yn  pata’n  ffrynd  ? 

4  DifFygio  wnes  o  eisiau  grym, 

A  sicr  yw  na  feddai  ddim, 

Collais  y  dydd,  mi  ilda  mwy 
On’  roddi  di  i’m  gelyn  glwy*. 

5  Mae  cywilydd  arnai  geisio  gras, 

Na  m’ddeuant  fyth  o  hyni  ma’s, 

Nid  dyma’r  ffordd  i  fyn’d  yn  rhydd, 
Attat’  tro  r  wyneb  ar  fath  ddydd. 

6  Mae  nghalon  galed  fel  y  plwra, 

Neu’r  garreg  adamantaidd  drwm : 

O  n*4d  fi  anobeithio’n  14a. 

Y  caifFei  thoddi  yn  y  tan. 

7  Help  bellach,  Arglwydd,  attat  ti 
Yn  unig  daw  fy  enaid  cu  ; 

Yr  wyf  fi’n  credu  bod  dy  ras 
Yn  llawer  mwy  na  phechod  cas, 

HYMN  CCXXXIII.  [M.  N. 

Gorfoieddus.  (Carlisle,  8,  7.) 

Gras  a  dedwyddwch  yn  Nghrist, 

1  fy  nef  yw  ar  y  ddaear, 

j13I  Pe  goreu  man  tan  gvvmpas  haid : 
Fy  nef  yw  taw  el  bresenoldeb 
Wyneb  siriol  Adda’r  ail ; 

Gwena  arnai  Arglwydd  grasol, 

Gwaedda’i  allan,  digon  y w ;  _ 

Yna  ’nghanol  cyfyngderau 
Fyth  yn  llawen  bydda’i  byw. 


UYMNAV. 


I'j  ’K  wybr  faith  #y’n  llawen  fydoedd*, 
f  Etto  seren  un  ni  fedd, 

I  ■  Er  mor  fuan  maent  yn  ’hedeg, 

I  Hed  mor  gyated  a  dy  hedd ; 

I  Myrdd  weddiau  a  wrandewaist 
(Can’s  mor  barod  yw  dy  ras)' 

Yn  y  funud  gyhta*  eu  lluniwyd 
Cyn  eu  d’od  o’r  geuau  ’ma’s. 

3  M6r  sydd  ynot’  o  fendithion, 

Heb  vvaelodion  iddo’h  bod, 
y  mae’nllanw  ’mlaen  bob  munud, 
Nid  oes  diwedd  ar  dy  glbdj 
Dy  enw  beunydd  sy’n  helaethu 
Beunydd  yn  ymdaenu  ’maes; 
Bydd  telynau  yn  canu  iddo 
Fel  rbifedi  gwellt  y  maes. 

4  Yn  dy  glwyfau  y  raae  bywyd, 

Tyllau’r  hoelion  yw  fy  nyth; 
Ofna’i  fyd,  na  chnawd,  na  phechod 
Nag  euogrwydd  y no  by th ; 
Gvvaedfy  Mhriod  wedi  golli, 
Archoll  fawr  y  way  wfFon 
Yw  fy  Nghraig  a’m  dinas  noddfa 
Sicr  ar  y  ddaear  hon. 

5  Yno  boed  fy  mwyd  a’m  diod 

Tan  ganghenau  gwych  y  pren, 
Sydd  ai  wreiddyn  ar  y  ddaear, 

£i  frigau  yn  y  nefoedd  wen, 

Dyn  a’r  Duwdod  ynddo’n  trigo, 
Ffrwythaii  arno’n  tyfu’n  llawii, 
Cysgod  tano  i’r  ffyddloniaid 
O  foreu-ddydd  hyd  brydnawn, 

6  Dedwydd  ydyw’n  berchen  arnat’, 

Dedwydd  yfo  o  dy  hedd. 
Gallant  chwerthin  fyth  vvrth  weled 
Cyngrair  satan,  angau,  a’r  bedd 
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Bydd  brenhinoedd  mewh  cadwyiiau 
Yn  llechu  yn  isel  tan  en  traed: 

Hwy  ar  ddeheu’r  oen  yn  moU 
Wedi  dod  trwy  rin  y  gwaed. 

HYMN  CCXXXIV.  [il/.  JY.j 

Gorfoleddua.  (Carlisle,  8, 7.) 

Crist  y  trysor  goreu, 

1  1  iW  enaid,  bed  tua’th  etifeddiaeth, 

_r  Fy  ngorddiwes  ty wyllwch  ; 

Nid  oes  rhifo  ar  flynyddau 

*NhragVyddoldeb  sy*n  nesau ; 

MAr  diderfyn  heb  ddira  gwaelod, 

Gogledd,  dwyrain  yw,  iia  de\ 
rhif  ar  oesoedd  at  ei  ddechreii. 

Nag  eilwaith  at  ei  ddiwedd  e’. 

2  Yno ’rwyf  fi  yn  ymdeithio, 

Yno  mae  fy  M  renin  mawr. 

Can  goleuach  nag  yw’r  danllwyth 
Yn  disgleirio  uwch  y  llawr. 

O  pwy  bleser !  pwy  ddifyrrwch 
A  nigrifa  yn  y  byd. 

Pan  Emmanuel  groeshoeliwyd 
Ollyn  gyfan  aeth  a  *mryd  ? 

3  Clywai  lais  gan  bob  rbyw  raddau 

O’r  creaduriaid  m4n  eu  gyd 
Mod  i  wedi  arcs  gormod, 

Hepian  llawer  yn  y  byd; 

Gwisg  dy  aden,  medd  pob  tafod 
Glyvvai’i  tan  yr  awyr  las; 

Gormod  bepian,  mae’n  ddiweddar 
Cyn  it’  ddechreu  taro  ’ma’s. 

4  Ffarwel  bellacb  bob  creadur ; 

Chwi  gewcb  weled  byn  ryw  bryd 
Medda’i  drysor  gwertbfawrocacb 

Fil  o  weitbiau  nag  yvv’r  byd.  • 
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fu  hwnt  i’r  bedd  ’does  mesur  arno; 

Rhan  o  fewn  fy  nghalon  mae: 

Ffynnon  fawrydyw  ei  wreiddyn, 

Fyth  ni  welir^rni  drai. 

5  A  welodd  haul  erioed  wrth  redeg 

Ei  thro  didefyn  yn  y  ne’, 

Neu  yn  y  ser,  neu  ar  y  ddaear 
Wrthddrych  tebyg  iddo  fe? 

A  oes  irysor,  ond  ei  ’mofyn, 

Yn  nyfnderoedd  daear  14s, 

I’r  filfed  ran,  pan  yn  y  dorian 
Bwysa  lesu  Grist  a’i  ras? 

6  F*  enaid,  taw  ;  ’does  dim  trygorau, 

Na  theganaii  ar  y  llawr, 

O  India’r  dwyrain  i’r  gorllewin, 

China  ac  Arabia  fawr, 

A  foddlona  glust  neu  lygad, 

Neu  arogliad  enaid  trist, 

Neu  ynte  dal  i  gloddio  am  danynt, 

Ond  yn  mherchen  lesu  Grist. 

7  Nerth  os  caf,  mi  frysiaf  mwyach 

’Fynu  tua  ngwlad  fy  hun, 

Lie  mae  Nuw  yn  gwisgo’n  gyson 
Mewn  gogoniant  natur  dyn. 

Na  enwir  i  mi  yn  artre  bellach 
Fangre  ai*all  ond  y  ne’ ; 

Neb  yn  dad,  na  neb  yn  briod. 

Neb  yn  Arglwydd  ond  efe. 

HYMN  CCXXXV.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Broad  mead  &  Walesy  9,  6.) 
Cyjiawnhadt 

1  *jn|F  b’ai ’merawdwyr  mwya’r  byd, 
i  A  blodau’r  ddaear  gron  ei  gyd 
I  farw  troswi’n  un, 

Z 
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Rhy  fach  at  faddeu  ’mhechod  yw, 
Rhaid  marw  un  ag  sydd  yn  Dduw ; 
Darfydded  haeddiant  dyn, 

2  Angylion  nef  ’baent  yn  eu  plitb, 

A  gwisgo  cyrph  o  rif  y  gwtith, 

A  marw  yn  gyttun  ; 

Rhy  ysgafn  yn  y  gloriaii  f’ai 
I  bwyso’r  ganfed  ran  o’ln  mai ; 
Darfydded  son  am  ddyn. 

3  F ry,  fry’r  cyfiawnder  ddyry  iawn 
IV  boll  ofynwyr  sy  i  mi*n  Hawn, 

A’u  galw  bob  yr  tin ; 

A  fu  tan  hoelion  gliria’r  nef,  *■ 

Un  abal  arall  neb  ond  Ef; 
Darfydded  son  am  ddyn. 

4  Er  dyledswyddau  rif  y  gwlith, 

Neu  yntau’r  ser  na  rifir  byth, 

Mae  pecbod  etto  ’nglyn ; 

Yn  berffaith  eilwaith  hwy  pe  cawn, 
Dim  i  gyfiawnder  at  wneud  iawn  ; 
Darfydded  son  am  ddyn. 

5  CawM  y  llieiniau  yn  y  bedd, 

Fe  adgyfododd  Brenin  hedd, 

Gan  gongc’ro  angau  ei  bun. 

Mewn  cwmmw]  gwyn  f’  ’sgynodd  Ef 
I  glirio  llyfrau  dua’r  neff* 

Darfydded  son  am  ddyn. 

6  ’Nawr  beddwcb  annherfynol  sy 
O  gwrr  i’r  Hall  i’r  nefoedd  fry, 

Priodoliaetbau  yn  un ; 

Cyfiawnder  llym  yn  llavvenbau 
Yn  nghol  trugaredd  faith  ddidraij 
Darfydded  son  am  ddyn. 

7  MaeV  pyrtb  yn  agor,  nef  yn  rbydd 
I  rai  yn  noetbion  tlodion  sydd, 

A  gwisgoedd  i  bob  un ; 
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Y  wisg  a  brynwyd  gynt  a  gwaed, 

A  hoelion  dur  mewn  dwylo  a  thraed ; 
Darfyddcd  son  am  ddyn. 

HYMN  CCXXXVI.  {M  .Y.3 

Gorfoleddus.  (Carlisle  &  Gilboa^  8,  7.) 

Diwedd  pob  peth  a  nesaodd, 

I  MAE’r  haul-wen  wedi  blino 

■  Teithio  yn  yr  wybrlas; 

Daear  droni  mron  diffygio 
Borthi’r  llysiau  sj’n  y  ma’s: 

Mae’r  planedau’n  gwaeddu,  diwedd; 

Pob  creadur  yn  ei  ryw 
Yn  och^neidio  am  gael  gweled 
Gwir  ddatguddiad  raeibion  Duw, 

^  Y  mae’r  oriau  yn  fy  ngalw 

*N  ddyfal  beunydd  i  bar’toi ; 

Tan  yn  do’d  ar  ddinas  distryw, 

Tua  Soar  i  mi  ffoi : 

Arglwydd,  ’mafel  ynwi’n  fuan, 

Onid  e  ni  ddeuaf  byth ; 

Tra  fo’r  t4n  yn  llosgi  Sodom 
Yn  y  bryniau  gwna  fy  nytb, 

3  Angau’n  llawen  sydd  o’i  afaeb 

Beunydd  cam  yn  pvvyso  ’mlaen  ; 

Rhif  fy  esgyrn  a’m  haelodau 
Tan  ei  allu  Vawrhon  maen’ 

Pob  gwthien  fach  o’i  ochor 
Y  mae’n  cloddio  tan  fy  sailj 
Gwelai’n  cesio  taro’r  ergyd 
Na  raid  taro  fyth  o’i  ail, 

4  Taro  angau,  ond  yn  gynta’ 

Edrych  pwy  sydd  wrth  fy  nglin; 

Alpha,  Omega,  Tad  awelir 
’Nawr  yn  gwisgo  natur  dya  ? 
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Ar  dy  waith  yn  leflo  attaf 
Idd’ivv  glwyfau’n  union  fFo; 

Ti  ostyngir,  ond  cairgweled 
Pwy  ’wyf  finau  ar  fyr  dro. 

5  Wei !  ellyllon,  ’rych  yndeuog, 

Mil  i  chwi  ’dwyf  i  ond  un, 

Ond  of’  Gchor  hyd  yr  eitha’ 

Y  inae  Duw  tnewn  natur  dyn : 

’Does  dim  ofn,  ’rwyn  crechwennu, 

Nid  yw  angau  ddim  ond  hun 
I’r  ffyddloniaid,  er  pwrpasodd 
Duw  i  wisgo  natur  dyn, 

^  Can,  fy  enaid,  wrtb  ymadael 
A’r  carchdi'dy  ty  wy  ll  du  ; 

Mor  Hawn  o  bysg  ac  ydyw’r  moroedd 
O  hadau  pob  rbyw  glefyd  sy  : 

’Lawr  a’r  corph  i  ddyfnder  daear, 

’Fynu,  f  ’  enaid,  tua’r  nen, 

’Rhaid  i’m  Ilwch,  er  maned  ydyw, 

Godi  etto  I’r  nefoedd  wen. 

HYMN  CCXXXVII.  [M.  N.} 

Gorfokddus.  (Broad  mead  &  WaleSy  8,  6  ) 
Cwymp  Eden,  a  chodiad  Calfaria, 

1  Eden,  cofiaf  hynny  byth, 

a  Bendithion  gollais  rif  y  gwlith  ; 
Syrthiodd  fy  nghoron  wiw  ; 

Ond  buddugoliaeth  Calfari 
Ennillodd  bon  yn  ol  i  mi, 

Mi  gana’  tra  f’wi  byw, 

2  Ar  Galfari  yn  ngwres  y  dydd 

Y  ca’wd  y  Gwystl  mawr  yn  rbydd, 

Trwy  golii  gwaed  yn  Hi ; 

’Nawr  dim  heb  da!u,  rhoddwyd  iawn 
Nes  cliro  llyfrau’r  nef  yn  llawft 
Heb  ofyii  dim  i  mi. 
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Ffydd !  daccw’r  man,  a  daccw’r  pren 
Yr  hoeliw5’d  arno  D’wsog  nen ; 

Yn  wiriou  yn  fy  lie; 

Y  ddraig  a  sigwyd  gan  yr  un. 

Can’s  clwyfwyd  dan,  congcwerodd  un, 
A  lesu  oedd  efe. 


HYMN  CCXXXVIII,  [M  N.} 

Gorfoledilus.  (Carlisle,  8,  7.) 

Grasyn  deckreu  yn  Jerusalem, 

1  ^^RIOD  y  drag’wyddol  hanfod 
M  Welai’n  hongian  ary  pren, 

Dyn  a’r  Duwdod  ynddo’n  trigo 
’N  barod  grymmu  lavvr  ei  ben  : 

Gwelai,  etto  fwy  rhyfeddod, 

Yn  eiwynebangau  loes; 

Hedd  yn  rhedeg  tros  Galfaria 
Fel  yr  afon  tarr  y  groes. 

S  Er  mae  bychan  yw  ei  dechreu, 

Mae’n  cynnyddu  fyth  i’r  Ian, 

Cododd  eisoes  cuwch  a’r  fFerrau, 

At  y  gwddf  daw  yn  man : 

Cod  nes  ffaelu’n  14n  a’i  rhydio, 

Yna  hi  leinw’r  ddaear  gron  ; 

Llawn  o  bysgod  mawr  a  bychain, 

’Fengyl  heddwch  ydyw  hon. 

HYMN  CCXXXIX.  [M.  H.] 

Galarus.  (Savoy) 

Crist  yr  unig  lachawdwr, 

IROSSEDDODD  Adda  pen  bob  dyn, 
Teyrnasoedd  angau  ar  bob  un  : 

Deddf  sydd  heb  obaith.  He  ni  fedd 
I  edifeirwchi  nac  iliedd, 

Z  3 
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2  A  fFeindiwch  cbwi  gerubiaid  fry, 

Serapbiaid  ardderchoca*  sy, 

Le  i  ddamnio  pechod  drwg  ei  ryw, 

A  cbadw’r  cuog  ddyn  yn  fy w  ? 

3  A  feddwcb  nerth,  pe  oil  ynghyd, 

I  ddyodde’  pwys  anfeidrol  lid  ? 

P’un  felly  gar  druenus  ddyn 

Ac  daw  ef  yn  ei  le  fe  ei  hun  ? 

4  Rby  drwm  y  gwaitb,  mae  pawb  yn  fud 
Trwy  ganol  nefoedd  fawr  eu  gyd 
*Does  ysbryd  gogoneddus  fry 

O’r  grym  na’r  cariad  attom  ni. 

5  O  rasdi-drai,  trueni  dyn 

Mab  Duw  gymmerodd  arno  ci  bun ; 

'  Ar  ffrwst  o  eitha’r  nen  y  daetb, 

A  breichiau  agored  marw  wnaetli. 

6  Cyfiawnder  friwiodd  Dduw  dan  draed, 

Gan  fynnu  iawn  a  Dwyfol  waed; 

Ca’s  deiralo  angau  gwaetha’  ei  glwy’ ; 

Ond  ni  all  Sinai  ei  ofyn  mwy, 

7  O  ryfedd  waith  !  ti  awyr  fawr, 

Tro  dy  ami  lygaid  yma  lawr, 

Rhyfedda  gyda’r  thronau  fry 
Y  cariad  mawr  ar  Galfari. 

HYMN  CCXL.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Suffolk) 

Gogoniant  Duw  yn  achuhiad  pechaduriaidi 

1  TF  LAWN  yw,  o  Dad,  y  nefoedd  wen, 

1  i  A’r  ddaearen  o’tb  foliant ; 

Mil  o  arwyddion  bob  yr  awr 
Sy’n  canu’th  fawr  ogoniant, 

2  D’weud  mai  y  ser  6.’u  troion  sertb, 

Dy  scil  a’th  nerth  yn  rbyfedd  ; 
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Y«  ’sgrifenedig  ar  bob  awr 
Y  cair  dy  fawr  amyiiedd. 

5  Ond  gwel’d  dy  ddyfais  pan  y  cawn 

At  rai  sydd  lawn  o  bechod ; 

Cyfiawnder  llym  a  gras  yngbyd 
Y n  taro  i  gyd  gyfarfod. 

4  Sydd  yn  ein  ihoi  i  foddi’n  wir 
Mewn  cariad  pur  a  syndod; 

*R  angylion  fry  o’r  blaen  ni  ddaeth 
I  wefd  y  fath  ryfeddod. 

3  O’th  Dduwdod  mawr  ac  yma  cawn 
Ryw  hyfryd  lawn  agoriad  ; 

Pwy  fentra  ddVeud,  disgleiriach  yw 
Cyfiawnder  Duw  na’i  gariad  ? 

6  Pan  tor’som  gyfraith  bur  ein  Tadj 

Mab  yn  ei  waM  yn  dadleu ; 

O’r  fath  ddirgelwcn  sy’n  ei  groes ! 

Fath  rin  sy  o’i  loes  a’i  boenau  ! 

7  Yn  awr  maeei  ogoniantef 

Yn  llanw  nef  y  nefoedd; 

Llu’r  nef  a  ddysgodd  ei  enw  mawr, 

A’i  ganu  ’n  awr  yn  gyhoedd. 

HYMN  CCXLI.  {M.H.} 

Gorfoleddus.  (Green’s) 

Hiraeth  am  happusrwydd  y  nefoedd. 

1  ofer  cesio  gwynfyd  Hawn, 

Can’s  gwynfyd  perffaith  byth  ni’s  cawn, 
Nes  cyrraedd  at  eia  Prynwr  pur, 

A  sengu  ar  y  sanctaidd  dir. 

2  ’Does  dim  o  gylch  yr  avvyr  fry, 

Neu  yntau  o  ddautu’r  ddaear  ddu. 

Dim,  fy  enaid  ddim  lawenha  ddyiv, 

Neil  dal  ei  gara  ond  Duw  ei  hun. 
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3  Oad  teimlo  ei  hedd  a’i  fywiol  ras 
Yw’r  nefoedd  sy  ar  ddaear  las; 

A’m  nefoedd  fyth  yn  nef  y  nef 
Fydd  edrych  yn  ei  wyneb  Ef. 

4  PA’m  saif  fy  oriau  draw  mor  bell, 

Cyd  o  fy  Nuw,  a’m  dinas  well  ? 

Hollted  yr  wybrfry  uwch  ben 

I  nodi’m  fFordd  i’r  nefoedd  wen, 

5  Fy  Nuw,  torr  y  llinynau  liyn 

Sy  ’nghadw  i  wrth  y  clai  mor  dynn ; 
Rhyw  angel  cryf,  cymmered  fi, 
’Mestyned  tua’r  nefoedd  fry. 

HYMN  CCXLII.  [M.  C.} 

Gorfoleddus.  (Messxa) 

Pren  y  hywyd» 

1  XJREN  bywiol  sy'n  y  nefoedd  fawr, 

1  Ac  hyd  y  llawr  a’i  gangau ; 

A  Ifrwythau’n  pyngo  arno’n  llawu 
Yn  rhad  prydnhawn  a  boreu. 

2  Adar  ein  Duw,  dewch  yma  gyd, 

O  eitha’r  byd  yn  llawen ; 

Yn  ei  ganghenau  cewch  wneud  nytb, 
’Sychedwch  fyth  drachefn. 

3  Aroglau  yn  diferu  o’r  nen, 

Sy  fyth  o  Bren  y  By wyd ; 

Myrr,  aloes,  thus,  a  chasia  gawn, 

Yn  werthfawr  iawn  a  hyfryd. 


DIWEDD  YR  AIELIJIA. 


CANIADAU, 

Y  RHAI  SYDD  AH  Y 

MOR  O  WYBR, 

1 

FRENIN  Y  SAINT. 


CAERFYRDDIN, 

ARGRAPHWYD  GAN  JONATHAN  HARE1S>  YN  Y 
PORTH-TYWYLI*. 
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Rhai  pennillion  ar  ystyriaethau  y  Llyfr  hwn„ 

^  I  gansom  am  gystuddiau  a  chongcwest  gwaed  y  gro’s, 
Ac  yraladd,  temtasiwnau,  o’r  bore  bydy  nosj 
Picellau’r  ddraig  ac  angau,  a  dyfnder  mawr  y  bedd, 
Happnsrwydd  Merch  y  Brenin,  o  fewn  i’r  nefolwledd. 

’Run  peth  a  gaiisom  yma,  Vun  icchydwriaetb  gu, 

Ond  in’  gyweirio’n  telyn  nes  i’f  caniadau  fry ; 

Ceisiasom  ddilyn  allwedd,  eiriolaetb  marwol  giwy’, 

Ac  ymfFrostwedi  golli,  iharddu’r  gan  yn  fwy, 

Mac’r  tafod  yma’ii  profi  o  ddwfr  y  fFynnon  fawr. 

Pan  byddo  gorthrymderau  yn  euro  cnawd  i  lawr  j 
Pan  b’o  cuogrwydd  peebod  yn  rhoddi’u  ffydd  tan  draed® 
Tan  grynu,  etto’n  nesu  mae  yma  at  y  gwaed. 

Te  genir  yma,  gredn,  ac  ofni  yr  un  pryd, 

Am  nerth  pleserau  gweigion,  a’u  ffieiddio  etto  ’ngbyd, 
Am  gongewest  ar  elynion,  ac  eilwaith  fel  maent  bwy, 
Yn  ddiarwybod  rhyfedd  yn  rboddi  i  ni  glwy’. 

Os  ffaeia’r  gwan  wrtb  gann  yr  Aleluia  o’r  bla’n, 

A  rhoddi  ei  swn  yn  con  yn  mhlith  rhai  Hawn  o  dan  5 
Pe  all  y  gwanna  yma,  a  fo’n  dymuno  gras, 

Heb  wlithyn  ar  ei  dafod  i  roddi  ei  swn  i  ma’s. 


/ 
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HYMN  CCXLIII.  [M.  ^.] 

Galarus.  (Green’s) 

Gweddi, 

1  TJ  HO  i  mi  wel’d  raai  ti  yw’m  bedd, 

A  llwyr  ddifyrru  ar  dy  wedd  ; 

A  chym’rjd  d’  eiriau  gwerthfawr  driidj 
Yn  unig  bleser  yn  y  byd, 

2  Gad  i  mi  gael  dy  Ysbryd  pur,^ 

Yn  gyfaill  yn  yr  anial  dir; 

Fel  byddo  dy  boll  Gyfraith  lym, 

Yn  felus  ac  yn  byfryd  im*. 

3  Does  le,  mi  wela  i  rannu  mryd, 

XJn  amser  rhyngot  ti  a’r  byd ; 

Cariadau  eraill  aeth  yn  ddirn, 

Dy  bun  cai  fod  yn  briod  im’.  ' 

4  tPan  gwelech  fi  yn  crymmu  mben, 

At  ryw  wrthddrychau  is  y  nen; 

O  dangos  ira’  na  tbal  yr  un, 

I’w  garu  fyth  ond  ti  dy  bun, 

5  O  cod  fi  o’r  pydewau  i’r  Ian, 

A  gwna  fi’n  gadarn  panb’wy’n  wan; 

A  dangos  i’r  annuwiol  ryw, 

Na  fedda,  i  gyfaill  ond  fy  Nuw, 

6  Nafydded  i’r  llifeiriant  mawr, 

I  soddi’m  benaid  gwan  i  lawr ; 

Ac  na  chaed  cystudd  byth  fy  nhrin, 

Heb  ei  gyfeillacli  ef  ei  bun, 

7  Y  stormwydd  ag  wy’n  myned  trwy, 

Fe’i  cas  hwy  bun  yn  llavver  mwy ; 

Er  gwaned  wyf,  ond  yn  ei  r^^m, 

Pe  b’aent  yn  fwy  nid  ofnaf  ddim. 
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HYMN  CCXLIV.  [M.  i\r.] 

Galams.  (Trowbridge,  8,  7.) 

Gweddi  mewn  cystudd, 

AN  y  don  yrVyf  yn  llefain, 

M  ae  mynyddau  ar  fy  mhen, 
ar  han  sydd  o  gymmylau 
Duon  rhyngof  fi  a’r  nen  ; 

Ni  fydd  rhaii  o’m  cnawd  na’mhysbryd, 
Tra  fw’i  yma  fyth  yn  iach ; 

Tyred  Arglwydd  a  datguddia 
Dy  hunan  i  mi  ronyn  bach. 

2  Codi’m  llygaid  Vwyf  i  fynu, 

Edrycb  beunydd  tua’r  nef. 

Felly  ’rwyf  yn  treulio’r  oriau. 

Dim  ond  dysgwyl  vvrtho  Ef; 

Dagrau  ac  och’neidiau  trymion, 

Yw  fy  mywyd  yn  y  byd, 

Din>  dybenfon  0  riddfanau, 

Oni  chaf  wel’d  dy  wynebpryd. 

3  Mae  fy  nghalon  wedi  gwywo, 

Fel  y  dda’r  mewn  sychder  mawr. 

Pan  na  byddo  cafod  hyfryd, 

Yn  dyferu  arni  lavvr; 

Mae’m  meddyliau  i  gyd  mewn  terfysg, 

Ac  yn  ddyrus  iawn  yn  gwau,* 

Nid  OPS  dy  ben  ar  fy  nghystudd, 

Ond  yn  unig  dy  fwynhau. 

4  Ffynnon  wyt  o  bob  tosturi, 

Nid  oes  gwybod  faint  dy  ras, 

Dy  baelioni  sydd  yn  cymnal, 

Pob  peth  dan  yr  awyr  las; 

Dal  fy  ysbryd  gwan  i  fynu, 

Edrycb  ar  y  bryniau  mawr, 

Sydd  yn  pwyso  ar  fy  ngbalong 
Ae  yn  ceisio’m  dodi  lawr. 


Han 
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5  Edrych  ar  y  pair  ’rw’i  ynddo, 

Nad  i’r  fflamiau  mawr  eu  grym, 

Sydd  o’m  cylch  yn  awr  yn  llosgi,  * 
Wneutiiur  drwg  tragywyddol  im’ ; 
C’wilydd,  gwarth,  a  chroesau^ymion, 
Syad  yn  euro  arnai’n  un, 

Ac  nid  oes  a’m  dal  i  fynu, 

Ond  dy  ysbryd  di  dy  bun. 

HYMN  CCXLV.  [M.  JV.l 

Gorfoleddus.  (Carlisle,  8,  7.) 

Duw  a  digon, 

1  AM  nerth  i  dreulio’m  dyddiau, 

Yn  nghynteddoedd  ty  fy  Nhad ; 
Byw  yn  nghanol  y  goletini, 

Tywyllwch  obry  tan  fy  nhra’d : 

Byw  heb  fachlud  haul  un  amscr^ 

Byw  heb  gwmmwl,  byw  heb  boeB> 

Byw  ar  gaiiad  anorchfygol, 

Pur  y  croeshoeliedig  Oen. 

2  Dyro  olwg  ar  dy  haeddiant, 

Golwg  ar  dy  deyrnas  rad, 

Brynwyd  i  mi  ac  a  seliwyd, 

Seliwyd  i  mi  4  dy  wa’d : 

Rho  im’  gyrehu  tu  ag  atti, 

Peidio  fyth  a  llwfrhau, 

Ar  fy  nhaith,  ni  cheisiaf  gennyt, 

Ond  yn  unigdy  fwynhau. 

3  Ac  ni  cheisia’i  drysor  arall, 

Ond  tydi  trw’i  yn  y  byd ; 

*Rwyt  ti’n  ddigon  byth  dy  hunan,  > 
Dim  ond  ti  a  lanw’m  bryd ; 

2  A 
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Nid  oes  cystudd  fyth  wna  niwed. 

Pan  bwy’n  pwyso  ar  dy  rym ; 

Hebot,  nid  oes  rhwyd  gan  Satan, 

Na  wna’n^ywfodd  niwed  im’, 

4  Gyd4  thi  mi  af  trwy’r  fyddin, 

Gyd4  thi  mi  af  trwy’r  t4n; 

Nid  ofnaf  ymchwydd  yr  lorddonen, 

Olid  i  ti  fyn’d  o  fy  mla’n ; 

Ti  yw’ra  hamddifFynfa  gadarn, 

Ti  yw  Mrenin  a  fy  Nhad; 

Ti  dy  hunan  oil  yn  unig, 

Yw  fy  iechydwriaeth  rad, 

HYMN  CCXLVI.  [Jf.  N.J 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.) 
Griddfan  mewn  tywyllwch* 

1  WLAD  o  dywyllwch  wyf  yn  trigo, 
^JT  Aipht  yw’r  man  lle’r  wyf  yn  byw, 

V  mae  tywyllwch  wedi’m  d’rysu, 
Tywyllwcb  anorchfygol  yw  : 

Cyfod  haul  cyfiawnder  goleu, 

’Nawr  llewyrcha  yn  dy  nerth, 

Danfon  feddyginiaeth  rasol, 

Dros  y  creigydd  mawriop  sertb. 

2  Nad  i  bechod  fy  ngbongcwero, 

lesu  nad  4  felly  nhrin ; 

Y  mae  elfen  yn  fy  ysbryd, 

Sydd  a’th  gyfraith  di  yn  un  : 

Hoff  yw  d’  eiriau  mer  sydd  ynddynt, 
Buan  doed  yr  amser  bydd, 

Ar  fy  nwydau  afreolus 
Jddynt  hollol  gario’r  dydd. 
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3  DVed  pa  bryd  ca’i  yfed  dyfroedd, 

Dyfroedd  gloyw  sy’n  iachau, 

Pob  rhyw  bleser  wedi  darfod, 

Ond  yn  unig  dv  fwynhau  : 

Pwvfeo’m  henaid  ar  dy  fynvves, 

Edrych  yn  dy  vvyneb  lion. 

Cam  nes  anghofio’r  oriaii, 

Sy  i  mi  ar  y  ddaear  hon. 

4  Dyddiau  byrlcm  sydd  fel  blwyddyn, 

Rhyfedd  t’aithder  byd  yr  oes. 

Os  ymddifad  o’th  gvvmpeini, 

Fydd  fy  enaid  ddydd  a  nos: 

Rho  i  mi  deimlo  grym  dy  gariad, 
Cariad  wna  na  ofnwyf  mwy, 

’R  boll  fwystfilod  rbeibus  creulon, 
Sydd  yn  bygwtb  i  mi  glwy’. 

o  Pa’m  mae’m  llygad  gwag  yn  sylwi, 

Ar  un  tegan  sy’n  y  byd  ? 

Nid  oes  yn  nberfynau  natur, 

Ddim  sy  ddigon  lanw  mryd: 
Gwelai’r  beddrud  wrtb  fy  ocl:^, 

Vn  agor  arna’i  safn  fawr, 

A’m  badeilad  yn  dadfeilo 
Bron  a  syrtbio  iddo  lawr. 

6  Etto,  gwell  nid  wyf  un  gronyn, 
Bywyd,  bedd,  nac  angau  du, 

Ni  ddod  argraph  pur  dy  natur 
Mewn  un  modd  ar  f  ’  enaid  i : 

G  wel’d  dy  wyneb,  byw’n  dy  gwmp’ni* 
Teimlo’tb  anorchfygol  ras, 

Ar  fy  meiau  mawr  yn  unig 
All  yn  gyfan  gario’r  ma’s. 
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HYMN  CCXLVIL  [M.  iNT.] 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7*) 

Pob  peih  er  daioni, 

YRED  Arglwydd,  tyr’d  yn  fuan, 
Dim  ni’rn  boddia  tan  y  ne’, 
ond  ti  a  ddeil  fy  ysbryd 
Gwan  lluddedig  yn  ei  le; 

Neb  ond  ti  a  g’od  fy  enaid 
Llesg  o’r  pydew  du  i’r  Ian  ; 

Os'tydi  sy’n  gwneud  im’  ochain 
Ti’m  gwnai’n  llawen  yn  y  man. 

s  H  wyl  fy  enaid  sy  wrth  dy  ewyllys, 

Fel  y  mynot  mae  yn  bod, 

Oil  o  mewn,  ac  oil  oddi  allan, 

Ddigwydd  i  mi  is  y  rhod  : 

’Nawr  ti’ra  codi  i’r  Ian  i’r  nefoedd, 

Eilwaith  ti’m  gostyngi  lawr ; 

Mae  dy  gerydd  a  dy  gariad, 

Im’  yr  un  rhyfeddod  mawr. 

3  Tyr’d  rho  gerydd  im’  neu  gariad, 

Yr  un  a  fynnech  ti  dy  bun, 

Ond  trwy’r  cwbl  cadw  fy  ysbryd 
Yn  sefydlog  wrth  dy  ^lin : 

Tros  y  bryniau  gwna  i  mi  gerdded 
Tu  ag  adre’n  ddi-naccad, 

Heb  yn  un  He  i  mi  edrych 
Ond  ar  degwch  ty  fy  Nhad. 

HYMN  CCXLVIII.  [M.  N.'] 

Galarus,  (Trowbridge,  8,  7.) 

Gweddi  am  hresenoldeb  Duw, 

1  TJA’M  y  caiff  bwystfilod  rheibus, 

I  Dorri’r  egin  man  i  lawr, 

Pa’m  caiff  blodau  peraidd  ieukingc 
Fethu  gan  y  sychder  mawr  ? 


T 
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Dere  a’r  cafodydd  byfryd, 

Sy’n  cynhyddu’r  egin  grawn, 
Cafod  hyfryd  yu  y  boreu, 

Ac  un  arall  y  prydnhawn. 

2  Gosod  babell  yn  ngwlad  Gosen, 

Dere  Arglwydd  ync  ly  hun, 
Gostwhg  o’r  uchelder  goleu, 

Gwna  dy  drigfan  gyda  dyn ; 

Trig  yn  Sion,  aros  yno 

Lie  mae’r  llwythau’n  dod  ynghyd, 
Byth  na  mad  oddiwrth  dy  bobl, 

Nes  yn  ulw  yr  elo’r  byd. 

3  Blinais  ar  afonydd  Babel, 

Nid  oes  yno  ond  wylo  i  gyd, 

Llais  telynau  hyfryd  Seion 
Sydd  yn  gyson  dynnu  mryd : 
Tyr’d  a  ni  yn  dorf  gariadus 
O  gaethiwed  Babel  fawr, 

Ac  nes  b’om  ar  fynydd  Sion 
Nad  ni  osod  din  i  lawr. 

4  Daccw’r  Brenin  yn  ei  degwch, 

Wele  ei  Briod  wrth  ei  glin» 
Gwedd  ei  wyneb  sy’n  rhagori 
’Mhell  ar  wedd  vvynebpryd  dyn; 
Dyma  ddydd,  dydd  ei  ddiweddi, 
Dyma’r  briodasol  wledd, 

Dyma’r  dydd  caiff  pererinion 
Yfed  o’i  drag’wyddol  hedd. 

HYMN  CCXLIX.  [iJf. 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.) 


Duw  yn  angau  yn  ddigon, 

OIACHAWDWR  pechaduriaid. 

Sydd  a’r  gall u  yn  dy  law  ! 

Rho  oleuni,  hwylia’m  henaid 
Tros  y  vefnfdr  garw  draw; 
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Gad  y  wawr  fod  o  fy  wyneb^ 

Rho  fy  enaid  llesg  yn  rhydd, 
Nes  i’r  haulwen  ddisglair  godi, 
Tywys  fi  wrth  y  sereri  ddydd, 

2  A  oes  neb  o’m  holl  gyfeilUoii 

A  ddaw’n  ddiddig  gyd4  mi  ? 

'  Ac  a  orwedd  wrth  fy  ochr 
Obry  yn  y  ddaear  dd6: 

A  yw  cyfaill  ddim  ohd  hynny, 
Taflu  dagrau,  newid  gwedd. 
Pan  bo’r  pridd,  a’r  clai,  a’r  cerrig 
Arnai’n  cwympo  yn  y  bedd, 

3  O  ynfydrwydd  !  O  ffolineb ! 

I  mi  erioed  i  roddi  mryd 
Ar  un  tegan,  ar  un  pleser 
Welais  i  etto  yn  y  byd  ; 
y  mae’r  byd  yn  myncd  heibid 
A’j  deganau  o  bob  rhyw. 

Tan  y  nef  ni  th^l  ei  gam 
Wrthddrych  afall  ond  fy  Nuw, 


HYMN  CCL.  iV.] 

'  dorfbleddns.  (Westbury,  8,  7,  4) 
Dydd  y  Jam. 

1  "^l^ELE’n  dyfod  ar  y  cwmmwl, 

Mawr  yw’r  enw  sy  iddo  *naWr, 
Ar  ei  fraich  ac  ar  ei  forddwyd 
y  ’sgrifenwyd  ef  i  lawr; 
HaieluiayHaleluia,  Haleluia, 

Groeso,  groeso  addfwyn  Oen. 

2  Mil  o  filoedd,  myrdd  myrddiynau 

O  gwmpeini  hardd  eu  gwedd,  , 
Wela*)  draw  yn  codi  fynu 
Tw  gyfarfod  ef  o’r  bedd: 

Darfu  galar,  darfu  galar,  &c, 

Dyraa  iechydwriaeth  lawn» 
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3  Daccw’r  Brfenin  mawr  ei  hunan 

Yii  adnabod  bob  yr  un, 

Daccw  bawb  yn  tynnu  fynui 
Yn  union  atto  ef  ei  bun ; 

Cariad  pei^fFaith,  cafiad  pertfaith,  &c, 
Bellach  cai  deyrnasu  byth. 

4  Nid  oes  yno  ^ofio  beiau, 

Dim  ond  Hawn  faddeuant  rhad, 
Poenau’r  groes,  a  grym  y  cariad, 

A  rhinweddau  maith  y  gwa’d; 
Darfu  ofn,  darfu  ofn,  &c. 

Daeth  llawenydd  yn  ei  le. 

5  Dewch  yrnlaen  a  dewch  yn  eoft, 

Fendigedig  blant  fy  Nhad, 

Dewch  meddiannwch  yr  ardaloedd 
Brynwyd  i  chwi  a  fy  ngwa’d ; 
Dewch  yn  llawen,  &c. 

Rhodd  y  w  hon  cyn  selioV  byd. 

6  Dewch,  derbyniwch  yma  gorort 

Bur  anniflanedig  wiw. 

Dim  yn  unig  ond  o  gariad 

Roddwyd  i  chwi  gan  eich  Du#; 
Trag’wyddoldeb,  &c. 

Cy’d  a  hynny  peru’ch  braint, 

JjLBuoch  gyd4  mi  yn  fy  ngofid, 

Gyda  mi  yn  fy  mhoenau  gyd, 
^uoch  yn  gyfeillion  ffyddlon 
I’m  gw’radwyddiad  yn  y  byd  ; 
Yfwch  bellach,  &c. 

Loyw  win  yn  nhy  fy  Nhad. 
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HYMN  CGLI.  [M.  N.^ 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Gweddi  am  nerth  i  fyned  trwy  anialwch  y  byd* 

1  A  RGLWYDD  arwain  trwy^r  anialwch 
/m  Fi  bererin  gwael  ei  wedd, 
oes  ynof  nerth  na  bywyd, 

Fel  yn  gorwedd  yn  y  bedd ; 

Hollalluog,  Hollalluog,  &c. 

Ydyw’r  un  a’m  cwyd  i’ r  Ian. 


2  Myfi  grwydrais  hir  flynyddau 

Ac  heb  weled  codi’r  wawr,^ 
Anobeithiais  heb  dy  alia 
Ddod  o’r  anial  dir  yn  awr ; 
Dere  dy  hunan,  &c. 

Dyna’r  pryd  y  dof  i  maes. 

3  Rho’r  g’lofn  d4n  y  nos  i’m  harwain,. 

A  rho’r  golofn  niwl  y  dydd, 

Dal  fi  pan  bwy’n  teitbio’r  manau 
Geirwon  yn  fy  fibrdd  y  sydd; 
Rho  i  mi  fanna,  &c, 

Fel  na  bwyf  i  Iwfrhau. 

4  Agor  y  fFynnonau  meins, 

Sydd  yn  tarddu  o’r  graig  i  maes, 
’R  hyd  yr  anial  mawr  canlyned 
Afon  iechydwriaeth  gras; 

Rho  i  mi  hynny,  &c. 

Dim  i  mi  ond  dy  fwynhau. 


5  Pan  bwy’n  myned  trwy’r  lorddonen,. 
Angeu  creulon  yn  ei  rym, 

Ti  est  trwyddi  gynt  dy  hunan, 

P’am  vr  ofnafbellach  ddim? 
Buddugoliaeth,  &c. 

Gwna  i  mi  waeddi  yn  y  lli£ 
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€  Mi  ymddiriedaf  yn  dy  allu, 

Mawr  yw’r  gwaith  a  wnest  erioed, 

Ti  ge’st  angeu,  ti  ge"st  uffern, 

Ti  ge’st  Satan  tan  dy  droed ; 

Pen  Calfaria,  &c. 

Nac  aed  hwnnw  byth  o’m  cof. 

HYMN  CCLII.  [M.  N.'\ 

Galarns.  (Trowbridge,  iVcto  Jwsey^  8,  7*) 
Tragywyddoldeh, 

1  I  "UYMA’r  byd  y  mae  taranau, 

M  W  Mellt  a  chenUysg,  daear  gryn ; 
Yn  y  wlad  rwy’n  myned  iddi 
Nis  cai  weled  yno’r  un ; 

Mynych  cair  cystuddiau  yma, 
Rhagluniathau  ehwerwon  iawn. 

Ton  ar  ol  y  Hall  yn  rhuo 

O  foreuddydd  hyd  brydnbawn, 

2  Disgwyl  pethau  gwych  i  ddyfod, 

Croes  i  hynny  maent  yn  dod, 
Meddwl  foru  daw  gorfoledd, 

Foru’r  tristwch  mwya  erio’d; 

Meddwl  byw  ag  etto  marw 
Yw’r  lleferydd  tan  fy  mron, 

Bob  yn  ronyn  mi  rof  fFarwel, 

Ffarwel  glan  i’r  ddaear  hon. 

3  Trof  fy  llygaid  gylch  o  gwmpai!^ 

Ble  cai  bleser  tan  yr  haul? 

Os  a’i  garu  un  creadur, 

Megis  pe  na  b’ai  o’i  ail, 

Hwnnw  yn  fuan  ddiangc  arnaf, 

Neu  myfineu  arno  ef, 

Ni  cha’i  bleser  gyd-ymgerdd@ 

A  fi  yn  un  lie  tan  y  nef; 
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4  TragVyddoldeb  mawr  yw  d’  enw, 

Ti  mae’n  debyg  yw  fy  lie, 

Huriwr  un  diwrnod  ydwyf. 

Fry  mae’in  gartref  yn  y  ne* ; 

Mae’m  diwrnod  bron  a  gorphen, 

Mae  fy  haul  bron  myn’d  i  lawr, 

Mae  pob  awel  yn  fy  chwythu 
^  Tu  a’r  trag’wyddoldeb  mawr. 

5  ’R  wyf  yn  foddlon  iawn  i  ’made, 

Trefna’r  awr,  a  threfna’r  man,  . 
Ond  yn  ymchwydd  yr  lorddonen, 

Dal  fy  ysbryd  llesg  i’r  Ian  ; 

Nad  fi  soddi  tan  y  tonau, 

Pan  bo  angeu  yn  fawr  ei  rym, 
“Mafael  ynof  yn  dy  freichiau, 

Nad  i’m  henaid  ofni  dim. 

6  P’am  ymafael  tristwch  ynof 

Wrth  fyfyrio  ’mado  a’r  byd  ? 

Pechod  a  chystuddiau  duon 
Welais  ynddo  oil  i  gyd  ; 

Ni  ddaeth  banner  fy  nisgwyliad, 

Yma  etto  erioed  i  ben, 

O  na  wnaethwn  yn  foreuach 
Fy  nghartrefle  uwch  y  nen  ! 

7  Mae  nghyfeillion  wedi  rayned 

Draw  yn  lluoedd  o  fy  mla’n, 

Rhai  ey’n  myn’d  trwy  ddylfryn  Bacea, 
Gyda  mi  i  Salem  Ian ; 

Yn  y  dyffryn  tywyll  garw, 

Ffj^dd  i’r  Ian  a’u  daliodd  hwy, 
Mae’r  addewid  lawn  i  minnau, 

P’am  yr  ofna’m  henaid  rawy  ? 
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HYMN  CCLIII.  [J/.iY.] 

WBDl  £I  CHTMMERYD  ALLAN  O'R  SALM  XLTl. 

V 

Gorfoleddus.  {Jennings,  8,  8,  8.) 

1  ||  "kUW  ywfy  nerth  a’m  noddfa  laws, 

1  9  Mewn  cyfyngderau  creulon  iawn. 

Pan  galwom  arno  mae  gerllaw ; 

Pe  ai’r  roynyddoedd  mwya  i’r  m6r, 

Pe  chwalai’r  ddaear  fawr  a’i  st6r, 

Ni  ofnai’m  henaid  i  ddim  braw. 

2  A  phe  deu’r  moroedd  tros  y  byd, 

Yn  genllifgarw  coch  eu  gyd, 

Nes  soddi’r  bryniau  fel  o’r  bla*n ; 

Mae  afon  bur  i  lawenhau, 

A’i  ffrydiau,  ddinas  Duw’n  ddi-drai, 
Preswylfa  ei  saint,  a^i  babell  14n. 

3  A  Duw  sydd  yno  vn  eu  plith, 

Ni  ’sgogir  un  o  honynt  byth,  ^  ' 

Fe’u  cymmorth  hwy  yn  foreu  iawn ; 

Y  boreu  byddo  mwy  na  mwy 
O  bob  gwasgfeuon  arnynt  hwy, 

Cair  gwel’d  ei  ’ddewid  ef  yn  llawn. 

4  Terfysgodd  cenhedlaethau’r  byd, 

A  brenhiniaethau  aeth  yn  Hid, 

Yn  erbyn  ei  Eneiniog  ef; 
Ing,cyfyng-gyngor,  llewygfau, 

Ac  arswyd  ddaeth  ar  gedyrn  rai, 

Y  ddaear  doddodd  gan  ei  lef. 

5  Arglwydd^y  lluoedd  sydd  o’n  plaid, 

Duw  lago’n  gymmorth  in’  wrth  raid, 

Gobeithiwn  ynddo  byth  am  hyn  ; 

Dewch,  ’drychwch  arei  ryfedd  waith, 

Fath  ddystryw  wnaeth  trwy’r  ddaear  faith, 
Mae’n  siwr  bydd  yn  amddiffyn  in’; 
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6  Fe  wnaeth  ryfeloedd  mawr  eu  Hid 
I  beidio  hyd  eithafoedd  byd ; 

Y  cedyrn  mawr  ddychryna  o’i  fla’a ; 
Fe  ddryllia’r  bwa  dur  yn  glau, 

Fe  dyr  y  waywffon  yn  ddau, 

Fe  lysg€u  boll  gerbydau  4  th4n. 

HYMN  CCLIV.  IM.  JY.] 

Galarus.  (Trowbridge,  New  Jerse^y  8,  7.} 

Ochenaid, 

1  MAE  gwrcs  o  fewn  fy  mynwes, 
JL  Y  mae  cystudd  tan  fy  mroD;, 

Ac  nid  oes  a'mdod  yn  llawen 
Gylch  o  ddautu’r  ddaear  bon ; 

Rbaid  i  mi  fod  yn  dy  gwrap’ni, 

Rbaid  i  mi  gael  gwel’d  dy  wedd, 
Ynteu  ni  wnai  fytb  ond  nycbu, 

Tra  fwy*r  ocbr  yma  i’r  bedd. 

2  Mae  pob  tristwcb  gyd4*i  gilydd* 

Pob  cystuddiau  yn  gytun, 

Heb  ystyried  wanned  ydwyf 
Oil  yn  euro  arna’i  ’u  un  ; 

Teitbio  i’r  Ian  yn  erbyn  tylau, 

»  Meddwl  befyd  ar  bob  bryn, 

Nad  rbaid  cerdded  cyn  im’  orphwys, 
Bellacb  bytb  o’r  llwybr  byn. 

3  Ond  fy  mhrofiad  sydd  yn  tystio 

Er  nad  ydwyf  fi  ond  gwan 
Fod  rbaid  i  mi  etto  ddringo 

’R  un  rby w  greigydd  sertb  i’r  Ian ; 
Gorpbwys  gronyn  bacb  a  cbanu, 

Yn  rhyddo’m  cystudd  oil  ei  gyd, 

Yn  y  man  och’neidio  a  griddfan, 

Fydd  fy  ngbyflwr  tr’wy’n  y  byd. 
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4  Does  ond  cariad  a  gongcwera. 

Oil  sydd  ynwyf  "nawr  yn  ddrwg, 
Dy  wen  yn  unig  wna  im*  ganUj 
Torri  nghalon  wna  dy  wg : 

Fy«  gliof,  fy  neall,  a’m  synhvvyrau, 
Sydd  yn  mron  llewygu  eu  gyd; 
Ac  yn  ifaelu  cadw  eu  trefn, 

Eisiau  gwel’d  dy  wynebpryd. 

5  O  derchafa’m  henaid  egwan ! 

Y  raae  bellach  yn  bwyrhau, 

Hir  y wV  amser  i  och’neidio, 

Gwna  fi  ob*  diwedd  lawenhau : 
Moroedd  raawr  a  bryniau  iawer, 
Pellder  anioddefol  sy ; 

Ac  anialwch  maith  digyramar, 
Rhyngof  a’m  Hanwylyd  cu, 

6  Poen  fy  nghalon  y  w  o  gariad, 

Estron  nid  yw’n  deal!  dim, 

Gair  fy  Mhriod  laesa  mhoenau, 

Ei  eiriau  sy’n  effeitbiol  im’ ; 
Lladd  yn  ddistaw  mae  ei  gariad, 
Heb  gael  gwel’d  ei  nefol  wedd, 
Mae  eiddigedd  yn  ei  gwmp’ni, 
Sydd  yn  greulon  fel  y  bedd, 

7  O  nab’ai  rhyw  ddyfais  hyfryd. 

Tan  yr  wybr  las  ei  gyd, 

Allai  gadVm  henaid  egwan, 

Yn  dy  gwmp’ni  di  o  hyd ; 

Byth  ni  phrisiwn  doed  a  ddelo, 
Beth  ddigwyddo  is  y  nen, 

Ar  dy  fyftwes  d^g  berffeithlan, 

Byth  y  pwyswn  i  fy  mhen. 

S  O  foreuddydd  y  briodas  I 

Gwynfyd  vvele’r  ddedwydd  awr; 
Gwel’d  wynebpryd  y  Priodfab, 
Clywed  ilais  y  delyn  fawr; 

2  B 
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Awn  tan  gann  tros  y  moroedd 
Meithion  tu  a’r  liyfryd  wlad, 
Ac  anghofiwn  hen  gariadau, 
Gwag  blesei‘au  ty  fy  nhad. 


HYMN  CCLV.  [M.  N.} 

Galartis.  (Old  n 3th,  8,  8,  8.) 


Ymddatod  oddiwrth  y  Creaduriaid^ 

1  A  RAID  i  groesau  fyth  yn  llyn 

I  ganlyn  f’  enaid  bant  a  bryn? 

Rhyw  beth  bob  awr  i’m  gwneud  yn  brudd ; 
Rhyw  beth  i  soddi’m  henaid  gwan, 

Yn  union  pan  bo’m  godi  i’r  Ian, 

Trwy  gydol  faith  y  nos  a’r  dydd. 

91  Mae’n  debyg  nad  oes  nef  i’w  gael, 

Mewn  un  rhyw  fath  greadur  gwael, 

Na  man  o’r  byd  i  wneud  fy  nyth; 

Y  cyflwr  b’wyf  am  ei  fwynbau, 

A^n  dawel  heb  gystuddiau  a  gwae, 

’Does  llonydd  i  mi  yno  fyth. 

3  Os  ydwyt  am  fy  nhori  lawr, 

O  dwrf  a  dwndwr  daear  fawr, 

A’m  rhoddi  i  orwedd  yn  y  bedd  ? 

O  danfon  waedd  ar  foreu  ddydd, 

O’m  rhwymau  mawr  i^’m  rhoddi’n  rhjdd, 

I  fyw  byth  bellach  yn  dy  hedd. 

4  Mae  brodyr  i  mi  aeth  ymla’n, 

Trwy  ddyfnach  dw’r  a  phoethach  tan, 

Ac  etto  gorchfygasant  hwy : 

’Dyw’r  dyfroedd  aethum  trwyddynt  ddini, 
Mewn  lied  a  dyfnder,  nerth  a  gryni^ 

Pa  ham  yr  ofnaf  finnan  mwy  ? 


IIYMNAU. 


283 


5  Fy  eaaid  cred  byth  yn  dy  Dduw'^, 

Na  fydd  anfoddlon  tra  f ’ecli  byvv, 

Yr  ydwyt  beunydd  yn  nesau 
I  wlad  inae  cariad  fel  y  mor, 

Yn  uno’r  saint  a’r  seraph  gor, 

Trag’wyddol  gydsain  bur  ddi-drai. 

6  ’Dwi  ’nabod  dim  o’r  nefol  le, 

Ond  gwynfyd  a  f’ai  ynddo  fe, 

Rwi’n  earn  pawb  o  fewn  y  vvlad ; 

Y  dymmer  nefol  fwyn  sydd  fry, 

Yn  iiwr  ddymunwn  gennyf  fi, 

Fy  nghartref  ydyw  t}'  fy  Nhad. 

7  ’Rvv’i  ’nawr  bron  ar  derfynau’r  wlad, 
Nad  yw  teganau  cig  a  gwa’d, 

A  gallu  demtio’m  Uygaid  mwy  : 

Mae  gwedd  y  rhai  yr  af  i’w  plith, 

Fel  haul  yn  ogonecldus  byth, 

Ond  arall  yw  eu  cariad  hwy. 

HYMN  CCLVI.  [M.  iV.] 

Galarus.  (Trowbi^dge,  8,  7.) 

Duw  el  hun  yn  angau, 

1  1%  y¥"AE’r  anialwch  wedi’m  blino. 

It  I  Chwant  sydd  arnaf  wel’d  y;  tir, 
Roddwyd  i  mi  gan  f}’^  Arglwydd 
Cadarn  raewn  addewid  wir; 

Gwlad  o  oleuni  heb  dywyllwch, 

Gwlad  o  gariad  heb  ddim  trai, 

Gwlad  heb  hawddfyd  na  phleserau 
Ond  yn  unig  ei  fwynhau, 

2  P’odd  yr  af  i  trwy’r  lorddonen, 

Oni  ddeui  di  dy  hun  ? 

Yno  i  dorri  grym  y  tonnau, 

Ac  i  sefyll  wrth  fy  nghlin  : 
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Dal  fy  mben  i’r  Ian  yn  gadarn. 
Pan  b’o  angau  yn  fawr  ei  rym, 
Pledia  yn  eon  yn  ei  wyneb, 

Pan  na  b’wyf  yn  gallu  dim. 

3  Nad  fy  mhechod  i’m  congcwero, 
Tra  f’wyf  ar  y  ddae’r  yn  byw, 
Nad  e’m  rhwystro  gymdelthasu 
Yn  fynych  inynych  4  fy  Nuw  : 
Nad  ei  fod  vn  awr  marwolaeth 

V 

Megis  mynydd  raawro  blwm. 
Pan  b’wyf  am  ddihengu  fynu 
1  fy  ngwasgu  lawr  yn  drwm. 


4  ’Run  yw  Meichiau,  a  fy  Mhrynwf, 
A  fy  Mrenin,  a  fy  Nuw, 

Od  oe»  neb  a’m  gwna  yn  ddedwydd 
Efe  ei  bun  yn  unig  yw : 

Nid  yw’r  boll  greaduriaid  isodj, 

O  ba  enwau  maent  eii  gid, 

Yn  abl  rboddi  dim  esmwytbder, 

Pe  baent  yn  cyttuno  ’nghyd. 


Daccw’r  un  sydd  a  tbosturi, 

Fe  fu  yn  hongian  ar  y  gro’s, 
Fefu’n  griddfan  tan  dywyllvvcbj 
Tywyllwch  dydew  fel  y  nos: 
Mil  o  boenau  wasgodd  arno, 
^Etto  darfu  iddo  eu  dwyn, 
Aeth  i  garcbar  gan  yr  angau, 
Kan  o  dridiau  er  fy  mwyn. 


6  On’  cbaf  fywyd  ynddo  ei  bunan, 
"Darfu  im’  obeitbio  mwy ; 

Nid  oes  dim  ond  gwaed  ei  galon. 

All  yn  unig  wella  ngblwy’: 

Mawr  yw’n^  poem  beb  gael  ei  gwmp’ 
Mwy  dymunol  yw  na’r  byd, 
Hhosyn  Saron  yw  f ’  Anwylyd, 

Does  ond  tegwcb  ynddo’i  gyd. 
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HYMN  CCLVII.  [M.J\r.] 

Galarus.  (Old  ll3th,  8,  8,8.) 


Crist  Craig  yr  oesoedd. 


Mewn  gwledydd  sychion,  dw’r  nid  o’dd  ; 
Yn  awr  ’rwi’n  dysgwyl  foreu  a  nawn, 
O’r  nefoedd  ddw’r  a  swppiau  grawn, 


Wiaa’m  henaid  egwan  wrth  ei  fodd. 

2  O’r  graig  y  mae’n  dilifo  ma’s, 

Yn  afon  ddysglaer  loyw  las, 

Sef  craig yroesoedd  gadarn  yw; 

A  thyma’r  man  y  gwnaf  fy  lie. 
Tan  gysgod  tawel  i'uriau’r  ne*. 
Lie  caf  ddiddanwch  tra  fw’i  byw. 


3  ’Rwi’n  cofio  gair  fy  lesn  mawr 
Y  deu’r  diddanydd  atta’i  lawr, 

Na  chawn  i  farw  o  dristwch  mwy ; 

O  Dduw  cyflawna’th  air  i  ben, 
Rho  im’  arweinydd  !s  y  nen, 
Ddangoso’r  ffordd,  iachao’  nghlwy’o 

4  Mae  i  mi  elynion  o  bob  gradd, 
A’r  lleia’n  abl  sydd  i’m  lladd, 

’Rwi’n  ofni’r  gelyn  f ’o  beb  rym ; 
Cryfha  fy  ffydd  i  edrych  fry, 

I  wel’d  y  lluoedd  sydd  o’m  tu, 

Ac  nad  yw  fy  ngelynion  ddim. 


5  A  raid  i  gystudd  garw’r  gro’s, 

I  ganlyn  fy  ysbryd  ddydd  a  nos, 
Os  rhaid  gwaa  yn  foddlon  iawn ; 
Tan  ganu  gwna  fi  fyn’d  ymla’n, 
Sef  canu  yn  y  dw’r  a’r  tan, 

O  foreu  mywyd  byd  brydnhawn, 

g  B  3 
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6  ’Rwi’n  blino  gan  fy  chwantau  blln, 
Gorthrymwyr  oil  i’m  henaid  yn% 

’Rwi’n  dysgwyl  cyfan  wir  ryddhad  ; 

A  raid  myn’d  dros  y  cefnfor  mawr, 

Cyndeiriog  donnau  angau  i  lawr, 

Cyn  gweled  hyfryd  dy  fy  Nhad. 

7  Yn  ymchwydd  yr  lo/ddonen  gref. 

Dal  f ’  enaid  afael  ynddo  ef, 

Mae’r  tonnau’n  fav?rion  iawn  eu  grynij 
Aftrwyddynt  er  nad  Vyf  ond  gwan, 

Os  cedwi  di  fy  mhen  i’r  Ian, 

Fydd  tonnau  mawrion  i  mi  ddim. 

HYMN  CCLVIII.  IM.  N.} 

Galarus.  (Trowbridge,  Nev)  Jersey^  8,  7*) 
Eiddigedd. 

1  WRANDO ’nghwyn  Tywysogheddwcbj 

Mae  eiddigedd  ynvvi’n  Hawn; 

Ofni  nad  wyt  yn  ty  ngbaru, 

*Ngharu  yn  ffyddlori  ac  yn  iawn; 

Nid  oes  un  rhyw  feddyginiaetb, 

Rhagddo  bellach  all  iacbau, 

Ond  cael  gweled  gwedd  dy  wyneb, 

A  chael  hefyd  dy  fwynhau. 

2  Pan  y  b’eeh  yn  cuddio  d*  wyneb, 

Y  mae  ofnau  o  bob  gradd, 

O  tu  mewn  ac  o  tu  allan, 

Gyda  eu  gilydd  bron  fy  lladd ; 

Gwasgii  ar  fy  enaid  gwirion, 

Ffaelu  symmud  troed  o’r  man ; 

Diau  derfydd  fyth  am  danaf 
Oni  cbodi  di  fi  i’r  Ian. 

3  Mae  rhyw  foroedd  o  drugaredd^ 

Arglwydd  ynnot  ti  dy  hun, 

Anherfynol  a  thrag’wyddol 

Y  w  dy  gariad  at  y  dyn ; 
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Mewn  cyfyngder  buost  ffyddlon, 

Yno  rho’ist  dy  nerth  i  ma’s, 

Yn  y  dyfnder  mawr  ’rwyf  finnau 
*Nawr  yn  llefain  am  dy  ras. 

4  Wrth  y  beddvod  Vwyf  yn  gwaeddi^ 

Mae’n  agored  i  mi  yn  awr, 

Nid  oes  im’  ond  rhai  munudau, 

Cyn  rhaid  gorwedd  yno  lawr  s 
Nid  oes  arnaf  ofn  angaus,  ? 

Os  ti  sefi  wrth  fy  nghlin, 

Fe  fu  ’r  bedd  a’i  ddychryniadais  * 

Gynt  yn  wely  i  ti  dy  huno 

5  Derfydd  i  mi  garii  ac  ofni, 

Dim  o’r  nefoedd  fawr  i’r  byd. 

Pan  y  caffwi’r  ohvg  gyntaf, 

Decced  y w  dy  wynebpryd ; 

Gwedd  dy  wyneb  sy’n  dwyn  bywyd,  ^ 
Gwedd  dy  wyneb  sy’n  dwyn  hedd,  » 
Gwedd  dy  wyneb  ydyw’r  cwbl 
Y ma  a  thu  draw  i*r  bedd. 


HYMN  CCLIX.  [M.  N.I 

Qorfoleddus.  (Carlisle,  8,7.) 

Grym  cariad. 


1  A.E  fy  nghalon  am  ehedeg 

1 V  M  Unwaith  etto  fynu  fry, 

I  gael  profi’r  hen  gymdeithas 
Gynt  fu  rhyngof  a  thydi ; 

Mi  gyrwydrais  anial  garw 

Heb  un  gradd  o  oleu’r  dydd ; 
Un  wreichion  o  dy  gariad 

Wna  fy  rhwymau  oil  yn  rhydd 

3  Ni  raid  i  mi  guddio’th  gariad, 

Fel  cariadau  gwag  y  byd. 

Mi  gyhoedda  o  flaen  y  werin, 

Dy  fod  wedi  dwyn  fy  mryd; 
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Mae  dy  enw  mawr  mor  werthfawr, 
Ni  chywilyddiaf  ’hono  mwy, 
Mae  dy  gariad  pur  mor  gryfed, 

4..  Annorchfygol  yw  ei  glwy. 

9  Pe  b’ai  boll  gystuddiau  mwyaf, 

Y n  gwasgu  ar  fy  enaid  gwaD^ 
A’r  gelynion  oil  yn  rhwystro 
nefol  d4n  i  godi  i’r  Ian ; 

Pan  ddechreuo  nid  oes  terfyn, 
Cadarn  natur  cariad  yw, 

Sydd  yn  ddistaw  fyn’d  a’r  enaid, 
O  hono  ei  bun  i  fy nwes  Duw. 

4  Mae'fy  nghalou  yn  ’sgrifennu, 

Ac  yn  adrodd  vrrtbi  ei  bun, 
Enw  hyfryd  a  rhinweddol 
Duw  yn  gwisgo  natur  dyn; 
lecbydwriaetb,  iechydwriaeth, 
lechydwriaetb  wertbfawr  iawn, 
ydyw  enw  fy  Ngwaredwr, 
Gennyf  foreu  a  pbrydnhawD. 


HYMN  CCLX.  [M.  JY.] 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.) 
Cyjiawnder  a  nerth. 


1  ^^FER  iawn  mae’r  nef  ei  bunan 

Yn  fy  ngbeisioi  oil  ei  gyd, 
Tra  fo  banner  lawn  fy  nghalon, 
Mewn  rbyw  eilun  sy’n  y  byd; 
Natur  wrthryfelgar  gyndyn, 

Yn  fy  nal  i  yma  yn  dyn, 

Tra  f’om  benaid  gwan  am  hedeg 
Fynu’n  llwyr  i  Sion  fryn. 

2  Ni  all  ympryd  trist  a  gweddi, 

Fyn’d  yn  Ian  4  mi  i’r  Ian, 

Nac  un  cylch  o  ddyledswyddan 
’Ngbodi  ronyn  bach  o’r  man ; 
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Grym  y  ilygredd  sy’n  fy  nghalon, 

Cryf  ac  anorchfygol  yw, 

Nid  oes  fythoedd  a’i  gorchfyga. 

Olid  yn  unig  nerth  fy  Nuw. 

3  Pe  b’ai  bosibl  i  mi  dreulio  ' 

’Rgraig  wrth  roi  fy  ngliniau  lawr, 
Gwiieud  afonydd  o  fy  nagrau, 

Llaiiw  hefyd  foroedd  mawr; 

Rhannu  trysor  y  mynyddau 

Rhwng  y  tlodion  yn  mbob  man ; 
Anhaeddiannol  eilwaith  fyddwn 
Fyth  o  gaelfy  nghodi  i’r  Ian, 

4  Rhed  fy  enaid  i’w  gyfeillach, 

Cynta’  man  y  caffech  E’, 

Trist  yw’m  bysbryd  wrth  ymofyn 
Un  creadur  yn  ei  le; 

Blino  edrych  gylch  o  gwmpas, 

Nid  oes  meddyg  ar  y  don* 

’N  unig  ond  tydi  dy  hunaii 
Wella’r  archoll  tan  fy  mron, 

5  Llawn  a  llawen,  iach  a  diddig, 

Wyf  pan  bwyf  yn  teimlo’th  hedd, 

Ond  meddylgar  iawn  ac  athrist 
Pan  bwy’n  ffaelu  gwel’d  dy  wedd  ; 

’R  wi’n  diflasu  ar  y  cwbl 

Pan  na  welwy’th  wyneb  cu, 

Ond  mae’m  bywyd  im’  yn  nefoedd. 

Pan  bwy’n  agos  attat  ti, 

HYMN  CCLXI.  [ikf.  iV^.] 

j  Gorfoleddus.  (Carlisle,  8)  7.) 

Golwg  ar  y  wlad, 

1  I  '\YN  (fyeithr  ydwyf  yma, 

M  #  Draw  mae’m  ganedigol  wlad^ 
Draw  i’r  raoroedd  mawr  temhestlogs 
Ac  o  fewn  i’r  Ganaan  rad ; 
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’Stormydd  hir  o  demtasivvnau, 
l^fghurodd  i  yn  llyn  mor  bell. 

Tyred  ddeheu-wynt  pereiddfaf 
Chwyth  fi  i’r  Baradwys  well. 

2  Ac  er  gwaetha  grym  y  tonnau 

Sydd  yn  euro  o  bob  tu, 

Dof  trwy’r  ’storom,  dot’ trwy’r  gwyntoedtf# 
Ry w  bryd  i’r  baradwys  fry  ; 

Gair  fy  Nuw  sy’n  drech  na’r  moroedd, 
Gair  fy  Nnw  sy’n  drech  na’r  donn, 

Ac  mi  anturiaf  oil  a  feddwyf 
Fythoedd  i’r  addewid  hon. 

3  Ac  ni  fyddai’n  hir  cyn  gorphen, 

Dim  yn  hir  cyn  landio  fry ; 

Fob  gorchymyn,  pob  bygwthiad, 

Fob  addewid  sydd  o’m  tu  : 

Nid  y  dyfnder  fydd  fy  nhrigfun, 

Gwn  y  deuaf  yn  y  man, 

’Nol  fy  ngolchi  gan  y  tonnau, 
Yh'ddihaiigol  iawn  i’r  Ian. 

4  ’Rwy’  fi’n  dechreu  teimlo  eisoes 

Ber  aroglau’r  gwledydd  draw. 

Gyd^’r  awel  bur  yn  hedeg, 

Diau  fod  y  wlad  gerltaw ; 

Dere’r  tir  dymunol  hyfryd, 

Dere’r  ardal  sydd  heb  draij^ 

Dy  bleserau  o  bob  rhywiau. 

Gad  im’  bellach  eu  luwynhau. 

HYMN  CCLXII.  [M.  H.] 

Gorfoleddus.  ^  (Savoy) 

Duw  €i  hull  yn  ddigon, 

I  AWR  boddlon  wyf  can’s  digon  yw^ 

Dy  fod  yn  eiddo  i  mi  fy  Nuw ; 

Yn  t’wynu  yn  dy  wynebpryd, 

Mae  mwy  na  holl  drysorau’r  byd. 
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2  Cymmerant  hwy,  sawl  fo  am  gael 
Mwynbau  o’u  boll  bleg.erau  gwael; 

Ond  boed  fy  awydd  tra  f  Vyf  bywr, 

Am  wel’d  dy  wyneb  di  fy  Nuw, 

3  Dy  gariad  sy  arnaf  eisiau  o  byd, 

Dy  gariad  wi’n  ddymuno  gyd ; 

Fy  mwyd  a’m  diod  oil  yn  wir, 

A’m  iecbyd  yw  dy  gariad  pur. 

4  Y  nef  ei  bun  y  w*r  man  b’ecb  ti, 

A  lie  na  b’ecb  y  w  uffern  ddu ; 

Am  hyn  yn  boll  droiadau’r  llawr 
Boed  f’  enaid  gyda’m  lesu  mawr. 

5  Pan  gallwyf  gredu  ohd  yn  wan, 

Dy  fod  dy  hunan  i  mi’n  rban  ; 

Mae  byn  yn  troi  fy  mboen  o’r  broi), 

Yn  rhyw  lawenydd  tan  fy  mron, 

6  Pan  b’wyf  yn  wan  gwnabyn  fi’n  gryf, 

A  pban  b’wy’n  ofni  gwna  li’n  hyf ; 

Pan  byddwy’n  rhwyra  fe’m  gwna  yn  rbydd, 
Path  rinwedd  yn  dy  gariad  sydd 

HYMN  CCLXIII.  [iH.  If.] 

Galavus.  (Savoy) 
lesu  ei  hunan, 

1  JTi’^Y  Nuw,  fy  nbrysor  drud, 

JF  A’m  bunig  gysur  yn  y  byd; 

O  d’wed  pa  le  a  pb’odd  y  mae, 

I«i’  wedd  dy  wynebpryd  fwynhao. 

2  Mae  nymuniadau  yma  yn  un, 

Ti  yw  fy  mbleser  mawr  dy  bun ; 

Os  cuddi  d’  wyneb  O  fy  Nuw  ! 

Darfu’m  byfrydwcb  o  bob  rby  vv« 
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3  A  phe  dihangai  ser  y  ne%  « 

Pe  ’hedai’r  ddaear  fawr  o’i  He, 

Fy  boll  happusrwydd  lesu  cu 
Fyddai’n  terfynu  ynot  ti. 

4  Nid  dynion  a  pbleserau’r  byd, 

Sy’n  banner  abl  llanw  mryd ; 

Mae’r  cyfan  ynot  ti*n  ddi-drai, 

Ag  sy  arnai  eisiau  ei  fwypbau. 

^  ’Rwi’n  dysgwyl  dy  leferydd  gl4n, 

Sy’n  rboi  fy  ngbalon  lesg  ardan; 

Un  rban  o’tb  enw  pur  pe  cawn, 

Am  dodai  oil  yil  llawen  iawn. 

HYMN  CCLXIV.  {M.  H.] 

Galarus.  (Green’s) 

Duw  Vw  fwynkau  yw'r  cwhl. 

1  n’  allwn  godi’m  benaid  gwaa 
I’r  nefol  baradwysaidd  fan, 

LI  e  cawn  i  wel’d  mewn  munud  awr, 

Fwy  na  tbrysorau’r  ddaear  fawr. 

2  Mae  golwg  arnatti  fy  Nuw, 

Y n  drysor  ddigon  tra  f ’ wyf  by w ; 

Mae  golwg  arnat  ti  dy  bun 
Yn  d’weud  naor  salw  ydyw  dyn. 

3  Pan  caffwyf  wel’d  dy  wynebpryd, 

Mae’n  darfod  frenbiniaetbau’r  byd ; 

Pob  enw  tan  yr  avvyr  las, 

Sy’n  myn’d  yn  ddim  ’ngboleuni’tb  ras, 

4  O  Frenin  niawr  trag’wyddol  ciin, 

Wyt  oil  yn  oil,  wyt  oil  yn  un  ; 

Rho  i  mi  wel’d  dy  byfryd  wedd, 

Ni  cheisiaf  fwy  tu  yma’r  bedd. 
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HYMN  CCLXV.  [M.  H.J 

Gorfoltddus.  (Bromley) 

Duw  ei  hun  yw  pob  llawenydd, 

1  ARGLWYDD,  pa  fath  blesersy 
Yn  awr  gan  y  nefolaidd  lu  ? 

Pan  mae  diferion  bychain  iawn, 

Yn  rboddi  ’n  henaid  l^esg  yn  Hawn, 

2  Pan  byddom  ni  yn  cael  mwynhad, 

O’r  pethau  brynwyd  a  dy  wa’d, 

Mae’r  anaser  yn  myn’d  heibio’n  glau 

.  Tan  ganu  a  than  lawenhau. 

3  Neu,  ond  os  troi  dy  wyneb  pur, 

A  chuddio’r  haul  ddisgleirwen  glir; 

Mae  galar,  griddfan,  trist,  a  gwae, 

Yn  cario’r  dydd  ar  lawenhau, 

4  O  beth,  i’r  Hall  cyrwydro  wnawn, 

,Heb  gael  llonyddwch  foreu  a  nawn: 

Rho  lesu’th  gariad  i  ni’n  rhodd, 

Acyna  byddwn  wrth  ein  bodd. 

HYMN  CCLXVI.  {M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Carlisle,  8,  7.) 

Crist  Rhosyn  y  greadigaeth, 

A  yw’r  haul  a’i  faith  fendithion 

Bywyd  hardd  y  ddaear  las, 

Sy’n  llawenu  pob  creadur 
Yn  enwedig  llysiau’r  ma’s; 

’Dyw  ei  harddwch  a’i  oleuni, 

A’i  effeithiau  ar  y  llawr, 

Onid  dim,  wrtb  eu  cymmaru 
A  rbinweddau  lesu  mawr. 
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2  Bynnag  beth  sydd  mewn  creadur. 

Fry  neu  yma  is  y  rhod  ; 

Neu  beth  bynna’  addych’niygwyd 
Mewn  creaduriaid  enwog  fod: 

Saint,  merthyron,  a  phrophwydi. 

Draw  o  ddechreu  i  ddiwedd  byd ; 

Can  mil  mwy  o  bethau’n  rhagor 
Sydd  yn  lesu  mawr  ynghyd. 

3  HoU  angylion  nef  gwmpasog, 

Sydd  o  niter  gwiith  y  wawr, 

Pe  b’ai  eu  tegwch  a’u  rhinjveddaui 
Oil  mewn  un  rbyw  angel  mawr; 
Tywyllai’i  harddwch  mewn  inunudyn 
Toddai  ei  ddoniau  maith  yn  un, 

Wrth  yraddangos  i  gymmaru 
A’r  hwn  a  wisgodd  natur  dyn. 

4  O  distewa  nghalon  ynfyd  ! 

Na  chais  wrthddrj^ch  arall  mwy; 

Digon,  mwy  na  digon  ydy  w 
A  ddyoddefodd  farwol  glwy  : 

Ffarwel  ddaear  a’i  gwrthddrychau, 

Nid  wyt  ond  y  twyll  ei  gyd, 

Uwch  yr  wybren  mae’r  Blagur^'n 
DM  roi  arno’m  serch  a’m  bryd. 

HYMN  CCLXVIl.  H.\ 

Galavus.  (Rippon’s) 

Pledio  am  hresenoldeh  Dmv  trwy  farwolaeth  Crist, 

1  T^UW  achub  fi  er  mwyn  y  gwa’d, 

1  #  A’r  clwyfau  sydd  yn  (rweud'iachad  ; 
Yr  Oen  yr  hwn  i  brynu  dyn, 

'  ’Madavvodd  a’i  gwmpeini  ei  hun. 

2  O  gariad  beb  derfynan’n  bod  ! 

Uwch  cyrra«dd  meddwl  neb  erio’d  : 
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I  aehub  hil  syrthiedig  ddyn, 

Ddugodd  ei  fy  wyd  ef'  ei  hun. 

3  O  bechod  cyminairit  yw  dy  bwys, 

Hhoi  Brenin  nefoedd  tan  ei  grwys  i 
Ac  i  rni  orwedd  ar  y  llawr, 

I  chwysu’r  gwaed  yn  ddafnau  mawr. 

4  Ei  fraich  sy’n  dal  y  ddaear  ddu, 

A  holi  golofnau’r  nefoedd  fry  ; 

Er  maint  eu  pwys,  cymmaint  ei  rym, 

O  tano  i  gyd  ni  chwysodd  ddim  ! 

5  Ond  tan  y  pwys  o  bechod  drud, 

Budreddi  holl  gredinwyr  byd  ; 

Gwympodd  a  chwysodd  gan  y  loes, 

Ac  yna  niarvv  ar  y  groes. 

6  Du  w  boed  dy  gwyrnp  yn  godiad  imb 
A’th  wendid  yn  rhyfeddol  rym; 

Dy  angeu  ’n  fywyd  im’  dilitb, 

A’th  boenus  groes  yn  goron  byth. 

7  O  rho  ina^  hrawf  o’th  gariad  eu, 

Neu  dwg  fi  i’w  broti  fynu  fry  ; 

^Does  arall  ddim  mewn  anial  daith, 

A’m  dal  dan  feichiau  sy  mor  faith. 

HYMN  CCLXVHII.  [if,  //.J 

Calarus.  (Rippon’s) 

Y  gwahaniaeth  rhwng  daear  a  nef, 

1  i  AY  ffiol  yma  sydd  yn  Hawn 

JL?  O  ddyfroedd  Mara  chwerwon  iawn  i 
Ond  gofid,  yn  y  nefol  dir 
A  lyngcir  gan  lawenydd  pur. 

2  *Dyw  cariad  yma  yn  uwcha  man, 

Ond  megis  rhyw  ddymuniad  gwan ; 

Ond  y  wreichionen  leiaf  sy 

Yn  wen-fHam  yn  y  nefoedd  fry. 
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3  Llawenydd  mwya  yma  gawH, 

Sydd  fel  rhyw  ddafnau  bychain  iawn  ; 

Ond  yno  yn  foroedd  mawr  di-drai, 

Yn  boddi’r  etholedig  rai. 

4  Fy  fFydd  sy’n  ffaelu  gwel’d  yn  glir, 

Ond  vno  try  yn  olwg  hurt 

Fyn  gobaith  arn  y  nefol  wind, 

A  lyiigcir  yno  mewn  mwynhad. 

5  Brivrsionywfy  rhan  i’n  avvr, 

Ond  yno  gwiedd  dragywyddol  fawr; 

Fy  inawl  sydd  yma  ’n  oer  a  syth, 

Mi  ganaf  yno  heb  flino  byth. 

6  Cys^odau’r  hwyr  yn  t’wynu  sy, 

A  ffoant  ffwrdd  yn  Sion  fry; 

Heb  len  y  caf  ei  vveled  ef, 

Wyneb  yn  wyneb  yn  y  nef. 

HYMN  CCLXIX.  [M.  N.] 

Gorfoleddua-  (Geard,  li.) 

Pob  peth  yn  cyfnewid  ond  Crist, 

1  H  dderfydd  y  llysiau  gydd  ami  o  ryw, 

Y  blodau  arogledd  a  llonwedd  eu  lliw 
Eu  tegwch  a  wiwa,  ant  eilwaith  i’w  lie, 

Ond  peri  hawddgarwch  Tywysogy  ne’. 

2  A  glaswellt  yw’r  bobl,  fe  dderfydd  pob  im, 

Y  trawsion  a’r  cedyrn,  a’r  tlawd  yn  gyttm  ; 
Cyfnewid  eu  tegwch,  salwineb  i’w  lie, 

Ond  byth  ni  chyfnewid  mo  Frenhin  y  ne\ 

3  Daw  tristwch  i  newid  llawenydd  rhyw  rai, 

Yn  lie  cyflawnderau  rhyw  gulni  a  gwae ; 

Am  iechyd  a  hawddfyd,  clefydau’n  eu  He, 
Ond  byth  ni  chyfnewid  Tywysog  y  ne\ 
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4  Am  hynny  mi  garaf  fy  Mhriod  tr’wyf  byw, 
Nas  rhedo  fy  nghalon  ar  greadur  anwiw; 
Mi  gwelaf  yn  llaiiw  yr  eisiau  ’mhob  lie, 

A  thyma  ragoriaeth  Tywysog  y  ne’. 


5  Fe  bery  yn  gywir  mewn  tristwch  a  thrai, 
Yn  gyfaill  pur  ffyddlon  pan  ballo  pob  rhai ; 
Fe  bery  yn  arigau,  fe’m  cymmer  i  dre’. 

Mi  gara’n  dragywydd  Dywysog  y  ne*. 


HYMN  CCLXX.  [M.  N.} 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.) 


Crist  yn  angau^ 


1 


COFIA,  f*  enaid,  eyn  it*  dreulio 
D*  oriau  gwerthfawr  y n  y  byd-,. 
Cyn  ehedegffwrdd  oddi  yma, 

Pa  un  a  ge’st  y  trysor  drud ; 

Yn  mhwy  ardal  bydd  fy  Hetty, 

Fath  bryd  hynny  fydd  fy  ngwedd, 
P’lin  ai  llawen  neu  gystuddiol 
Fyddaf  y  tu  draw  i’r  bedd  ? 


2^  Pan  bo’r  llygaid  yma  yn  t*wyllu, 

Yn  eu  pyllau’n  llechu  lawr, 

Troi  oddi  amgylch  wrth  ymdrechu 
A  galluoedd  angau  mawr  ; 

P’odd  dyoddefuf  y  fath  gystudd  ? 

Pwy  adfera’r  colled  hyn  ? 

Oni  chaf  guddio  mhen  yn  nghlwyfaii 
*R  Oen  fu  ar  Galfaria  fryn. 

3  lesu  hawddgar  *rwy*n  dy  ddevvis, 
Nerth  i  ddilyn  ol  dy  dro’d, 

Yna  caifffy  enaid  hedeg 

I’r  happusrwydd  uwch  y  rhod; 

g  C  3 
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Tra  fo’m  pridu  yii  myn’d  i  ymgyraiiiysg 
A’r  hyn  y  gwnaethpwyd  ef  ryw  bryd* 
Llewyrch  vvyneb  Duw  ddisgleiria 
Rannau  f  ’  enaid  oil  eu  gyd. 

4  Wedi’m  golchi  oddiwrth  sorod 
Pechod  iBaidd  drwg  ei  ryw, 

Fel  drych  goleu  i  ddebyn  delw 

Holl  sancteiddrwydd  piijr  fy  Nuw; 

Ni  raid  teithio’r  ddaear  mwyacb, 

Yn  mhlith  pryfed  gwael  y  llawr, 

Ond  disgleirio  ’rnhlith  myrddiynau 
Gyich  yr  orsedd  fel  y  wawr^ 

HYMN  CCLXXI.  [itf,  H.] 

Gorfoleddus.  (Lebanon) 

Rhi^eddod  y  rhyfeddodau^ 

1  ”1" TFUDD-DOD  lesu  a’i  angau  chwith. 

Haeddodd  fendithiori  rif  y  gwljtb  ; 
A’r  rhei’ny  ydynt  bob  yr  uii 
Uvvch  deall  angel  pur  na  dyn, 

2  O  gariad  anhaeddiannol  tbad  ! 

Ac  anfesurol  ei  barhad  ! 

At  rai  afradlon,  cyndyn  cas,, 
jBradychvyyr  gwaredigoi  ras» 

3  Gynt  yn  elynion  yn  ddi-wad, 

Yn  awr  ei  alw  ef  vu  Oad  ; 

A  chael  dod  yn  mhob  cystudd  bliii^, 

Yn  rhydd  i’w  fynwea  ef  ei  hun. 

4  Mewn  gobaith  o  fod  gyd4g  ef 
Byth  yn  teyrnasii  yh  y  nef, 

A  gwel’d-ei  wyneb  hyfryd  cun^ 

Yn  trigo  ’ouwr  *newA3  natnr  dy  u. 
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5  A  fa  rhyw  rasiel  hyrt  erio’d 
Neu  fendith  megis  hqn  yn  bod? 

A  brynwyd  peth  a’i  bris  raor  ddrad 
O  ddechreu  pell  i  ddiwedd  byd  ? 

6  Chwi  roddion  maith  trangcedig  fyd, 

Sef  aurac  arian,  perlau  drud, 

Nid  ydych  oU  ond  megis  dim, 

Wrth  wel’d  yr  .Iesu’n  eiddo  im*, 

7  *Dyw  cyfoeth  maith  mwyn-gloddtau’r  byds, 
Pe  stohd  bwy  iV  tlawd  eu  gyd, 

Ond  rhodd  ddistadla,  wela’i  ma’s, 

Wrth  eu  cymmaru  a’i  uefol  ras. 

8  Mae’n  dy&gu’r  annoeth,  mae’u  iachau, 
Archollion  y  dolurus  rai; 

Ac  nid»oes  medswn  a  gytua 
A’n  clwyfau  ond  ei  waed  ei  huno 

9  A  thyraaV  cariad,  cariad  yw 
Sy’n  anchwiliadwy  i  ddynol-rywg 
Uwchlav/  gwybodaeth,  nid  i  ni, 

Ond  hefyd  i’r  angylaidd  lu, 

HYMN  CCLXXIL  [Jf,  C.] 

Galarus.  (Windsor) 

Caethiwedo 

1  "¥3  WY’n  gorwedd  yn  y  carcliar  do,, 
ily  A’m  nenaid  cu’n  och’neidio^ 

A’r  gadwyii  fawr  yn  gwasgu’n  dyff 

Heb  neb  a’m  tyno  o  kono, 

2  Fy  meiau  megis  gwlith  y  wawr, 

Anteidrol  fawr  eu  cyfri’, 

Sy’n  pwyso’n  galed  ar  fy  mroo; 

\  miuBau  brou  UewygUo 
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3  Oc'h’neidio  Vwyf  aii>  ddod  yn  rhydd, 

A  gweled  dydd  gollyn^dod; 

I  rodio’r  bryniau  sanctaidd  pur, 
Nefolaidd  dir  fy  Mhriod. 

4  Ti  lesu  mawr  y  Meddyg  pnr, 

Sy’n  torri’r  dur  caletta; 

Ton*  fy  nghadwynau  mawr  a’th  raa, 
Fel  delwyf  ma’s  oddi  yma. 

5  Mae’r  gallu  yn  gyfan  yn  dy  law, 

Fel  d’wedych  daw’r  canlyniad, 

Ac  nid  yw’n  orchest  it’  fy  Nuw, 

I  roi  fy  ngwiw  ddymuniad. 

HYMN  CCLXXIII.  [M. 

Galai'us.  (Lcwton) 
Achwyniad^ 

1  TJAN  mae  fy  enaid  bach  mor  eynn, 
1  A’m  calon  yn  och’neidio’ii  llyn, 

Un  olwg  ar  fy  lesu  cun 
lacha  fy  nghiwyfau  bob  yr  un. 

2  O  tyr’d  er  rawyn  d’  addewid  rad, 

Rho  brawf  im’  o’r  maddeuol  wa’d 
Gwel  y  pechadur  mwya’  erioed, 

Yn  gruddfan  yma  wrtb  dy  droedo 

3  O  dyro  arwydd  i  mi’n  glau, 

Fy  mod  i  wedi’m  cyfiawnhau  ; 

Mi  gana’  i’th  enw  pur  dilith 
Refolaidd  gaingctra  paro  chwyth* 

4  Ar  fryniau’th  drugareddau  mawr, 
Difyrwn  fy  oes  o  awr  i  awr ; 

Yn  fil  mwy  llawen  yn  fy  raryd 
Na’r  rhai  sy’n  berchen  cyrau’r  byd^ 
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5  Doethineb  raawr  all  fy  mbar’toi, 

I  fythol  hedd  trwy  ’mserol  wae ; 

A  thrwy  gystuddiau  chwerwon  chwytb. 
Gall  roi’r  llawenydd  bery  byth. 

6  Mwy  n'ad  fi  rwgnach  f  *  Arglwydd  cu^ 

Dy  Iwybrau’n  anchwiliadwy  sy* ; 

Rho  i  mi  nertb  i  droi  pob  gwae, 

A  grwgnach  cas  yn  llawenhau. 

7  Gwna  fi  yn  foddlon  tra  f’wyf  byw» 

Ac  adde’th  farn  mai  cyfiawn  yw; 

Nu  ddifFodd  dy  drugaredd  rad, 

Trwy’ni  anobeithioei  pharhad. 

8  O  ran  mai  trwy  fy  rahechod  sycb, 

Y  collais  i’m  gogoniant  gwych  : 
Ngheryddu’r  ys,  ac  nid  fy  nghae 
I  deimlo  yn  ulfern  bwys  fy  mai. 

9  Yn  fy  nghyfyngderau  galwa  mla’n 
Am  ddyddiau  dy  ddeheulaw  Ian; 

Gan  adde’th  dywylljvvybrau  eugid 
Yn  fuddiol  dda  er  dechreu’r  byd. 

HYMN  CCLXXIV.  [M.  H.} 

Galarus.  (Babilon  Streams) 


Dyoddefaint  y  Messia» 


Yn  d^'odde’n  ddiddig  ac  yn  fwyn, 
Wedi  gondemnie  erein  mwyn. 


8  ’Rh  wn  a  ordeiniwyd  i  angau  yw, 

Tros  bechaduriaid  gwaetha  eu  rhyw; 
A’i  ganlyn  gwelwch  y  fath  lu, 

Y n  gwaeddi  o’i  ol  i  Galfuri. 
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3  Tanwyd  ei  freichiau  sanctaidd  pur, 
A  rhoddwyd  ynddynt  hoelion  dur; 
Estynwyd,  hoeliwyd  nefol  draed, 
Heb  orchudd  drostynt  ond  ei  waed. 

4  Gwelwch  y  goron  bigog  gref, 

Yn  gorwedd  ar  ei  arlais-  ef ; 

A’r  afon  gocb  lifeiriol  fawr, 

Yn  tarddu  o  tan  ei  fron  i  lawr., 

3  Edrychwcb  arno,  dyma’r  Dyn, 

A  phwy  oedd  ef  ond  Duw  ei  hun  ? 
Pechodau’r  boll  grediniol  fyd, 

A  bwysodd  ar  ei  ’sgvTyddau  nghyd. 

6  O  lesu’r  croeshoeliedig  Dduw  ! 
Sy’n  for  o  ras  at  ddynoUryw  ; 

Rho  nerth  i  yfed  gwaed  y  groes, 

A  phrofi  cariad  d’  angau  loes. 


HYMN  CCLXXV.  [M. 

Galarus.  (King’s-Bridge) 

GiceddL 


1  lESU  mawr  y  Meddyg  gwell, 

Gobaith  yr  hoU  ynysoedd  peil 
TDysg  fi  i  seinio  i  maes  dy  glod, 

Mai  digyfnewid  vvyt  erio’d. 


S  O  hoelia  meddwl  ddydd  a  nos 
Crwydredig  wrth  dy  nefol  gro’s; 
A  phlauna’m  bysbryd  yn  y  tir 
Sy’n  llifo  o  lawenydd  pur. 

3  Fel  bo  fy  nwydau  drwg  yn  Ian, 
Yn  cael  eu  difa  a’r  nefol  dAn  ; 

A  chariad  yn  melysu’K  groes, 
Trwy  olwg  ar  dy  farwol  loes. 

4  Ti  fuost  marw  (rhyfedd  yw) 

Er  mwyn  d*  elynion  i  gael  byw ; 
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Derbyn  i’th  g6’l  a  rho  ryddhad 
I’r  sawl  a  brynaist  4  dy  wa’d. 

5  Doethiueb  anfesarol  sy% 

A  gallu  anfeidrol  ynot  ti ; 

A  phob  cyfiawnder  sy’n  dy  ran, 

Sy’n  eisiau  ar  fy  enaid  gwan. 

5  Fe  gaiff  dy  enw  anwyl  glod, 

Pandarffo  i’rddae’r  a’r  nefo'dd  fod. 

Am  achub  un  mor  wael  ei  lun, 

Na  airgai  ei  achub  ond  dy  hun. 

HYMN  CCLXXVI.  [ilf.  ^.] 

Gorfoleddus.  (Angel’s  Hymn) 
Gogoniant  yr  Oen, 

1  DDEDWYDD  le  preswylfa’m  Ner, 
Yn  yr  ehangder  uwch  y  ser; 

Y  man  dysgleiria’m  lesu  ma’a, 

Yn  nghyilawnderau  maith  ei  ras, 

2  Mawrhydi  a  chariad  parcbus  iawn, 

Sydd  yn  ei  wyneb  ef  yn  Hawn  ; 

A’r  lluoedd  sy’ii  ymgrymmu’n  un, 

O  flaen  ein  Duw  mewn  natur  dyn. 

5  Wei  daccw’r  pen  a  glwyfodd  drain 
Yn  goron  bleth  a’u  pigau  main  ; 

A  choron  auraidd  arno’n  awr, 

Yn  Uwyr  ddysgleirio’r  nefoedd  fawr. 

4  O  dyma’r  Dyn,  Duwynddo'n  bod, 

A  garsoin  heb  ei  wel’d  erio’d  ;  ' 

Ond  credu  ynddo  a  llavvenhau, 

Fod  geunym  gariad  sy’n  parhau-j 
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HYMN  CCLXXVII.  {M.  H.'\ 

Gerfoleddus.  (Eaton) 

Cyjiawnder  anfeidrol  y  Messitou 

ALWY  D  y  swm  gau  J’ofa  ddy», 
Gofyniad  nefoedd  faith  ei  hun ; 

Ac  nid  oedd  ond  trysorau’r  nef 
Yn  abl  fyrh  ei  dalu  ef. 

2  Trysorau  na  ddarfyddantfyth, 

Pe  telid  oesoedd  rif  y  gwlith  ; 

Gwerth  uwch  pob  gwerth  a  gly wyd  s^h, 
Oedd  gwaed  y  croeshoeliedig  0’ii» 

3  Ni  allodd  y  nefolion  lu, 

Yr  arch-angylion  penna*  sy’ ; 

Er  bod  hwy’n  ddoeth  uwch  ben  fe  w’is, 

I  gyfri  fynu  fyth  ei  bris. 

4  lawn  mwy  o  bwys  na  buasai  ’nghyd 
Aneirif  anwireddau’r  byd ; 

A  dim  ond  gwaed  fy  lesu  mawr 
A  droesai’r  glorian  hyd  y  llawr. 

5  Anturia  nghalon  euog  ddu. 

At  orsedd  gras  yn  awr  yn  hy ; 

Mae’r  faingc  yn  rhydd,  a  rhodd  yn  rhad? 

Os  gelli  gredu  yn  ei  waM. 

HYMN  CCLXXVIII.  [3f.  B.] 

Galarus.  (Goulds) 

Y  cystaddiedig  a* r  ttuan. 

1  '\r  NOETH,  y  tlawd,  a’r  llwythogsy* 

■  ’P^och’neidio  tu  a’r  nefoedd  fry ; 

A’r  cystuddiedig  gwael  ei  Inn, 

Wna  lesu’n  briod  iddo  ei  hun. 

2  Newyddion  da  er  seiliad  byd, 

A  ro’wyd  ynglmdw  i’r  rhai’n  eu  gyd; 
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A  pban  addledo  awr  y  Tad, 

Datguddir  iddynt  oU  yn  rhade 

3  I’rrhai’n  mae  rhagorfreintiau  ei  wa’d; 
I’r  rhai’n  mae  cyflawn  wiriachad, 

I’r  rhai’n  mae  heddwch  Hawn  ryw  bryd, 
Rhydd-did  oddiwrth  anfeidrol  lid. 

4  Galarwyr  Sion  sydd  yn  awr, 

Yn  griddfan  yn  y  cystudd  mawr; 

Na  wylwch  mwy  newyddion  mae, 

A  bair  i’ch  calon  lawenhau, 

5  Am  hyn  derchafwch  fynu  fry, 
Cydseiniwch  4*r  angylaidd  In  ; 

Tra  fyddoch  byw  ita  foed  i’ch  sdn, 

Ond  am  rinweddau  gwaed  yr  O’n. 


HYMN  CCLXXIX.  {M.  H.} 

^  Galarus,  (Savoy) 

Meddyginiaeth  yn  angau. 

^  IVT gwel’d  fy  Mhriod  draw. 
-LtA  Yn  cym’ryd  angau  yn  ei  law; 

Yn  gwneuthur  iddo  daflu  nia’s, 

Ei  golyn  main,  a’i  wenwyn  cas. 

2  Ac  yno  T’wysog  mawr  y  nef 
Ei  bun  yn  yfed  hono  ef; 

Ei  godi  fynu  ar  ei  ben, 

A  d’weud,  gorphenwyd,  ar  y  pren. 

3  Pa’m  ofnaf  angau  a’i  farwol  glwy. 

Pan  nad  oes  colyn  ganddo  mwy  ? 

Er  mai  angau  yw,  nid  yw  ei  rym, 

Na’i  wenwyn  yn  y  diwedd  ddim. 

4  Milo  ryw  farwolaethau  ’nglun, 

Wy’n  brofi,  ond  wrth  ofni  un; 

A  deng  mil  o  gysuron  sy 

Wrih  wneutbur  ftVynd  ag  angau  du. 
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HYMN  CCLXXX.  \M.  C.] 

Galarus.  (Ludlow) 

Rhai  gwersi  d'r  Salm  Ixix,  wedi  eu  rkoi  ar  gdn 
yn  agosafag  allwyd  at  eiriau'r  Saints  a  rhoi  pob 
gW€TS  ar  €1  phen  ei  huH)  ac  yn  dwyn  ei  hystyr  ti  hun* 

1  A  CHUB  O  Dduw  fy  enaid  caeth, 

/\  O  tan  ei  faith  ofidiau, 

Sy’n  cael  wrth  geisio  dod  i’rlan 
Ei  guro  tan  y  tonnau. 

2  Soddais  mewh  dom,  aethum  y’nglun 

Mew n  lie  heb  un  sefyllfa; 

A’r  dyfroedd  dyfnion  pwysauV  gro’s 
Yn  llifo  dros  fy  nghoppa. 

3  Sychodd  fy  ngheg,  a’m  llygaid  swrth 

Dyvvyllodd  wrth  wylofain  ; 

A  thrwy  dy  ddysgwyl  tan  bob  tonn, 

Mi  flinais  bron  a  llefain, 

4  Rhifedi’m  gwallt  heb  wybod  pa’m 

O  elynion  sy  am  fy  niwed ; 

A  minnau  telais  hwynt  o’m  bodd 
Yr  hyn  nid  oedd  fy  nyled. 

5  Ond  ti  adwaenost  Arglwydd  da 

Fy  ynfydrwydd  a’m  ffolineb; 

Nid'  yw  nghamweddau  mavvr  eu  rhi’ 
Guddiedig  i  dy  wyneb. 

6  O’m  plegid  i,  Duw’r  lluoedd  maith, 

Nad  gywilydd  chwaith  na  gwradwyddj 
rrahai  a’th  ofnant  tan  y  ne’,  ^ 

Neu  geisiant  d’  enw  beunydd. 

7  Can’s  er  dy  fwyn,  O  Arglwydd  Dduw, 

Y  dygais  bob  rhyw  warthrydd; 

Tiwy’tli  ganlyn  dryg-air  i  mi  ro’w’d, 

A’m  hwyneb  dowd  a.  chywilydd. 
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8  Dyeithr  mi  es  i  blant  fy  mam, 

I’m  brodyr  a’m  cyfeillion  ; 

Pwy  sy’n  gwneud  cyfri’  o  honof  well. 

Nil  phererin  pell  neu  cstron. 

9  Can’s  sercl?  i’th  waith,  a’th  gyfraitli  gu, 

A  sel  i’th  dy  a’m  hysodd  ; 

A  chabl  y  rhai  a’th  gablent  di, 

Oil  arnaf  fi  ddesgyriodd. 

HYMN  CCLXXXI.  [_M.  H.] 

Galarus.  (Virgiuia) 

O  waith  ^  Dr.  Watts,  tu  dalen  17^2. 

!  mor  dwyllodrus  yw 

1  ▼  I  ’R  boll  bethau  s*  yma  yn  deg  eu  lliw 
Vn  ein  pleserau  gwenvvyn  cawn, 

A’n  melus  sydd  yn  cbwerw  iavvn. 

2  Petbau  dysgleiriaf  yn  y  byd, 

Twyll  yw  eu  llewych  oil  eu  gyd; 

Wrth  eu  mwynbau  mae  aeth  a  braw, 

Rhag  ofn  bod  rhyw  ddrwg  gerllaw. 

3  Perthnasau  a  chyfeillion  Hawn, 

Yn  fynych  yn  elynion  cawn; 

Wrth  gadw  rhan  o  hono’i  lawr, 

A  ’speilio  rhan  ar  lesu  mawr, 

4  O  hoed  dy  degwch  lesu  cu, 

Yn  ymborth  pur  i’m  henaid  i, 

A  gras  i’m  harwain  gydag  ef, 

O  bob  creadur  tan  y  nef. 
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HYMN  CCLXXXII.  [M.  N.} 

.  Galavus.  (Jordan,  8,  7>  A.) 

Gridd/an  am  gyjiawnder  a  nerth* 

1  1%  v^TAITH  yw’r  nos  a  raawr  yw’r  tVyllwch, 
1  ¥  1  P’odd  y  galla’i  threulio  ma’s? 

Heb  gael  Arglwydd  dy  gwmpeini. 

North  dy  anorchfygol  ras  ; 

Gormod  gofid,  &c. 

Hebot  allu  yma  i  fy  w. 

2  Mil  a  mwy  o  wag  feddyliau, 

Trwy  fy  nghalon  sydd  y^n  gwau, 

Nid  oes  meddwl  nad  yw’n  cersio 
Fy  rhoi  yn  Ihvyr  i  Iwfrhau ; 
Anghrediniaeth,  &c. 

Rhyfedd  yw  dy  north  erioed. 

3  Mae  fy  mhechod  yn  fy  erbyn 

Fel  y  moroedd  mawreu  grym, 

Diiuw  cryf  heb  fesur  arno, 

Nid  oes  a’i  gwrth’neba  ddim  ; 

Tad  toftturi,  &c. 

Kho  gyfiawnder  im’  a  north. 

4  Oi>  dangosi’n  eglur  i  mi, 

Dyna’r  pryd  i  lawenhau, 

Fod  dy  lyfr  wedi  ei  groesi,  1 
Ac  nad  oes  yn  arcs  fai; 

Cymmer  feddiant,  &c. 

Yna  o  honof  oil  yn  Ian. 

5  Os  agori  im’  dy  fynwes, 

I  gael  gvvel’d  y  cariad  Hawn, 

Lifodd  allan.fel  y  moroedd, 

Ar  Gall'aria  un  prydnawn; 

Di  gai’r  cwbl,  &c. 

Roddaist  i  mi  yn  fy  rhan. 
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6  Aed  y  ddaear  fFordd  y  mynno, 

Aed  i’r  sawl  fo  arni  a’i  fryd, 

Aed  creaduriaid  o  bob  enwau 
Yn  elynion  i  mi  gyd ; 

Boddlon  ddigon,  &c. 

Byddaf  byw  heb  fFrynd  ond  ti, 

7  Doed  eilunod  o  bob  rhywiau, 

Doed  y  gwrthddrych  teca  ei  bryd 
Doed  pleserau  maith  brenhinoedd, 
Ac  anturiant  sugno  mrvd ; 

Ofer,  ofer,  &c. 

Tra  fo  gennyf  wrthddryoh  mwy, 

8  Deued  satan  a’i  hoi  I  rwydau, 

Deued  a’i  biccellau  tan, 

Casgled  gyfoeth  mawr  yr  India 
A  gosoded  hwy  o’m  bla’n; 

Byth  ni’m  temtia,  &c. 

Tra  fo’m  henaid  yn  dy  go’I* 

9  Nis  gall  hwnnw,  bai  fy  meiau 

Sydd  yn  bostio  ei  anferth  rym.; 

Os  amgylchu  wnai  fy  enaid 
Wneuthiir  unrhyw  nivved  im’, 
Kho  dy  Ysbryd,  &c. 

Mi  gongcwera  feiau  maitb. 

10  Ond  os  troi  dy  gefn  arnaf, 

Darfu’m  cysur  yma  i  fyvv, 

Y  mae’r  cwbl  oil  a  feddaf 
Yn  gartrefu  yn  fy  Nuw ; 

Llwyr  anedwydd,  &c. 

Ydwyf  hebot  ti  dy  him. 

11  Nid  oes  rhwyd,  ac  nid  oes  mao*!, 

Heddyw  gan  y  gelyn  mawr, 

Nid  oes  pydew  heb  dy  allu 

Nas  tramcwyddaf  fddo  lawr: 

Dal  fi  fynii,  &c. 

Yn  dy  allu  ’rwyf  yn  byw. 

s  D  3 
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12  Mae  nghyfeillion,  mae’m  perth’nasau, 
Mae  ngelynion-  bob  yr  awr, 

Fel  mewn  cyngraif  gyda’u  gilydd 
Am  fy  nghael  yn  Ian  i  lawr; 

O’r  Jehovah,  &c. 

Nad  fi  golli  ngafael  bytb. 


HYMN  CCLXXXIII.  [M.  N.J 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Digalondid. 

1  LAWN  euogrwydd,  llawn  o  dychryn, 
1  J  Llawn  o  boen  yw’m  henaid  gwSin,. 

Anghredinia^th  cryf  yn  haeru 
Byth  na  ddof  oddi  yma  Tr  Ian 
Bairn  yn  Gilead,  &c. 

Unig  ag  all  wella  nghlwyf, 

2  Mae’m  blyoyddau  hirion  maithion 
Wedi  en  treuiio  oil  vn  ddim; 

’JDyw’m  pechodau  o'r  dechreuad 

Etto  nemawr  llai  eu  grym ; 

O  na  allwn,  &;c.  ' 

Gredu  bed  ei  ddydd  gerllaw. 

3  Mi  feddyliais  yn  y  boreii, 

Buaswn  amser  maith  cyn  hyn, 

Wedi  maeddu  fy  mhechodau, 

Ac  yn  canu  ar  Sion  fryn  ; 

Swn  y  rhyfel,  &c, 

Ydyw’r  lie  ’rwyf  etto  yn  byw* 

4  Weithiau  bron  yr  wyf  a^chredu 

Ches  erioed  effei thiol  ras, 

Credu  bron  mai  fy  mhechodau, 

Yn  y  diwedd  bia’r  ma’s  ; 

Dwg  fi  Arglwydd,  &c. 

Dwg  fi  o’r  caethiwed  hyn* 
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HYMN  CCLXXXIV.  [J/.  aV.] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7>  4.) 

Ymbil  am  nert\  a  goleuni. 

VWYLLWCH  du-dew  sydd  o  ddautu, 
Ffaelu  codi  mhen  i’r  Ian, 

Ni  bum  i  tan  feichiau  mawrion, 

Etto  erioed  ond  eiddil  gwan  i 
Gwrando  iigweddi,  &Co 
OrAi’s  gwnai  nji  Iwfrhao 

2  Dadrys  y  eadwynau  tynion, 

Rho  fy  enaid  gwan  yn  rbydd, 

Tynn  fi  maes  o’r  pydew  tywyll 
I  gael  gwel’d  y  goleu  ddydd; 
Gwaredigaeth,  &c. 

Gwna  i  mi  waeddi  tra  fVyf  byw* 

3  Mwy  o  weithiau  nag  a  rifir, 

Gwn  yn  sicr  lor  dy  fod, 

I  nag  un  creadur 

Etto  welais  tan  y  rhod, 

Gwna  i  mi  anghofio,  &c. 

Fy  holl  eilunod  er  dy  fwyuo 

HYMN  CCLXXXV.  {M.  iV.] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Gweddi  am  Breseyioldeb  Duwf  a  nerth  yti  srbyu 

pcchod^ 

I  TWflD  oes  arnaf  faich  yn  gorpbvvysj 
JL^  Dim  ond  eisiau  dy  fwynhau ; 

Nid  oes  arall  tan  y  nefoedd  \ 

All  yn  bollol  fy  iachau  ; 

Bho  dy  gwmp’ni,  &c. 

Cyn  im’  fyn’d  i’r,  cefnfor  glas« 
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2  Mae  fy  nyddiau  yn  hir  i’w  rhifo, 

Ac  nid  y^nti’w  cyfri’  ddim, 
Maent  yn  diahgc  beunydd  arnafy 
Fel  yr  awel  deneu  lyiii; 
Darfod,  darfod,  &c. 

Mae  fy  oes  bob  munud  awr. 

3  Tynn  yr  ofn  ben  o  farw, 

Sydd  yn  llechu  tan  fy  mron, 
Rbo  i  mi  beddwcb,  rbo  orfoledd 
Tra  fw’i  ar  y  ddaear  bon ; 

Na  tberfysged,  &c. 

F’  enaid  gwan  yn  ngrym  y  dw’r 

4  Mae  fy  anadl,  mae  fy  esgyrn, 

Mae  ngwtbienau  oil  o’r  bron, 
Heddyw  yn  baeru  mai  fy  ngwety, 
Fydd  y  foru  tan  y  don ; 

’N  wyneb  angau,  &c* 
lesu  dere  yno  dy  bun. 

5  O  na  ad  fi  ymdrabaeddu 

Yn  anialvvcb  mawr  y  byd, 

Mae  yma  eirth,  mae  yma  lewod 
Yn  elynion  i  mi  eu  gyd; 

Tynfi  allan,  &c. 

’Nawr  o  balfau’r  gelyn  mawr, 

6  Nid  wy*n  earn  fy  mbeebodau, 

Poenau  ydynt  oil  eu  gyd, 
Hwnnw  sy’n  fy  mhoeni  fwyaf, 

Ag  sy’n  ceisio  myn’d  a  mryd  j 
Tyrr  hvvy’n  fuan,  &c. 

Dy  na  bnnau  wrth  fy  modd. 

7  Doed  dy  eglwys  a  galared 

Tros  fy  meiau  oil  o’r  bron* 

Nid  yvv  hynny  un  egwyddor 
'  Ond  sy’n  aros  tan  fy  mron> 

Do  mi  flinais,  &c. 

Ar  fy  meiau  fawr  a  ra4n. 
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8  Icsu  cymmer  fy  anwireddau 

Trymion  ar  dy  ysgwydd  gref, 

Nid  oes  nerth  i  sefylt  tanynt, 

Onid  gallu  muwr  y  nef ; 

Gwaed  ei  hiinan,  &c. 

All  yn  unig  dynnu’m  baich. 

9  Dyma  yn  gwbl  fy  neisyfiad, 

I  mi  gael  bod  yn  dy  go’l, 

Er  na  theithiais  etto  nemawr, 

Nad  fi  dynnu  hynny’n  ol ;  ^ 

Gwna  i  mi  gadw,  &c. 

’  Ngol wg  tu  ar  hyfryd  wlad. 

HYMN  CCLXXXVI.  [3f.  N.} 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

1  1%  i^AE  arnafofn  temtasiwnau, 

XtJL  Nid  wyf  fi  ond  llesg  erioed, 

Mae’r  un  wanna’n  ddigon  abl, 

Fyn’d  a’m  hen  aid  tan  ei  throed ; 

Gwaed  yn  llifo,  &c. 

Ar  Galfaria  a’m  dal  i’r  Ian. 

2  Maerhyw  awel  wyllt  ei  natur, 

A  chynddeiriog  iawn  ei  grym, 

Ar  y  raoroedd  mawr  yn  dyfod, 

Fy  ofn  dd’wedodd  hynny  iin’; 

Gwaed  yn  llifo,  &c. 

Ar  Galfaria  a’m  dal  i’r  Ian.  V 

3  Ynof  fy  hnnan  mae  hi’n  rhuo, 

Y  n  fy  ysbryd  mae  hi  gyd, 

Dyma  yn  unig  a  i  congewera, 

Golwg  ar  dy  wynebpryd; 

Gwaed  yn  llifo,  &c. 

Ar  Galfaria  a’m  dal  i’r  Ian. 

■ 
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4  Paid  fy  enaid  gwan  ag  ofni, 

Nid  rhyw  ddrygau  sy’n  nesau, 
Newydd  da  sy  o  dir  y  bywyd. 

Lie  mae  cariad  yn  parhau; 

Gwaed  yn  llifo,  &c. 

Ar  Galfaria  a’m  dal  i’rlan. 

5  Er  bod  arnaf  ofnau  filoedd, 

Pan  y  delo’r  drwg  y’mla’n, 

F’allai  eaf  fi  nerth  i  sefyll 
Fel  y  graig  y’nghanol  t4n ; 

Gwaed  yn  llifo,  &c. 

Ar  Galfaria  a’m  dal  i’rlan. 

6  Mi  deithiais  heibio  i  lewod  lawer. 

Mi  gongcwerais  eirth  cyn  hyn. 

Do  rai  nofiais  trwy’r  lorddonen, 

Ac  mi  ddringais  anferth  fryn; 

Gwaed  yn  llifo,  &c. 

Ar  Galfaria  a’m  dal  i’r  Ian. 

7  Darfu  ofn  temtasiwniau, 

Darfu  ofni  drwg  i  dd’od, 

Darfu  ofni  marwolaethau, 

A  phob  cystudd  sydd  yn  bod : 

Gwaed  yn  llifo,  &c. 

Ar  Galfaria  a’m  dal  i’r  Ian. 

HYMN  CCLXXXVII.  {M. 

Gorfoleddus.  (Bermondsey,  6,  4.) 

Mwynhad  o  Dduw  yn  nerth  goleuni, 

1  TYRED  Awdwr  hedd 

Hho  1  mi  brawf  o’th  wledd,  dr 
ddol  rad ; 

’Does  \mH  ddini  ond  trai, 
Cystuddiau,  poen  a  gwae, 

I’r  diwedd  yn  parhau, *mewn  anial  wlad 
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2  Mae  pechod  o  bob  gradd^ 

Yn  fawr  am  gael  fy  lladd,  a  minnau’n  wan ; 
O  e&tyn  fraich  i  ma’s, 

Dangos  dy  effeithiol  ras, 

O’r  tiroedd  anial  eras,  dwg  fi  i’r  Ian, 

3  Mor  greulon  yw  fy  nghlwyf, 

Ti  lesu  well  ’rwyf  bron  llwfrhau ; 

’Does  arall  ond  dy  wa’d, 

A  ddyry  im’  iachad, 

Na  dim  a  nertha’m  tra’d,  ond  dy  fwynhau* 

4  Un  olwg  ar  dy  wedd, 

A’ra  c’od  i’r  Ian  o’r  bedd,  iV  goleu  clir ; 

I  deithio  yn  y  bla’n, 

Trwy  ganol  dw’r  a  th4n, 

Er  gelynion  fawr  a  man,  i’r  sanctaidd  dir, 

5  G  wna  f’  enaid  bach  yn  nglyn, 

Duw  wrthyt  ti  dy  hun,  gael  dy  fwynhau; 

Ac  yna  gallaf  fyw. 

Tan  gystudd  o  bob  rhyw, 

Mewn  Hawn  dawelwch  gwiw,  byth1  barhau. 

HYMN  CCLXXXVIII.  [M.  iY.j 

Galarus,  (Bermondsey,  6,  4.) 

Givaed  y  groes  yn  uni^feddyginiaeih^ 

1  ACHAWDWR  dynol  ryw, 

JL  Tydi  yn  unig  yw,  fy  Mugail  da; 

Mae  angau’r  groes  yn  Hawn, 

O  bob  rhinweddol  ddawn, 

A  ffrwythau  melus  iawn,  rhai’n  a’m  iacha, 

2  ’Does  inedswn  laesa’m  poen, 

Ond  gwaed  yr  addfwyii  Oen,  gwaed  fy  Nuw? 
Mae  ei  hun  yn  fwy  na’r  byd, 

Nd’r  trysor  sy  yntho  gyd  ,* 

A  thecach  yw  ei  bryd,  na  dynoi  ry 
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3  Mae  torf  aneirif  fawr, 

Yn  ddisglair  fel  y  wawr,  ’nawr  yn  y  nef; 
Trwy  ganol  gwawd  a  Hid, 

A  gwrth’nebiadau’r  byd, 

Ac  angau  glas  ynghyd,  a’i  carodd  ef. 

4  Thai  holl  bleserau’r  byd, 

Na  phob  teganau  ynghyd,  ddim  i’m  beddhau 
Y  gwrthddrych  mwya’  erio’d 
O  gariad  ac  o  glod, 

Sydd  uwch  neu  Is  y  rhod,  vryf  yn  fwynhan. 

HYMN  CCLXXXIX.  [3/.  iV^.] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  .4) 

Gweddi  am  bob  grns  i  fyw  i  Dduw, 

1  y^HElSIAIS  Arglwydd  ddim  ond  hynny. 
Dim  ond  treulio’ra  dyddiau  ma’s, 

I  dy  garu  a’tVi  ryfeddu, 

Ac  ymborthi  ar  dy  ras ; 

Dyna  ddigon,  dyna  ddigon,  &c. 

•  Cheisiaf  nabod  dim  ond  hyn. 

t  Dal  fy  llygad,  dal  heb  wyro. 

Dal  ef  ar  dy  addewid  bur, 

,  Da!  fy  nhraed  heb  gynnyg  ysgog, 

Allan  o  dy  gybaith  bur; 

Boed  dy  orchymynion,  &c. 

I  mi  yn  gysur  ac  yn  hedd 

3  O  darfydded  i  mi  garu, 

Un  rhyw  blescr  is  y  ne’, 

A  darfydded  im’  fyfyrio 

Ar  un  gwrthddrych  yn  dy  le; 

Aed  fy  ysbryd,  &c. 

Oil  o’i  fron  yn  eiddot  ti. 
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4  Rho’r  tymherau,  rho’r  grasusciu, 

Yn  fy  enaid  bach  ynghyd, 

Hoddaist  ti  i’th  rai  anwyiaf. 

Oil  yn  rhad  o  ddechreu  byd ; 
Dedwydd,  dedwydd,  &c* 

Fyddaf  byth  tra  nef  yn  bod. 

5  Os  rhaid  dwyn  y  groes  demhestlog, 

A’r  cystuddiau  sydd  o’i  hoi, 

O  gad  i  mi  lesu  orphwys 
Yna  yn  dy  gynnes  g61; 

Yn  mhob  cystudd,  &c. 

Dwg  fy  meichiau  oil  dy  hun. 

HYMN  CCXC.  [M.  iV.] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 
Anghrediniaethj  a  gweddi  am  ffydd* 

1  MAE  ofn  yn  fy  nghalon, 

JL  Gan  mor  lleied  y w  fy  ngrym, 
Rhag  ryw  awr  i’m  temtasiwnau 
Creulon  i  fy  ngwneud  yn  ddim ; 

Nid  oes  gryfder,  &c. 

.  Trwy  fy  yspryd  mewn  un  man, 

2  Mae  dyfnderoedd  anghrediniaeth, 

Wedi’m  rboddi’n  llesg  a  gwan, 
Pechod  yn  fy  ngneud  i  ofni, 

Ofni  yn  fy  rhvvystro  i*r  Ian ; 

Gwna  i  mi  gredu,  &c. 

Oyna’m  henaid  wrth  ei  fodd, 

OH  o  mewn  nid  oes  ond  t’wyilwcb. 

Oil  o  mewn  nid  oes  ond  poen, 

Rhyw  ddyeithrwch  oer  di  gariad. 

At  y  croeshoeliedig  Oen ; 

O  na  roddit,  &c. 

I  mi  Arglwydd  dy  fwynhau« 

2  ® 
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4  Mae  eiddigedd  yn  fy  nghalon, 

Weled  cannoedd  yn  gyttun. 

Oil  i  gyd  mewn  gwisgoedd  gwynion, . 

Ac  yn  canu  i  ti  yn  un ; 

Yn  y  carchar,  &c. 

Yr  wyffinnau  oil  yn  rhwym. 

5  Mae  mor  bosibl  i  mi  glymrau 

Haul  a  daear  fawr  yn  un, 

Ag  y  w  ini’  dderchafu  nghalon 
I  fynu  attatti  dy  hun ; 

Gair  o’th  enau,  &c. 

A’th  wna  di  a  minnau’n  un. 

HYMN  CCXCI.  [M.  iV.] 

Gorfoleddtts.  (Westbui^y,  Helmsley,  8,  7,  4.) 
Gobeithio  yn  erhyn  gobaitk, 

1  OEFWCH  bellach  fy  ngelynion, 

Sy’n  fy  nghuro  bron  erioed, 
Dalsoch  f’  enaid  yn  ymddifad, 

Cawsocb  fy  ysbryd  tan  eich  troed ; 
’Chydig  oriau,  &c. 

Dof  o’ch  rhwydau  oil  yn  Ian. 

2  Mae  fy  Mhriod,  mae  f’  Anwylyd, 

’Nawr  yn  dangos  i  mi  wlad, 

Na’s  gall  dyfais  temtasiwnau, 

Fyth  i  syflyd  dim  o’m  traed: 

Mi  af  yno,  &c. 

Dyna’r  man  caf  ddedwydd  fyw«. 

3  Uwch  y  bryniau,  uwch  y  gwyntoedd, 

Uwch  y  ’stormydd  mawrion  cry’, 

Uwch  cyramylau  tew  o  d’wyllwch, 

IMae’r  tawelwcb  hyfryd  fry ; 

Mae  fy  nghysur,  &c. 

Oil  vn  tri«:o  uwch  v  byd. 
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4  Mi  ddes  yma  i’r  anialwch, 

Byd  o  newyn,  byd  o  wae,  ,  » 

Heb  un  aehos,  heb  un  neges, 

Ond  yn  unig  dy  fwynhau ; 

Hyn  ei  hunan,  &c. 

Fydd  fy  ymgais  tra  f ’wyf  byw, 

5  Ac  ni’s  cefais  sylwedd  ynddo, 

Ac  ni’s  cafodd  neb  erioed, 

Neu  gyfeiUion  neu  drysorau, 

Nid  y’nt  bleser  im’  eu  bod ; 

D  uw  ei  hunan,  &c. 

.  Ydyw’m  cwbl  yn  y  byd. 

HYMN  CCXCII.  IM-  N.'\ 

Gorfoleddus.  (Bermondsey,  6,  4.) 

Crist  oil  yn  oil, 

1  Ij^Y  nghadwedigolras, 

jIJ  O  honot  dardd  i  ma’s,  lesu’n  ddi-drai ; 
Daioni  ni  fu  yn  bod, 

O  fewn  i  mi  erio’d, 

Tydi  a  bia’r  clod,  byth  i  barhau. 

2  ’Doedd  ond  dy  anfeidrol  ras, 

A’m  tynai  i  i  maes,  o’r  ’fFernol  fFau  ; 

Anfeidrol  rym  a  scil, 

I  nerthu  un  o  fil, 

I  gadw’r  llwybr  cul,  byth  i  barhau, 

3  Dy  enw  di  fy  Nuw, 

Ei  hunan  digon  yw,  i’w  ei  fwynhau ; 

Pob  peth  o  fewn  y  byd, 

Y  gwerthfawroca  a  drud, 

Sy’n  gryno  yno  ’nghyd,  byth  i  barhau. 

4  Y  myrr  a’r  aloes  pur, 

Y  cassia  gwerthfawr  gwir,  ynddo  y  mae; 
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Y  per-aroglau  drud, 

Gw  ell  na  rhai  eitha’r  byd, 

Sydd  yndo  ef  ynghyd,  byth  i  barbau. 

5  Mae  doniau  f  *  Arglwydd  mawr, 

Y n  llifo  oil  i  lawr,  fel  m6r  di-drai ; 

Tros  dir  Immanuel,  ^ 

Yr  byfryd  laeth  amel, 

O  sicrwydd  pur  a  s^l,  byth  i  barbau. 

6  Yn  gwisgo  gynau  gwyn. 

Pan  gwelir  saint  am  hyn,  dydd  sy’n  nesau; 
Caniadau  am  ei  glwy, 

Fydd  eu  caniadau  hwy, 

A’r  rhein’y  fyddant  mwy,  byth  i  barbau, 

HYMN  CCXCIII.  [M.  JY.] 

Gorfoleddus,  (Culmstock,  7,  6.) 

Gogoniant  yr  Oen,  ac  ymhil  am  ras, 

ANGYLION  doeiit  yn  gj'son  rifedi  gwlith 
y  wawr, 

Khoent  eu  coronau  auraidd  o  flaen  y  faingc  i  lawr, 
A  chwarient  eu  telynau  ynghyd  a’r  saint  yn  un, 
Fyth  fyth  ni  chanant  ddigon  am  dduwdod  yn 
y  dyn. 

Ni  fuasai  gennyf  obaith  am  ddim  ond  flammiau 
syth, 

Y  pryf  nad  yw  yn  marw  a’r  tywyllwch  du  dew 
byth ; 

On’  buasai’r  hwn  a  hoeliwyd  ar  fynydd  Calfaril 
O  ryw  anfeidol  gariad  i  gofio  am  danaf  fi. 

^Rwi’n  edrych  arnaf  fy  hunan  a  rhyw  gasineb 
mawr, 

Mwy  diddira,  mwy  disylwedd  na  phryfed  m4n 
y  llawr; 
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Boes  ond  yr  aberth  hwnnw  wnawd  ar  Gaer- 
salem  fryn, 

A’m  crea  oil  yn  newydd,  a’m  golch  i  oil  ynwyn. 

Ti  Barnwr  byw  a  meirw  sydd  ag  allweddau’r 
bedd, 

Terfynau  eitha’r  ddaear  sy’n  disgwyl  am  dy 
hedd ; 

’Dyw  gras  i  ti  ond  gronyn,  mae  gras  ar  by  n  o  bryd 
Rywfiloedd maitho weithiaui  mi  ynwell  na’rbydo 

O  fliaen  y  faingc  rhaid  sefy  11,  ie  sefyll  cyn  bo  hir, 
Nid  oes  a’m  nertha  yno  ond  dy  gvfiawnder  pur ; 
Myfi  anturia  yn  eon  trwy  ddyfroedd  a  thrwy  dan, 
Heboleu  acheb  lewyrch  ond  dy  gyfiawnder  glan* 

Osai  di  i  chwilio  nghalon,  ni  chai  di  yno  fawr, 
Ond  beiau  maith  mor  araled  a  gwlith  y  boreu 
wawr ; 

Pechodau  o’r  dechreuad,  rhai  ’nawr  ac  yn  y  mans> 
Sydd  yn  cyttuno  a’u  gilydd  i  wasgu’m  henaid 
gwan. 

Yn  natur  fy  ngweddiau  a’m  dyledswyddau  mae, 
Rhyw  fryniau  o  anghrediniaeth,  rhyw  for  © 
Iwfrhau  ; 

Y  weithred  gas  ei  chanmol  yn  uchel  iawn  gan 
ddyn, 

Mae  torf  o  lygredd  ynddi  i  wel’d  i  mi  fy  hun» 

Am  hyn  bydd  i  mi  ymwadu  a’ff  cwbl  yn  ^yttiin, 
Fob  cylch  o  ddyledswyddau  goreu-deg  hardd 
yn  un : 

Yn  angau’r  groes  yn  uiiig  mae’m  iechydwriaeth 
lawn, 

Ac  am  y  groes  mi  ganaf  o  foreu  hyd  brydnawn. 

Myfi  abertha’r  cyfan  yn  union  i  dy  wa’d, 
Athynna’r  balm  oddi  wrtho  ’rwi’n  dysgwyl  gwir 
iac'had: 

^Nid  oedd  o  tan  yr  baulwen,  nid  oedd  o  tan  y 
Odim  allsai  faddeu  pecbod  yn  unig  ond  efe, 

,  '  2  E  3. 
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HYMN  CCXCIV.  [M.  JY.] 

Goifoleddus.  (Carlisle,  8,  7.) 

Hyder  ffydd  «r  yr  addewid  mewn  CyfyngderaUa 

1  A  macY*  cenhedloedd 

Yn  nherfynau  eitha’r  byd, 

Yn  vhoi  goglud  gan  ddymuno 
G  weled  tegwch  d’  wyneb  pr^^d : 

Mae  dy  eiriau  oil  yn  gywir, 

'  Llwon  mawrion  ydynthwy, 

I’th  sancteiddrwydd  par  y  tyngaist. 

Allsit  dyngu  i  ddim  oedd  fwy, 

2  Bellach  minneu  yn  eon  deuaf. 

Mi  ymgrynimaf  with  dy  draed, 

Ac  mi  blediaf  am  drysorau, 

Wedi  eu  haddooll  yn  rhad; 

Nid  oes  neb  o  tan  yr  wybr, 

Mewn  mwy  ditfig,  mewn  mwy  trai 
Tlawd  o’r  cyfan,  ond  yn  benna’ 

Tlawd  wyf  Arglwydd  o’ch  fwynhau, 

3  Mae  cyfyngder  mawr  yn  rhuo, 

Ac  yn  bygwth  f’  enaid  gwan, 

Profedigaeth  drom  ei  phwysau, 

Sy’n  fy  rhwystro  i  godi  i’rlan; 

Ar  d’  addewid  ’rwyf  yn  gorphv/ys, 

Cadwa’  nghaf#el  yno  yn  dynn, 

Nid  oes  ond  y  nerth  trag’wyddol, 

Ag  all  faeddu’r  trallod  byn. 

4  Nis  gadwa’r  siilaf  leia 
O’th  addewid  fyn’d  ar  goll, 

Mae  yn  ddigon,  dim  ond  digoii, 

1  mi  ei  hunan  oil  yn  oil ; 

P’odd  y  gallaf  goUi  highafael, 

Pe  cawn  fydoedd  maith  yn  rhodd, 

Ar  addewid  sydd  mor  gyilav^n 
O  flrvsorau  wrth  fy  mood  ? 
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5  Rbyw  drysorau  beb  eu  mesur, 

Rbyw  drysorau  beb  ddim  trai, 

Rbyw  ddyf^nderoedd  beb  ddim  gwaelod 
Yn  dy  addewidion  mae: 

Crynu  ’rwyf  ac  ymafaelu, 

Glynu  yn  galed  wrth  dy  air, 

F’  enaid  bytb  tro  ar  y  ddaear, 

Dyna  yr  nnig  fan  y  cair. 

6  Os  gw  aredu  fi  o’m  cyfyngder, 

Ac  os  sefi  ar  fy  rhan. 

Os  gostegu  rym  y  ’storom. 

Os  cynbeli  fi  i’r  Ian  ; 

Ti  gai  nhafod,  ti  gai  nghalon, 

Ti  gai  feddwyf  yn  y  byd, 

Ti  gai’r  clod,  a  thi  gaiVmoliant, 

Ti  gai’r  enw  i  ti  gyd. 

7  Nid  yw’r  boll  greaduriaid  isod, 

O  ba  enwau,  o  ba  lun. 

Dim  yn  ddigon  dinas  noddfa, 

Pe  b’aent  yn  cyttuno  yn  un ; 

Nid  oes  lesu  ond  dy  hunan, 

Nid  oes  ond  d’  effeithiol  ras, 

O’r  pydewau  dyfnion  mawrion, 
Caethion  all  fy  nhynnu  ma’s, 

8  Addunedau  fy  ngbyfyngder, 

Deuent  Arglwydd  ger  dy  fron, 

Er  dy  Enw,  er  dy  ogoniant, 

Torr  fy  ofnau  lawr  o’r  bron  ; 

Duw  tosturi  y  w  dy  Enw, 

Duw  sy’n  arfer  trugarhau, 

C’od  fy  yspryd  llesg  o’r  morocdd^, 
Tynn  fy  enaid  bach  o’r 
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HYMN  CCXCV.  [M.  N.1 

(Lovely  Moraliz’d,  8,  8,  8,  6.) 
Ymestyn  at  y  nod, 

1  yw  y  ddaearfawr  ei  gyd, 

Ddim  teilwng  o  fy  serch  a’m  bryd 

Nag  un  rhyw  wrihddrych  yn  y  byd  ; 

’Rwi’n  caru  gwrthddrych  mwy  : 

Nid  llai  y  savvl  garu  yw, 

Na  pherffaith  ddyn,  a  pherfFaith  Dduw, 
Dyoddefodd  unwaith  fafwol  friw* 

O  werthfawrocaf  glwy^, 

2  Ni  fedr  tafod  mevvn  nn  modd,. 

I  ddodi’th  ras  i  maes  ar  g’o’dd. 

Nag  anfeidroldeb  maith  dy  rodd, 

Dy  gariad  a  dy  hedd  : 

Fe  deuau’r  saint  o’u  bron  ed  gyd, 

Sy’n  canu  ’nawr  mewn  nefol  f’yd, 

Nis  gal  lent  fytli  i  draethu  ’nghyd,. 

Mor  decced  y  w  dy  wedd. 

3  Ti  roddaist  ynof ’nawr  yn  nglun^ 
Egvvyddor  nefol  bur  ei  rhiii, 

Fel  nad  oes  dim  ond  ti  dy  hun, 

Fyth  bellach  wna  fy  modd  : 

O  dere  Arglwydd  dere  yn  glau, 

Gad  i  mi  bellach  dy  fwynhau, 

Attebai’r  tuedd  pur  di-draijh 
A  roddaist  i  mi’n  rhodd. 

4  Ni  fyddai  bywyd  maith  pe  cawn, 

Ond  di-ddim  a  disylwedd  iavvn, 

Heb  gael  rhyw  ran  o’th  nefol  ddawn 

Yn  wastad  i’ w  mwynhau: 

*Doe&  uno’m  holl  synwyruu.eu  gydc, 

Nag  un  o  nwydau’m  henaid  drud^ 

A  gwrthddrych  iddo  yn  y  byd^ 

Am  hynny  dere  yn  glau. 
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'Rwi’n  dlawd,  ’rwi’n  dlawd  o  oil  yn  awi’ 
Nid  wi’n  cyttuno  dim  a’r  llawr; 

’Rwi’n  griddfan  tan  anobaith  mawr. 

Os  hebot  rhaid  im*  fyw ; 

Ac  nid  oes  dim  o  tan  y  ne% 

Wna  fynu’r  colled  o  hono  fe, 

Na  dim  atteba’  yn  ei  le, 

Anfeidrol  yw  fy  Nuw. 

Yr  boll  wrthddrycbau  teg  eu  pryd, 

Ac  wi’n  eu  caru  oreu  gyd, 

O  gongl  faith  i’r  Hall  o’r  byd, 

Diflanant  wrth  dy  glin; 

Os  un  rhyw  eilun  ar  y  don, 

A  gais  ryw  loches  tan  fy  mron, 

Yn  union  mi  ffieiddiaf  hon, 

Mi’th  garaf  di  dy  bun. 

Wei  dyma’r  cariad  sydd  yn  awr, 

Yn  euro  pob  cariadau  lawr, 

Yn  llyngcu  enwau  gwael  y  llawr. 

Oil  yn  ei  enw  ei  bun ; 

O  ffiam  angerddol,  gadarn  gref ! 

O  dan  ennynwyd  yn  y  nef, 
Trag’wyddol  gariad  ydyw  ef, 

Wnaeth  Duw  a  minnau  yn  un. 

■Dy  w  tad  a  mam,  a  brawda  cbwa’r, 

A  gwraig  a  phlant,  a  phawb  a’m  car, 
A’m  boll  gyfeillion  ar  y  dda’r, 

Ond  di-ddim  wrtb  dy  glin ; 

Hebot  nid  y’nt,  ond  dim  erio’d, 

O  honot  mae  eu  da  yn  d’od, 

Ni  raid  ’chwanegiad  yno  i  fod, 

Y  lie  b’ech  ti  dy  bun. 
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,  HYMN  CCXCVI.  [iJf.  N.} 

(Lm^y  Pegyt  Moraliz’d,  8,  8,  8,  60 
Yr  ail  ran. 

1  "VTID  oes  ond  f ’  Arglwydd  mawr  ei  ddawn 

1^1  A  leinw  f  ’  enaid  bach  yn  Hawn, 

Ni’s  gallwn  ddala  mwy  pe  cawn, 

Mae  ef  yn  ddigon  mawr; 

A  digon,  digon,  digon  yw 
Dy  hyfryd  bresenoldeb  wiw, 

Yn  angau  ceidw  hyn  fi’n  fyw, 

A  boddlon  wyf  yn  awr. 

2  Doed  y  triieuniaid  bawb  ynghyd, 

A  rhannent  holl  drysorau’r  byd, 
Meddiannent  eu  pleserau  eu  gyd,_ 

Mewn  eithaf  blys  a  chwantr 
Nid  yw  y  rbai’n  ond  Ilwch  y  llawr, 

I  bwyso  heddwch  f’  Arglwydd  mawr, 

A  gwedd  ei  wyneb  oleu  wawr, 

Sy’n  gyrru’r  nos  i  bant. 

3  Anfeidrol  berffaith  sanctaidd  Fod, 

Gwna  i  mi  wel’d  na  chawd  erio’d, 

Ac  na  chair  pleser  tan  y  rhod, 

Yn  rhagor  na’th  fwynhau ; 

Wei  dyrna’r  oriau  gofiaf  mwy, 

A’r  pleser  gefais  ynddynt  hwy,  ^ 

Ddymunaf  bellach  fyth  tra  f ’wi, 

Yn  unig  i  barhau. 

4  Wei  ffowch  ar  fFrwst  bleserau  gyd, 
Diflenwch  oil  wrthddrychiaii’r  byd, 

Na  b’och  gael  efFaith  ar  fy  mryd. 

I’m  dwyn  oddiwith  fy  Nuw; 

Doed  tan  a  diluw  yn  gyttun, 

Aed  dw’r  a  daear  fawr  yn  un. 

Mi  fyddaf  yr  happusaf  ddyn, 

Mae’m  lesu  etto  yn  fyw. 
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d  A  phe  (lifFoddai’r  haulwen  fawr, 

Pe  syrthiai  ser  y  nen  i  lawr, 

A  phe  diffygiai’r  foreu  wawr, 

A  thywyllwch  ga«l  ei  le; 

Cawn  drigo  mewn  sancteiddiol  dir, 
Ynllewyrch  Haul  cyfiawnder  pur, 
Trag’wyddol  faith  ddiwmod  clir, 

O  fewn  i  furiau’r  ne’, 

i()  Pan  collo  gwellty  maes  eu  dawn® 
A’r  wybr  faith  ei  boreu  a  nawn, 

A  dystryw  dd’od  yn  gyfan  iawn, 

Ar  nef  a  daear  lawr ; 

Caf  weled  sanctaidd  newydd  dir, 

O  degwch  ac  o  bleser  pur, 

Yn  tarddu  maes  o’r  duwdod  gwir, 
Gyda  gogoniant  mawr. 

17  Ac  yno  f  *  enaid  bach  ti  gai, 
Drag’wyddol  bleser  i’w  fwynhau 
N’  all  angel  fyth,  ond  dyn  yn  Ilai, 

Y n  hollol  ddodi  ma’s ; 

Ond  digon  yw  i’m  henaid  gwan, 
Myfi  gaf  esgyn  gwn  i’r  Ian, 

Ac  yfed  yno  yn  y  man, 

Fyth  o  afonydd  gras. 

=8  O  toiT  fy  llyfetheiriau’n  glau, 

Mae  hiraeth  arnaf  dy  fwynhau, 

A  dwg  fi  maes  o’r  carchar  clai, 

Rho  fy  nghadwynau’n  rhydd  ; 
Rhy  fach,  rhy  bvin  i  mi  yn  awr, 
Yw’r  holl  greadigaeth  ehang  fawr, 
’Rwi’n  griddfan  beunydd  ar  y  llawr. 
Am  wel’d  y  boreu  ddydd. 

•9  Myfyrio  am  fyn’d  syddlelus  iawn, 
Mae  f’  enaid  eisoes  foreu  a  nawn 
Am  gynnehno  ei  nefol  ddawn, 

A  chwareu  ei  adain  bur; 
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Fel  pe  Vai  am  anturio’n  hys 
Trwy  ganol  y  cymmylau  fry, 

A  neidio  i  mewn  i  blith  y  llu. 

Lie  mae’r  Messiah  gwir. 

HYMN  CCXCVII. 

t/ Lovely  Moralized,  8,  8,  8,  6.) 

Yr  anialwch  d*r  Canaaneaid, 

1  i  n  A  beth  a  wnaf  fi  yma  yii  byw, 

Jl  Y’mbell  y’mhell  oddiwrth  fy  Nuw  ? 
Mewn  gwledydd  sychion  drwg  eu  rhyw. 
Lie  diangc  pob  mwynhau; 

Os  llewyrch  bach  o  oleuni  cawn, 

Ar  ol  cymmylau  duon  iawn. 

Daw  temhestl  eilwaith  cyn  prydnawn 
O  ddychryn,  aeth  a  gwae. 

2  Mae  ngofid  yn  yr  ardal  hon, 

Yn  dod  y’mlaen  o  don  i  don, 

Does  ond  griddfanau  tan  fy  mron, 

Dwi’n  gwneuthur  dim  lleshad ; 

Yn  mysg  dyeithriaid  eon  hy, 

Gelynion  duon,  creulon  cry*, 

Oddiwrth  y  sawl  a  garaffi, 

Y’mhell  o  dy  fy  Nhad. 

3  Wei  dyma’r  ardal,  dyma’r  ma’s. 

Lie  y  teyrnasa  angau  glas, 

A  phechod  cryf,  a  satan  gas, 

A  drygau  o  bob  rhyw  ; 

Maengwlad  amhleseri  ei  gyd, 

Fy  serch,  fy  ngobaith,  a  fy  mryd, 

Fy  Nghariad  gwerthfawrocaf  drud, 

Mewn  gwledydd  gwell  yn  byw, 

4  O  gwna  i  mi  wilio  bob  yr  awr, 

*Rwi’n  rbodio  tan  beryglon  mawr, 

Ac  nid  oes  dim  ond  llewyrch  gwawr 

Dy  wyneb  gwridog  gwyn  ; 
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Wna  i  mi  deitbio’r  anial  nos, 

Rhyd  llwybrcyfyng  angau’r  gro’s, 
Myfyrio  am  <iy  farwol  lo’s, 

Ac  hefyd  canu  iiyn. 

5  Pan  ymddattodo’r  ty  o  bridd, 

A’m  henald  i  ddihengu  yn  rbydd, 
O’r  boll  gadwynau  cryfion  sydd 

Yn  dala  ’nawr  yn  dynn  ; 

Caf  deimlo  pleser  uwch  y  rbod, 

Na  ddaeth  i  galon  dyn  erio’d, 

I  feddwl  nac  i  gredu  fod 
Y  fatb  fwyuhad  a  hyn, 

6  Cbwi  cbwi  fFynhonnau’r  bywyd  gwir 
Afonydd  o  bleserau  pur, 

Cbwi  bfwch  tros  yr  auial  dir, 

Fy  enaid  llesg  ei  wedd ; 

Cbwi  ienwch  yr  ebangder  mawr, 

Y  nwydaii  sydd  yn  wag  yn  awr, 

Ac  yn  biraethu  bob  yr  awr. 

Am  bleser  draw  i’r  bedd* 

7  Fe  gaifFfy  sercb,  fe  gaifF  fy  mryd, 

Ei  ianw  yn  lAn  ar  hyn  o  bryd. 

Fob  rhan  yn  llwyr  o’m  henaid  drud, 
A  gaifF  ei  nefol  ddawn ; 

Pob  rhy w  ddyrnuniad  gaifF  fwynhad, 
Anfeidrol  faith,  anfeidrol  rad. 

Pan  ddihunwyfyn  y  nefol  wlad, 
Ar’th  ddelw  di  yn  Hawn. 

8  Pob  hiraetb,  pob  sycbedig  ddawn, 
Fydd  marw  mewn  i^awenydd  llav^l 
Ac  enw  gobaith  mwy  ni’s  cawn,  : 

Nac  eisiau  byth  na  thraii 
Ond  rbyw  bleserau  maith  di-lith, 
Heb  drai  na  therfyn  iddynt  fytb, 

Y n  sicr  fel  mynyddau  sy th, 

Cawn  beilach  i’w  mwynhau, 

2  F 
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9  Fy  Nuw,  fy  Nuw,  i  gyd  ei  hun^ 

Fydd  fy  anfeidrol  gariad  cun, 

Llavvenydd  anchwiliadwy’n  un, 

A  chariad  o  hono  dardd; 

Ehangder  o  oleuni  clir, 

Mwy  dysglair  n^g  o’r  dwyrain  dir, 

Mor  o  Weseraii  perffaith  pur, 
Gwrthddrychau  nefol  hardd. 

10  Llawenydd  bythol  i’w  fwynhau, 

Byth  ar  fy  nghoryn  yn  ddi-drai, 

A  chariad  perffaith  i  barhau, 

Heb  ’nabod  diwedd  mwy  ; 

Gafcir  a  griddfan  ymaith  ffy, 

Achwynion  a  chystuddiau  lu, 

A  ’medu  yn  y  nefoedd  fry, 

Trwy  rinwedd  marwol  glwy% 

HYMN  CCXCVIII.  [M.  H.'\ 

Galarus.  (Bamton) 

Hiraeth  am  fwynhad  o  Dduw, 

1  ARGLWYDD  gad  im’  dy  fwynhau, 
Ac  onide  ’rwy’n  llwfrhau, 

Ble  ffeindir  i  mi  tan  y  ne*, 

Un  math  o  gysur  yn  dy  le. 

^  Rhy  drwm  yw’m  hofnan  gyd  o’r  bron, 

Rhy  drwm  yw’r  cystudd  tan  fy  mron, 

Ni  wna  fy  ofnuu  ond  paihau, 

Nes  cael  dy  wyneb  i’w  fwynhau. 

3  Pe  cawn  gysuron  o  bob  ibyw, 

O  fewn  dy  hoU  greadi^aetn  wiw. 

Os  cuddio  wnai  dy  wyneb  cu, 

Mae’n  uffern  eilvvaith  arnaf  ti. 

4  Fel  dysgwyl  y  gwiliedydd  prudd, 

O  awr  i  awrara  oleu’r  dydd; 

Ac  felly  finneu  o  bryd  i  bryd, 

Sy’n  dysgwyl  am  dy  wyneb  pryd. 
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HYMN  CCXCIX.  IM.  H.'\ 

Gorfoleddus.  (Eaton) 

Carlad, 

1  y  'f3  Wl’n  garu  fy  anwyl  Dduw, 

Mli  Y  n  well  na  phleser  o  bob  rhy  w, 

*Rvv’i  yn  dy  garu,  dyna  ei  gyd, 

Fy  boll  ddiddanwch  yn  y  byd, 

i2  Ni’s  gallaf  ddim  fynegu  p’odd 
Yr  wyt  ti’n  ddigon  wrth  fy  modd, 

Datguddir  y  dirgelwch  pur, 

Yn  hollol  yn  y  nefol  dir. 

:3  Pan  dysgvvyf  *nabod  iaith  y  wlad, 

A  phur  ganiadau  ty  fy  Nhad; 

Dechreuaf  g&n,  am  farwol  glwy, 

Na  chlywir  diwedd  arni  mwy, 

4  Can’s  mae  dy  harddwch  lesu  mawr, 

Yn  fwy  na  harddwch  nef  allawr; 

A  harddach,  barddach  fyth  o  hyd, 

Y\y  hyfrydwedddy  wyneb  pryd.  ■  * 

5  Y’mhen  rhyw  oesoedd  rif  y  gwlith, 

Fe  wel  y  saint di’n  harddwch  fyth; 

A  bias  o  newydd  iddynt  hwy, 

Fydd  canu  am  dy  farwol  glwy* 

HYMN  CCC,  [iJf.JY.] 

Gaiarus.  (Bamton) 

Dysgwyliad  wrth  Dduw, 

3  na  ymguddia  f’  Arglwydd  cun, 

Oddiwrth  fath  bryfyn  gwael  ei  lun^ 
Sy’n  teithio  trwy  bob  poen  a  gwae, 

Yn  methu  beunydd  dy  fwynhau. 
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2  Dy  bresenoldeb  sy  mor  fawr, 

Yn  llanw  yn  hollol  nef  a  llawr, 

Ond  heb  gacl  gwePd  dy  wyneb  cu. 

Pa  gysur  ydyw  hyn  i  mi  ? 

3  ’Rwi’n  ’mofyn  yn  dy  deml  14n, 

Dy  wel’d  fel  gwelais  di  o’r  bla’n ; 

Does  ond  dy  wg  wna  ira’  dristau, 

Dy  wen  yn  wastad  lavvenhau, 

4  Mi  welais  wedd  dy  wyneb  gwyn, 

Mewn  dirgel  leoedd,  do  cyn  hyn, 

’R  un  syched  heddyw,  a’r  un  gais] 

Sydd  ynof  am  dy  hyfryd  lais. 

5  A  gaf  ond  hynny  wel’d  dy  w'edd? 

Ond  hynny  brofi  o  dj  hedd  ? 

#  Dy  heddvvch  sy  mor  fawr  ei  rym, 

Mae’m  nerth  i  hebddo’n  myn’d  yn  ddim* 

6  Pa  bryd  gwasgara’r  tywyllwch  du, 
Cymmylau  o  anobaith  cry’  ? 

A’r  boreu  wawr  i  dy wynii’n  rhad 
O  bur  gynteddaii  ty  fy  Nhad. 

HYMN  CCCI.  IM.  H.'] 

Goifoleddus.  (Savoy) 

Duw  oil  yn  oil, 

1  man  b’ech  ti  fy  Arglwydd  mawr, 
m  Yn  vhoi  dy  nefol  hedd  i  lawr, 

''Mae  hoU  happusrwydd  maith  y  byd, 

A’r  nef  ei  hunan  yno  ei  gyd. 

2  Nid  oes  na  haul,  na  sCr  na  llo’r, 

Na  daear  fawr  a’i  holl  ystor, 

Na  brawd,  na  chyfnill,  da  na  dyn, 

A’m  plesia  hebot  ti  dy  hun. 
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3  Ni’s  gall  angylion  nef  o’r  trwch, 

I  gocli’m  hysbryd  gwan  o’r  llwch ; 

*Dyw  peth  creuedig  ddim  i  mi» 

Heb  fod  mewn  undeb  a  thydi* 

4  ’Dyw’r  gair  maddeuant  i  mi  ddim, 

Nid  oes  mewn  gweddi  ronyn  gryra; 

A  llais  heb  sylwedd  y’nt  eu  gyd, 

Heb  i  mi  wel’d  dy  wyneb  pryd» 

5  Na  soniwch  am  Hn  pleser  mawr, 

Na  dim  gogoniant  ar  y  llawr; 

Nid  oes  gogoniant  o  un  rhyw, 

Na  neb  rhyw  bleser  ond  fy  Nuw\. 

6  Pan  byddo’n  cuddio  ei  wyneb  cu^ 

Beth  wna  teganau’r  byd  i  mi ; 

Rhith  a  breuddwydion  diau  yw 

Pob  peth  a  welir,  ond  fy  Nuw*  ^ 

7  Os  collaf  wedd  ei  wyneb  pryd, 

*Does  dim  wna  iawn  o  fewn  i’r  byd  ^ 

*Does  dim  yn  bod  o’r  ddaear  i’r  nen^ 

A  ddwg  y  colled  hyn  ibeii, 

HYMN  CCCIL  [M.  C.] 

GorfoledduSk  (Montgomery) 

Can,  viij  Tegivch  yr  eglwys^ 

1  ipfRlOD-ferch  lesu  tan  ei  nod, 

JL  Sydd  iddo  erio’d  yn  ffyddlons> 

Wedi  ei  phwrcas^u  i’r  nefol  wlad, 

A  gwerthfawr  waed  ei  galon. 

3  Y’ngwres  y  dydd,  y’mhoethder  ha’g, 

Y n  bur  parha  dy  harddwch ; 

Ni’s  gall  y  bedd  er  maint  ei  rym 
Salwino  dim  o’th  degwcb., 

2.  F  s 
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3  Fy  nghariad  wyt,  fy  nghariad  pur. 

Mi  ddes  o  dir  y  bywyd, 

Des  er  dy  fwyn  o  fynwes  Ion, 

I  ddyoddef  po’n  a  gofid, 

4  A  phe  b’ai  raid  mi  ddewn  yn  awr^ 

O’r  nefoedd  fawr  yn  union, 
Dyoddefwn  etto  angau  du, 

Tros  un  ag  sy  mor  fFyddlon. 

5  Nid  dyfais  dyn,  nid  geiriau’n  wir, 

IVid  angel  pur  ei  hunan, 

All  ddodi  th  harddwch  mawr  i  ma’s^ 
Na’th  nefol  ras  yn  gyfan. 

6  Dy  degwch  mawr,  a’th  ddoniaii  cuj, 

Rhyfeddol  eu  rhifedi, 

Sy’n  rhoi  rhyw  bleser  im’  fy  bun, 

Na  fedr  dyn  ei  gyfn. 

7  Dy  wisg  sy  o  aur  y  gwledydd  pell 

A  pherlau  gwell  eij  banian ; 
Cyfiawnder  annherfyhol  yw, 
Cyfiawnder  Duw  ei  hunan, 

S  Gwaith  edau  nodwydd,  grasau  hardd 
O’th  fewn  a  dardd  yn  gyson  ; 

Yn  fFrydiau  peraidd  mae  fy  ngras, 
Yn  tarddu  ma’s  o’th  galon. 

9  Ni  welaf  yn  y  nef  ei  gyd, 

Nac  yn  y  byd  o  ddautu, 

Does  un  raor  gywir,  un  mor  wynn 
A  hon  wyf  yn  ei  charu, 

10  Y  mae  fy  nghalon,  mae  fy  mryd, 

Bob  awr  o  hyd  yn  tynnu. 

Am  im*  fod  yno  yn  ddi-ffael, 

Y  man  b’wi’n  Gael  dy  gwmp’ni. 
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Gorfoleddus.  (Montgomery) 

Yr  ail  ran, 

1  wyt  ti’a  d^g,  yn  deg  ei  gyd,, 

■  O  fewn  y  byd  cwinpasog, 

Y’mhlith  y  rhai  a  gawd  o  ddyn, 

Nid  oes  yr  un  raor  serchog. 

2  Mae’th  wisgoedd  gwynion  hyfrydiawE 

Fy  nefol  ddawn  fy  hunan, 

Fy  aur  a’m  perlau  dysglair  i, 

A’th  wisgodd  di  yn  gyfaoa 

J  Fy  angau  du  ar  ben  y  bryn, 

Yw’r  lliain  gwyn  dysgleir-lan, 

Sy’n  cuddio’th  noethni  oU  yn  Ian, 

Bob  pryd  o’m  bla’n  fy  hunan, 

4  Ti  eat  a’ in  bryd,  ti  est  a’m  serch 
Anwylafferch  y  brenin; 

Fe  fydd  i’m  hyabryd  bellach  bytb, 

Tro  ynof  chwyth  dy  ganiyn. 

eYMN  CCCIV.  [M.  H.1 

Gorfoleddus,  (St.  Luke) 

O’r  Caniadau  viii.  6, 

1  lESU’r  arch-ofFeiriad  mawr, 
Rho-ni  henw  ar  dy  fraich  i  lavvr; 

Rho  eilvvaith  mewn  llyth’rennau  dir 
Fe  ardy  ddwyfron  sanctaidd  bur, 

2  Fel  deued  arnaf  bob  rhyw  dro, 

Fyth  gallwyf  fod  o  fewn  dy  go’ : 

Na  byddo  arnaf  unrhy\v  faich, 

Ond  fyddo’n  pwyso  ar  dy  fraicha 
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3  Na  bo  oa  phoen,  na  chystudd  nwyfj 
Na  phrofedigaeth  fyth  na  chlwyf, 

Na  dim  och’neidiau,  na  dim  dir, 

Ond  pwyso  ar  dy  galon  bur.  ^ 

4  Fel  gallwyf  fyth  yn  sicr  fod^ 

Yn  briod  ffyddlon  tan  dy  nod; 

Ac  na  bo  unrhyw  ofn  mwy, 

Yn  ddirgel  yn  rhoi  i  mi  glvvy’, 

5  A  gwna  fy  ngbariad  innau^n  rhydd 
I  redeg  attat  ti  bob  dydd  ; 

A  gwisgo’th  enw  sanctaidd  lion, 

Fel  seren  ddysglair  ar  fy  mron. 

S  A  dod  fy  nghalon  wag  yn  Hawn, 

O’th  gariad  peraidd  foreu  a  nawn; 

Car  dithau  finnau  yn  ddi-drai, 

A’r  undeb  yma  fyth  barhau* 

HYMN  CCC V.  [M.  H.'} 

Gorfoleddiis,  (St.  Luke) 

Yr  ail  ran, 

1  rrilV  arch*offeiriad  mawr  ei  ddawn, 

B  Sydd  o  bob  rhyw  rinweddau’n  Hawn, 
Gwna  fi  fel  perlau  gwerthfawr  drud, 

Yn  fawr,  yn  anwyl  yn  dy  fryd, 

2  Dy  briod  wyf,  ac  ’rwyf  yn  wan, 

Dy  unig  nerth  a’m  dal  i’r  Ian  : 

Dy  nerth  a’th  gariad,  dyna  hwy, 

Nid  ofnafddim  gelynion  mwy. 

3  Mi  ddringa’r  creigydd  mawrion  serth 
Mi  gongc’ra  satan  trwy  dy  nerth  ; 

’Dyw  eirth  a  llewod  i  mi  ddim. 

Pan  b’o  dy  freichiau  i  mi  yn  ryiHa 
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4  Os  bydd  dy  galon  gynnes  gu, 

Uiiwaith  yn  caru’m  hysbryd  i, 

*Does  gofid  bellach,  nid  oes  gwae, 

Fath  nefoedd  ydy w  dy  fwynhau, 

HYMN  CCCVI.  [M.  ^.] 

GorfolC'ddus.  (Portugal) 

OV  Can.  viii.  6.  Cariad  sydd  gryf^  §*€• 

1  A  NFEIDROL  feliis  yw  dy  hedd, 

/m  A  chryf  yw’th  gariad  fel  y  bedd ; 
Lie  carost  di  ’does  dw’r  na  than, 

Nac  un  rhyw  rwystr  saif  o’th  fla’n. 

2  Dy  gariad  neidiodd  uwchder  mawr, 

O  faith  eithafoedd  nefi  lawr; 

Ni’s  gaU’sai  tan  nac  afon  gref, 

I  attal  dim  o  hono  ef. 

3  Ni’s  gall’sai’r  creigydd  mwya’  sertb> 

Na  fHammiau  uffern  yn  eu  nerth ; 

Na  dim  oddiar,  neu  is  y  rhod, 

Yn  drech  na’th  gariad  pur  i  fod, 

4  Mae’u  difaV  d.w’r,  mae’n  difa’r  tan, 
Mae’n  difa’f  cwbl  oil  o’i  fla’n  ; 

Y  mae  yn  cario  yn  ei  wedd, 

Ryw  beih  ag  sydd  yn  conc’ro’r  bedd* 

^  Rhyw  fBam  angherddol  gadarn  gref, 

O  fevvn  i’m  hysbryd  ydyw  ef ; 
Gwreif'hionen  yw,  mawr  iawn  ei  rhin 
O  r  fflammiau  sy  ynot  ti  dy  bun. 

6  Ac  er  nad  ydvvyf  fi  ond  gwan, 

Ar  ei  adcnydd  af  i’r  Ian ; 

Neu  huno  mei^vn  awelon  pur, 

A  rhoi  ffarwel  I’r  anial  dix. 
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7  Anghofio’m  cnawd,  anghofio’r  byd, 
Anghofio’m  boll  deganau  i  gyd ; 

Ac  with  fyfyrio  ar  dy  hedd, 

Anghofio  angau  glas  a*r  bedd. 

8  Mae’th  gariad  gwerthfawrocaf  drud 
Yn  fwyd,  yn  ddiod  i  mi  o  hyd  ; 

Mae’n  gwmp’ni,  mae’n  llawenydd  llawn^ 
Mae’n  bob  peth  i  mi  iforeu  a  nawn. 

HYMN  CCCVII.  [ilf. 

Galarus.  (Gloucester) 

OV  Can.  vill.  6,  Eiddigedd syddyn  gryffel mgau> 

1  •  eiddigedd  sydd  yn  lladd, 

Yn  greulon  iawn  oradd  i  radd, 

’Does  iddo  feddyginiaeth  ddim, 

Ond  profi’th  gariad  yn  ei  rym. 

2  Rhyw  ofnau  ynwi’n  fynych  mae, 

Nad  yw  dy  gariad  yn  parhau ; 

Neu  ofni  eilwaith  nad  wyf  fi 

Y n  ftyddlon  y  n  dy  gain  di. 

3  *Rwi’n  ofni  gad  dy  ysbryd  cun, 

Fi  deithio’r  llwybr  cul  fy  hun  ; 

’Rwi’n  ofni  na  chaf  dditn  o’th  hedd, 

Yn  erbyu  uffern  fawr  a  bedd, 

4  ’Rwi’n  ofni’r  twyll,  ’rwi’n  ofni’r  grym 
J^ydd  y’mhob  eilun  tanbaid  liym; 

’Rwi’n  ofni  ry  w  bryd  gwelai’r  awr, 

Y  caiff  fy  meiau  cas  fi  lawr, 

5  Ond  yno  mae  fy  eiddigedd  hyf, 

Yn  fwya’  creulon,  fwya’  cryf; 

Pan  byddwyf  bron  ac  ameu’th  fod 
Heb  etto  ngharu’n  wir  erio’d^ 
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6  O  nad  fy  ffydd  byth  i  wanhau^ 

Nad  yw  dy  gariad  i  barhau ; 

Fel  bo  eiddigedd  mawr  ei  rym, 

O’r  diwedd  wedi  myn’d  yn  ddim. 

HYMN  CCCVIII.  [M.  H.^ 

Gorfoleddus.  (Derby) 

Can.  viii.  7.  D^froedd  lawer  ni  allant  ddiffodd 

cariad,  ^c, 

1  A  NFEIDROL  yw  dy  gariad  drudj 
/m  A  threch  na’r  cwbl  yn  y  byd ; 

Rhyw  fflam  angherddol  'gadarn  lym 
i)oes  tan  y  4ief  a’i  maedda  ddim. 

2  Mae’n  drech  na’r  dyfroedd  mawr  eu  liid, 

A’r  fflammiau  tanllyd  oil  eu  gyd ; 

Nid  all’sai’r  groes,  a’r  biccell  gref, 

I  ddiffodd  dim  o  hono  ef. 

3  Ni’s  gall’sai  dynion  creulon  by, 

Na  Satan  a’i  uffernol  la, 

Nac  uffern  fawr,  na’r  nef  o’i  bron, 

I  ladd  y  cariad  tan  ei  fron. 

4  Gwreichionen  yw  o’r  fflammiau  fry 
Ennynwyd  yn  fy  nghalon  gu ; 
l^wy  for,  pwy  ddw’r,  pwy  afon  fawr  f* 

A  clyrr  fy  nghariad  innau  lawr. 

5  Nid  ofnau,  nid  deniadau’n  hwy, 

Wna  im’  anghofio  ei  farwol  glwy’ ; 

Nid  uffern  fawr  a’r  ddaear  hon, 

A  ladd  yr  awel  tan  fy  mroiie 

6  Mae  ynof  fflammiau  pur  o  dan, 

A  lysg  y  cwbl  oil  o’u  bla’n ; 

Nid  einioes,  ac  nid  angau  mwy, 

A  ddiffodd  ddim  0  honynt  hwy. 
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7  Nid  goleu’r  dydd,  na  thywyll  nos, 

Na  gwynfyd  llawn,  new  ynteV  gro’s* 

Neu  angel  pdr,  neu  ynte’  ddyn, 

Na  chnawd,  na  satan  yn  gytnn, 

6  Pe  cnigyd  cyfoeth  i  mi^n  rbodd, 

Neu  fri  neu  bleser  wrth  fy  modd, 

Gwrthodid  hwynt  gan  gariad  dmd, 

I  gariad,  gwagedd.  y’nt  eu  gyd* 

6  I^jystyraeariad,  canad  cu. 

Oil  a  gystadlo  a  thydi ; 

’Dyw  gorsedd-feingciau  iddafe, 

JDdim  ond  rhyw  sorod  yn  dy  le. 

’  HYMN.CCCIX. 

I 

Gorfoledaus.  (Evening  Hymn) 

Job  XXXV.  10.  Yt  hwn  si/dd  yn  Thoi  nckosion  t 

ganu  y  nos»  : 

1  rriYDI  fu’n  dyoddef  ar  y  gro’s, 

i  Wna  i’ll  ben^id  ganu  ganol  nos 
Mewn  t’w’llwcb  mewn  cymmylau  o  lid, 

Nes  elo’r  tywyllwch  heibio  gyd. 

2  Does  dim  a  ddeil  ein  benaid  gwan. 

Tan  ortbrymderan’rbydi’r  Ian, 

Ond  rhyw  lawenydd  distaw  main, 

I  ganu,  a  dlystyru  rhai’n. 

3  Wei  dyma’r  gan  ddyraunaf  mwy, 

Sef  canu  am  dy  birwol  glwy’ ; 

Ac  nid  oes  arall  wna  iachad, 

Ond  canu,  yn  unig  am  dy  wa’d. 

4  Tan  boll  gystuddiau’r  ddaear  bon. 

Tan  bob  gorthrymder  oil  o’u  bron: 

Mi  trwy’r  dw’v,  mi  af  trwy’r  tan, 

Ond  cael  d’ orfoledd  i  mi  n  gan. 
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5  Ni  ddaw  piccellau’r  ddraig  i’m  cwrdd. 

Mi  gana’m  temtaslwnau  ffwrdd ; 

JNid  ofnaf  ddim  a  fo  o’m  bla’n, 

Ond  cael  d’  orfoledd  i  mi’n  gan« 

t 

HYMN  CCCX.  [M.  H.^ 

Gorfoleddus.  (Green's) 

Can.  Salomon  iv,  l6.  Deffro  ogtedd-wynt,  tyred 
ddehau-wynt,  chwyth  ar  fy  ngardd, 

1  TYRED  y  gogleddwynt  clif, 

\J  Anadla  ar  dy  lysiau  pur; 

Ac  oni  ddeui  mewn  iawn  bryd, 

Fe  wywa’r  grasau  oil  eu  gyd* 

2  Tyr’d  a’r  awelon  hynny  lawr, 

Sy’n  delFro’r  arg’oeddijadau  mawr; 

Tyr'd  dithau  y  dehau-wynt  clud, 

Sy’n  codi'n  henaid  uwcb  y  byd. 

3  Doed  pob  awelon  yn  eu  lie, 

I  godi’m  hysbryd  tu  a  thre*, 

Gwnaed  pob  rbyw  foddion,  pob  rhyw  ddavvr  ^ 
I’th  lysiau  ber-arogli’n  iawn. 

4  Fel  byddo  pob  rhyw  Uefol  ras, 

•Y n  taenu  safvvr  pur  i  ma’s ; 

A  phob  tymmeraii  yn  eu  rhyw, 

OH  yn  groesawi  fy  anwyl  Dduw. 

1  i  O  tyr'd  i’th  ardd  f '  Anwyl  yd  pur, 

Mae’r  amser  hebot  yma’n  hir, 

Bwyta  dy  ifrwyth  o  nefol  rin, 

IPsereiddiaf  blanaist  ti  dy  huors 


HTMNAV; 


342 

HYMN  CCCXI.  [M.  //.] 

Gorfoleddus.  (Angel’s  Hymn) 

Fy  Anwylyd  sydd  wyn  a  gwridog^ 

1  gofyn  neb  sydd  ar  y  llawr, 

P’am  carai’n  Ilya  fy  lesu  mawr? 

Pe  gwelai  pawb  ef  fel  y  raae, 

Deu’r  byd  i’vv  garu  yn  ddilai, 

3  Does  unrhyw  harddwch  yn  y  byd, 

Nac  un  o  fewn  y  nef  ei  gyd, 

Na  gras,  doetbineb,  nerth  na  dawn, 
l^Jad  yw  ef  yn  fy  lesu’n  Hawn. 

3  Mae’n  wyn,  mae’n  sanctaidd,  mae’n  ddifai 
Mae’n  wridog,  colli  ei  waed  awnai; 

Mae’n  iawn  tragywyddol,  aberth  mawr, 

Yn  gymmwys  i  rai  Ilwch  y  Hawr, 

4  ’Nawr  Brenin  y  brenhinoedd  yw, 

Uwch  i’w  gy inmaru  A  dynolryw ; 
Rhinweddau’r  Duwdod  yn  gyttun, 

Sy’n  awr  yn  ddysglair  ynddo  ei  bun, 

5  Mewn  pleser  di-drai  iddo  ef, 

Mae’n  canu’n  gyson  nef  y  nef; 

Cerubiaid  a  serapbiaid  cun, 

Eu  gyd  yn  seinio  eu  can  yn  un, 

HYMN  CCCXII.  [M.  H.] 

Gorfoleddus.  (Angel’s  Hymn) 

Yr  ail  ran. 

1  TJ  HAGORl  mae  ar  oil  eu  gyd, 

X\/  O’r  gwycbaf  betbau  yn  y  byd ; 

Nid  yw  brenbinoedd  mawr  eu  grym, 

I  sefyll  wrtb  ei  ystlys  ddim. 
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2  *Dyw’r  aur  a’r  arian  yma  i  gael, 

Na’r  perlau  gyd  ond  sorod  sael ; 

Na’r  holl  fwyn-gloddidu  mawr  eu  bvij 
Yn  gymmar  ddim  i’m  Harglwydd  cUa 

3  Pe  byddai  wedi  eu  casglu  yngliyd, 

Hoil  werthfawroca  bethau’r  byd, 

Y  mae  ei  hun  yn  ganmil  mwy, 

Na  chymmairit  arall  ’honynthwy. 

4  ’Dyw  tad  a  mam,  a  brawd,  a  cbwaV, 

Na  gwraig,  na  phlant,  a  phawb  a’m  car^ 
Ond  pethau  i  ’madael  a  hvvy  yn  un, 

Cyn  colli  ei  gwmp’ni  efei  hun. 

5  Deng  mil  o  angylion  nef  o’u  bron, 

Deng  mil  o  seintiau’r  ddaear  hon, 

A  ckng  mil  eraill  hawn  nid  yw,. 

Ond  dim  yn  ochr  lesu’m.  Duw« 

HYMN  CCCXIII.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Huddersfield) 

OV  Can.  iii,  11.  Ewch  allan  merched  Siotif 
edrychicch  ar  y  hrenin,  ^c, 

1  TTVEWCH  fercbed  Sion,  dewcb  yn  llu, 

8  #  Dewcb  allan  i  ryfeddu, 

A  gwel’d  eich  Brenin  gwridog  gwyn, 

Yr  awr  hon  yn  teyrnasu. 

2  Fe  wisgodd  unwaith  cyn  prydnbawn, 

Yn  dawel  iawn  a  diddig, 

Er  cymmaint  poen  oedd  pigau  main, 

Y  gofon  ddrain  blethedig. 

3  Fe  ddarfu  ei  boen,  ’nawr  gwelwch  E’, 

O  fewn  y  ne’n  dysgleirio ; 

Mewn  gwisg  gogoniant  pur  dinam, 

A  rodd  ei  fam  am  dano. 


ac 
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4  Trag’w3^ddoI  glod,  a  mawl  didraij,  . 

Yvv’r  goron  mae  yn  wisgo; 

Ei  nerth,  a’i  ras,  a’i  farwol  glwy^ 

Yw’r  cariad  mvvy  fydd  iddo. 

5  Dewch  allan  bellach,  dewch  ar  fry^^ 

Gadewch  eich  blys  anwyla; 
Edrycbwch  ar  y  Brenin,  dewch* 
ilc  yna  cewch  eich  gwala. 

6  Dydd  ei  ddiweddi  heddy w  ywi 

Diwrnod  Duw  ei  hiinan; 

Ei  bun  bu’r  achos  hono  fod, 

Boed  iddo’r  clod  yn  gyfan. 

HYMN  CCCXIV.  [A/. 

Gorfoleddus.  (Huddersfield) 

Yr  ail  ran. 

1  ‘  Freninmawr!  Oh!  D’wyso 
’Does  iddo  un  yn  gymraar; 

Na  neb  i  wisgo  gydag  ef, 

Ogoniant  nef  a  daear* 

2  Wei  dyma’r  dydd  mae’n  llAwenbau? 

I  wel’d  ei  rai  anwyla, 

Yn  ei  briodas  bur  yn  cwrdd, 

Ac  ar  ei  fwrdd  yn  gwledda, 

3  Priodas  yw  a  rhwym  dilith, 

Na  thorrir  fyth  o’r  undeb; 
Gorfoledd  yw,  a  hwn  barha, 
d  eitha’  trug’wyddoldeb, 

4  Rho’wch  arno’ch  goglud  oil  i  gyd, 

Eich  serch,  a'ch  bryd  yn  gryno; 

Ac  nid  oes  arall  a  gaiff  bawl. 

Olid  ef  y  bawl  a  gredo. 
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5  Gadlewch  y  byd  mae’n  mynM  ar  goU, 

Gadewch  ei  hoU  eilunod  ; 

Dewch  iV  briodas  bawb  ynghyd, 

■  Pob  peth  sy  g)  d  yn  barod. 

6  Mae’r  Brenin  mawr  yn  bardd  ei  ddrych, 

A’i  wisgoedd  gwych  o  ddauta, 

Mae  perlau  drud  ei  werthfawr  Fas, 

Eiigyd  i  ma’syn  tywynu. 

HYMN  CCCXV.  \M.  C.] 

,  Gorfoleddus.  (Huddersfield) 

Y  drydedd  ran, 

1  "¥717"^^*  dyma’r  dydd  nid  yw  ond  gwaw® 

▼  7  Goleuni  ’nawr  sy’n  dyfod ; 

Pan  delo  ef  a’i  lu  ei  gyd, , 

I  gwrdd  ynghyd  4’i  briod, 

2  Pryd  hyn  y  cfin  nefolaidd  lu, 

Angylion  dirifedi; 

I  wel’d  yr  undeb  mwya’  crio’d 
’Nawr  wedi  d’od  i  fynu,  ^ 

3  A  chlod  ar  glod  didrai  ei  ras, 

Ledana  ma’s  mor  helaeth, 

Nes  seinio  trwy  boll  entry ch  ne’,. 

Am  ddyfais  iecbydwriaeth. 

4  Gad  in’  Dywysog  tnawr  ei  fri, 

1  fod  a  thi  mewn  undeb; 

Ac  eistedd  yn  dy  wieddoedd  bra’, 

Hyd  eitha’  trag’wyddoIdeb» 

2  G  3 
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HYMN  CCCXVI. 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

OV  Can.  i.  12.  Tra  ywV  hrenin  wrth  ei/wrdd,  ^Cc. 

J  '■'^T'AWR  ar  ei  fwrdd  mae’r  brenin  mawrj> 
ewn  gwisg  o  gariad  hyd  y  llawr; 

Yn  rhoddi’n  rhad  o*i  hyfryd  wledd, 

I  mi  faddeuant  Hawn  a  hedd. 

2  Pan  byddo’n  eistedd  yno  ei  huDj 
Mae’m  boll  rasusau  yn  gyttun, 

O  fwy  rhinweddau’n  torri  ma’s. 

Nag  afon  ar  y  crin-dir  eras, 

3  Mae  per-aroglau  cariad  pur, 

Yn  rayn’d  ar  adain  awel  bur; 

Ac  yn  cofleidio  oil  eu  gyd, 

Gyfeillion  lesu  yn  y  bjd. 

4  Haul  hyfryd  yw  i’m  henaid  gwan, 

Sy’n  rhoddi’r'grasau  darddu  i’r  Ian  ; 

Mae’m  hysbryd  egwan  wrth  ei  fodd. 

Pan  t’wynno  ei  lewyrch  arnai^n  rhodde 

5  Ond  os  absennol  fydd  efe, 

A  chwmmwl  dudew  yn  ei  le, 

Ni  feddaf  ddim  ond  poen  a  gwae, 

A  rhyw  anghredu  a  llwfrhau, 

6  Yn  union  pan  y  delo’n  ol, 

A  minnau’n  huno  yn  ei  got, 

’Does  ynof  ras,  ’does  ynof  ddawn 
Nad  yw’n  arogli’n  hyfryd  iawn, 

7  Yn  fuan  tyr’d  fy  Arglwydd  cun, 

O  eistedd  with  dy  fwrdd  dy  hun, 

A  boed  dy  wleddoedd  i  barhau, 

A  minnau  byth  i  lawenhau. 
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HYMN  CCCXVII.  [M.  if.] 

Gorfoleddas.  (Horsley) 

OV  Can.  viii,  3.  Ei  law  aswy, 

1  i^Y  lesu  pentywyso^  nef, 

Jr  Nid  oes  gyffelyb  iddo  ef ; 

Gael  hiino  yn  ei  gariad  driid, 

Sydd  fil  o  weithiau’n  well  na’r  byd® 

2  Mae  ei  law  aswy  fawr  ei  gryni, 

O  tan  fy  mhen,  hid  ofnaf  ddim; 

Ei  ddeheulaw  sy’n  fy  mawrhaU) 

A  phob  cysuron  pur  didrai. 

3  Ei  bresennoldeb  sydd  yn  d'od, 

I  mi  a’r  pleser  mwya  erio’d  ; 

Ei  allu  mawr  a’i  gariad  drud, 

Sydd  yn  gymdeithion  im*  o  hyd. 

4  Wei,  dyma  f’  enaid  wedi  d’od, 

I’r  man  dymunais  gan-waith  fod, 

I  gael  mwynhad  o’i  gariad  ef, 

Arfaethwyd  cyn  seilfaenu’r  nef, 

5  O  groeso  groeso  nefol  rodd, 

*Do€s  arall  bellach  wrth  fy  moddv 
Ond  cael  bod  yn  dy  freichi'au  mwy, 

A  chanu  am  dy  farwol  glwy, 

HYMN  CCCXVin.  IM,  H.^ 

Gorfoleddus.  (Antigna) 

OV  Can.  1.  %  Dy  gariad  sydd  well  na'r  gwin,. 

1  MAE  dy  gariad  mawr  ei  rin, 

■  Yn  llawer  gwell  naV  melus  win; 

Fe  ddwg,  fe  god  fy  enaid  gwaii, 

O  ddyfndei  ofnau  mawr  iV  Ian* 
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2  Pan  b}  cTdwyf  mewn  tywyllwch  du, 

Ynghanol  torf  o  elynion  by, 

Fe  dynn  dy  gar i ad  pur  fi  ma’s, 

I  ganu’r  gwaredigol  ras. 

3  Pan  byddo  ofnau  o  bob  gradd, 

Yn  g^yasgu’n  galed  bron  fy  lladd, 

Rhy  w  nerth  sydd  gan  dy  gariad  cun, 

I  dd’od  a’m  henaid  atto  ei  bun. 

4  Mi  deitbia’r  nos,  mi  deitbia’r  dydd. 

Mi  deithia’r  creigydd  mwya’  sydd; 

Kid  ofnaf'eirtb  a  llevvod  ddim, 

Ond  bod  dy  gariad  i  mi’n  rym. 

5  Nid  ofnaf  ddim  o’r  diluw  mawr, 

Sy’n  bygvvth  i  orcbguddio’r  liawr; 

Na’r  afon  gref,  a’r  mor  a’i  don, 

Ond  bod  dy  gariad  tan  fy  mron, 

6  Mi  allaf  fod  wrtbyf  fy  bun, 

Heb  gwmp’ni  ’r  byd,  neu  gwmp’ni  dyn, 

Heb  unrhyw  gysur  tan  y  nef, 

Ond  huno  yn  ei  gariad  ef. 

HYMN  CCCXIX.  [M. 

Goi'foleddus.  (Cbiaa) 

OV  Can  vii.  1 1.  Tyred  fy  anwyled,  awn  iV  mae$i 
llettywn  yn  y  pentrefydd, 

YR’d  fy  anwylyd,  tyr’d  i  ma’s, 

O  dwrf  y  byd  a’i  ddwndwrcas; 
gael  dy  gymdeithas  gun, 

Yn  ddistaw  lonydd  wrtbyf  f’  bun. 

2  Ac  yno  caf  fi  wir  dristau, 

Ac  yno  hefyd  lawenhau ; 

A  gwel’d  yn  eglur  yn  y  fan, 

Dy  fod  dy  hunan  i  mi  yn  rhan* 


I  mi 
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3  Yn  dy  gwmpeini  gwerthfawr  drud, 

Mae  pob  pleserau  yn  casglu  ’nghyd ; 

Un  awr,  un  funud  fach  o’th  hedd, 

Sydd  fwy  na’r  gwerthfawrocaf  wledd. 

4  Awn  i’r  pentrefydd  cyn  hwyrliau. 

Lie  mae  terfysgau’r  byd  yn  llai ; 

Cawn  garu  yno  o  awr  i  awr, 

*  Nes  gwawrio’r  tragwyddoldeb  mawr4 

5  Cawn  lechu’n  dawel  yno  *nghyd, 

Anghofio’n  poen,  anghofio’r  byd, 

Dibrisio’r  cw'bl  is  y  rhod, 

A  llawenhau  mewn  dydd  sy’n  d’od. 

6  O  dere,  Arglwydd,  dere’n  glau, 

Mae  *nawr  yn  tynnu  at  hwyrhau ; 

Mae  twrf  a  rhwysg  y  ddinas  fawr, 

Yn  curo’m  henaid  bach  i  lawr. 

HYMN  CCCXX.  iM. 

Gorfoleddus.  (Langdon) 

©V  Cam  i,  3.  O  ran  arogl  dy  ennaintt  dy  enw 
sydd fel  ennaint  tywalltedigi  am  hynny  y  gwyr** 
^on  a'th  garant, 

1  f  i  M  yw’r  arch-offeiriad  niawrei  ddawn, 

1  Tywalltwyd  ennaint  arno’n  llawir; 

Clew  llawenydd  mawr  ei  rin, 

Uwch  dy  gyfeillion  bob  yr  un. 

2  Mae  dy  aroglau’n  taenu  ma’s, 

Yii  mhlith  gwyryfon,  nefol  ras; 

Yn  ennyn  tan  ond  braf  ei  ddawn, 

Sy’n  llosgi  foreu  a  phrydnhawn. 

3  Dy  gariad  yw  yr  ennaint  gwir, 

Sy’n  tynnu  serch  gwyryfon  pur, 

Fel  nad  oes  cariad  gan  yr  un. 
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4  Mae  dy  enwati  o  ba  benna  ryw, 

enw  yn  ddyn,  dy  enw  yn  Dduw^ 
Offeiriad,  prophwyd,  brenin  mawr. 

Oil  yn  arogli  yn  beryn  awr, 

5  Y  mae  gwyryfon  sanctaidd  cun, 

Yn  canu  i’th  enwau  yn  gyttun; 

Ac  mae  dy  ditlau  yn  rho’i  bias, 

Uwch  boll  bleserau’r  ddaear  las® 

6  Ni’th  garwn  di  anwylaf  0*n, 

Pa  gyflwr  bynnag  ynddo  b’on  j 
Ni’th  garwn  mwy  tro  ynom  cbwyth, 
Ac  yn  y  nef  ni’th  garwn  fyth. 

HYMN  CCCXXI.  [ilf.  1 

<5orf6led<tus.  (Leeds) 

Yr  Arghcydd  yw  fy  nerth, 

1  ELYNION  sydd  o  fesnr  mawr, 
Vjr  Yn  euro  f’  enaid  bach  i  lawr, 
Rhaid  i  mi  gael  dy  nefol  ras, 

Cyn  gallwi’n  hollol  gario’r  ma’s. 

2  Cryf  yw  dy  fraich,  mawr  yw  dy  rym, 
Nid  oes  a  saif  i’w  herbyn  ddim  : 

Gair  o  dy  enau  di  dy  hun^ 

L.add  fy  ugelynion  bob  yr  un^ 

3  Mawr  iawn  y w’rgongcwest  hynny  gad 
O  ddechreu’r  byd  yn  ihin  dy  wa’d, 
’Run  rhyw  ely  nion  ydynt  hwy, 

’Navvr  sy’n  gwrth’nebu’th  farwol  glwy’ 

4  Dyh  unan  yw  yr  oil  ei  gyd, 

A  welir  yma  yn  y  byd ; 

Dyh  unan  yw  rydd  farwol  glwy* 

I’m  holl  ely  nion  pebaent  fwy. 


O'  ■ 
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j5  Rho  i  mi  lechu  yna  yn,glud, 

'  T«  hwnt  i  swn  fy  meiau  gyd ; 

I  Uwch  twrf  a  themtasiwnauVMawr, 

Tan  gysgod  dy  gyfiawnder  mawr. 

HYMN  CCCXXII.  [M.  ^T.] 

I  Gorfoleddufl*  (Redemption) 

Haeddiant  yr  Oen, 

1  ^T^OES  arnaf  eisiaii  yn  y  byd, 

.  1  m  Ond  golwg  ar  dy  haeddiant  drud, 
A  chael  rhyw  brawf  o'i  nefol  rin, 

.  I  ’mado  yn  Ian  4  mi  fy  bun. 

2  ’Rw’i  yn  ei  wel’d,  ei  weVd  o  beiU 
NaV  cwbl  dan  yr  haul  yn  well, 

Ond  O  !  naallwn  ddringo’n  awr, 

I’r  man  lie  mae’n  diferu  lawr, 

3  vEr  bod  dy  baeddiant  gwerthfawr  drud, 

Yn  fwy  na’r  nef,  yn  fwy  na’r  byd, 

Yn  rhyw  anfeidrol  berffaith  iawn, 

’Rwi’n  methu  gorphwys  arno’n  Hawn. 

4  Rhyw  ymdrabaeddu  yn  fy  ngwa’d- 
Y’nghanol  dyrus  anial  wlad  ; 

Yn  celsio  dringo  fyth  i’r  Ian, 

Heb  etto  ddod  i’r  hyfryd  fan. 

O  flaen  y  drugareddfa  fawr, 

Yn  trengu  wrth  dy  draed  i  lawr, 

Gwel  y  pechadur  dua  gaed, 

Yn  brefu  am  rinweddau’th  waed. 
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HYMN  CCCXXIII.  [M.  N.} 

Galarus.  (Trowbridge,  Jersey^  8,  7.) 
BrefU  am  gyfiawnder* 

f  yr  anial  *rwyf  yn  gric3dfan> 

jL.  Ymdrabaeddii  yn  fy  ngwaed, 

N»d  yw’r  chwant  sydd  arnaf  godi, 

*N  abl  fy  rhoi  ar  fy  nhraed  ; 

I>ofe*m  lladdwyd  gan  ddyrauniad, 

Ac  nid  y w  dymunp  im% 

Ragor  na  gwneud  i  mi’n  oleu, 

Nad  oes  ynof  rQnyn  grym* 

2  Mae  odfauon  yn  myn’d  beibid, 

Dyddiau  wedi  eu  (reulio  ma’s, 

Heb  ddim  cyfri’n  awr  o  honynt, 

Ond  griddfannu  am  dy  ras^ 

Kbaid  i  mi  gael  mwy  na  hynny, 

Dy  gyfiawnder  i  mi  yn  ibanj, 

Onite  yn  siwr  mi  drengaf, 

Cyn  y  delwyf  byth  i’r  Ian, 

3  Pa  le  byrnn^^yi*  edrycbwyf,  ^ 

Tu  a’r  naWr,'%eu  yntau  i’r  Ian, 

D’rysu’n  rbyw  le  ynof  f  ’  hunan 
’Rwyf.heb  symmud  dim  o’r  fan; 

Ceisio  gwnenthur,  metbu  gwneuthur 
Ffaeltt  pwyso  ar  dy  rym, 

Oni  ddeui  i’r  maes  dy  bunan, 

A  fy  nymuniadau’n  ddim, 

4  O  gyfiawnder  piir  tragVyddol  I 

O  gyfiawnder  m.aitb  didrai ! 

Rbaid  i’m  benaid  noeth  newynllyd 
Gael  yn  fuan  dy  fwynhau; 

Rbo  dy  wisg  ddisgleir-wen  oleu, 

Cuddia’m  noethni  byd  y  llavvr, 

Fel  nad  ofnwyf  mwy  ymddangos 
Fytb  0  flaen  dy  orsedd  fawr. 
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5  Nid  oes  gennyf  ddim  ond  bratiau, 

Dail  yw’m  gwisgoedd  goreu’f^d# 
T4ndig6faint  oil  a’u  difa, 

LIysg  y  soil  eras  ynghyd ; 

Gem  a  pherlaii  gwerthfavvrocaf, 

Gwell  nag  eiddo’r  India  draw, 
Yw’th  gyfiawnder  i  ymddangos, 

O  fy  mhlaid  y  dydd  a  ddaw. 

6  Wrth  yr  orsedd  nad  fi  feddwl 

Am  ddim  haeddiant  tra  f ’wyf  by  w, 
Nac  adduned,  na  dymuniad, 

Na  dyledswydd  o  unrbyw; 
lesu  yn  unig  tan  y  fflangell, 
lesu  yn  hongian  ar  y  gro’s, 

Bydded  i  mi  yn  ddifyrwch 
O  foreuddydd  hyd  y  nos* 

7  Dyma’r  fan,  a  thymaV  cysgod, 

Dyma’r  trysor  gwerthfawr  drud, 
Ddal  fy  enaid  yn  y  corwynt, 
Dyfroedd  mawr  anfreidrol  lid; 
Dyma  yn^unig  wyf  yn  geisio, 

Dyma  geisiaf  tra  f’wyf  byw,«r 
Bwyta,  yfed  fyth,  a  gwisgo 
O  gyfiawnder  pur  fy  Nuw. 

HYMN  CCCXXIV.  [J/. 

Gorfoleddus.  (Irish) 

Crist  oil  yn  olL 

1  ystlys  bur  yn  cwympo  lawr, 

Yn  afon  fawr  lifeiriol ; 

Hedd  a  maddeuant  sy’n  ddi-drai, 
Fyth  i  barhau’n  drag’wyddol, 
Rhan  IV.  2  H 
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2  Rhaid^i  ii|j||gael  pob  gras,  pob  dawn 

O’th  drysor  Hawn  yn  gyfan; 

‘  Ac  oni  chaf,  fy  enaid  prudd 
A  goll  y  dydd  yn  fuan. 

3  Dy  wisg  dy  hun,  cyfiawnder  hael, 

Sydd  raid  im’  gael  ymlaenaf; 
jNid  oes  ond  ofni  tan  fy  mron, 

Nes  cafFwyf  hon  am  danaf. 

4  Dy  nerth  drachefn  rho  i’m  rhan, 

Nid  wyf  ond  gwan  yn  erbyn 
Torf  o  elynion  creulon  cry, 

Yn  wastad  sy*n  fy  nghanlyn. 

5  O  fy  lachawdwr  gwerthfawr  rhad, 

Nid  oes  ond  gwa’d  dy  galon, 

Yn  unig  gysur  tan  y  ne% 
Ddiddana’r  pererinion. 

6  Y  sawl  a  ddelo  doed  yn  ewn, 

Yn  awr  i  mewn  i  vvledda; 

Fe  gaiff  ddanteitbion  mawr  eu  rbin, 
Amelus  win  ei  wala. 

7  Fe  gaiff  y  manna  pur  o’r  neiig 

Sy’n  tyfu  ar  bren  y  by wyd ; 
A’rdw’r  sy’ji  llifo’n  afon  bur, 

Fel  grisial  dir  a  hyfryd. 

8  Caiff  niwl  a  th^n  bvth  ar  ei  daith, 

Nes  byddo  ei  waith  yn  gorpben, 
A  gorpbwys  yn  ei  farwol  glwy*, 

Nes  myned  trwy’r  lorddonen* 
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HYMN  CCCXXV.  [M.  iV.] 

»>■ 

Corfoleddus.  (Calvary  adapted,  8,  7,  3,) 

Y  briodas. 

1  T^EUWCH  h\\  syrthiedig  Adda, 

M  W  Daeth  y  Jubil  fawr  o  hedd, 

Uiys  yn  galw  pawb  o’r  enw 

I  fwynhau  tragywyddol  wledd; 

Bwrdd  yn  llawn  yma  gawn 
O  fereu-ddydd  hyd  brydnawa. 

2  Dewch  y  ddeillion,  dewch  y  clotBon, 

Dewch  y  gwiwedigion  rai, 

Ymadewch  o’r  blaen  ag  oeddech 
Vn  cael  pleser  i’w  fwynhau; 

Chwi  gewch  win,  nefol  rin, 

Yma  i’w  yfed  yn  ddibrin. 

3  Ceisiwch  wisgoedd  y  briodas, 

Gwisgoedd  hyfryd  hardd  eu  lliw, 

Nid  oes  enw  teilwng  arnynt 
Ondcyfiawnder  pur  fy  Nuw; 

Lliain  main  ydyw’r  rhai’n, 

Sydd  yn  cuddio  pob  rhyw  stain. 

4  D  yma’r  wledd  y  cewch  ddanteithion, 

Yma  cewch  faddeuant  rhad; 

Yma  cewch  chwi  brofi’r  cariad, 

Hedd  yn  notio  yn  y  gwa’d  ; 

Dewch  yn  awr  dyrfa  fawr, 

Ac  eisteddwch  yma  lawr, 

5  Yrna  cewch  chwi  wel’d  y  ffynnon, 

Dw’r  a  gwaed.yn  afon  fawr, 

O’r  archollion  wnaeth  y  biccell, 

.  Ar  Galfaria^n d’od  i  lawr; 

Cewch  lanhad  a  iachad, 

Cewch  eich  beiau  tan  eich  tra’d. 
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6  Cbwi  gewch  yfed  yti  ddiofn, 

Chwi  gewch  fwylta  yn  ddi*drai, 

Pob  rbyvv  beth  ddymuno’ch  calon, 

Chwi  gewch  yno  i’w  fwynbau; 

Gyd  ag  E’  by  fry  d  le, 

Byth  0  fewn  terfynau’r  ne'. 

HYMN  CCCXXVI.  [M.  JV.] 

Galarus.  (Trowbridge,  Ntw  Jcrse^j  i9,  7.) 

0/nau» 

MAE  aroaf  fil  o  ofnau, 

Ofnau  mawrion  o  bob  gradd. 

Oil  yn  gwasgu  gyd  4’u  gilydd 
Ar  fy  ysbryd  bron  fy  liadd  ; 

Nid  oes  gailu  all  gongcwero, 

Torf  o  elynion  sydd  yn  iin, 

Congcro  ofn,  gelyn  mwyaf, 

Ond  dy  all«  di  dy  bun. 

S  Ofni  ’rwyf  na’s  ce’s  faddeuant, 

Ac  na’s  caf  faddeuant  mwy, 

Ofni’n  fynycb  ua  che’s  olwg, 

Etto  ar  dy  farwol  glwy’ ; 

Ofni  bod  fy  meiau’n  taro, 

Y  n  e r by  n  i  ec h y d w  ri aeth  rad , 

Ac  na  cbaiff  fy  enaid  egwan, 

Fyth  ei  olchi  yn  y  gvya’d. 

3  Gweled  eraill  yn  trafeilio, 

Fynu  fry  i  ben  y  br3^n, 

Mi’n  trabaeddu  yn  y  pechod, 

Pechod  accw’r  pechod  hyn  ; 

G  wneud  fy  hunan  heddyw’n  euog, 

Fleno’n  ceisio  ’difarhau, 

Ofn  marw  sy’n  rheoli, 

Etto’n  daelu  ufuddhau. 
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4  Nid  oes  awel  fach  yn  dyfod, 

Fyth  o’r  gogledd  draw  na'r  de’, 
Nad  yw  yn  fy  ysbryd  ofnog, 
Yma’n  fuan  gael  ei  lie; 

Nid  oes  gweddi,  nid  oes  odfa, 

Nid  oes  cam  ro’i  ar  y  don, 

Nad  yw  ofn  yn  teyrnasu, 

Yn  ddirgelaidd  tan  fy  mron. 

3  Tyred  yr  awelon  hyfryd. 

Tyred  dros  y  bryniaii  pell. 

Tan  eich  adain  dawel  rasol, 
Dygvvch  y  newyddion  gwell; 
Dygwch  newydd  at  fy  enaid, 

Fy  enw  innau  yno  ga’d, 
Dedwydd  enw’n  argraphedig, 

Yn  yr  iechydwriaeth  rad. 

6  Boed  cyliawnder  maith  y  nefcedd, 

Yno  i  sefyll  o  fy  mla’n, 

Yn  nyfnderoedd  mvvyaf  ofn, 

Yn  nyfnderoedd  dw’r  ath4n; 

O  gyfiawnder  aros  yno  ! 

Arfy  mron  ar  hyn  o  bryd. 

Pan  bo  angau  yn  gwahanu, 

’M  corph  a’m  henaid  yn  ei  lid^. 

7  Annyoddefol  ydyw  meddwl 

Marw,  heb  im’  wybod  p’un, 

A  bod  dy  gyfiawnder  perfFaith, 
Wrth  fy  enaid  bach  y’nglyn; 
Oyna’r  awr  wyf  fi’n  ei  ofni, 

Dyna’r  awr  yn  gyfyng  sydd, 
Kho  im’  nerthoedd  y  pryd  hynnjv 
Nes  bo  im’  ddihengu’a  rhydd. 

9  H  8 
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HYMN  CCCXXVIL  [M.jY.] 

Galarus,  (God  save  the  King,  6,  4.) 

*  Gwlad  well. 

1  Tyred  Awdwr  hedd, 

A  chyfod  ni  o’r  bedd,  y  pydew  prudd ; 
Ein  henaid  griddfaii  mae. 

Am  gael  ei  wir  iachau, 

O  dere  dere  yn  glau,  rho  ni  yn  rhydd. 

2  Ond  gweled  ’r’ym  y  wlad, 

A  dedwydd  dy  ein  Tad,  tros  fryniau  pell ; 
Ardaloedd  lie  y  rnae, 

Ffynnonau’n  dyfrhau, 

Llawenydd  yn  ddi-drai,  paradwys  gwelb 

3  ’Does  yma  ddim  i’w  gael, 

Ond  rhyw  bleserau  gwael,na  thal  ’mwynhaii, 
Mae’m  hysbryd  mewn  rbyw  gur, 

Am  fyned  cyn  bo  hir, 

I’r  man  mae  gwynfyd  pur,  byth  i  barhau. 

4  Mae  cymmaintyma  o  boen, 

Heb  gwmp’ni’r  anwyl  Oen,  bob  awr  o’r  dydd; 
Gelynion  creulon  cry’, 

Hen  iewod  mawrion  lu, 

A  dreigiau  yn  drygu  sy,  O  !  na  bawn  rydd, 

HYMN  CCCXXVIll.  [M.  JV.] 

(Galarus.  Trowbridge,  S,  7.)  1 

Yr  anialwch,  I 

1  if^YFARWy  DDA’ra  henaid  Arglwydd,  k 
Pan  b’wi’n  teithio  ’mlaen  ar  byd 
Llvvybrau  culion  dyrus  anodd,  ; 

Sydd  i’w  cerdded  yn  y  byd ;  , 
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Cnawd  ac  ysbryd  yn  rhyfela, 
Weithiau  cariad,  weithiau  cas, 
Tonn  ar  donn  sydd  yn  gorchguddio 
Egwyddorion  nefol  ras. 

2  Weithiau  torfyr  ochr  aswy, 

Weithiau  torf  yr  ochr  dde*, 

Ffaelu  a  deallp’un  sy’n  canlyn 
Hyfryd  Iwybrau  Brenin  ne* ; 
Drysu  mewn  rhyw  fyfyrdodau, 
Methu  cael  y  gwir  yn  Ian, 
Ymbalfalu  wrthyf  fy  hunan, 

Ac  heb  symmud  cam  yn  mla’n^ 

3  Cul  yw’r  llwybri  mi  gerdded. 

Is  fy  Haw  mae  dyfnder  raawr, 

Mae  arnaf  ofn  yn  fy  nghalon 
Rhag  i’m  troed  i  lithro  i  iawr; 

Yn  dy  law  y  gallaf  sefyll, 

Yn  dy  law  y  dof  i’r  Ian, 

Yn  dy  law  fyth  ni  ddiffygiaf, 

Er  nad  ydwyf  fi  ond  gwan, 

4  Arglwydd  dadrus  glymau  dyrus, 

Clymau  wneuthimi  i  fy  hung 
Ac  ni  feddaf  ddim  goleuni, 

Ddyfod  allan  fyth  o’r  un ; 
Perffaith  gyfan  anwybodus 
Wyf  o’r  cwbl  Is  y  nen, 

Bydd  i  mi  yn  mhob  rhyw  ddrysni, 
Fyth  yn  Arglwydd  ac  yn  ben. 

5  Wrth  dy  orsedd  *rwyf  yn  cwympo^ 

Annheilyngaf  ddyn  erio’d, 

Mewn  anwiredd  y’m  cenhedlwyd, 
Mewn  anwiredd  mynaf  fod;" 
Darfu’m  nerth,  a  darfu’m  goleu, 
Darfu’m  haeddiant  yn  gytun, 
Mae’m  hapusrwydd  oil  yn  gorphwvs 
Ar  a  wisgodd  natur  dye. 
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6  Nertha’m  henaid  egwan  bellach, 

Deirhio’n  fanwl  Iwybr  cul, 

Ac  na  byddo  im*  gael  fy  nifa, 

Gan  biccellau’r  ddraig  a’i  bil ; 
Cadw  yn  gywir  fy  ngherddediad, 

Na  ogwyddwyf  ar  un  Haw, 

Nac  i  garu  y  creadur, 

Na’i  ffieiddio  trwyddo  draw. 

7  Na  foed  gelyn  i  mi  yn  un  He, 

’N  fwy  na’m  hunan  is  y  rhod. 

Lied  na’r  moroedd  gwna  fy  ngbariad 
A’m  tosturi’n  wastad  fod  ; 

Dysg  fi  ddweud,  a  dysg  fi  wneuthur, 
Dysg  fi  gymdeithasu’n  llwyr, 
Dysg  fi  drefnu  fy  meddyliau, 

O  foreu-ddydd  hyd  yr  hwyr. 

8  Dysg  fi  gerdded  trwy’r  afonydd, 

Ac  na’m  hofnir  gan  y  Uif, 
tiwi’n  ildio'gyd^’r  tonaii, 
Temtasiwnau  fwy  na  rhifj 
Cadw  ngolwg  ar  y  bryniau 
Uchel  hardd  tu  draw  I’r  dw  r, 
Cadw  ngafael  yn  yr  afon, 

Ar  yr  lesu’r  blaenaf  wr. 

9  Ond  i  demtasiwnau’m  ganvvyd, 

Cefais  hyn  gan  arfaeth  rad, 

A’r  un  arfaetb  a  ordeiniodd, 

I  fy  ngolchi  yn  y  gwa’d  ; 
Temtasiwnau ’rych  cb'vi’n  aml,^ 
Etto  ’rych  chwi’n  gymmorth  im% 
I  cbwanegu’m  ffydd  a’m  cariad, 
Eilwaith  i  chwanegu  ngrym. 

10  Oni  b’ai  miloedd  o  elynion, 

Sydd  yn  euro  o  bob  tu, 

Oddi  mewn,  ac  oddi  alian, 

Diau  cysgu  buaswn  i ; 
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Torf  a  thorf  yn  gwasgu  arnaf, 

Ac  yn  gwaeddi  am  ngwa’d, 
!^ydd  yn  dodi’m  henaid  orphwys, 
Yn  y  iechydwriaeth  rad. 

lil  Am  fy  mod  i  yn  y  rhyfel, 

Yn  y.  rhyfel  nos  a  dydd, 

Dyna  pa’m  yr  ’wi’n  hiraethu 
Cymmaint  am  gael  cario’r  dydd; 
Maith  rifedi  fy  ngelynion, 

Wnaeth  i’m  henaid  ganu’n  llyn, 
A  fy  nghwympo’  rhyd  y  creigydd, 
Wnaeth  im’  frefu  am  Sion  fryn, 

13  Oh!  anialvVch  maith  o  ddrysni, 

-  O  !  afonydd  mawr  eu  grym ; 

Pa  faint  o  amser  roddwyd  i  chwi, 
Fod  yn  ddigalondid  im’  ? 
Derfydd  t’wyllvvch,  derfydd  galar, 
Derfydd  pechod  o  bob  rhyvv, 

Nid  yw’r  wlad  caf  ynddi  drigo, 

^  Ddim  ond  presennoldeb  JDuw. 


HYMN  CCCXMX.  [M.  N.} 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.) 
FfarweL 

1  oes  enw  yn  mhlith  angylion, 

Y n  mhlith  dynion,  ac  ni  cha’d, 

All  fod  i  mi  yn  ddinas  noddfa, 

Yn  unig  ond  lachawdvvr  rhad; 

Mae’r  afonydd  rwi’n  myn’d  trwyddynt 
Ac  mae’r  tonau  mawr  raor  gryf, 

Nad  oes  dim  ond  nerth  trag  wyddol 
Ddal  fy  enaid  yn  y  llif. 


Can  ffarwel  0  gylch  y  ddaear. 
Can  ffarwel  i  bawb  o’r  bron. 
Can  ffarwel  i’r  gwerthf^wrocaf 
Bethau,  env/ir  ar  y  don ; 

i . 
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Da  a  dynion  aeth  yn  angof, 

A  phleserau  o  bob  rhyw ; , 

Bellach  i  mi  ddim  ond  canu, 

Canu  cariad  i  fy  Nuvr. 

3  Daw  yn  unig  sydd  o’m  hochr, 

Ni  thal  dynion  i  mi  ddim, 

Llawer  trymach  ydyw  meichiau, 

Nag  yw  cewri’r  byd  o  rym ; 
lesu  ddal  fy  maich  er  cymmaint, 
lesu  ei  hunan  laesa’m  loes, 

Eitba’  Hid  y  nef  ac  uffern 
Ddaliodd  unwaith  ar  y  groesi. 

f 

HYMN  CCCXXX.  [M.  N.] 

Galarus.  (Messia  ) 

1  '§3  WTn  morio  tua  gartre’m  Ner, 
Rhwng  tonau  maith  yn  byw  ; 

A  dyn  lieb  lieges  tan  y  ser, 

Ond  ’mofyn  am  ei  Dduw, 

Ond  ’mofyn  am  ei  Dduw, 

Ond  ’mofyn  am  ei  Dduw, 

g  Mae’r  gwyntoedd  yn  fy  nghuro  i  ’nol, 

A  finnau  ’dwyf  ond  gwan, 

O  cymmer  lesu  H  yn  dy  gol, 

Yn  fuan  dwg  fi  i’r  ian,  &c. 

3  Nad  fi  ar  aswy  nac  ar  dde’, 

I  redeg  o  dy  fla’n, 

Ond*dilyn  llwybrau  Brenin  ne’, 

Trwv  ddvfnder  dw’r  a  than,  &c. 

4  O  gwna  fy  nghalon  redeg  trwy 

OH  attat  ti  dy  hun  ; 

Na  bo  difyrwch  gen’  i  mwy 
Mewn  daear,  da,  na  dyn,  &c. 
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5  A  phan  bo’n  euro  f  ’  enaid  gwaii 

Elynion  fel  y  ser, 

Derchafa’m  hysbryd  yesg  i’r  Ian 
I  fynwes  bur  fy  Ner,  &c. 

6  Na  byddo  gwrth’nebiadau’rbyd,  ^ 

Na  chroesau  o  unrhyw, 

I’m  hoeri  nac  i  sugno  mryd, 

Un  dim  oddiwrth  fy  Nuw,  &c# 

7  Boed  dyoddefiadau  pur  y  groes, 

I  laesu’ra  cur  a’m  gwae, 

Griddfanau  dwfn  angeu  loes 
I’m  rhoddi  lawenhau,  &c. 

U  Marwolaeth  fy  Ngwaredwr  mawr, 

Yn  fywyd  pur  i  mi, 

Fel  gallwy’  roddi’m  oil  i  lawr 
Y n  gof  am  Galfari,  &c. 

HYMN  CCCXXXI.  U.'] 

Gorfoleddus.  (LangadogJ 

1  *1\ yW" AE  rhyw  ddirgelwch  llawer  mvvy, 

It  I  Oea,  lesii  yn  dy  farvvol  glwy% 

Nag  y  gall  saint  tro  ynddo  chwyth, 

Na  seraph  pur  ei  ddeall  byth. 

Seraph,  seraph,  seraph,  seraph,  seraph,  pu 
ei  ddeall  byth. 

2  Ni  cheisia’i  yn  lloches  ond  dy  glwy’. 

Tan  donau  mawrion  fwy  na  mwy; 

Mae’th  waed  yn  nyfnder  culni  a  gwae, 

Yn  abl  fy  rhoi  i  lawenhau,  &c. 

3  Cyflawna’th  air,  doed  i  mi  ddel, 

Dy  eiriau  di  sy  eu  gyd  dan  sel ; 

Nid  rhaid  ond  gair,  a  thyna  ei  gj-d 
I  godi’m  benaid  i  o’r  byd,  &c. 
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4  Mae  hyfryd  swn  dy  Ysbryd  pur, 

Sy*n  chwythu  yr  aweloh  gwir, 

Yn  peri  im*  anghofio’r  byd, 

Yn  gyfan  a’i  deganau  gyd,  &c, 

5  ’RwV  wedi  blino  ar  fyd  o  wae, 

Lie  nad  oes  pleser  i\v  fwynhau, 

A’m  blinder  fythyw’r  un  agoMd, 

Sef  ffaelu’th  garu  wrth  fy  modd,  &c. 

6  Os  caf  fi’th  garu,  rlio  di’r  byd 

I’r  rberny,  sawl  sydd  arno’u  bryd  ; 

Rho  iddynt  hawddfyd,  parch,  a  bri, 

Ni  clieisiaf  oiid  dy  garu  di,  &c. 

HYMN  CCCXXXII.  [ilf.  H.} 

Gorfoleddus.  (LavgadogJ 

1  *1^7"  MAE  bapusrwydd  pawbo’rbyd, 

Jt  Yn  gorphwyg  yn  dy  angeu  drud, 
Hyfrydaf  waith  angylion  fry, 

Yw  canu  am  fynydd  Calfari, 

Canu, canu, canu,  canu,  canu, 
am  fynydd  Calfari, 

5  O  boll  weithredoedd  nef  yn  un, 

Y  penaf  oil  oedd  prynu  dyn, 

Rbyfeddod  nswyaf  o  bob  oes, 

Yw’m  lesu’n  bongian  ar  y  groes,  &c. 

3  Wei  dyma’r  trysor  mwya/drud, 

G  waed  lesu’n  llifo  tros  y  byd, 

Fytb  na  foed  ond  ei  farwol  glwy% 

Yn  sylfaen  pob  caniadau  rawy,  &c» 

4  Darfydded  canmawl  neb  rhyw  un, 
Darfydded  son  am  haeddiant  dyn,  ^ 
Darfydded  ymffrost  o  bob  rhyw, 

’Does  ymlfrost  ond  yn  ngwaed  fy  Nuw, 
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5  Darfydded  cam  tref  a  gwlad, 

Na  brawd  na  phriod,  mam  na  thadj 
’Does  unrhy w  gariad  Is  y  rhod 
Ond  lesu  dal  ei  garu  erio’d,  &c. 

6  Ffarwel,  fFarwel  gariadau’r  byd, 

Ffarwel  bleserau  oil  ynghyd, 

Ffarwel  yr  harddaf  deccaf  un, 

Mae  lesu  yn  ddigon  im’  ei  bun,  &Co 

HYMN  CCCXXXIIL  [iJf.  H.} 

Gorfoleddua.  (Langadock) 

1  “W^TEL  daccw’r  Brenin  mawr  yn  d’od, 

j  \  Mewn  rhwysg  na  welodd  neb  erio’d; 
Mae  angeu,  uffern  fawr  a’r  bedd, 

Yn  pfni  edrych  ar  ei  wedd, 

Ofni,  ofni,  ofni,  ofni,  ofni  ' 
edrych  ar  ei  wedd. 

2  Ond  boll  gariadan  gwycb  fy  Nuw, 

Fu  gynt  yn  farw,  ond  ’nawr  yn  fyw; 
Llawenydd  anrhaetbadwy  dardd, 

Wrtb  edrych  yn  ei  wyneb  hardd, 

3  Ni  wel  y  rbai’n  ond  gras  ei  gyd, 

Gras  a  ddechreuoedd  cyn  bod  byd ; 

Llifeiriol  afon  fawr  o  bedd, 

A  chaviad  unig  yn  ei  wedd,  &c. 

4  Fe  lysg  y  byd  yn  ulw  mdn, 

Fe  dry’r  greadigaeth  fel  o’r  bla’n, 

Cwymp  y  planedan  ereu  malnt, 

Bydd  lesu’n  frenin  ar  ei  saint,  &c. 

5  O  dere  ddedwydd  happus  awr, 

Boreu-ddydd  trag’wyddoldeb  mawr, 

Poen  yw  mhleserau,  poen  yw’m  loes,  -  ' 

Wrtb  bechu  yn  erbyn  gwaed  y  groes,  kc. 

2  i 
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6  Mi  wela’n  codi^r  seren  dd3"dd. 

Mi  glywa’r  canu  yno  fydd, 

Angylion  gyda’r  saint  yn  un, 

Yn  cadw  cvvymp^ni  Mab  y  dyn,  &c. 

HYMN  CCCXXXIV.  [Jf.  H-l 

Gorfoleddus.  (Langadock) 

1  I^HWY-CHWI  mbechodau  o  bob  gradd, 

Sydd  fwya’  cedyrn  am  fy  lladd, 

Er  maint  eich  grym,  er  maint  eicb  clwy’j 
Mae  angeu’m  lesu’n  llawer  mwy,  angeu,ange«, 
angeu,  angeu,  angeu’m  lesu’n  llawer  mwy. 

2  Mwy  rhinwedd  sy  mewn  raarwol  loes, 

Mwy  grym,  mwy  nerth,  yn  mhoenauV  groes, 
Nag  saif  y  pechod  cryf  o’i  fla’n,  , 

Nac  angeu  ei  hun,  nac  ufFern  d4n,  &c. 

3  Y  mwya’  ei  bwysau  oil  i  gyd, 

Y dy w  euogrwy dd  beiau’r  byd ; 

Mae’r  aberth  ar  Galfar^a  fryn, 

Y n  golchi’r  euog  cas  yn  wyn,  &c. 

4  Mae  heddwch  Hawn  yn  angeu  loes, 

Llawenydd  pur  yn  ngwaed  y  groes, 

Mae  cariad  annrhaethadwy’n  Hi, 

Gan  ruddfan  hyfryd  Calfari,  &c. 

5  Doed  im’ a  ddel,  boddlonaf  mwy. 

Tan  dawel  adain  marwol  glwy’; 

Doed  mellt,  doed  ’stormydd,  o  bob  rhyw, 

Mae  gyd4f  un  a’ra  ceidw’n  fy  w,  &c. 

6  Ffowch  ofnau  ifwrdd,  doed  yn  eich  He, 
-r'Awelon  hyfryd  pur  y  ne’ ; 

Doed  pob  grasusau  pur  eu  rhin, 

I  lanw'ni  h^naid  bach  yn  un,  &c. 
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HYMN  CCCXXXV.  [M.  C.] 

Galarus.  (Metssia) 


1  "TJERERIN  gwan  heb  rym,  heb  sgil^ 
1  I  deithio  wyf  yn  mlaen, 

Trwy  gynnifer  llwybr  dyrus  cul, 
Dyeithrim’  o’r  blaen, 

Dyeithr  im’  o’r  blaen, 

Dyeithr  im’  o’r  blaen. 

2  Yr  ochr  draw  a’r  ocbr  hyn, 

Pob  peth  sy  am  wneud  fy  mrad ; 

Mae  mil  o  denjtasiynau  yn  un, 

Yn  ceisio  rhwydo’m  tra’d,  &c. 

3  Yn  nyfnder  profedigaeth  ddu, 

Dos  dy  hunan  o  fy  mla’n ; 

Ond  i  mi  gael  bod  gyda  thi. 

Mid  ofnaf  ddw’r  a  th4n,  &c. 


4  At  wedd  dy  wyneb  nid  yw  ddim, 

Drysorau  maith  y  llawr; 

Mae  banner  gair  o’th  enau  yn  fwy 
Ei  rym  nag  ufFern  fawr,  &c. 

5  Mae  angeu’r  bedd  ac  uifen  ddu, 

Yn  bongian  wrth  dy  gro^s, 

Mil  o  elynion  gongc’raist  ti, 

Trwy  ddyodde’  angeu  ioes,  &c. 


6  Dy  allu  yw  fy  nertb  a  ngrym, 

Yn  dy  allu  bydda’i  byw, 

’Rwi’n  wan,  ’rwi’n  liesg,  ni  alla’i  ddim 
Un  funud  heb  fy  Nuw,  &c. 
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HYMN  CCCXXXVI.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Clark’s  7,  6,  8.) 

Arfestir  CalfarL 

1  TTESU’r  dirmygedig  un, 

1  Ddyoddefodd  angeu  loes, 

Gan  ryw  ddienyddwyr  llyiii, 

Y n  wirion  ar  y  groes ; 

Y  grnddfanau  rodd  e*  ma’s, 

Ddaetli  a’r  trueraiaid  oil  yn  rhydd, 

Beliach  holl  ganiadau’r  nef, 
am  Galfaria  fydd, 

3  Bydd  torf  o  angylion  gwych, 

Cerubiad  pur  yn  un, 

A  maith  dorfeydd  o  seraphim, 

Yn  canu  i  Eab  y  dyn ; 

A  chaniadau  fydd  y  rhai’n, 

JNa  ddaetli  i  feddwl  dyn  erioM, 

Ag  sy’n  trigo  is  y  nen, 

I  fod  eu  bath  yn  bod. 

3  O  foreu-ddydd  dedwydd  iawn. 

Pan  delo’r  dorf  yn  un, 

O  bob  cwrr  i’r  ddaear  faith, 

I  gwrdd  a’u  Harglwydd  cun  ; 

Derfydd  gofid  a  phob  gwae 
Derfydd  terfttasiynau  maith, 

Derfydd  pechod  mawr  ei  rwysg 
A  derfydd  dyrus  daith. 

4  Ac  wrth  wel’d  yn  agoshau, 

’R  fath  hyfryd  fore  wawr, 

Un  diwrnod  goleu  clir, 

Maith  drag’wyddoldeb  mawr; 

P’am  na  bawn  yn  llawen  iawn, 

Hyn  wi’n  ’mofyn  ei  fwynhau, 

A  thyma  fref  fy  enaid  gwan^ 

Ei  wel’d  yn  agoshau. 
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HYMN  CCCXXXVII.  [M.  JV. 

Galarus.  (Jordan  adapted,  8,  7>  3.) 

1  VN  ystyried  mi  ddechreuais, 

Daith  o’r  Aipht  i’r  Ganaan  wlad, 

Fod  fath  anial  mavvr  mor  ddyrus, 

Rhyiigwi’  erioed  a  thy  fy  Nhad ; 

Pharao  a’i  lu  creulon  cry% 

Gyntaf  a’m  gwrth’nebodd  i, 

2  Yna  torf  a  thorf  drachefn, 

Bob  yn  fyrdd  neu  bob  yn  un, 

Moab,  Midian,  a  Philistin, 

Oil  yn  cyngrair  yn  gyttun; 

Gosod  wna’d,  rwydau  i’m'tra’d, 

Fyrdd  rhwng  yma  a  thy  fy  Nhad. 

S  "Weithiau  fe  Golia  gadarn, 

Ddeuai  y’mlaen  yn  ngrym  ei  nerth, 
Weithiau  Midian  fyddai’n  lliwio 
Pen  y  creigydd  mawrion  serth ; 

Cyn  pen  awr  f ’  Arglwydd  mawr, 

Wnai  i’m  gelynion  gwympo  lawr, 

14  Da  i  mi  fod  yr  addewid, 

Wedi  ei  rhoddi  gan  fy  Nuw, 

A  bod  gair  o  enau’r  nefoedd 
Uwch  gelynion  o  bob  rhyw ; 

Ei  addewid  ef,  gadarn  gref, 

Arwain  eiddil  gwan  i’r  nef, 

3  Ac  er  bod  y  llwybrau  yn  ddyrus, 

Ar  ba  rai  y  senga’m  tra’d, 

Ac  na  bum  i’n  teithio  arnynt, 

Er  ’madewais  i  a’m  gwiad ; 

Caf  o’m  bla’n  ddw’r  a  than, 

Ac  a’m  dwg  i’r  Ganaan  lan» 

S.  Bron  yr  wyf  a  digaloni. 

Pan  bwi’n  gwel’d  rhyw  Iwybr 

2  I  3 
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Rhwng  rhyw  grelgydd  serth  dyclirynllyd. 

Lie  tramgwyddodd  llawer  mil ; 
r*  enaid  gwan  yn  y  man, 

Ddringa  etto  fynu  i’r  Ian. 

7  Mi  ryw  synna  ar  rai  oriau. 

Pan  debygwi’  nad  oes  dyn, 

Sydd  yn  teithio  llwybrau  newydd, 

Beunydd  ond  myfi  fy  hun ; 

Etto  llu  wela’i  fry, 

Fu’n  gyfeillion  i  myfi. 

8  Dyna’r  pryd  mae  fwya’  cyfyng. 

Pan  bo  gelyn  ar  bob  Haw, 

Un  o’ra  bol  am  fy  mradychu, 

Un  o’m  blaen  i’m  hofni  draw ; 

Etto  i’r  Ian  f  ’  enaid  gwan, 

A  tro  lesu  i  mi  yn  rhan.  ^ 

HYMN  CCCXXXVIII.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Calvary  adapted,  8,  7,  3.) 


1 


HWNG  Pihairoth  a  Balseplion, 
Tra  fVi’  byw  mi  gofia’r  lie, 
Mewn  cyfyngder  eitha’  caled, 
Gwaeddodd  f’  enaid  tu  a’r  ne  , 

Yn  ddio’d  dyma’n  do’d, 

Waredigaeth  fwya’  erio’d. 


b  Avosronyn  (barwyd  i  mi) 

Ti  gai  weled  cyn  prydnhawn, 
Fyrdd  yn  soddi  yn  y  dyfnfor, 

O  elynion  creu!cn  iawn  ; 
Maes  o  law  gwynfyd  ddaw, 

Ti  gai  ganu  yr  ochr  draw. 
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3  Daccw’r  gelyn  ebe  f  ’  Arglwydd, 

Ganwaith  faeddodd  d’  enaid  gwanj 
*Nawr  yn  methu  gan  y  tonnau, 

Godi  ei  wyneb  dig  i’r  Ian ; 

Tyr’d  yn  mla’n  dechreu’tb  gah, 

Dy  boll  elynion  boddi  wnan’. 

4  Y  mae  dyfroedd  Mara  yn  cbwerwj 

Fyth  i’w  hyfed  ddydd  a  nos, 
lesu  gwyddost  ti  beth  ydy w 
Dwyn  y  bwysig  boenusgro’s, 

Ilho  i  mi  wir  gariad  pur, 

Ffrwythauperaidd  Canaan  dir. 

5  O  gwna  i  mi  brofi  swppiau, 

Swppiau  peraidd  rawn  y  wlad. 

Bias  maddeuant  pur  a  heddwch, 
Gwleddoedd  hyfryd  ty  fy  Nhad; 

Dyma  hwy  perlau  mwy, 

Gloddiwyd  yn  ei  farwol  glwy\ 

HYMN  CCCXXXIX.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Bermondsey,  6,  4.) 

1  TYRED- Arglwydd  mawr, 

Dihidla  o’r  nef i  !awr,  gawodydd  pur, 
Fel  byddo’r  egin  grawn, 

Foreu-ddydd  a  phrydnhawn, 

I  darddu  yn  beraidd  iawn,  o’r  anial  dir. 

2  Mae  peraroglau’th  ras, 

Yn  tannu  o  gylch  i  nia’s,  awelon  hedd; 
Estroniaid  sydd  yn  d’od, 

O’r  pellder  eitha’  erio’d, 

I  gwympo  wrth  dy  dro’d,  a  gwel’d  dy  wedd. 
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3  Mae  tegvvch  dy  wyneb-pryd, 

Yn  maeddu  oil  i  gyd,  sy  ar  ddaear  las; 

Mae  pob  rhyw  nefol  ddawn. 

Oil  yno  yn  gryno  Hawn, 

Yn  tarddu  yn  hyfryd  iawn,  o’th  glwyfau  ma’s, 

4  Arosaf  ddydd  a  nos, 

Byth  bellach  tan  dy  gro’s,  i’th  Ion  fwynhau; 
Mi  wn  raai’r  taliad  hyn,  ♦ 

Wnawd  ar  Galfaria  fryn, 

A’m  canna  i  oil  yn  w^yn,  oddiwrth  fy  mai» 

5  Yn  nyfnder  dw’r  a  than, 

Calfaria  fydd  fy  nghan,  Galfaria  mwy, 

Y  bryn  ordeiniodd  Duw, 

Yn  nhrag’wyddoldeb  yw, 

I  godi’r  marw  yn  fy w,  trwy  farwol  glwy*,. 

« 

6  Mi  af  bellach  tu  a’r  wl ad, 

Bwrcaswyd  im’  4  gwa’d,  *rwi  yn  nesaii; 

Caf  yno  oil  i*m  rhan, 

Sydd  eisiau  ar  f^  enaid  gwan, 

A  hynny  yn  y  man  i’w  wir  fwynhau. 

HYMN  CCCXL.  [M.  N,] 

Galarus.  (Fairfax,  7,  6.) 

1  “JJWY  ddyry  im’  falm  o  Gilead, 

JL  Maddeuant  pur  a  hedd  ! 

Nes  gwneud  i’m  hysbryd  edrych 

Yn  eon  ar  y  bedd ; 

A  diangc  ar  wasgfeuon 
Euogrwydd  creulon  cry’, 

’Does  neb  ond  ef  a  hoelivvyd 
Ar  fynydd  Calfari, 

2  Yr  hoelion  geirwon  caled 

Gynt  a’i  trywanodd  e’, 

Sy’n  awr  yn  dal  y  nefoedd 
Gwmpasog  yn  ei  He ; 


hymnau. 


Mae  gobaith  Meibion  dynioa 
Yn  llifo  i  maes  ynghyd, 
Oddiwrth  yr  awr  trywanwyd 
Creawdwr  raawr  y  byd. 

3  Pe  un  waith  y  darfyddai 
Avvdurdod  Calfari, 
Darfyddai  pob  cysurois 
Ar  unwaitb  gennyf  ft ; 

O  bawb  yn  sicr  byddwn 
Y  truenusaf  ddyn, 

Fe  lyngcai’r  bedd  dychryidlyd 
Fi’n  fuan  iddo  ei  bun. 

I  Anfeidrol  fyth  anfeidrol 
Drugaredd  faith  y  nef, 
Parhad  yr  holl  greadigaeth 
Sy’n  gorphwys  arno  ef; 
Gruddfanau  pen  Calfaria, 
Lama  Sabachthani, 

Y’vv’r  perlau  mwya’  gwerthfawr 
A  fedd  ein  daear  ni. 

;  Y  baich  oedd  annyoddefol 
I’r  cryfa  o  ddynol-ryw. 

Gas  orwedd  yn  ofnadwy 
Ar  ysgwydd  gref  fy  Nuw  „ 
Cyfiawnder  oedd  yn.gofyn 
Am  bechod  di-nacad, 

Y  swm  anfeidrol  dalwyd 
Trwy  eitha’  chwys  a  gwa’d* 

Y  mynydd  rnawr  anfeidrol 
A  gym’rodd  ef  i  gyd, 

Oddiar  ysgwyddau  gweinion 
Y r  euog  aftan  fyd ; 

Pan  gwelodd  y  greadigaeth 
I  fod  y  baich  mor  fawr, 

Fe  guddiodd  nef  ei  hwyneb, 

Fe  grynodd  yuteu’r  llawr^ 
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HYMN  CCCXLI.  [M.  iVT.] 

Galarus.  (Fairfax,  7,  6.) 

Yr  ail  ran, 

1  X)E  buasai  fil  o  fydoedd, 

m  Yn  cael  eu  prynii  yngbyd, 

A’r  cyfryw  bris  buasent 
Y n  llawer  iawn  rhy  ddrud, 

’Does  angel  fyth  ua  seraph 
Na  cherub  o  unrhyw, 

I’rfilfed  ran  all  dd’wedyd, 

Mor  werthfawr  gwaed  fy  Nuw. 

2  Mae  tan  o  fewn  i  fynwes 

Myrddiynau  pui  y  nef, 

Rhyw  iiewydd  jflam  wrth  feddwl 
Am  dan  ei  angeu  ef, 

Yn  attal  eu  caniadau 
Wrth  synnu  oil  yn  un, 

I  wel’d  eu  Duw  yn  dyodde’ 

A  marw  yn  natur  dyn, 

3  O  na  allwn  ninnau’r  awrhon 

I  ehedeg  fynu  fry, 

A  dysgu  rhyw  ganiadau 
Sydd  gan  y  nefol  lu, 

Fel  byddai  cydsaiii  hyfryd 
Rwng  dae’r  a  nef  jn  un, 

Caniadau  anfeidroldeb 

Marwolaeth  Duw  yn  ddyn, 

4  O  deffro  di  fy  nghalon 

Myfyria  farwol  loes, 

’Does  arall  ddim  a’th  ddeffro  ’ 

On’s  deffro  angeu’r  groes ; 

O  tan  y  groes  y  torodd 
Afonydd  mawrion  sydd 
Yn  troi  tywyllwch  d'udew 
Yn  awr  yn  banner  dydd. 
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5  Am  angeu’r  groes  bydd  canu 
I  drag’wyddoldeb  maitb, 

Ond  im’  gael  teimlo  ei  vinwedd 
’Rwi*  bron  ar  ben  fy  nhaith ; 

Fy  nefoedd  yw  ei  deimlo, 

A’i  deimlo  yn  union  sydd 
Yn  troi  pob  rhyw  dywyllwch 
0*m  mewn  yn  oleu  ddydd. 

HYMN  CCCXLII.  [_M.  N.^ 

Galai'us.  (Fairfax,  7,  6.) 

Y  drydedd  ran, 

1  WELL  gantho  na  halogi 
^  vJT  Cyfiawnder  pur  y  Tad, 

Oedd  lliwio’r  croes-bren  garw 
Fel  scarlet  yn  ei  wa’d; 
y  gwaith  oedd  yn  fwy  rhyfedd 
AV  gwaith  oedd  yn  fwy  drud. 

Nag  i  gyfiawnder  ddial, 

I  faddeu  beiau’r  byd, 

2  P’un  mwy  wnaf  a  fheiddio, 

Neu  fostio  f  ’  euogrwydd  cas, 

A  dynodd  y  fath  ddial, 

Ennynodd  y  fath  ras  ? 

Cyfiawnder  di  drugaredd 
A  chariad  di  necad, 

Sydd  yn  cofleidio’r  euog, 

Yn  llawen  yn  y  gwa’d* 

5  Cyfiawnder  amddlffynwyd, 

A  chariad  yn  dy  glwy*; 

A  rhagor  nag  amddilFyn 
*Nawr  fe  dyrchafwyd  hw}’ : 

O  weithred  0  ryfeddod  ! 

Dirgelwch  mawrei  him, 

Nid  arall  allsai  ei  ffeindio 
Yn  urtig  Duw  ei  bun. 
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4  Mae’r  fath  feddyliau  mawrioH 
Yn  codi’m  hy&bryd  gwan, 
O  war  pob  peth  creuedig 
Yn  ucbel  iawn  i’r  lah; 

Yn  prisio  aur  ac  arian 
Y  perlau  mwya’  drud, 
Wrth  glyn  cyfiawnder  dwyfol 
Yn  sorod  cas  i  gyd. 


^  *Nol  edrycb  ar  ol  edrych 
O  gwrapas-i  mi  mae, 

Rhyw  fyrdd  ©  rhyfeddadau 
Newyddion  yn  parhau; 

Pan  bwi’n  rhyfeddu  un  petb» 
Un  arall  ddaw  i’m  bryd, 

O  iecbydwriaeth  rasol 
Rhy  feddol  wyt  ti  gyd  ! 

G  Benditbion  ar  fendithion, 
Trysorau  angeu  loes, 

Grawn  swpiaii  mawrion  addfed 
Yn  hongiari  ar  y  groes, 

Sydd  yn  cwmpasu’m  heiiaid 
Rhinweddau  mawreu  grym, 
A  minnau  yn  eu  canol 
Heb  allael  d’wedyd  dim, 

7  Mi  wela  yn  ei  fywyd 

Y  fFordd  i’r  nefoedd  fry, 

Ac  yn  ei  angeu’r  taliad 
A  roddwyd  trosof  fi, 

Yn  ei  esgyniad  gwelaf 
Dri  gfanau  pur  y  nef, 

A’r  wledd  dragVyddol  berffaith 
’  Gab  yno  gyddg  ef. 
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HYMN  CCCXLIII.  {M. 

Gorfoleddus.  (Green’s) 

1  Mhell  uwch  swn  daearol  fyd, 
JL  Mae  fy  nhrysorau  oil  eu  gyd; 

Y  wlad  lie  mae,  y  wlad  lie  mae, 
Rhyw  for  didrai  o  berffaith  hedd. 

2  Wei  dacw’r  man  tra  paro  chwyth, 
Sycheda’i  am  fod  ynddo  byth  ; 

Fe  dry  fy  ngwae,  fe  dry  fy  iigwae, 
Yn  llawenhau  yn  nhy  fy  Nhad. 

3  Mi  gofia  yno  am  y  dydd, 

Y  rhowd  fy  llyfetheiriau’n  rbydd, 

Ac  am  y  gair,  ac  am  y  gair, 
Dedwyddaf  bair  i’w  gofio  byth. 

4  O  ddedwydd,  happus,  berffaith  le, 
Mae  f’  enaid  eisoes  ynddo  fe! 
Cwmpeini  Nuw,  cvvmpeini  Nuvv, 
Yw’r  cyfan  yvv  sydd  yno  i  gael, 

6  Ffarwel  i  oil  feddylia  i  fod, 

Yn  by  fry  d  yma  is  y  rhod; 

Nid  da,  nid  dyn,  nid  da,  nid  dya, 
Ond  lesu  ei  him  sy’n  fwy  na’r  nef. 

6  ’Rw’i’n  awrar  adain  ysgafn  ffydd, 

Yn  edrych  ar  drysorau  fydd  ; 

Mae  llavver  mwy,  mae  llawer  mvry, 
Mewn  marwol  glwy  n4g  fedd  y  byd. 

HYMN  CCCXLIY.  [ilf. 

Gorfoleddus,  (Green’s) 

i  fn|^^YDl  fy  Nuw,  tydi  ei  gyd, 
a  Yw’r  cwbl  fedd  a’ i  yn  y  byd  ; 

Yr  wyt  ti’n  well,  yr  wyt  ti’n  well, 
Na’r  India  bell  a’i  pherlau  drud. 

2  K 
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,  O  fewn  i’r  anial  d}  rus  maith, 

Yn  dysgwyl  hyfryd  ben  fy  nhafei, 

’Rwi'n  gwel’d  yn  wir,  ’rwi’n  gwel’d  yn  wir, 
Yr  oriau’n  hirbeb  dy  fwynhau. 

Yn  nyfnder  pob  idiyw  drallod  mae, 

Un  radd  o’tb  wedd  yn  llawenhau  ; 
Dyddanwch  sy,  dyddanwch  sy, 

Yn  dy  wyneb  cu  sydd  fwy  na’r  byd. 

4  Rbo  im’  yfed  afon  loyw  las, 

Mewn  tiroedd  anial  dyrus  eras ; 
IVladdeuant  gwir,  maddeuant  gwir, 

O’r  IFynnon  bur  sydd  tan  y  faingc. 

5  Mwy  yw  fy  mhleser,  mwy  fy  rhodd, 

A  mwy  yw  f’  enaid  wrth  ei  fodd ; 

I  wel’d  dy  wedd,  i  wel’d  dy  wedd, 

A  phrofr’th  hedd  na’r  byd  ei  gyd. 

0  Mae’r  funud  leiaf  fach  oV  awr, 

I  garn  fy  lacbawdwr  raawr, 

Yn  well  ryw  ddydd,  yn  well  ryw  ddydd, 
Na’r  cwbl  sydd  o  tan  yr  haul. 

7  Aed  heibio’m  dyddian,  bob  yr  un, 

Wrth  garu’m  Crewr  mawr,  yn  ddyn; 

Fy  enaid  can,  fy  enaid  c4n, 

I’th  Brynwr  glan,  a  dos  i’r  bedd. 


F 


o 


HYMN  CCCXLV.  [/¥.  //.] 

Gorfoleddus.  (Green’s) 

lY  mywyd  wyt,  fy  Nuw,  fy  Nhad, 
Cynheliaist  f’  enaid  ar  ei  dra\U 
Uest  a  fi  ma’s,  dest  a  fi  ma’s, 

Er  angeu  glas  o  groth  y  bedd. 

Pan  rown  i’n  gyrru  yn  y  bla’n, 

’Rhyd  llwybr  rhydd  i  uffern  dan, 

Ti  dd’wedaist  air,  ti  dd’wedaist  air, 

A  hwnnw  bair  tra  pare  nef. 
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3  Ti  roddaist  bliiau  lavver  iavvn, 

Ar  fy  mhechodau  i  fore  a  nawn, 

Fe  wawria’r  dydd,  fe  vvawria’r  dydd, 
Im’  ddod  yn  rhydd,  mae  hyn  gerUaw, 

4  Pan  elo’m  ayched  i  yn  fawr, 

Dihidla  r  nefoedd  Fanna  lavvr, 

Daw  dw’r  i  ma’s,  daw  dw’r  i  ma’s, 
Yn  afon  las  o  greigydd  byw, 

5  Fe  ddarostyngir  er  eu  grym. 

Bob  gelyn  agsy’n  greulon  im’, 

Fe  fodd  y  l!u,  fe  fodd  y  llu, 

Yn  awr  ag  sy’n  gobeithio  nghwymp. 

6  Mae  sat«.n  gadarn  yn  y  bla’n, 

O  1  ol  ef  luoedd  fawr  a  man  ; 

I  m  rhwygo’n  frivv,  i’ni  rhwygo’n  friw 
O  nd  mae  fy  Nuw  yn  drech  nig  ef. 


HYMN  CCCXLVI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus  (Furman) 

Mae  pyrtli  y  oef  o led  y  pen, 

Mi  wela  fbro  wa’d, 

Y  gaflaf  fi’r  ffieiddiaf  ddyn, 

Yn  hollol  gael  iachad, 

Yn  hollol  gael  iachad,  &c. 


S  Mae  r  orsedd  fawr  yn  awr  yn  rhydd, 
Gwrandewir  llais  y  gwan; 

Wei  cyfod  bellach  f  ’  enaid’prudd 
Anadla  tu  a’r  Ian,  &c. 


5  Wei  anfon  eirchion  ami  ri’, 

1  mewn  i  byrth  y  nef, 
Gwrandewir  pob  ymddifad  gri 
Yn  union  ganddo  ef,  &c. 


4  Myfi  anturia ’nawry’miaen, 

Heb  alwad  is  y  ne’, 

Ond  bod  perffeithrwydd  mawr  y  groes 
Yn  attebynfy  lie,  &c.  ^ 


I 
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5  CaTferia  fryn  y w’r  unig  sail, 

Adeil’af  arno  mwy, 

A  gwjaidd  fy  nghysur  fyth  gaiff  fod 
Mewn  dwyfol  farwol  glwy,  &c, 

6  Ellyllon  uffern  ni’s  gall  ddim, 

Er  cymmaint  yw  eu  rhi’; 

Myrddiynau  o  weithiau  rawy  yw  pwys 
Och’neidiau  Calfari,  &c. 

HYMN  CCCXLVII.  [3/.  C.] 

Gorfoleddus.  (Furman) 

1  dafla  maich  oddi  ar  fy  ugwar, 

1  ▼  ■  Wrth  dcimlo  dwyfol  loes, 
Euogrwydd  i[el  raynyddau’r  byd. 

Dry  yn  ganu  wrth  dy  groes. 

Dry  yn  ganu  wrth  dy  groes,  &c. 

a  Os  edrych  wnaf  i’r  dwyrain  draw. 

Os  edrych  wiiaf  i’r  de’, 

*  Yn  nihlith  y  fu  neu  yntau  ddaw. 

Docs  tebyg  id  do  fe,  &c.  . 

3  Fe  rodd  ei  ddwylo  pur  ar  led, 

Fe  wis^odd  goron  ddrain  ; 

Er  mwyn  I’r  brwnt  g.iel  bod  yn  wyn 
Fel  hyfryd  liain  main,  &c. 

4  Esgyn  a  wnaeth  i  entrych  ne% 

1  eiriol  dros  y  gwan  ; 

Fe  sugna  f  ’  enaid  innau’n  lara 
I’w  fynwes  yn  y  man,  &c. 

6  Ac  yna  caf  fod  gyd  ag  ef. 

Pan  el  y  byd  ar  dan, 

Ac  edrych  yn  ei  hyfryd  wedd, 

•Gan’  havddach  nag  o’r  bla’n, 
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3'  Cawn  wel’d  yr  addfwyn  Oen, 

Fu  farw  ar  y  bryn, 

Yn  raedi  ffrwyth  ei  boen, 

Yn  hyfryd  y  pryd  hyn; 
Myrddiynau  heb  rif  yn  canu  ’ngbyd<> 
I’r  hwn  fu  farw  dros  y  byd,  &c, 

Fe  genir  coron  ddrain 

Wrth  ganu  gwaed  y  groes, 

Fe  gofir  piccell  fain 
Wrth  gofio  angeu  loes; 

Fe  seinia’r  boll  dorfeydd  yn  un. 

Bob  rhan  o  boenau  Mab  y  dyn, 


HYMN  CCCL.  [ilf.  iV.] 

CrOrfoleddus<  (Carmarthen  new,  6,  S.) 


ER  bod  saethyddion  lu, 

A  rhwydau  fwy  na  mwy, 
’Rhyd  llwybrau  Salem  fry, 

A  dyrus  iawn  y’nt  hwy ; 

Fe  dyrr  y  rhwyd,  fe  dry  bob  sa’tb, 
Oddiwrth  ei  saint,  nid  oes  o’i  fath, 


2  Mae’r  byd  yn  tannu  ma’s 

Mewn  cydsain  ddyrus  iawn, 

Ei  demtasiyiiau  cas, 

O  foreu  hyd  brydnhawn; 

Fe  ddeil  i’r  Ian  ei  nefol  hil, 

Er  cwrdd  a  hwy  raewn  llwybrau  coL 


3  Ni  hwytiwn  gyda’r  gwynt, 

Mae’r  gwynt  o  dy  ein  Tad; 

Awelon  hyfryd  y’nt 

Tros  fryniau  ammod  rhad  ; 

Yr  y’m  mewn  hwyl,  ni  seiniwn  gan 
Nes  myn’d  i  glustiau’r  rhai  sy  o’r  blft’n. 
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4  Er  maint  yw  lied  y  dw’r, 

Er  maint  yw  grym  y  don, 

Ac  er  i’r  demestl  gref, 

1  guro  ar  fy  mron; 

*Dyw’r  tonnau  maith,  Myw’r  demestl  ddim 
I  nerth  yr  hwn  sy’n  briod  im’,  &c. 

HYMN  CCCLL  [M.iT] 

G«rfoled4u8.  (Langadock) 

1  I  i^F ARWEL  bleserau  o  bob  rhyw, 

JL?  Ffarwel  i’r  cyfaa  ond  fy  Nuw 
’Does  dim  a  dal  o  fewn  y  ne’, 

I’w  garu  yn  unig  end  efe> 

Garu,  garu,  &c. 

2  ’Nawr  y  creadur  breulyd  sydd, 

Yn  rayn’d  ar  goll  o  ddydd  i  ddyddj 
’Does  dim  foddlona’m  benaid  gwan, 

Ond  lesii  ei  bunan  i  mi  yn  rhan,  &c. 

3  Mae  ynddo  ef  drysorau  bael, 

Sydd  eisiau  a^-na’i  i’w  cael ; 

Mae  ynddo  ef  drysorau  Hawn, 

Wna’r  tlotta  yn  gyfoethog  iawn,  &:c» 

4  Mi  ’drycha  dros  y  dwfn  fedd, 

’Nawr  i  gyffiniau’r  wlad  o  bedd  ; 

Mi  welafwy  nag  anr  Peru, 

Mewn  defnyn  bacb  o  waed  fy  Nuw,&e» 

5  ’Does  dim  wna  i  mi  lawenbau, 

Yn  ngbanol  ’stormydd  mawr  o  wae, 

Na  dim  a  ddeil  fy  enaid  gwan, 

Ond  gweled  lesu  i  mi’n  rbau, 
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HYMN  CCCXLVIII  [J/.  N.} 

Gorfoleddus.  (Carmarthen  new.  Grove,  6,  8.) 

i  1\/W” AEV  Brenin  yn  y  bla’n. 

It  I  ’Ryrn  ninnau  oil  yn  hy  ; 

Ni  saif  na  dw’r  na  than, 

O  flaen  fath  arfog  lu; 

Ni  awn,  ni  awn,  tan  ganu  i’r  Ian, 

Cawn  weFtl  ein  concwst  yn  y  man, 

Cawn  wel’d,  cawn  wel’d,  &c. 

Ni  welir  un  yn  llesg 
Yn  myddin  Brenin  nef. 

Can’s  derbyn  maent  o  hyd 
O’i  nerthoedd  hyfryd  ef ; 

Ni  gawn,  ni  gawn,  y  gloyw  win, 

Melus  ei  ryw,  sancteiddiol  rin,  &c. 

3  Dechreued  tafod  mwy. 

Os  tafod  fedr  gSn, 

Na  foed  ond  dwyfol  glwy’, 

HoU  ddyddiau  ’i  oes  o’i  fla’n  ; 

Fe  ga’wd,  fe  ga’wd,  o’r  diwedd  fraint, 

Na  phrofodd  Seraphim  ei  maint, 

% 

4  Gerubiaid  dewch  yn  mla’n, 

Edrychwch  yma  lawr, 

Ar  dewynion  uffern  dan, 

Yn  nghanol  nef  yn  awr; 

Pob  un  yn  gwel’d  ei  hyfryd  wlad, 

A  phyrth  sancteiddiol  ty  ei  dad, 

5  Fe  ddarfu’r  ofn  du, 

’R  euogrwydd  cas  a’r  braw. 

Pan  gwelsom  aberth  fa, 

Ar  ben  Calfaria  draw 
Fe  dalwyd  iawn  ar  bren  mor  ddrud^, 

Qedd  fwy  na  holl  ffieidd-dra’r  byd,  &:Ca. 

■  'a'  li,  3. 
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5  Un  silaff  ar  y  groes 
O  eneu  Crewr  byd, 

Yn  nyfnder  angeu  loes, 

Sydd  fwy  na  meiau  gyd ; 

O  maddeu  Nhad  i’m  heiddo  i. 
Lama,  Lama  Sabacthani,  &;c. 


HYMN  CCCXLIX.  [M.  N.'\ 

Gorfoleddus.  (Cariharthen  new,  6,  8.) 


1 


Mae  lluoedd  maith‘y’nilaen, 

Nawr  o’u  carcharau’n  rhydd^ 
A  gorfoleddu  maen* 

Oil  wedi  cario’r  d/dd ; 

I’r  Ian,  i’r  Ian,  dihang’sant  hwy, 

Yn  ol  eu  traed  y  setjgwn  mwy,  &Gi 


2  Gadewn  y  byd  yn  ol, 

Y  byd  y  cawsom  vvae, 

Y  byd  ag  sydd  bob  dydd 
Yn  ceisio’n  llwfrhau  ; 

.Ni  welwn  wlad  rbwng  ser  y  ne’, 

Sydd  fil  o  weithiau’n  well  nag  e’,  &«i. 


3.  A  fodd  ’tifeddion  gras 

Y n  nyfnder  mor  i  lawr  ? 

Un  waith  a  ddaeth  i  ma’s 
O’r  dwfn  gystudd  mawr ; 

Na  wna,  na  wna,  ni  ddewn  i’r  Ian, 

I  diry  bywyd  yn  y  man,  &c. 

4  Cav/n  landio  rnewn  i  fysg 
Y  rhai  y  clywsom  son, 

Gannasant  bawb  ei  wisg 
Yn  nwyfol  waed  yr  O’n; 

A  dawnsio  gwledd  beb  ddiwedd  mwy:^ 
Yn  bur  yn  eu  cwmpeini  bwy. 
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HYMN  CCCLII.  {M.  //.] 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

1  feridithion  ga’s  y  byd, 

Wei  dyma’r  i'wyaf  un  ei  gyd, 

I’m  lesu  ei  hun,  i’m  lesu  ei  bun, 

Tros  aflan  ddyn  roi  fyv^ryd  pur. 

2  Wei  f’  enaid  bellach  dosyn  mla’n, 

Nac  ofna  ddw’r,  nac  ofna  dku ; 

Aeth  tan  y  groes,  aeth  tan  y  groes* 

Ac  angeii  loes  ei  hun  o’m  bla’n. 

3  Fe  gonc’rodd  angeu  a’i  farwol  gledd> 

Fe  faeddodd  uffern  fawr  a’r  bedd  ; 
Gwnaeth  ffordd  i  mi,  gwnaeth  ffordd  i  mi, 
Ar  Galfari  o’r  ddae’r  i’r  nef. 

4  Boed  iddo  mwy  ganiadau  o  glod, 

Tro  nefoedd  fawrr  a  dae’r  mewn  bod, 

Ac  na  boed  son,  ac  na  boed  son, 

Ond  am  yr  O’n  a’i  farwol  glwy’. 

5  O  d’weded  pawb  am  rin  y  gwa’d, 
Maddeuant  Hawn,  maddeuant  rbad, 

I)im  achwyn  mwy,  dim  achwyn  mwy, 

Ond  canu  am  glwy’  Calfaria  fryn. 

t 

HYMN  CCCLIII.  [ilf.  JV.] 

Gorfoleddus.  (Calvary  adapted,  8,  7,  3.) 

I  1  %  ACC  W’r  hyfryd  fan  ca’i  drigo, 

1  M  Gwn  ca’i  drigo  cyn  bo  hir. 

Draw  i’r  bryniau  oer  tymhestlog, 

Yn  y  sanctaidd  hyfryd  dir; 

Gwelai’n  awr,  foreu  wawr 
Glir,  0  dragwyddoldeb  mawr. 
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2  O  ddwyrain-dir  gras,  mae’n  tywynnu 

Lie  mae  teml  fawr  fy  Nbad, 

Lie  mae’r  arch,  a  lie  mae’r  manna. 

Lie  mae’r  drugareddfa  rad  ; 

Un  prydnawn,  chwerw  gawn, 

Yno  vvedi’n,  diengu  wnawn. 

3  Ni  gawn  yno  wel’d  a  garwtt, 

•  Mewn  gogoniant  llawer  mwy, 

N4g  y  gwelsqm  e’  ar  y  groespren. 

Tan  ei  farwol  ddw^fol  glwy’  ’ 
Lluoedd  mawr,  sydd  yn  awr,^ 

Yn  ei  garu  bob  yr  awr. 

4  Ni  gawn  wel’d  a’i  carodd  yma, 

Yn  y  man  yr  ochr  draw ; 

Oil  yn  gwledda  ar  ei  gariad, 

T’lynau  auraidd  yn  eu  Haw ; 

Oil  yn  un,  a  chyttun,  • 

Yn  moli’r  D.uwdod  yn  y  dyn. 

HYMN  CCCLIV.  [M.  AT,] 

Galarus.  (Green’s) 

1  T1  HYF^:DD0L  yw  efFeithiol  rin, 
la,  Y  moddion  bwyntiaist  ti  dy  hun; 

3Jy  gnawd  yw  bara’r  byw.yd  gwir, 

O’th  glwyfau  tardd  y  ddiod  glir; 

2  Mae  syched  ynof,  Arglwydd  mawr. 

Am  brofi'r  gloy  w  win  i  lawr  ; 

Ac  i  mi  gael  ’chwanegu  ngrym, 

Trwy  fod  dy  gnawd  y  h  ymborth  im% 

3  ’Rwi’n  ofni’r  dyfroedd,  ofni’r  tan, 
’Rwi’nofni’r  creigydd  sydd  o’m  bla’n, 
’Rwi’n  ofni’r  pethau  lleia’ ma’s, 

Nes  cael  ymborlhi  ar  dy  ras, 

4  Y  dyfroedd  gloyw  pur  didrai, 

Gad  i  mi  yr  awrhon  i’w  mwynhau; 

Dwg  fi  o  dwrf  daearol  gryw, 

I  wledda  ar  dy  fwrdd  trVy  byw. 
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HYMN  CCCLV.  [M. 

Galariis.  (Green’s 

1  Jk  I  dyma’r  arwydd  ro’ist  i  mi, 

/\  O  angeij  poeafawr  Calfari, 

A  all  ’r  elfeaau  hyn  yo  un, 

I’m  tywys  attat  ti  dy  hun  ? 

2  Ai  bara  a  iVnega’th  loes  ? 

A’th  gbvyfau  mawrioti  ar  y  groes  ?  .  . 

A  draetha’r  givinw.ydd  dilesad,  ; 

Anfeidrol  haeddiant  pur^dy  wa’d  ? 

3  Na  wna  fy  O  tj^r’d  yn  awr, 

A  danfon  dy  Vbbryd  pur  i  lawr  ;  ! 

Dy  Ysbryd  di  gymmwysa'r  gwa’d, 
Gymmwysa’r  iechydwriaeth  rad. 

4  O  dal  fi,  na’d  H  gwympo  mwy, 

Na’d  fi  angofio’th  farwol  glwy^; 

A  gwna  fy  lloches  ddydd  a  nos. 

Tan  wir  ddiferion  gwaed  dy  gro’s. 

5  Na’d  im’  i’th  fwrdd  i  fentro  ’mla’n, 

Heb  wisgoedd  gvvynion  pur  a  gl^n ; 

Gwaith  edeu  nodwydd  hardd  eu  llun, 

Dy  ras  a’th  haeddiant  di  dy  hun, 

HYMN  CCGLVr.  ^M.  //.] 

Galarus.  (Green’s) 

1  HAY  fwrdd  sydd  yn  gyfoethog  iawn, 
a  3  O  bob  danteithion  foreu  a  nawn, 

Ac  nid  oes  ond  dy  wleddoedd  drud, 

Rydd  fywyd  i  golledig  fyd. 

2  Cariad  ya  ddwfn  fel  y  bedd, 

Sydd  yn  mhob  rhan  o’th  nefol  wledd  ; 

A  beth  yw’r  gloyw  win  didrai, 

Ond  cariad  hyfryd  i  barhau.  , 
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TIawd  oeddem  ni  a  chloff  a  dall, 
Y4^gorwedd  ya  nghadwynau’r  fall; 
Heb  chwant  na  gallu  i  godi’n  lief, 
I  fynu  tu  a  theyrnas  nef. 

4  Tydi  dy  bun  a  ddaeth  i’n  hoi, 

Tydi  a’n  cym’rodd  yn  dy  g61 ; 

NTs  galPsai  ond  anorchfygol  ras, 
Ein  dwyn  o’r  pydew  mawr  i  ma’s, 

5  O’r  diffaith  dyrus  auial  dir, 

Lie  buom  ni  yn  crwydro^n  hir, 

Ki  ddaethora  yma  i  dy  dy, 

A  chwant  cael  gwel’d  dy  wynebcU. 

6  O  tyr’d  dy  hunan,  dere  i’r  wledd, 
Digon  i  ni  yw  gwel’d  dy  wedd, 

Ac  ar  dy  fwrdd  mae’n  ofid  blin, 

I  aros  hebot  ti  dy  hun. 


HYMN  CCGLVII.  [M.  /T.] 

Galai’Ks.  (Green’s) 

1  ANWYL  lesu  tyr’d  i’n  cwrdd  ! 

A  gw  el  driieiniaid  ar  dy  fwrdd ; 

Eu  gyd  yn  ffol  heb  fedru  o’r  un, 

I  bledio  gronyn  drosto  ei  hun. 

2  Nid  yn  y  bara  hwn  na’r  gwin, 

Ond  yn  dy  gnawd  a’th  w'aed  mae’r  rhin ; 
Gad  i  ni  wel’d  dy  angeu  drud, 

Yn  ein  dyrchafu  i’r  Ian  o’r  byd. 

3  Ti  roist  dy  fywyd  pur  i  lawr, 

A  phvvy  all  bwyso  gwerth  mor  fawr  ? 

’Does  neb  a  fesur  faint  dy  wae, 

Na  ffrwytbau’th  gariad  i  barhau. 

4  Ti  roist  i  lawr  dy  fywyd  drild, 

I  brynu  ina’  drag’wyddol  fyd  ; 

Myn’d  dan  fath  boen,  fath  dristwch  chwith, 
I  minnau  fod  yn  llawen  byth. 
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HYMN  CCCLVIII.  [M.  N.~\ 


Gorfoleddtis.  (Grove,  Lanhadenj  6,  8.) 

H!  Rosyn  Saron  hardd, 

OV  lili  wen  ei  liw : 


Nid  oes  o’r  ddae’r  a  dardd 
Fiaguryn  fel  fy  Nuw; 

Yn  mhlith  y  coed  rliyw  gangen  lawn, 
O  swppiau  grawn  f ’  Anwylyd  yw. 

I  Pan  ’r  oeddwn  i  yn  wan, 

Yn  mron  llewygu  yn  wir, 

Fe’m  cododd  ii’rdan, 

I  raewn  i’w  win-dy  pur ; 

Ce’s  yfed  gwin,  hyd  hcddyw  mac 
Fyth  yn  parhau  ei  nefol  rin, 

'5  Ce'seistedd  tan  ei  wydd, 

A’i  ffrwyth  oedd  felus  iawn, 
Goleuni  ynddynt  sydd, 

A  phob  rbinweddoi  ddawn ; 
Bwytais  yn  by,  ei  wir  fwynhad, 

A’i  gariad  rhad  conCwerodd  fi. 

I  Mae’m  nwydau’n  awr  yn  wan. 

Gras  sy’n  gorchfygu’n  llwyr, 
’Rwi’n  arcs  yn  y-fan 

Dymunwn  fore  a  hwyr; 

’Rwi’n  glafyn  wiro’i  gariad  cu, 
Cysurwch  ii  a  ’falau  pur. 

i  ’Nawr  gwedd  wynebpryd  im’ 
floU  feibion  Adda  o’r  trwcb, 

Eu  nbertb,  eu  rhwysg,  a’u  grym, 
Sy’n  darfod  yn  y  Ilwcb ; 

Ond  pan  el  chwyth  (ond  rhyfedd  yw) 
Fe  beru  Duw  yn  briod  bytb. 
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HYMN  CCCLIX.  [M.  iT.J 

Galarns.  (Bamton) 

I  ’T'^^RTH  edrych  lesu  ar  dy  groes, 

7  V  A  meddwl  dyfnder  d’  angeu  Iocs 
Pryd  hyn  ’rwyf  yn  dibrisro’r  byd, 

A*r  boll  ogoniant  sy  ynddo  gyd. 

%  Nad  fi  ymddiried  tra  f’wyf  byw, 

Ondyn  dy  angeu  di  fy  Nuw; 

Dy  boenau  a  dy  farwol  glwy*, 

Gaiff  fod  yn  ymfFrost  i  nai  mwy. 

3  Myfi  aberthaf  i  dy  glod, 

Bob  eulun  sydd  o  dan  y  rhbd ; 

Ac  wrth  fyfyrio  ar  dy  waed, 

Fe  gwymp  pob  delw  tan  fy  nhraed. 

4  Gwelwch  yn  nwylo  Mhrynwr  pur, 

Ac  yn  ei  draed  ef  hoelion  dur  ! 

Edrychwch  ar  y  wayw-fFon, 

Yn  torri’r  archoll  dan  ei  fron, 

5  Dyma’r  lie  yr  ydoedd  ar  brydnawa 
Rasusau  yn  dysgleirio’n  Hawn; 

Mil  o  rinweddau  yn  gylun, 

Yn  prynu’r  gwrthgiliedig  ddyn. 

6  Poen  a  llawenydd  tan  y  loe&, 

Tristwch  a  chariad  ar  y  groes; 

B’lebu  rhinweddau  fath  y  rhai’n, 

Erioed  o’r  blaen  tan  goron  ddiain  ?  ^ 

7  P’am  carai’r  byd  a’i  dda  yn  hwy, 

Ond  dyma  wrthddrycb  llawer  mwy  ? 

A  dM  ei  garu  tra  ynofchwytb, 

A  tbragVyddoldeb  wedi’n  bjtin 


\ 


HYMN  CCCLX.  [M*  C.] 

Gorfoleddus.  (Milbourn  port) 

t  TJWY  nafwytai  y  ffrwyth  o’r  neii, 

JL  Sy’n  tyfu  ar  bren  y  bywyd  ? 

A  pbwy  na  roddai  wrth  ei  fin, 

Rinweddol  win  mor  hyfryd? 

2  Ti  yw’r  winwydden  hyfryd  lawn, 

Sy  a’tb  swpiau  grawn  yn  bongian 
Ac  yn  diferu  gwin  o’r  nen, 

Fyth  fyth  uwchben  dy  winllan. 

3  Hon  yw  dy  ardd,  braf  yw  ei  bri, 

^  Dy  blaniad  di  dy  hunan ; 

.p  tyr’d  i  mewn  ac  arni  chwyth, 

^  Gwna  ynddi  fyth  dy  drigfan. 

4  Casgl  dy  fyrr,  a’th  aloes  pur, 

Grasusau  gwir  dy  Ysbryd; 

Bwyta  dy  ddil  ynghyd  4’th  fel, 

I  ni  gael  sel  o  fywyd. 

5  Wei  yf  dy  win  a’th  laeth  yn  ha’ I, 

Boed  hyn  yn  dal  o’th  lafur; 

Am  it’  ddyoddef  ar  y  groes, 

Anfreidrol  loes  a  dolur. 

HYMN  CCCLXI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Wiltshire) 

1  "ff^Y  gnawd  yw’r  bara  hyfryd  fwyd, 

i  W  Yn  unig  gwyd  ein  henaid, 

Fan  gwelom  ynddo’r  waywffon, 

Fe’n  dadrus  o’n  caethiwed* 

2  Y  chwys  dyferiol  gollaist  ti, 

A’n  cannodd  ni  mor  wynned; 

Fan  gwelom  ol  y  waywffon, 

Fe’n  dadrus  o’n  caethiwed. 
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3  O  rho  i  ni  fFydd  oleuwen  glir, 

Fo’n  dangos  tir  y  bywyd  ; 

Hir  buom  iesg,  symrauda’n  tra’d, 

Tu  'a’r  wlad  ddymunol  hyfryd. 

4  Gad  i  ni  wledda,  gwledda  o  byd, 

Anghofio’r  byd  yn  gyfan; 

A  boed  ein  trigfan  yn  dy  dy, 

I’th  vveled  di  dy  hunan. 

HYMN  CCCLXII.  [M.  H.} 

Gorfoleddua.  (Savoy) 

1  ’WJ’LE  mae  tosturi  tan  y  nef, 

JE3  Gyffelyb  i’w  dosturi  ef  ? 

Creadwr  dae’r  a  nefoedd  fawr, 

Yn  rhoddi  ei  fyvvyd  oli  i  lawr. 

2  O  ’wyllys  rhydd,  o  gariad  rhad, 

Y  collodd  ef  ei  werthfawr  wa’d, 

Fe  ’nillodd  enw  mawr  dilith, 

A  chlod  na  dderfydd  o  hono  fyth. 

3  Troseddwyr  oeddem  ni  eu  gyd, 

Yn  rhvvym  o  tan  anfreidrol  lid; 

INeb  yn  y  nef,  neu’r  ddae’ry  sydd, 

A  roisai’n  cadwyn  fawr  yn  rhydd. 

4  Y  felldith  fawr  fe’i  cymrai’n  un, 

Fe  hoeliai  wrth  ei  groes  ei  bun  ; 

Rhwng  nef  a  dae’r  ooncwero  wnaeth 
HoU  awdurdodau  uffern  gaeth, 

5  Wrth  (Idyodde’r  anghymmarol  loes  ! 

Y  felldith  hoeliwyd  ar  y  groes, 

Fe  brynodd  fendith  yn  ei  lie, 

Sydd  fwy  ei  phris  na  dae’r  na  ne\ 

€  Mi  olchaf  yma  ’riawr  yn  rhad, 

Fy  ngwisgoedd  budron  oil  a  gwa’d. 
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Ac  yno  y  lachaf  fy  nghlwy, 

Fel  na  bo  ofn  angeu  mwy. 

7  O  ffynnon  fendigedig  wiw, 

Torrodd  o  honi  waed  fy  Nnw ; 

Ond  dym.a’r  gwaed  a’r  dw.fr  drud, 

Sy’n  golchi  holl  becliodau’r  byd. 

HYMN  CCCLXIII.  [Jf.  JY.] 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

3  -T?^E  pren  y  bywyd  gwerthfawr  sy 
Jj  Y n  tyfu  yn  y  nefoedd  fry ; 

A’i  gangau  per  y n  pyngo  i’r  llawr, 

Yn  Hawn  o  ffrwythau  bob  yr  awr. 

9  Y  ffrwythau  penoaf  oil  eu  gyd, 

Yw  cariad  anfesurol  drud  ; 

Maddeuant,  hedd,  doethineb,  grym-, 

’Does  o’r  cyffelyb  iddynt  ddim« 

3  Trafo’m  yn  eistedd  tan  ei  wy  dd, 

Rhyw  nefoedd  anorchfygol  sydd  ; 

Hardd  i’w  gwel’d  yw  ffrwythau’i  ras 
A  melus  hyfryd  yw  eu  bla*. 

4  Rhont  fywyd  o  rluweddol  ddawn« 

I  galon  fyddo’n  galed  iawn  ; 

Nerth  a  llawenydd  pur  sy’n  dod, 
Hebunrhyw  wenwyn  ynddoerio’d, 

5  Y  cleddyf  tanllyd  doed  yn  mla’oj 
A  chadwent  Eden  goed  yn  14n; 

’Does  bren  o  fewn  paradwys  gwn, 
Ddw^ffirwythau  peraidd  megishvrn^  ' 

Q  L.  S 
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HYMN  CCCLXIV.  ^M.  H.-] 

Galarus.  (Ailif  Street) 

I  M  ^UW,  er  mor  eang  yvv  dy  waith, 

§  S  Yn  llanw’r  holl  greadfgaefh  faith 
’  Does  dim  trwy  waith  dy  ddwylo  oil. 

At  gadw  dyn  fu  gynt  ar  goll. 

S  Dyma  ile  mae  d’  anfeidrol  ras, 
liyd  eitha’  yn  cael  ei  daenu  ma’s ; 

A  holl  lyth’renau  d*  enw  gawn, 

Yn  cael  eu  dangos  yma’n  Hawn* 

3  Ar  Galfari  rhwng  dae’r  a  ne’o. 
Llewyrchodd  ei  ogoniant  e’; 

Un  haul  ymguddiodd  y  prydnawn, 

A’r  Hall  a  wnawd  yn  eglur  iawn. 


4  Nid  oedd  ond  gwaed  ’sgrifennai  gyd, 
Ddyfnderoedd  sy’n  anfeidrol  lid, 
Nid  oedd  ond  gwaed  osodai  ma’s, 
Derfynau’r  gvvaredigol  ras. 


^  Pwy  ddawn  sydd  yn  y  Duwdod  mawr, 
Nad  yw  e’n  ’sgrifen  yma  lawr? 

Beth  all’sai  ddangos  pwy  wyt  ti, 

Yn  well  nag  angeu  Calfari  ? 

d  Mi  wela  gariad  yina ’nghyd, 

A  digter  ac  anfeidrol  lid ;  ' 

Yn  gwaedu  ei  Fab  i’r  llawi^yn  Hi, 

1  wneuthar  pleser  i  myfi. 


7  O  fyrddiwn  ryfeddodau’r'groes, 

Dyoddefodd  f*  Arglwydd  angeu  loes° 
Caru  hyd  at  ddyoddef  Hid, 

Caru  a  marw  yr  un  pryd. 

S  Fy  ysbryd  a  fy  mywyd  drud, 

Sy’n  cael  ei  faeth  oddi  yma  gyd  ;  ^ 
Y  dw’r  a’r  gwaed  ddaeth  yma’a  IH., 

Yw  nerth  a  gallu’m  hysbryd  cu.- 


HYMNA1&. 


395- 


9  Dymunwn  ro’i  dy  glod  i  ma’s, 

Mewn  iaith  na’s  dealldaear  las; 

O  flaen  y  faingc  yn  mhlith  y  llu  v 

O  seihtiau  ac  angylicai  fry, 

HYMN  CCCLXV.  {M.  H.'\ 

Galeu'us.  (Ailif  Street) 

1  5  Y’M  with  dy  fwrdd,  O  Arglwydd  cub, 
ll,y  Yn  ceisio  ’th  weled  di  dy  hun  ; 

Gwag  ydyw’r  bwrdd,  trist  ydyw’r  wledd, 

Heb  weled  dull  dy  hyfryd  wedd. 

3  Dy  ogoniant  mawr  a’th  angeu  drud,  * 
Devvynno  arnoro  ni  eu.gyd; 

A  hyn  wna’n  gwleddoedd  ni’n  ddidrai, 

A  hyn  wna  ini  lawenhau. 

\J  Yfasom  win  fel  pemist  in’, 

Bwyttasom  fara,  beth  d4I  hyn  ? 

Oni  chawn  fwyta’th  gnawd  yn  rhad, 

Ac  yfed,  yp  He  gwin,  dy  wa’d, 

4  Fel  gallom  fyth  i  lawenhau, 

Mewn  gobaith  perffaitb  o  fwynhau 
Cymdeithas  o  nefolaidd  riii, 

Mewn  gwledd  wastadol  4  thi’th  hun» 

5  Ni  gawn.  ymddangos  cyn  bo  hir, 

O  flaen  yr  orsedd  ddysglair  glir, 

Mewn  gwisgoedd  gwynion  lleision  rhadj 
Wedi  eu  taeneilu  yn  y  gwa’d. 

§  Treuliv/n  ein  bywyd  bellach  byth, 

Mew,p  un  liawenydd  pur  diiith, 

Cofiwn  ei  enw,  canwn  glod, 

*Tro’r  uefoedd  w-en  hyd  fyth  yn  bodo. 
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HYMN  CCCLXVI.  {M.  €.} 

Goi^oleddas.  (Olford) 

1  f  lesu  ydwyt  oll.dy  bun  * 

1  Fy  meddiant  ar  y  llawr^ 

A  thi  dy  hunan  fydd  fy  oil 
O  fewn  i’r  tiefoodd  fawr. 

2  Mae  nyittuniadau  maith  eu  byd, 

Yn  pwyntio  oil  yn  un, 

Tros  bob  gwrthddrychau  Is  y  seri> 

Ac  attat  ti  dy  bun. 

3  O  ffynnon  trugareddau  maitb, 

Oiderfy  n  yw  dy  ras ! 

I  roi  trysorau  penna’r  nef 
I’r  tlotta  un  i  ma’s. 

4  Fy  nghysur  unig  tan  bob  gvra^ 

Dy  fod  di  i  mi’n  Dduw  ;  ^ 

Ac  yn  dy  gysod  mi  a  Irwy 
Gystuddiau  o  bob  rbyw. 

5  Ac  ynot  mi  ymflProstia  yn  by, 

’Mod  i  yn  gyfoethog  iawn ; 

Am  fod  trysorau  maith  fy  ngra% 

Fel  ti’n  anfeidrol  lawn. 

Q  Angbyfnewidiol  gair  y  ne*, 

Ond  cyfnewidiol  fi ; 

Am  byn  mi  safa  doed  a  ddel 
Mae’rafael  sicra’  fry.. 

HYMN  CCCLXVII.  [ilf.C.} 

Gorfoleddus,  (Oxford) 

I  WELL  yw’tb  drugaredd  a  dy  bedd 
byd  na  r  bywyd  ’chwaith ; 

Ac  nid  oes  angel  gyfri’  ei  werth 
I  drag’ wyddoldeb  maith. 
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2  Ac  mae  pob  petli  yn  eiddo  im* 

Heb  eisiau*  ac  heb  drai ; 

Ac  nid  oes  diffyg  ddaw  i’r  lie 
Y  ceffir  dy  fwylihau. 

3  Mae  pob  dymuniad,  a  pbob  chwartt, 

Fyth  yno’n  eitha’  Hawn  ; 

Ac  yr  wi’n  tystio  ’does  ond  Duw, 
A’m  gwna  i’n  ddedwydd  iawn. 

4  ’Doed  y  temhestloedd  pena’  ddel, 

Digonol  gallu’r  ne’ ; 

A  rimed  moroedd  dros  y  tir» 
Anfeidrol  yw  efe. 

5  Mi  waedda  yn  y  ’storom  fawr, 

D  an  donau  fwy  nk  rhi’ ; 

Ac  fe  esgyna’m  drylliog  lef, 

I  entrych  nefoedd  fry. 

6  Fe  ffy’r  tywyllwch  wrth  fy  nghri, 

Y nghyfyngderau’r  nos ; 

Can’s  nid  a’n  ofer  gais  fy  Nuw, 

A  waeddodd  e’  ar  y  gro’s. 


HYMN  CCCLXVIIL  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Oxford) 


1  MAE  hoU  ddysgwyliau’r  llawt, 

JL  Yn  siomi  a  myn’d  yn  ddim  ; 
Ac  mae  gwrthddrychau’n  methu’n  14, n 
Ag  oedd  yn  fawr  eu  grym. 


2  Ond  etto  mi  ges  afael  lawn, 

Ar  wrthddrych  gwell  na  bvty*, 
Ac  na’s  cyfnewkl  byth  mo’i  ras, 
I  drag’wyddoldeb  mwy, 


3  Rhyw  gariad,  a  Ifyddlondeb  maith^ 
A  thrugareddau’n  un, 

Ydyw  yr  enwau  garodd  ef 
I  roddi  arno’i  hun. 
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4  Fe’m  carodd,  acfe^m  cAr  i  byth, 

Doed  y  troiadau  ddel, 

Ac  fe  row’d  geiriau  ei  gariad  piir 
Yn  gryno  iawn  tan  sel. 

5  Am  hyn  fe  gwymp  fy  meiau  o’r  broitj 

Ond  aros  gwel’d  y  dydd  ; 

Can’s  mae  cadwynau  ufFern  faitb, 

Yn  siwro  fyn’d  yn  rhydd. 

S  Fe  gollodd  ’chwant  ei  afael  gref, 

Mae  beunydd  yn  gwanbau; 

Ac  yn  ei  golled  minneu  wyf 
Yn  hyfryd  lawenbau. 

HYMN  CCCLXIX.  [i¥.  C; 

Gorfoleddus.  (Tunbridge) 

1  “jJ^OED  ufFern,  apgeu,  a  boll  rym 

a  9  Fy  mhecbod  yn  gyttun, 

Cryfacb,  a  thrymach  lawer  yw 
Ffyddlondeb  Duw  ei  bun. 

2  Ac  yn  eu  berbyn  gwadda’  i  maes, 

“  Yr  Arglwydd  y w  fy  rhan  ?” 

Acyn  ei  glwyfau  mi  ga’rdydd 
Yn  holiol  yn  y  man. 

3  Ac  mi  ro’  f’  angor  yma  lawr, 

Mewn  morbedd  dyfnion  maitb  ; 

Kes  im’  gael  lannio  yno  i’r  Ian, 

I’r  wlad  o  fel  a  llaeth. 

4  A  ellir  congc’ro  dwyfol  ryrn, 

A  difFodd  dwyfol  dan  ? 

Na  wna’,  fe  arwain  cariad  pur 
O’r  dywyll  Aipht  fi  mla’n. 

5  Pan  gallir  briwio  gallu’m  Duw, 

Torri  ffyddlondeb  nen, 

A  thyna’r  unig  amser  *r  4  : 
Temhestloedd  tros  fy 


r — } 
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HYMN  CCCLXX.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Tunbridge) 

yDI  fy  Arglwycjd  yw  fy  than, 

A  doed  y  drygau  ddel; 

Ac  er  bygvvthion  affern  fawr 
Dy  gariad  sydd  tan  sel, 

2  Oddi  wrtbyt  riled  fel  afon  faitli, 

Fy  iighysur  yn  ddidrai ; 

O  hwyr  i  foreu  fyth  yn  gylch 
Dy  gariad  sy’n  parhau* 

5  Uwch  pob  rhyw  gariad  is  y  nef, 

Yw  cariad  pur  fy  Nuw  ; 

Anfeidrol  foroedd  dyfnion  maitb, 

Heb  fesur  arno  yw. 

4  Dechreuodd  draw  cyn  creuy  byd, 

Fe  bery  fyth  yn  mla’n, 

Heb  un  cyfnewid,  ac  heb  drai 
Pan  elo’r  byd  yn  dan. 

5  O  dewch  agwelwch,  cTiwilivvch  ef, 

Anfeidrol  gariad  mawr, 

Ag  sydd  yn  madden  miloedd  myrdd 
O  feiau  yn  yr  awr. 

^  Yn  para  yn  ffyddlon  fyth  heb  drai, 

P’odd  bynna*  troddo’r  byd; 

A  phe  cymmysgai  tir  a  mor, 

Yr  un  yw’m  Duw  o  hyd. 

HYMN  CCCLXXI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Wilkins) 

1  *13 AN  delo  angeu  yn  ei  rwysg, 

JL  I  dorri  fy  oil  i  1-awr, 

Fy  unig  noddfa  werthfawr  fydd 
Y  n  fy  Ngwaredwr  i^awr. 
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2  Paa  diflanno  enwau  o’r  bron, 

A  fFrynd,  a  mam,  a  tbad, 

Yr  enw  hyfryd  unig  fydd 
Yr  iechydwriaeth  rad. 

9  Fe  saif  cyfammod  pur  y  nef 
Pryd  hynny  yn  ei  ryra. 

Pan  bo  pob  cysur  Is  y  nef 
Wedi  diflannu’n  ddim. 

4  Y  cyfan  wedi  rhoi  ffarwel 

A  welwyd  is  y  rhod, 

Yno'  fy  lesu  fydd  y  ffrynd'^ 

Anwyla’  ga’w’d  erio’d, 

5  O  gad  im’  mewn  tangnefedd  pur 

Roi’m  hana’l  ola’  ma’s, 

Ac  mewn  gorfoledd  hwylio  dros 
Y  cenfor  garw  glas. 

€  A  myn’d  tan  ganu  tu  a’x  wlad 
Bwrpaswyd  i  mi  fyw, 

Ac  wedi  gado  ’mhell  o’m  hoi 
Gystuddiau  o  bob  rhyw.  ^ 

HYMN  CCCLXXii.  \m.  C.] 

Gorfoleddus.  (Wilkins) 

i  MAE  trysoran’r  dwyfol  ras 

W  O  lawer  uwch  eu  rhyw, 

IVa  dim  o’r  nefoedd  faith  i’r  byd, 

Erioed  a  greodd  Duw. 

g  Tra  caffw’i  yfed  ar  fy  nhaith 
O’r  ffynnon  loyw  glir, 
l^id  ofna’i  ronyn  er  eu  grym, 

O  ddrygau’r  anial  dir* 
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$  Er  fod  piccellau  tanllyd  iawn 
Yn  bedeg  yn  eu  grym, 

Yn  erbyn  cariad  dwyfol  pur, 

Ni’s  gallant  ddrygu  dim. 

4  Ac  mi  ymffrostia  yn  nertb  y  nef 

Yn  uertb  y  nef  ei  bun, 

Fe  bwysa  baeddiant  dwyfol  pur, 

Fwy  na  pbeebodau  dyn. 

5  Fe  ddygwyd  beiau  beb  ddim  rbi 

I  ben  Calfaria  fryn ; 

Ac  minnau  ymolcbaf  fytb  tra  fwy 
O  fewn  y  ffynnon  byn. 

6  Anfeidrol  ddwyfol  gariad  rbad, 

Yn  unig  yw  fy  ngrym, 

Ac  nid  oes  arall  fytb  a’ra  dal, 

1  deithio  i’r  bywyd  ddim. 

HYMN  CCCLXXIII.  [iU.  C.j 

Qalarus.  (Ludlow) 

1  dyma’r  eiddil,  dyma’r  gwan 
▼  f  Yn  griddfan  wrtb  dy  draed  ; 

Tu  bwnt  pob  gobaith  i  gael  byw, 

Ond  trwy  dy  ddwyfol  wae(|^ 

2  Rbifedi  meiau  svdd  dros  beri 

Pob  baeddiant  oil  o  ddyn, 

Ac  nid  oes  genn’i  yn  noddfa  ini’ 

Ond  baeddiant  Duw  ei  bun. 

3  Mor  anobeitbiol  yw  fy  mriw, 

’Dai  mofyn  meddyg  mwy, 

Ond  atto  ei  hunan,  ar  y  preii 
Ddyoddefodd  farwol  glwy’. 

4  Am  iddo  yno  grymmu  ei  ben, 

A  marw  ar  y  groes,  * 

2  M 
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Mwy  nil  rhifedi  beiau’r  byd 
Yw  haeddiant  dwyfolloes, 

5  Wei  dyma’r  nnig  fan  y  mae 

Os  oes  im’  gael  iachad ;  # 

Ac  yma  creda’i  os  ca’i  rym,  * 

Mewn  dynol  ddwyfol  wa’d. 

6  Ac  yna  gwnaed  y  ddaear  fawr 

Ei  gwaetha  foreu  a  nawn, 

O  fewn  fy  noddfa  sanctaidd  bur 
Y  byddai’n  ddedwyd  iawn. 

HYMN  CCCLXXIV.  [AT.  C.] 

Gorfoleddus.  (New  yovk) 

1  TYRED  ysbryd  sanctaidd  pur, 

Nertha’m  blinedig  dra’d, 

A  rho  i  mi  olwg  oleu  glir 
Ar  hyfryd  dir  fy  ngwlad, 

2  Gad  i  mi  ado  yr  anial  maith, 

Gwlad  galar,  a  gwlad  gwae, 

A  myned  rhagof  tu  a^r  tir ; 

Sy  a’i  bleser  yn  parhau. 

3  ^Rw’i  fel  y^wyliwr  ar  y  miir, 

Yn  dysgwyl  bob  yrawr, 

Am  wel’d  yn  gwawrio  Jubil  fwyu, 

Fy  muddugoliaeth  fawr. 

4  Pleserau’r  ddaearAvedi  ffoi, 

Pob  chwantau  gyd  yn  un, 

Heb  un  difyvwch  is  y  rhod, 

Ond  lesu  mawr  ei  him, 

5  A  medd\¥l  am  gwmpeini’r  nef,  < 

A  meddwl  am  y  gwaith 
Ag  y  fydd  genni’n  treulio  maes 
Holl  dragVyddoldeb  maith. 
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9  Yn  mliUth  cwmpeini  rif  y  ser^ 
Llawn  ddysglair  uwch  y  nen, 
Yti  cymmyBg  cariad  atta  fe, 

Fu  farw  ar  y  pren. 


HYMN  CCCLXXV.  [ilf.  C.] 

Galarus.  (Bangor) 

1  wela  dyrfa  draw  o’m  blaen, 

JJt JL  Y n  canu  ar  ben  eu  taith, 

Ac  wedi  gorphen  drysu  ’rhyd 

Y r  anial  garw  maith. 

2  ’Nol  cyfeiliorni  ar  y  ddeV 

Ac'ar  yr  aswy  law, 

Heb  un  cyfeiliorn  maen’  bwy’n  awr,^ 

Yn  canu  yn  beraidd  draw. 

3  Fe  ddarfu  eu  rfiyfel  er  ei  rym, 

Fe  ddarfu  eu  poen  a’u  gwae ; 

Ac  raaent  yn  yfed  heddyw  o’r  wiedd 
Drag’wyddol  sy’n  parhau, 

4  ^*Da  un  o’r  nwydau  mewn  i’r  nef 

A’u  biinodd  yn  y  byd ; 

Cariad  trag’wyddol  fel  y  m6r 
Sy’n  llanw  yno  gyd, 

5  Fob  parch,  a  haeddiant,  gras,  a  dawn, 

Fob  enw  oil  o  ddyn, 

Sydd  yno  yn  hoUol  suddo  lawr, 

Yn  Tesu  mawr  ei  hun. 

6  Mae  dyfais  parch,  mae  dyfais  clod, 

Mae  dyfais  myn’d  yn  fwy, 

A  phob  rhy  w  awydd  wedi  ffoi 
Yn  14n  o’u  cwmp-’ni  hwy. 


t 
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Mae  lesu  ei  hun  yn  awr  yn  fwy, 
NiVr  cwbl  is  y  ne’, 

A’li  holl  ddifyrwGh  fyth  a  byth 
Yw  edrycb  arno  fe. 


HYMN  CCCLXXVI.  [A/.  H.] 

Galarns.  (Bangor) 

Yr  ail  ran, 

1  "j^yjTAENT  wedi  anghofio’n  I4n  yn  avvr, 

▼  M  Eu  nytliau  is  y  rhod, 

Ac  y  mac  harddwcli  daear  faith, 

Megis  pe  ba’i  heb  fod. 

2  ’Does  un  genfigen  ddaw  i  blith 

Y  dyrfa  byfryd  fry, 

Na  dim  ond  nefol  faith  fwynbau 

O  gariad  lesu  cu.  ^ 

3  Does  neb  a  hiraetb  am  un  flfrynd 

Adavvodd  is  y  rhod, 

Ond  maent  yn  canu  i’r  Oen  y’mhfith 

Y  ffryns  ffyddlona  erio’d. 

4  Wedi  anghofio’r  groes  a’r  gwae, 

A  thristwch  anial  dir ; 

Ac  heddyw’n  yfed  cariad  rhad, 

Fel  dwfr  gloyw  pur. 

5  Dod  ynwi’  hiraeth  Tesu  mwyn. 

Am  y  drag’wyddol  wledd ; 

A  rho  i  mi  brofi  ynia  flas 
IMeserau  draw  i’r  bedd. 


HYMN  CCCLXXVII.  [Jf.  iV.j 

Galarus.  (Trowbridge,  New  Jersey) 

% 

Y  drydedd  ran. 

DARFU  drysu  yn  y  rhwydau, 

Aeth  pob  maglau  nawr  yn  rhydd 
Nid  rhyw  achub  yma,  ac  accw, 

Ond  rhyw  garu  heddyw  sydd; 
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Nid  yw  gartre’  yii  y  meddvrl 
Pan  yr  elo’r  ffan  i  ma’s, 

I  maeV  nef  yn  peri  anghofio 
Holl  bleserau’r  ddaear  las. 

2  Ni  ddaw  hunan-dyb  na  rbyfig, 

Na’r  awelon  oer  o’r  bla’n, 

Ddim  i  mewn  iblith  cwmpeiiii 
Ag  sy  ’n  Hawn  o’r  nefol  dan : 

Nid  oes  dyn,  na  dk,  na  chyfoeth, 

Yno’n  meddu  gronyn  gryra, 

Cariad  maith  yr  addfwyn  lesu, 

A  wnaeth  bob  peth  oil  yn  ddim» 

3  Maent  hwy  yno  wedi  darfod 

Ofni  yr  lorddonen  ddu, 

Angeu  ag  oedd  yn  croesi  eu  llwybr 
I’r  baradwys  hyfryd  fry  ; 

Tros  brydnawn  y  bu  wyiofain, 

1^1  y  boreu  hyfryd  aeth. 

Ant  hwythau  mewn  gyda  gorfoledd, 

I  wladwriaeth  rael  a  llaeth. 

4  C^n  fy  enaid,  niwy  bydd  lawen, 

Minnau  ddof  er  tonnau  maith, 
Cyndeiriocca  eu  rhyw  a’u  pwysau, 

^  ho  hir  i  ben  fy  nhaitb ; 

•IVI*  gaf  orphen  dyrus  anial. 

Mi  gaf  lanio  mewn  i’w  plith, 

A  chaf  fod  heb  ddim  i’m  blino, 

Yn  eu  cwmp’ni  dedwydd  byth, 

HYMN  CCCLXXVIH.  [Jf.  C.} 

Gorfoledd«9r  (Portsea) 

1  nni  yw  fy  Arglwydd  i  a*ra  Dnw^ 

A  Fy  noddfa  gadarn  gref, 

Fy  unig  gysur,  fy  unig  ffrynd, 

Fy  nghwbl  is  y  nef. 

2  M  a- 
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2  Ac  attat  caiff  fy  och’neidiau  i  f^^n’d 
Yii  ami  fel  y  ser, 

Kes  d’od  dyddanwch  dwyfol  ryw 
O  fyowes  bur  fy  Ner, 

3  Fe  ballodd  dyn,  fe  ballodd  d4, 

A’r  creadur  o  bob  rhyw  ; 

Miniiau  ges  deimlo  nad  oes  dim 
Im’  garu  ond  fy  Nuw. 

4  Mi  rof  fy  ugofal  arno  ei  bun, 

Doed  y  blinderau  ddel; 

A’i  addewidion  gaiff  fod  im’ 

Megis  y  diliau  mel. 

5  Ffarwel  greadariaid  o  bob  lion, 

Eich  cwmp’ni  ’dyw  ond  gwae, 

Rbaid  im’  gael  pieser  ag  y  sy 
’N  drag’wyddol  yn  parhau. 

6  Ac  nid  oes  onid  gallu’m  Duw^ 

A’m  dal  i’r  Ian  yn  I4n, 

Ac  mi  rof  arno  mhwys  a  mryd 
Ac  aed  y  byd  ar  dam 

HYMN  CCCLXXIX.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Portsea) 

1  ^TT^YW  y  blinderau  yma  fu, 

1  Jr  Neu  y  blinderau  ddaw, 

Ddim  i’w  cydmaru  a  gwobr  gras, 

Ga’i  feddu  ma’s  o  law. 

2  Mi  ’drycha  ar  y  gwynfyd  drud ; 

Pleserau’r  bvd  a  ddaw, 

Ac  mi  ddibrisia’r  cystudd  fu, 

A’rcystudd  sy  gerllaw. 

3  Ni  pbery’r  byd,  a’i  rwysg,  a’i  rod, 

A’i  ofid  0  bob  rbyw, 

Ond  megis  riiunud,  at  y  wledd 
Trag’wyddol  hedd  fy  Nuw. 
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4  Mi  ymddifyra  f  ’  oes  i  maes, 

Mewn  myfyrdodau  maitb, 

Ar  bur  bleserau  Sion  wen 
Sy  draw  yn  mhen  fy  nhaith, 

5  Doed  dynion  heddyw  i  nai’n  iFryns, 

A  foru  ant  yn  gas ; 

Ond  fy  nghysuron  innau  dardd 
Oddiwrtb  dy  ddwyfol  ras, 

6  A  phe  b’ai’n  gorwedd  yn  y  bedd 

Anwylaf  ffryns  y  llawr, 

Nid  wyf  ymddifad  tra  f’o  byw 
Fy  unig  Arglwydd  mawr. 

7  Y  mae  e*  ei  bun  yn  llawer  mwy 

N4’r  cwbl  yma  yn  un; 

’Rwyf  yn  gyfoetbog  uwcb  pob  rbif 
Heb  dditn  ond  ef  ei  bun. 


HYMN  CCCLXXX.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Portsea) 

^  *1\/^AE  biraetb  trwyddw’i  am  fwynhau 

Trysorau’r ’ddewid  ddrud, 

Ac  gallo  m  h3"sbryd  fyn’d  o  war 
Blinderau’r  anial  fyd, 

2  Fel  b  o  fy  ngwieddoedd  yn  parhau, 

Mewn  rhyw  feddyliau  pur; 

A  cbariad  byfryd  yn  rboi  bias 
Ar  swpiau’r  Ganaan  dir. 

3  A  minnau  n  teitbio  ^mlaen  yn  gryfj 

Trwy  ’fonydd  mawr  eu  grym; 

Ac  er  myrddiynau  o  ofnau  maitb, 

Myfi  heb  oiiii  dim, 

4  A  thyma  r  fan  dymunwn  fyw 

Tan  adain  brenin  ne’ ; 

Ond  cael  bod  yno  yfed  wna’i 
O’r  cwpan  yfodd 
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5  Y  mae  dyfnderau  maith  ei  rasj^ 

Yn  abl  dal  iV  Ian,, 

Fy  enaid  egwan  sydd  yn  cael 
Ei  guro  yn  mhob  man. 

U  Cryfbaed  y  gwyntoedd  fel  bVraid, 

Cured  yr  awel  gref, 

Nid  yw’^r  tembestloedd  mwya*  irfa’s, 

Ond  dim  i  ras  y  nef. 

HYMN  CCCLXXXI.  IM.  C,} 

Gorfoleddus.  (Wiltshire) 

1  WFn  cbwennycb  gweVd  ei  degwcb  ef 
■  1/  Sy  uwch  pob  peth  is  y  rhod, 

Nas  gwelodd  lluoedd  nefoedd  bur  » 
Gyftelyb  iddo  erio’d. 

2  Efe  yw  ffynnon  fawr  pob  dawn, 

Gwraidd  boll  ogoniant  dyn ; 

A  rbyw  drysorau  fel  y  m6r, 

A  guddiwyd  ynddo  ei  bun. 

3  ’Rwyf  finnau’n  brefu  am  gael  prawf 

O’r  maith  bleserau  sy 
Yn  cael  eu  by  fed  h  eb  ddim  trai 
Gan  yr  angylion  fry’^. 

4  Mae  nymuniadau’n  bedeg  fry 

Uwcb  cre^digol  fyd, 

Ac  yn  diystyru’r  ddaear  bon 
A’i  dd  o’r  bron  i  gyd. 

5,  Fe’m  ganwyd  i  lawenydd  uwcb 
Nag  sy’n  mhleseKiu’r  llawr, 

I  gariad  dwyfol  gwieddoedd  pur 
Angylion  nefoedd  fawr. 
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6  O  p’am  nas  caf  fi  ddechreu’n  awr 
Fy  nefoedd  yn  y  byd, 

A  threulio  mywyd  mewn  mwynhad, 

O’th  gariad  gwerthfawr  drud. 

HYMN  CCCLXXXIL  [M.  iV.] 

Gorfoleddas.  (Carlisle,  8,  7.) 

1  TESU  ti  wyt  fFynnan  bywyd, 

JL  Bywyd  dedwydd  i  barhau» 

Pob  cysuron  is  y  nefoedd 
Ynot  ti  dy  hun  y  mae; 

Nis  gall  croes,  na  gwae,  na  chystudcl 
Wneuthur  niwed  iddynt  hwy 
Gafodd  nerth  i  wneud  eu  noddfa 
Yndy  ddwyfol  farwol  glwy’o 

2  Dyna’r  man  na  ddaw  euogrwyddj, 

D3^fais  Satan  fyth  na  chwant ; 

Awel  nef  sydd  yno’n  cadw 
Pob  rhyw  ddrygau  oil  i  bant; 

Nid  oes  rhuad  m6r  na’i  donnau, 

Na  themhestloedd  o  un  rhyw, 

Ond  rhyw  bur  dangnefedd  hyfryd 
Yn  archollion  f’  anwyl  Dduw. 

3  Dring  fy  enaid  i’th  orphwysfa, 

Uwch  y  gwynt  temhestlog  oV, 

Maes  0  swn  vhuadau’r  llewod, 

Maes  o  gyrraedd  tonnau’r  mor  ; 

Mi  gaf  yno  tan  bob  blinder 
Hyfryd  dreulio  nj^ddiau  ma’s, 

Heb  gael  briw,  na  chlais,  nac  archol!^ 

Gan  rhyw  nab  elynioa  cas. 
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HYMN  CGCLXXXIII.  [M.  N.^ 

Gorfoleddus.  (Calvary,  8, 7, 4.) 

1  A  ROS  y  bryniau  tywyll  niwlog, 

B  *  Y rr  dawel  f  ’  enaid  edrych  draw, 

Ar  addewidion  sydd  i  esgor, 

Ar  ryw  ddyddiau  braf  ger  Haw, 

Nefol  Jubil,  &c. 

Gad  im’  wel’d  y  bore  wawr. 

2  Doed  yr  Indiaid,  doed  Barbariaid, 

Doed  y  Negroes  du  yii  Hi, 

I  ryfeddu’r  ddwyfol  gongcwest 
Uuwaith  ga’w’d  ar  Galfari ; 

Swn  y  frwydr,  &c. 

A  dreiddia  i  eitha’  conglau’r  byd, 

5  Ar  ardaloedd  maith  ad’w’Hwch, 

Tywynnu  a  wnelo’r  haul-wen  14n, 

Ac  ymlidied  iV  gorllewin, 

Y  nos,  o’r  dwyrain  draw  o’i  bla’n  ; 
lechydwriaeth,  &c. 

Ti  yn  unig  gario’r  dydd. 

4  Gwawria,  gwawria,  hyfryd  fore, 

Ar  ddiderfyn  fagddu  fawr, 

Nes  b’o  bloedd  yr  auraidd  udgorn, 

Yn  dadseinio’r  nen  a’r  llawr, 

HoH  derfynau,  &c. 

Tir  Immanuel  i  gyd*^ 

‘■r 

5  Hed  fe]  mellten,  bur  efengyl,.  i 

A  gorchfyga  oil  yn  14n  ;  | 

Bydded  i’lh  gyffiniau  ehang,  J 

Ymhelaethu  fyth  y’mla’n,  I 

A’th  iywodraeth,  &c.  | 

Dros  y  moroedd  mawr  eu  gyd.  ' 

Yr  hymn  uchort  a  gyfansoddwyd  yn  y  iaith  saesoneg 
gan  yr  awdwr  William  Williams,  ac  a  gyfieitbwyd 
i’r  cyinraeg  gan  y  cyhoeddwr  John  Williams.  r 

DIWEDD  Y  MOR  O  WYDR. 
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CAERFYRDDIN, 

ARGRAPHWYD  GAN  JONATHAN  HARRIS^  YN  Y 
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FfarwelWeledig,  ^c, 

HYMN  CCCLXXXIV.  [Af.  iV.] 

^  Gorfoleddus.  (Calvary,  8,  7j 
Maud  am  iechydwriaeth* 

1  5*0  Wl’n  dy  garu  er  na’s  gwelais; 

XV  Mae  dy  gariad  fel  y  tkn, 

Ni’s  gall  nwydau  cry  fa’  T  natur 
Sefyll  mymryn  bach  o’th  fla’n ; 

Fflam  angerddol,  &c. 

Kyw  bryd  ddifa’m  sorod  yw. 

2  Pell  uwch  geiriau,  pell  uwch  deall. 

Pell  uwch  rheswm  goreu’r  byd, 

Yw  cyrhaeddyd  perfFaith  gariad. 

Pan  ennyno  yn  fy  mryd ; 

>Iid  oes  tebyg, 

Gras  o  fewn  y  nef  ei  hun. 

3  Rhaid  ira*  adael  ei  ddirgelion, 

Hyfryd  heb  eu  traethu  gyd. 

Am  na’s  gallai,  maent  mor  dd>vfn 
Nes  im*  dreiddio  maes  o’r  byd ; 
Trag’wyddoldeb,  &c« 

Mi  gaf  wel’d  ei  wreiddiau  maes; 

4  Mi  gaf  ieithoedd,  mi  gaf  ddeall. 

Mi  gaf  yno  berlFaitb  ras, 

I  gael  ffeindio  hen  ddyfnderoedd 
Pen  Calfaria  yn  well  i  ma’s ; 

Tyred  wyntoedd,  &c. 

I  gael  chwythu’r  nos  i  bant. 

5  Yno  caf  fi  ddweud  yr  banes 

P’odd  y  dringodd  eiddil  gwan, 

Trwy  afonydd,  a  thros  greigydd 
Dyrus  aiiial  serth  i’r  Ian ; 
lesu  ei  hunan,  &c, 

Gaiff  y  clod  trwy  eitha’r  nef. 
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6  Nid  oes  jno  ddiwedd  canii, 

Nid  oes  yno  ddiwedd  clod^ 
Nid  oes  yno  ddiwedd  cofio 
Fob  cystuddiau  ag  fu’n  bod; 
Byth  ni  dderfydd, 

Canmawl  Duw  yn  nhy  fy  Nhad, 

7  Dechreu  canu,  dechreu  canmawl 

(Yn  mhen  mil  o  filoedd  maith) 
lesu  bydd  y  pererinion, 

Hyfryd  draw  ar  ben  y  daitb  | 
Ni  chair-diwedd,  &c. 

Fyth  ar  swn  y  delyn  aur. 


i 


I 


HYMN  CCCLXXXV.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Calvary,  8,  7,  4.) 

lesu  ei  hunan  yn  ddigom^ 

GWYN  a  gwridog  yw  fy  Arglwydd^, 
Gwyn  a  gwridog  yw  ei  wedd, 

Brenin  y  brenhinoedd  ydyw 
Yma  a  thu  draw  i’r  bedd ; 

Mae  dy  degwch,  &c, 

Wedi’m  hennill  ar  dy  ol* 

Can  ffarwel  i  bob  peth  arall, 

’Rwyti’n  ddigon  mawr  dy  buii, 
j  Derfydd  nefbedd,  derfydd  daear, 

Derfydd  tegwch  wynebdyn; 

iSawl  dy  gaffo,  &c. 

"Gaiff  yxwbl  oil  yn  un. 

Sawl  dy  gaffo  gaifFbleserau, 

Pleser  yma  is  y  rhod, 

Bi  ddyfnderoedd  ni  ddeallodd 
Cnawd  na  rheswm  etto  erio*d; 

O  gad  i  mi,  &c. 

I  mi’n  fwan  dy  fwynhau, 

2  N 
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4  Paid  a.  *ngado  i  yn  yr  anial 

Dyrus  mawr  wrthyf  ty  huiij^ 

’Rwyt  ti’n  ’nabod  ami  ofnau 
A  gwendidau  natur  dyn ; 

!pal  dy  afael,  &c. 

Y  mae’r  gelyn  mawr  gerllaw. 

5  Mae  dy  wedd  yn  d^ech  na’r  fyddia 

O  elynion  mawr  eu  grym, 

Nid  oes  yn  y  nef  a’r  ddaear 
Saif  o  flaen  dy  wyneb  ddim; 

Gair  o’th  enau,  &c. 

A  wna’r  tywyll  nos  yn  ddydd, 

HYMN  CCCLXXXVI.  [M.  iV^.] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Gweddi, 

I  'jrj  HYW  anifail  wyf  heb  ddeall, 

A.  rhy w  eiddil  llesg  heb  rym ; 
Tywyllwch  dudew  a  ffieidd-dra 
Nid  oes  genni*  avail  ddim ; 
lechydwriaetb,  &c. 

Rad  i  mi,  neu  gollPr  nef, 

3  Tor  fy  nghalon  gated  gyndyn. 

Tor  bi*n  awr  yn  ddrylliau  man. 

Tor  bob  rhwystr  sydd  yn  attal 
I  ti’th  hunan  ddoM  yn  mla’n  * 

Eistedd  yma,  &c, 

A’th  deyrnwialen  yn  dy  law’, 

3  Ti  agoraist  di  fy  llygaid 

I  gael  gwel’d  fy  nwfmglwy*, 

P’odd  gall  ymffrost,  p’odd  gall  hunan 
Lechu  yn  fy  nghalon  mwy  ? 

Rho  dy  allu,  &c.  I 

Cadarn  gyd4  goleuVdydd,  I 


;  \ 
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I  4  P*am  *rwi*n  temtio  Duw  Vi’n  garu  ? 

Duw  a"m  carodd  cyn  fy  mod  t 
B’le  creadur  mwy  gwrthnysig 
Ellir  fFeindio  is  y  rhod 
Maddeu,  maddeu,  &c. 

Trwy  it’  faddeu  bydda’i  byw, 

I  5  Er  it’  wisgo  corph  am  danat, 

Er  it’  farw  ar  y  pren, 

Er  it’  agor  fFordd  o’r  ddaear 

Trwy  dy  gnawd  i’r  nefoedd  wen ; 

Dim  ond  pechod,  &c. 

Wyt  ti  etio  ynwi’n  gael. 

i  HYMN  CCCLXXXVIL  [AI.  iV.} 

Galartts.  (Jordan*  8,  7,  4.) 

Gras  wedi  amihau* 

I I  munud  fach  o’m  bywyd, 

Na  fuost  Arglwydd  i  mi  yn  dda, 

Ti’m  gwaredaist  fil  o  weithiau 
Yma  ac  accw  rhag  rhyw  bla, 

Fe’m  hachubwyd,  &c. 

Am  it’  sefyll  o  fy  mhlaid. 

12  Dengmil  lawn  o  gyfyngderau 

Ac  o  rwydau  cyfrwys  fwy, 

Fu  gan  Satan  i  fy  maglu 

Cwmp’swn  innau  iddynt  hwy; 

Ti  dy  hunan,  &c. 

Oedd  a’m  daliodd  i  i’r  Ian, 

13  Mi  dueddais  gant  o  weithiau 
I  O  ochr  fy  ngelynion  cas, 

I  Gwell  oedd  genni’  golli’r  frw)’’dr. 

Nag  oedd  genni’  gario’r  raa’s; 

Ti’m  hachubaist,  &c. 

Pan  ’ro’wn  imiau’n  myn’d  i’r  t4n. 


HYMNAU. 


416 

4  Mi  wrth’nebais  bur  ragluniaeth 

Oedd  yn  dodi’m  traed  yn  rhydd; 
Gwell  oedd  genni’  gadw  ’mhechod. 

Pa  mor  felus  bara  cudd  ; 

O  fy  anfodd,  &c. 

De’st  a’m  beiau  tan  fy  nhraed. 

5  ’Rwyt  ti’n  drech  na’m  calon  galed 

’Rwyt  ti’n  drech  na’m  pechod  cas; 
Ti  wnai  i’m  hanwyl  chwant  a  minnau 
Pryd  y  raynnost  gwympo  ’maes; 
Croesa  ’mbechod,  &c. 

Croesa’r  pelli  ’w’i  am  fwynbau, 

()  Dy  ddoethineb  a  dy  allu, 

Sydd  yn  abl  torri  lawr; 

Drysu,  mwrddro,  a  newynu 
’R  penafmn  o’m  meiau  mawr; 

Gwna  i  mi  ganu,  &c. 

Congc’rwyd  gelyn  fvvy  n4’r  byd. 

HYMN  CCCLXXXVIII.  [Mi 

Galarus.  (Helmsley,  s,  7,  4) 

Yr  Arglivydd  yw  fy  nertJu 

1  /^YMMER  lesu  fi  fel  ydwyf 

Fyth  ni  alla’i  fod  yn  well; 

Dy  allu  di  a’m  gwna  i  yn  agos 
Fy  ewyllys  i  yw  myn’d  y’mhell; 

Yn  dy  givvyfau,  &c. 

Byddai’n  unig  fyth  yn  iach. 

2  Mi  ddilfygiais  teithio’r  cras-dir- 

Dyrus  anial  wrthyf  f’  bun, 

Ac  mi  fethais  a  chongcwero 
O’m  gelynion  lleiaf  un; 

Mae  dy  enw,  &c. 

Y n  abl  rhoddi’r  cryfa*  i  ffoi. 
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3  Gwaed  dy  groes  sy’n  codi  fynu, 

’R  eiddil  yn  gongcwerwr  mawiy.i^ 
Gwaed  dy  groes  sydd  yn  darpstwngl' 
Cewri  cedyni  fyrdd  i  lawr;  ; 
Gad  im’  deiralo,  &c.  I 

Awel  o  Galfaria  fryn. 

4  Mwy  yw  dy  eiriau  ar  y  croes-bren 

Geiriaii  gwerthfawr,  geiriau  drud, 
Mwy  yw’r  sillaf  leia’  o  honynt, 

Na'm  boll  ddyledswyddau’i  gyd; 
’Drychaf  yno,  &c. 

Yno  mae  fy  nerth  a’m  grym, 

5  Clywed  dy  ruddfanau  chwerwon 

Wnaiffi'm  henaid  lawenhau, 
Teimlo  th  gariad  wnadm  gelynioii 
Cynddeiriocaf  Iwfrhau ;  ^ 

Yna,  yna,  &c. 

Mae  fy  nbrigfa’  fyth  i  fod. 


HYMN  CCCLXXXIX.  [M 

Gorfoleddus.  (Calvary,  Lewes,  g,  7,  4.) 
Cariad  Dmo,  fflam  angerddoL 
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"O  Wl’n  dy  garu,  ti  a’i  gwyddost, 

garu  f »  Arglwydd 
Kwi  n  dy  garu  yn  anwylacb 
Na’r  gwrthddrychau  ar  y  llawr; 
Darllen  yma,  &c. 

Ar  fy  ysbryd  waith  dy  law. 


2  Nid  oedd  dim  o  fewn  y  ddaear, 
Nid  oedd  dim  o  fewn  y  nef, 
Nid  oedd  bys  wnai’r  fath  adeilad 
’N  unig  ond  ei  fysedd  ef; 
Dymuniadau,  &c. 

Y’nt  a  ddaeth  0  fynwes  Dow, 

2  N  3 
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3  Fflam  o  dan  o  ganol  nefoedd 

Yw,  ddifegynodd  yma  i’r  byd, 

T4n  i  loegi'm  natur  gyndyn. 

Tan  i  lanw’m  eang  fryd  ; 

Hwn  ni’s  diffodd,  &c. 

Tra  parhao  Duw  mewn  bod. 

4  F’  enaid  gwag  oedd  gynt  yn  crwydro 

Weithiau  i’r  dwyrain,  weithiaui’r  de 
Nid  oedd  dim  a’i  gwna’i  e’n  esmwyth 
*N  unig  ond  ei  gariad  eV; 
Aiifeidroldeb,  &c. 

AU’sai’m  llanw  i  oil  yn  llyn. 

5  Oni  bai’th  fod  di’n  Ian  dy  hunan 

Arglwydd  i  mi  yn  ddigon  mawr, 

Mi  addolwn  ac  a  garwn 
Greaduriaid  gwag  y  llawr; 

D’  ardderchawgrwydd,  &c. 

Barodd  im’  dd’od  ar  dy  ol. 

6  B’le  ennynodd  fy  nymuniad  ? 

B’le  cas  fy  serchiadau  i  d4n  ? 

B’le  daeth  hiraeth  im’  am  bethau 
Oeddwn  yn  gashau  o’r  bla’n  ? 
lesu,  lesu,  &c. 

’R  cwbl  ydyw  gwaitb  dy  law. 

7  Dymuniadau  pell  en  hamcan 

’W’i  yn  eu  teimlo  ynw’i  ’nglyn, 
Daccw’r  ffynnon  bur  tarddasant 
Anfeidroldeb  mawr  ei  hun; 

Dyma  ’ngobaitb,  &c. 

Bellacb  byth  c4nt  i  barKan» 


hymwav. 

HYMN  CCCXC.  [M.  N.'] 

Gorfoleddns.  (Westbury,  8,  7,  4.) 

DuWf  gwir  wrthddrych  cariad, 

1  oes  ar  y  ddaear  lydan 

Ond  breuddwydion  gwag  i  gyd, 
Twyll  sydd  yn^,  twyll  sydd  accw, 

Yn  cyttuno’i  dynnu  ^mryd; 

Mi  grwydraswn,  «c. 

Rhwng  gwag  ddelwau  on*  b’ai  ti. 

fi  Ami  yw  gwrthddrychau  teimlad, 

Agos  y’nt  i’m  natur  wan, 

A  hwy’m  denent  heddyw  i’w  earn. 

On’.b’ai  ti  sy’n  nal  i’rlan; 

Dened,  dened,  &c. 

Anweledig  bethau  *mryd. 

3  Ar  fy  nebau  mae  teganau, 

Tegan  ar  fy  aswy  law, 

Pleser  hyfryd  melus  yma, 

Rhwysg  ac  ardderchawgrwydd  draw ; 
Dangos  i  mi,  &c. 

*Th  fod  dy  bun  yn  well  n^g  oil. 

4  Tyn  fy  llygaid  n’ad  hwy  wibio, 

*Dyw  gwrthddrychau  teimlad  ddim; 
Gradd  o’th  gariad  sydd  fwy*i  bwysau 
Gradd  o’th  gariad  sydd  fwy’i  ryni ; 
Maedy  degwch,  &c. 

Uwch  a  welwyd  is  y  nef. 

5  F farwel,  ffarwel  i  bob  pleser 

Welodd  dyn  o  tan  y  rhod, 

Ffarwel  i  bob  rhyw  deganau 
Ag  feddyliodd  neb  i  fod; 

Digon,  digon,  &c. 

Digon  byth  sydd  yn  fy  Navv., 
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hymn  CCCXCL  i  [M.JV^.1 

Gorfoleddus.  (Kentucky,  8,7,4.} 

Gras  yufi  gorchfygu, 

I  T  LWCH  wyf  fi,  o’r  ]lwch  y  daetliura, 
M  A  Pryf  yw  mrawd,  y  ddaeV  yw  mam 
Etto  ’rwyf  fi’n  ’mofyn  teyrnas, 

Ddisigledi^  bur  ddinam; 

Pryf  y  ddaear,  &c. 

A  ddaw  hwnnw  mewn  i’r  nef ! 

g  Dof,  mi  ddof,  trwy’r  anial  garw, 

Dof  er  gwaetha’r  moroedd  glas; 

Dof  trwy’r  cenllysg  a’r  temhestloedd, 
Sydd  yn  euro  ar  fy  ngras; 

Am  mae  cadarn,  &c. 

Yw’r  hwii  ydvvyf  yn  ei  goL 

3  Fe  ennynwyd  ynw’i  fflamiauj  f  . 

T4n  mor  hyfryd,  tun  mor  gry% 

Nid  o’r  ddaear  daeth  ei  wreiddyn 
Cariad  pur  y  nefoedd  fry; 

Awel  feeraidd,  &c. 

O  fynyddau  hyfryd  ras. 

4  Chwi  angylion  sydd  yn  edrych 

Ar  ei  wyneb  gwridog  gwyn, 

Traethwch  i  mi  p’odd  dechreuodd 
Fflam  mor  berffaith  bur  a  hyn; 

Nef  ei  hunan,  &c. 

’Nynodd  ynw’i  ei  helfen  bur, 

5  Fe  ’rhwn  roddodd  i  mi  ana’l 

Eilwaith  roddodd  i  mi  ras, 

Ac  a  beru  pan  dihaugo’ 

’M  haua’l  llesg  o’m  ffroenau  ma’s: 

Neb  ond  lesu,  &c. 

Wnaethai’r  marw  hen  yn  fyw. 
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HYMN  CCCXCIL  [M.  N.} 

Galavus.  (Helrasley,  8,  7>  4«) 

Anian  gras  yn  diystyru  pob  peth  tu  yma^  i  Dduwt 

1  1  ^YNA  p’am  ’rw’i  yn  hiraethu 
i  W  Beunydd  tu  a’r  nefoedd  fry. 

Am  oddi  yno  yr  anadlwyd 
By wyd  pur  i’m  henaid  i : 

P’odd  gorphwysaf,  &c.  ' 

Rhaid  i’m  hysbryd  fyn’d  i’r  lan^ 

2  Anian  nef  a  dyr  trwy  rwystrau, 

Anian  nef  a  dyr  trwy’r  tA,n; 

Ceidsv  ei  gyrfa  trwy’r  creadur 
At  ei  gwreiddyn  pur  y’mla’n ; 

Heibio  i  degwch,  &c. 

At  y  tegwch  gwir  ei  bun. 

3  Nid  yw  harddwch  maith  y  ddaear,  , 

Harddwch  o  amrywiol  ryw^ 

Tegwch  dysglair  y  ffurfafen 
Ddim,  yn  ochr  lesu’m  Duw ; 

IVJae’n  diflannu,  &c. 

’R  holl  greadigaeth  wrth  dy  glin^ 

4  Dirmygedig  yw  gogoniant 

OH  a  welais  i  etto  yn  un. 

Pan  edrychw’i  ar  ogoniant 

Fy  Nghreawdwr  mawr  yn  ddyn; 

Diddim,  diddim,  &c. 

Oil  a  enwir  ond  efe. 

5  O  na  allwn  gae  fy  llygaid 

Rhag  pob  gwrthddrych  yn  ybyd, 
Ymddan^osent  Pel  y  mynnont 
Er  mwyn  ceisio  denu ’mryd; 

Mae  fy  mhleser,  &c. 

Uwch  y  ser  ar  ddehau  ’Nhad, 
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HYMN  CCCXCIIL  IM.  N,} 

GorfoUddas.  (Kentucky,  8,  7,  4.) 

Gwtad  yr  addetoid, 

i  "\TID  oes  dim  erioed  a  welwyd, 
jL^  Nid  oes  dim  a  deimlodd  Haw ; 
Dim  a  glywad  son  am  dano, 

O  eitha*  'r  de*  i’r  dwyrain  draw  l 
Y n  ddigonol,  &c. 

Wneud  fy  enaid  llesg  yn  Hawn. 

9  O  na  ddeu’r  amseroedd  bellach 
I  mi  gael  mwynhau  o  hyd, 

Pethau  leinw  fy  nymuniad 
Pethau  nad  y’nt  yn  y  byd  i 
Ni  ddaw’r  ddaear,  &c. 

Fawr  a  minnau  fyth  yn  un. 

3  Mae  fy  enaid  yn  ehedeg, 

Ar  adenydd  ysgafn  ffydd,  - 
Ac  yn  syllu  trwy’r  eliangder 
Uchel  raaith  at  bethau  fydd; 

’Nawr  mi  weia,  &c. 

Wlad  o  hedd  yn  agosbau. 

4  Rhwng  cymmylau  duon  tywyll 

Gwelai’i  draw  yr  hyfryd  wlad; 

Mae  fy  ffydd  yn  llefain  allan, 

Daccw  o’r  diwedd  dy  fy  Nhad; 

Digon,  digon,  &e. 

Mi  anghofia'  *ngwae  a  mboen. 

5  Y  mae  anghrediniaetb  gadarn 

Pan  bo’r  goleuni  yn  myn’d  yn  wan, 
Yna  yn  haeru  yn  fy  wyneb 

Rhwystra’r  tywyll  web  fi  i’r  Ian  ; 

Nid  yw’r  srolofn,  &c. 

Dan  yn  mbell,  yn  ngbanol  n^s. 


awr. 


HYMWAi;, 

6  O  gwasgerwch  dev^  gymmylaug 
Vr  addewid  rhoddwch  le  | 

Nid  i  r  ddasar  yma  nganwyd^ 
TragVyddoldebyw  fy  He; 

*Nol  ty  wyllwch,  &c.  - 
C’od  o’r  diwedd  foreu  wawr^ 

HYMN  CCCXCIV.  [M.N.J 

Gorfoleddus.  (Westbuiy,  Verdant  Spring,^  8,  7,  4.) 

Nefynefoedd, 

2  tegwch  dy  wyneb  yma 
Y n  rhoi  myrdd  i’th  garu’n  s 

Beth  y  wna  dy  degwch  hyfryd 
Yna  yn  iihrag’wyddoMeb  mawr  i 
iMef  y  nefoedd,  &c. 

Dy  ryfedda  fyth  heb  drai; 

9  Pa  fath  uwchder  rhed  fy  nghariad? 

Fa  rath  syndod  y  pryd  hyn  ? 

Pan  y  gwelw’i  dy  ogoniant 
PerfFaith  Hawn  ar  Sinn  frvn^^ 
Anfeidroldeb,  &c. 

O  bob  tegwch  maith  yn  uja, 

3  Pa  feddyliau  uwch  eii  deall 
Gaf  fi  yno  ynof  fy  bun 

WrthystyriedbodVDawdod 

Feiftaith  pur  a  tninnau  yn  un 
Dyma  gwlwm,  &c. 

IVid  oes  iaith  a  i  dod  e*  iTiaes# 

4  Cwlwm  wnaed  yn  nhiagVyddoldeb 
2>icr  cadarn  mawr  ei  rvm, 

gall  miliwn  o  flynyddau 
El  dorri,  neu  ei  ddadrys  ddim  ; 

Gwna,  fe  beru,  &c. 

Era  parhao’m  Duw  mewn  bodi 
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5  C’lymau  natur  oil  a  friwir  i 

A’i  chyfreithiau’i  aiit  yn  ddim ;  ! 

Ond  fy  undeb  i  k'r  nefoedd 
Sydd  yn  llawer  mwy  ei  rym; 

Digyfnewid,  digyfnewid,  &c. 

Yw  yn  gymmvvys  fel  ^  W  uw. 

6  Ni’s  gall  einioes,  ni’s  gall  angeii, 

Ni’s  gall  angel  cadarn  cry% 

Cherubim  nac  audurdodau  i 

Na  boll  luoedd  nefoedd  fry ; 

I’m  gwahanu,  &c. 

Fy thoedd  fy th  o’i  gj^riad  e% 

HYMN  CCCXCV.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Geard,  11.) 

Congcwest  y  groes,  , 

1  TPVFWCH,  gwelwch  y  preseb  a  chofiwchji 

1  3  yj*  awr, 

Esgynodd  Creawdwr  y  nefoedd  i  lawr ; 

Doed  Saint,  a  Cherubiaid  a  chanent  yn  ua 
I’w  Crewr  hwy  wisgo  naturiaeth  y  dyn. 

2  Cymmerodd  fabandod,  cymmerodd  ein  poen,!5 

Fe  ddug  ein  doluriau  mor  wirion  a’r  Oen ; 
Dyoddefodd  ein  tlodi,  gorcbfygodd  ein  cas,  ^ 
Fe  aeth  li’n  calonau  o’r  ddaear  i  ma’s,  I 

3  Dyosgwyd  ei  wisgoedd  e’  brenin  y  ne’,  ' 

O  watwar  rbo’w’d  raantell  o  scarlet  i’vv  lie,  I 
Rho’w’d  iddo’n  deyrn-wialen,  ryvv  gorsen  lasji 

fain, 

Fe  wisgodd  ei  goryn  ef  goron  o  ddrain. 

4  Fe’i  bolwj'd  e’n  galed  ni’s  ca’w’d  ynddofoi,  ' 
Yn  eirwir  yn  ffyddlon  ’roedd  fytb  yn  parhau,  |, 
Fe  boeliwyd  ei  ddwylaw,  fe  hoeliwyd  ei  draed,  j 
Fe  redodd  o’i  ystlys  ef  ddwfr  a  gwaed. 
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5  Yn  awr  fe  orphenodd  fe  grymodd  ei  ben, 

Mae  heddy  w’n  perch’nogi’r  boll  ddaear  a’r  nen, 
Mae’r  meirw’n  cyfodi,  fe  gongc’rodd  y  bedd, 
Gwnaeth  feibion  digofaint  yn  feibion  o  hedd. 

6^  Mae  angeu  mewn  cadwyn  ni’s  gall  ef  ro’i  clwy’, 
*Does  elyn  all  fostio  ei  goiigcwest  byth  niwy ; 

"  Ni  all  Satan  er  cry  fed  er  called  yw  ef, 

I  rvrystro  credadyn  y  llesgaf  i’r  nef. 

HYMN  CCCXCVI.  {M.  JV.] 

Gorfoleddus.  (Geard,  ii.) 

Yr  ail  ran, 

1  boeliwyd  y  gyfraith  pan  duodd  y  ne«, 

_r  A  haeddiant  fy  lesu  yn  sicr  wrth  bren; 
IVi’s  gall  hi  gondemnio  er  cymmaint  ei  chri, 
Fe  dorwyd  ei  gallu  ar  Galfari  fry. 

Ca’s  pechod  fath  arcboll  ar  groesbren  yn  awr, 
Er  cymmaint  ei  ddichell  na’s  gall  efe  fawr; 
Fe  glwyfodd  fy  lesu,  ac  yntau  ga’s  glwy* 

Na’s  gall  ef  ddyfetha  fy  enaid  i  mwy. 

S  Wei  bellach  mi  greda*  er  nad  wyf  ond  gwan. 
Mi  Mrychaf  o  ddyfnder  y  ddaear  i’r  Ian ; 

Fe  wnaethpvvyd  o’r  divvedd  ffoidd  nevvydd 
a  byw, 

O  ganoi  tywyllwch  i  fynwes  fy  Nuw. 

4  Rho  nerth  i  mi  ’madael  a  thywyllwch  y  nos, 

A  cherdded  yn  wrol  ’r  hyd  angeu  dy  gro’s, 
Gwna  i  mi  ymddifyru  oddi  yma  i’r  bedd, 

,  Am  ddyfnder  dy  gariad  a  dyfnder  dy  hedd. 

5  Na’d  i  mi  ymdeimlo  a  chystudd  a  loes, 

Ond  cerdded  tan  ganu  am  angeu  dy  groes, 
Heb  edrych  o  gwmpas,  na  gwibio  o  un  tu, 

Ond  gwrando  a  dysgu’r  caiiiadau  sy  frv. 

2  O 


HYMNAtJ. 


HYMN  CCCXCVII. 

Govfol^ddtts.  -{Geard,  11.) 
Y  drydedd  ran. 


1  1  llyngcwyd  i  fynu  mewn  syndod  i  gyd, 

J?  W  rth  feddwl  am  angeu  lachawdwr  y  byd ; 
Trysorau  o  gariad,  trysorau  o  ras, 

Na  fedr  angylion  eu  mesur  hwy  ma’s. 

g  O  henfFych  ddirgetlon  anfeidrol  eu  rhyw  ! 

A  ddaeth  i’rgoleuiii  trwy  glwyfau  fy  Nuw; 

Ni  fydd  trag’wyddoldeb  ddim  gormod  ei  hun, 
I  chwilio  dyfnderoedd  fy  Arglwydd  yn  ddyn. 

3  Ysbrydoedd  rhai  cyfiawn  ddihangodd  o’r  byd, 
Ahyn  sy’n  difyru  eu  hunain  o  byd, 

Gan  edrych  i’r  orsedd  ddysgleirwen  o’u  blabi, 
A  dyblu  fyth  eilwaith,  ac  eilwaith  eu  can, 

4  Eu  can  sydd  am  gariad  yn  gwared  y  byd. 

Am  undeb  angylion  a  seintiau  ynghyd, 

Am  ddoniau’r  Mesiab,  am  faithder  ei  loes,  1 
Ac  am  anfeidroldeb  boll  bwrcas  y  groes,  * ; 

5  c<  Y  nertb,  a’r  gpgoniant,  a’r  gallu,  a’r  clod, 

F’o  i’r  bwn  sydd  yr  awrbon  a’r  bvvn  sydd  I 
erio’d ;  I 

I’r  Al})ha,  Omega,  i’r  Drindod  yn  Un, 

<<  I’r  Oen  a  fu  farw  dros  becbod  y  dyn. 


6  « ’Does  neb  ar  y  ddaear,  ni  ddawr,  ac  ni 
“  Yn  deiiwng  i  dderbyn  yr  enw  ond  ti ; 

Ti  bryuaist  y  cwbl,  ti  a’i  rhoddaist  yn  rhad, 
Ti  a’i  prynaist  4’th  fywyd,  ti  a’i  prynah 
4’th  wa’d. 


7 
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HYMN  CCCXCVIII.  [M.  JY.] 

Gorfoleddus. .  (Geard,  ii.) 


V  bedwaredd  ran. 


1  OER  dysgli^ir  y  boreu,  wel  bellacKnathewch 
Rbyfeddod  a  nevvydd  ar  fyrder  chwi  gewch; 
Fe  goda  plant  dynioii  o’r  ddaear  yn  fyw, 

Cawn  dra  plilith  a  chwithau  i  ganmawl  ein 
Duw, 

^  Cawn  weled  ein  Harglwydd  heb  glwyfau  na 
briw, 

A  gweled  ein  natur  mewn  nndeb  a’n  Duw: 

Y  Duwdod  yn  Ddrindod  a’r  Drindod  yn  Un, 
Uwch  cyrraedd  pob  deall  yn  mherson  y  dyn, 

3  Fe  ddaw  i*n  raeddyliau  ei  w’radwydd  i  gyd, 
Pob  loesau  ddyoddefodd  ani  bechod  y  b}'d; 
Adgofio  ei  archoHion  a’i  gystudd  erio’d, 

A  wna  i  ni  gam  tro  nefoedd  yn  bod. 

4  Ni  gofiwn  y  croesbren  o  newydd  pryd  byn, 

Ni  gofiwn  Golgotha  a  Chalfari  fryn  ; 

Ni  gofiwn  yr  hoelion  ac  archoll  y  rbai’n, 

A  phigau  plethedig  y  goron  o  ddrain. 

5  Ni  gofiwn  y  bust!  ar  finegr  sur, 

R’ow’d  iddofe  i’w  yfed  tan  hoelion  o  ddur; 
Yn  nyfnder  ei  boenau  ni  gofiwn  ei  gri, 

‘Dad  maddeu  ni's  gvvyddant  hwy  pwy  ydwy  fi.’ 

6  O  ddedwydd;ddyoddefaint  cysuron  y  byd  I 
Ddechreuodd  ddilifo  ar  groesbren  i  gyd ; 
Gwaed  seliodd  ein  bywyd,  gwaed  brynodd 

y  ne’, 

Gwaed  rwymodd  priodas  fyth  rbyngom  dg 
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HYMN  CCCXCIX.  [M.  N,'] 

Galavus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Yn  yr  Arghvydd  maefy  nertk, 

1  MAE’m  nerth  i  yn  difFygio 

JL  Ofni  moroedd  mawr  o’m  bla’n, 
Llynoedd  ac  afonydd  dyfuion, 

O  fynyddau  maith  o  dan ; 

Gras  diderfyn,  &c. 

Ddeil  y  gwan  heb  ofni  dim. 

€  Ti  wnai  wyrtbiatj  os  bydd  acbos 
Cyn  yr  elo’r  llesg  i  lawr, 

Mae  dy  enw  er  y  cynfyd  * 

Wedi  swnio  maes  yn  fawr, 

Torfyofnau,  &c. 

Mae  fy  ofnau  y  n  waeth  na’r  tan, 

S  Tueddiadau  drwg  fy  natur 
Sy’n  rboi  i  fy  ofnau  rym. 

On’  b’ai’rtwyll  sydd  yn  fy  ewyllys 
Ni  wnai’m  ofnau  i  mi  ddim  ; 

Trwy  bob  arswyd,  &c. 

Yn  dy  law  mi  gerdda  ’mlaen. 

4  Gwel’d  fy  meiau  fel  y  gwyntoedd  , 

Oil  yn  rbuthro  arnad  yn  un, 

Rhai’n  fwy  nertbol,  rhai’n  fwy  cyfrwys, 
Hhai  yn  sicrach  ynw’i  ’nglyn; 

Mhecbod  penaf,  &c. 

Gwymp  mewn  raunud  wrth  dy  air. 

5  Pan  y  gwelw’i  neb  o’tb  bobl 

Trwy  demtasiwn,  pleser  gau,  ’ 

Wedi  colli  eu  gafael  arnat,  : 

Ac  yn  awr  yn  llwfrhau  ;  . 

Swn  y  daran,  &c. 

AVy’i  yn  ei  ofoi  draw  o  bell. 
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o  Fory  yw’m  diwrnod  innaii, 

Fory  medd  fy  enaid  gwan, 

Lawr  i  ddwylo  Saul  y  syrtbiaf 
Oni  ddeli  di  fi  i’r  Ian  ; 

B’le  mae’r  gallu,  &c. 

Sydd  yn  arfer  trugarhau  ? 

HYMN  CCCC.  pf.  N.} 

4 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Yr  ail  ran. 

1  ENATD  egwan  paid  ag  ofni, 
jt/  ’Dyw  dy  eiynion  bob  yr  un, 

Ond  rbai  eisoes  wedi  eu  congc’ro 

Gan  a  wisgodd  natur  dyn  ; 

Fe  fyn  weled,  &c. 

Bob  rhyw  elyn  tan  fy  nbraed» 

2  Nid  all  Satan  a’i  holl  allu 

Ysbryd  cyfrwys  raawr  ei  ryr». 

Am  ei  fod  0  fewn  y  gadwyn 
Heb  ei  gennad  wneuthurdim; 
Hollalluog,  &c. 

Ydyw  enw  mawr  fy  Nuw.  ' 

3  Pa’ra  yr  ofna’i  meiau  mawrioHj 

Trymach  ydyw  marwol  glwy*, 

Mwy  yw  gair  o  enau  f ’  Arglwydd 
Na  myrddiwnau  o  bonynt  hwy ; 

Gwna  mi  greda,  &c, 

Rbued  mor,  terfysged  tir.. 

4  Heddyw  nid  y  cynta’i  minnau 

Lynoedd  dyfnion  fyned  trwy>. 

Cant  rbyfeddod  im’  fy  biinaii 
Fod  yn  awr  v  man  yr  wy’i ; 

Mi  af  etto,  &c. 

Trwy  bob  rbwystrau  yn  fy  Nuwc,. 

2  O  3 
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£  Mi  gaf  deimlo  chwant  yn  colli 
Cyn  yr  elo’m  haul  i  lawr ; 

Mi  gaf  fiino  ar  fy  mbechod 
Cyn  y  codo’r  foreu  wawr ; 

’Rwyf  yn  foddlon,  &cv 
Rhwng  y  saethau  lies  del  dydd» 

6  Gwaith  y  nefoedd  yw  dyoddef 

Ynw’i  nwydau  croes  eu  rhy\f>. 

Cennad  satan  i’ra  cernodio 
Ac  i’m  cadw  i  byth  yn  fy  w. 

Gras  berffeiddlr,  &c. 

Yna  pan  b’w’i  leia’  ’ngrym. 

7  Swmbwl  yn  fy  ngbnawd  adawyd’ 

Y w  i’m  cadw’i  yn  ddibun ; 

Dolur  ddoe,  a  dolur  heddyw 
Ga’i  oddivvrtbo  tra  fo  ’nglj^n ; 
Goruwcbafiaeth,  &c. 

Fydd  yn  hyfryd  pan  y  del. 

HYMN  CCCCI.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (St.  Peter*Sy*  P,  8.) 


’  Nefoedd, 

1  ’rwi’n  gwel’d  yrardal  hyfryd 

Hen  artefle  fy  anwylyd; 

Gvvlad  lie  mae  pob  rbyw  gysuron, 

Yn  llifeirio  fel  yr  afon. 


2  Ffarwel  bellaeh  ben  bleserau, 
Dwyllodd  fy  ysbryd  fil  o  weithiau, 
’Nawr  ’rw’i  wedi  fieindio  bavvddfydj 
I'Jad  oes  ynddo  radd  o  ofid. 


5  Mi  g’es  berl  gwell  nag  o’r  India, 
Nef  a  daear  fyth  na  phrisia, 
iesu  a’i  drysor,  dyna  ei  sylwedd, 
Nefy  nefoedd  yn  y  diwdd. 
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4  Fe  ddangosodd  i  mi  yn  oleuj 
Fod  fy  mhechod  vvedi  faddeu, 

Ac  ca’i  nerth  i  wir  gongcwero, 

Pob  rhyw  elyn  sy’n  fy  inlino. 

5  Er  bod  satan  hen  yn  barod, 

Heddyw  i  fostio  ei  faith  awdurdod  | 

Ond  fe  droir  ei  holl  orfoledd, 

I  mi’n  gongewest  yn  y  diwedd, 

6  Fe  ddaw’r  dydd  y  caf  fi  ganu, 

Congcvyest  y  bai  oedd  yn  fy  maeddu> 
Haleluia  nefol  hyfryd 

Diwedd  pechu,  diwedd  gofidi 

7  Blwyddau  hirion  o  ryfela, 

Yn  oruwchafiaeth  a  derfyna  ; 

Fe  dry  galar  am  bob  beiau, 

Yn  Ho8anna  ond  eu  mhaddeu. 

HYMN  CCCCIL  [M.  N.J 

Gorfoleddus.  (’Si,  Peter\*  8,  B.J 
Yr  ail  ran, 

^  ENAID  cred,  anghofia’th  ofid^ 

X  Edrych  i’r  ardaloedd  hyfryd ; 

Hed  oh'  byd  sy  mron  a’th  orfod, 

Y  mae  gwleddoedd  i  ti’n  barod. 

^  Daccw’r  gwledydd  hyfryd  helaeth, 
Roddwyd  i  mi  yn  etifeddiaeth ; 

Lie  mae  cariad  pur  yn  llifo, 

Tros  ardaloedd  gra&  heb  flino. 

5  DaccwV  wlad  caf  fi  deyrnasu, 

Gyda’m  hanwyl  brynwr  lesu, 

Gwledda  oh  gariad,  gwel’d  ei  wvnek 
Draw  i  derfyn  trag,Vyddoldeb. 
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4  O  na  fedrwn  ’nawr  i  ddringad, 

Haiiner  gynted  a’m  dymuniad; 

Mi  awn  gyda’r  awel  hyfryd, 

Maes  o’r  byd  i  dir  y  bywyd. 

5  *Rwyf  fi’n  clywed  myrdd  o  seintiau, 

’Navvr  yn  canu  eu'telynau, 

Ac  yn  taro  ar  Hosanna, 

Hechreu  Anthem  pen  CaJfaria. 

®  Dengmil  o  delynau’n  canlyn. 

Can  heb  ddechreu,  can  heb  derfy n| 

Y  cerubiaid  gyda’r  seintiau, 

Yr  un  sylwedd  eu  caniadau. 

7  Minnau  gaf  fod  yn  eu  cwmp’ni, 

Cyn  peji  gronyn  yno’n  canu, 

Edrych  gyd4  hwy  yn  wyneb, 

Dysglair  Brenin  tragVyddoldeb, 

HYMN  CCCCIII.  [ilf.  iV^.] 

Gorfoleddus.  (Warsaw,  10.) 

1  "W^TEL  f’  enaid  c’od,  sefydla’th  waramal 
V?  .  .  fryd, 

Mae  heibio’n  myn’d  bleserau  penna’r  byd; 

O  dring  i  fynu,  ac  anghofia’n  awr. 

Bob  peth  a  eilw’r  ddaear  yma  fawr. 


Draw,  draw,  yn  mhell  tu  hwnt  i’r  dwfn  fedd], 
Mae’th  gysur  oil,  dy  bleser,  a  dy  hedd; 
Mae’th  lesu  yno,  fe  ei  hunan  yw, 

’K  cwbl  a  feddi  yn  farw  a  byw. 


3  Nid  o’s  dim  trai,  nid  o’s  dim  eisiau’n  bod, 
O  neb  rhyw  beth  a  enwir  is  y  rhod;  ^ 
Mae  nef  a  daear  wrthyf  ynghlyn, 

Er  pan  roddaisl  i  mi  gyiit  dy  hun. 


I 


HYMVAlr.  4gg 

4  Ffarwel,  mi  af  mwy  fu  a’r  wlad  o  hedd, 

Ml  anturia’  ’mlaen  er  dychryniadau’r  bedd: 
Ml  wela  mhriod  pur  addfwynaf  draw, 

Yn  ngbysgod  aiigeu  ar  fy  ueheulaw. 

5  Wei  tyr’d  y’miaeu  alluoedd  uffern  faith, 

>n»>'  AA-'"'  ar  fy  nhaith,j 

’r  e  jj""  ^  saethau  o  un  rhyw, 

i  ra  fyddo  gydaf  un  ag  sydd  yn  Dduw. 

6  Mae  enw’tn  Ihr  fel  ysol  nerthol  dan. 

Dim  tan  y  ncf  ni  sefyff  fyth  o’i  fla’n ; 

Y  techydwriaeth  werthfawr  ridrud, 

n  gwneuthur  uffern  i  grynu  ei  gyd. 

HYMN  CCCCIV.  [iJ/.  N.] 

Gorfoleddus-  (Warsaw,  lo.) 

Yr  ail  ran, 

^  ^  *  fy  Nuw, 

W  Hwnnw  ei  hun  y  gwerthfawrocaf 
Hwnnw  a  gafodd  ef  ar  Galfari, 

Pan  y  dyoddefodd  tros  fy  enaid  i. 

2  Wei,  Calfari  boed  dy  enw  tra  fo  byd, 

^och  ei  gyd: 

^oed  iddo  bara  tra  fo  nef  y  nef, 
i  fy  lesu  farw  arno  ef. 

3  Cerubiaid  pur  dyrchaffvch  bellach  dod. 

Yn  llawer  uwch  n4g  can’soch  etto  erio’d  ; 
Achyda  rawel  rhoddwcb  yn  awr 
Atsein  eich  geiriau  i  ninnau  i  lawr. 

4  Pe  Mdai’r  nef  4’i  lluoedd  maith  o’i  bron, 

Ynghyd  4’r  dorf  sydd  ar  y  ddaear  hon;  ^ 

A  chanu  cydsain  drag’wyddol  yn  un 
Digon  m  fydda’i  i’r  Duw  m  Jt  yn  ddyn. 
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5  Rtm-all  u  iin’  fy  Nuw  o  liyn  i  ma’s, 

J  ddweud  yn  (Ida  am  dan  dy  anfeidrol  ras, 
Na  byddo  neges  genni’  yma  mwy, 

Ond  ynibyfrydu  yn  dy  farwol  glwy’, 

6  Hosanna  bytb  y  fo  ’ngwastadol  gan, 
Hosanna  i’r  hwn  a’m  tynodd  i  o’r  tan. 
Hosanna  hyfryd  o’r  ddaear  i’r  nen, 

T.  afod  na  thawed  beb  dd’wedyd  Amen, 

7  Fe  ddarfu  poen,  fe  ddarfu  gofid  mwy, 

Ar  Galfari’r  un  awr  congciverwyd  hwy ; 
Torwyd  yr  ofnau  i  lawr'gantho  ef, 

Nid  oes  ond  canii  oddi  yma  i’r  neh 


HYMN  CCCCV.  m.,  N,} 

f  *  •  i 

Galarus.  (Broughton,  11.) 
Gweddi. 


■o 


DERE  fy  anwylyci,  fy  Arglwydd  yn 
_  ^  ddyn, 

Preswylia  mewn  teml  a  godaist  dy  bun; 

Dy  lais  sy  raor  beraidd,  mor  hyfryd  dy  wedd, 
Dy  olwg  sy’n  cpngc’ro  marwolaeth  a’r  bedd. 


2  Ti  wne’st  yma  pdeilad,  trig  ynddo  dy  bun* 
Gwna  ’nghalpn  ,fod  wrlbyt  bob  amser  y’nglyn, 
Na’s  gallo  ria  pheehod,  na  satan,  na’rbyd,  ^ 
Fyth  fy  tb  i  wahaiin’r  byn  glymaist  ti  ’nghyd. 


3  Yn  nghanol  pob  cystudd,  rbo  i  mi  dylaw, 
Na's  cojlw'i  mo’r  llwybr  tu  yma,  tu  draw, 
Saf  rbyngw’i  a’r  gelyn  bob  brwydr  a  fyddy 
Fei  na  b'wyf  i  ofni  yn  mboethder  y  dydd.? 


4  Q  nad  i  mi  gwympo  nid  ydwyf  ond  gwan,,  ^  | 
Bjdd  rbyngwyf  a’r  saetliau,  a  chynnalfi’tlanjj 
Fe’th  glwyfwyd  di  iinwaith  ar  Galfari  fry,y  ; 
Oddi  ynp  doed  rhyddid  yn  unig  i  mi> 
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5  Ffoed  ymaith  fy  ofnau  fintoedd  dii'i,’ 

Rho  adsein  maddeuant  yn  eglur  i  mj,  , 

A  dysg  i  mi  ganii  CEtniadau  o  glod,  ‘ 

Am  farW  ar  groesbreri  tfo’m  tafod  ihewn  bod. 

6  Boed  cof  am  y  mynydd,  boed  cof  am  yr  awr, 
Daeth  ffrydiau  o  ystlys  fy  Arglwydd  i  lawr; 
Gwaed  gwedi  gymmysgu  a  dwfr  ynghyd, 
Mwy  gwerthfawr  bob  dafan  o  hono  iia’r  byd. 

7  Boed  i  mi’n  hyfrydwch  o  foreu  hyd  nos, 

I  ganu  am  gariad  a  cHongewest  ei  gro’s ; 
Gogoniant  ei  berson,  rhinweddau  pob  gras, 
Trwy  boenau  ofuadvvy  yn  ennill  y  ma’s. 


HYMN  CCCCVI.  [M,  N.'] 

:  Galarus.  (Broughton,  11.) 

Yr  ail  ran, 

1  j^^EWN  aniar  rwi’n  trigo,  dyeithr  ywV 

’Rwi’n  mofyn  ardaloedd  a  bry'nwyd  d  gwa’d, 
Cyfb'wyddafy  llwvbr  yn  union  i’r  ne’, 

Heb  wyro  ar  aswy,  na  gwyro  ar  dde\ 

2  Rho  i  mi’r  ddoethineb  sydd  ynpt  ti’n  bod, 

Ni  chollodd  a'i  meddodd  y  Ihvybrerio’d; 
Goleuni  yn  dy  eiriau  pob  sillaf  y  sydd, 

Yn  gwneud  y  tyvvyllwch  yn  ganol  y  dydd. 

13  Gad  i  mi  gael  heddwch,  y  perl  sy’n  fwy  drud 
Nd  meddiant  boll  India  gorllewin  i  gyd  ; 

Mae  gradd  o  dangnefedd  fy  lesu  mor  fawr, 

,  Fe  bwysa  ei  hunan  y  nefoedd  a’r  Ilawr. 

|I4  Crvvydro  sydd  cbwerw,  mae  cwympo  yn 
gwneud  briw. 

Lie  goreu  ira*  gerdded  yn  ochr  fy  Nuw, 
’Rwi’n  ofni  pob  gwyro  mae’r  g’lynion  yn  gry’, 
Dy  ddilyn  dy  hunan  sydd  oreu  i  mi. 
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5  Boed  dy  ysbryd  i’m  harwain  trwy  ddrysni  mor 

fawr, 

Gwlad  seirph  a  ’scorpionau,  a  llewod  y  w’r  llawr; 
Fe’in  brathir,  fe’m  clwyfir,  fe’m  gyrrir  o’m lie, 
Ond  ddoi  di’r  Diddanwr  a’m  harwain  i’r  ne\ 

6  ’Rwi’n  ofni  dyoddau,  ac  etto  ’rwi’n  by, 

I  ddyoddau  pob  gw’radwydd  yn  agos  i  ti ; 
Dyoddefir  yn  dy  ochr  er  chwerwed^.  rhai’a, 
Yr  hoelion,  a’r  wermwd,  a’r  gorort-^^drain. 

HYMN  CCCCVII.  [M.  N.^ 

Govfoleddus.  (Geavd,  11.) 

lem  yn  boh  peth. 

1  NA’d  i  mi  garu,  fy  lesu  yn  dy  le, 

Un  wrthddrych  sy’n  trigo  o’r  ddaear 
i’r  ne’, 

Mae  ynot  dy  hutiari  bob  tegwch  yngbyd, 

O  uwchder  y  nefoedd  i  ddyfnder  y  byd. 

2  Mae’th  ’nabod  yn  ddigon,  dy  ffeindio  di  ma’s, 
Yw  cyflawn  ddymuniad  pob  nwyd  a  phob  gras, 
]Mae  ynot  dy  hunan  drysorau  mor  lawr, 

Dy  gaffo  ddiystyra  ogoniant  y  llawr. 

3  Tydi  ’wi’n  briodi,  dy  gael  di  dy  bun, 

Wna’m  boll  ddymuniadau  i  y  n  gydawn  bob  uu, 
Darfydded  fy  ewyllys,  darfydded  fy  ngrym, 
Boed  ymffrost  am  lesu,  neu  ymffrost  am  ddim. 

4  Dy  orcb’mynmn  boed  felus,  a  meins  y  boed 
Pob  eymmal  a  redodd  o’th  enau  erioed ;  ^ 
Gwna  im’  garu  dy  eiriau  a’u  percbi  o  byd, 
Yn  fwy  nk  gorch’myuion  brenhinoedd  y  byd. 

Na  fydded  un  pleser  tan  wybren  y  sy, 

I  dywyllu  munudyn  rhyngof  athydi,  ^ 

Na  dim  ihyw  eilunod  o’r  dwyraiu  i’r  de’,  ^ 

I  wneutbur  un  cwmmwl  fyth  rhyngof  a’r  ne  . 


5 
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6  Na  fydded  llawenydd  trangcedig  a  ffol, 

I  dwyllo  fy  enaid  un  amser  i’w  ol ; 
Tangnefedd,  tangnefedd,  purgariad  a  hedd, 
Fo’m  gwieddbedd  gwastadol  nes  myned  i’m 
bedd. 

HYMN  CCCCVIII. 

Galains.  '  (Trowbridge,  8,  7.) 

Gweddi, 

1  1  ^YCHWEL  Arglwydd  i’th  orphvrysfa, 
JLJ  Pa’m  y  cuddi  dy  wynebpryd  ; 

Pwy  hyfrydwch  gaiff  y  rhei’iiy 

Sy’n  dy  garu  yn  y  byd  ? 

Poen  a  gofid  o’r  boreu^ddydd, 

Du  gymmylog  hyd  yr  hwyr, 

Rhyw  gystuddiau  yn  cyttuno, 

*N  llyn  i’m  digaloni’n  llwyr. 

2  Colli’th  gariad  yw  pob  colled, 

Colli’th  heddwch  yw  pob  gwae, 

Fyth  ni  alla’i  heb  dy  gwmp’ni 
Ond  och’neidio  a  llwfrhau  : 

Tyr’d  gan  hynny  tros  fynyddau. 

Tyr’d  trwy  ’fonydd,  tyr’d  trwy  d4n  ; 

Dere  Arglwydd  etto  atta’i 
Fel  y  daethost  ti  o’r  bla’n. 

3  Do,  mi  haeddais  fil  o  weithiau 

I  ti  ddeliu  4  mi  yn  llyn, 

Darfu’m  calon  dy  ddiystyru 
Eilwaith,  *nol  it’  faddeu  hyn; 

Na  roed  dy  ysbryd  o  bono’i  fynu 
Er  mae fy  haeddiant cyfiawn  yw; 

Delia  k  mi  fel  pechadur, 

Dangos  dy  hunan  megis  Duw* 

2  P 
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4  Ti’m  cofleidiaist  yn  dy  freichmuj 
Minnau  es  at  eilunod  cas, 

Yno  curodd  fy  ngelynion 
Heb  fy  arbed  ar  fy  ngras, 

Yn  y  Ilwch  ’rw’i’n  awr  yn  dyfod 
Ac  yn  gorwedd  with  y  bedd. 
Madden,  madden,  yw  fy  ngweddl. 
Gad  im’  etto  wel’d  dy  wedd. 


HYMN  CCCCIX.  [M.  iV.] 

^Galarus.  (Trowbridge,  N^w  Jersey,  8,  7.) 
Yr  ail  ran, 

J  “13’ODD  y  galla’i  ddwend  sydd  ynw’i: 
JL  Pwy  all  ddeall  faint  yw  ’nghri  ? 
’Rwyf  o’r  cwbl  yn  ymddifad  ; 

Os  ymddifad  o  honot  ti ; 

Aed  fy  ngweddi  trwy’r  cyramylau, 

A’m  hoch’neidian  trwm  diri’ 

Nesim’  gael  maddenant  newydd, 

A  chael  gwel’d  dy  wyneb  cu. 

2  Nid  yw  ’ngweddi,  nid  y w  nagrau, 

Nid  yw  fy  addnnedau  ddim, 

Ni  wna  mil  o  ddyledswyddan 
Un  rhyw  bechod  lai  ei  rym ; 

Cofia’r  hwn  fn  ar  Galfaria 
Tan  yr  hoelion  llymion  main, 

Gwel  y  waywffon,  a’r  gorsen, 

Mantell  goch,  a’r  goron  ddrain. 

3  ^^Ac  er  mwyn  y  gwaed  a  gollwyd, 

Cymmysg  ddw’r  o’i  ystlys  E’, 

Tyn  bob  cwmmwl  dudew  tywyll 
Ag  sydd  rhyngw’i’n  awr  a’r  ne’. 
Madden  i  mi  feian  mawrion, 

Beiau  lawer  fwy  na  rhi’. 

Dim  ond  edrych  ar  Galfaria, 

Nid  with  edrych  arnaf  h. 
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4  Os  am  becbod  i’th  w’radwyddwyd, 

Ac  trywanwyd  gwaywfFon, 

IVes  gwneud  archoll  na  anghofir 
Tra  fo  nefoedd,  tan  dy  fron: 

Gad  i  mi  gael  ffrwyth  dy  gbvyfau, 

Gad  i  mi  gael  rbin  dy  wa’d, 

Madden  ’mhecbod,  gwel’d  dy  wyneb 
Ti  fy  Mbrynwr  a  fy  Nhad. 

‘5  Golcbi’m  henaid  yn  yr  afon, 

Gwneud  yr  euog  brwnt  yn  Ian, 
i*  Llanw  ’ngbalon  oer  ddigariad 
;  O  dy  nefol  hyfryd  d4n, 

I  A  chael  rban  o  bob  rhinweddau, 

Ag  sydd  ynot  ti  dy  bun, 
j  Ddoe  yn  aflan,  vvedi’m  dychwel 
Heddyvv’n  berfFaith  ar  dy  lun, 

|6  Fel  bo’m  dyddiau  oil  yn  ganu 
Nid  yn  alar  fel  mae’n  awr, 

Cariad  yn  congcwero^m  benaid 
Ac  yn  soddi  swn  y  llawr: 

'  Ar  adenydd  pur  yn  hedeg, 

^  Trwy  bob  rhwystrau  maith  y’mlabi, 

,  Credu,  caru,  gorfoleddu, 

Yn  y  dyfroedd  mawr  a’rtanc 


HYMN  CCCCX.  131.  N.'] 

Gorfoleddus.  (Geard,  South  Wales,*  il.) 

Gwaed  y  groes, 

Yr  afon  a  lifodd  rbwng  nefoedd  a  llawr, 
Vw  gwraidd  fy  ngorfoledd  a  ’ngbysur 


i’n  awr; 


Calfaria  rows  haeddiant,  Calfaria  rows  hedd, 
f  Calfaria  sy’n  cadw  agoriad  y  bedd.  . 
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S  Mae  angeu  ei  hunan,  ei  ofnau  a’i  loes, 

Mewn  cadwyn  gadarnaf  yn  rhwym  wrth  dy 
groes ; 

Allweddau  hen  ufFern  ddychrynllyd  eu  gyd, 
Sy’n  hongian  wrth  ystiys  lachawdwr  y  byd. 

3  ’  Doedd'  dim  aH’sai  ostegu  bob  terfysg  a  loes, 
Cydwybod  a’i  dychryn,  ond  angeti  dy  groes; 
Can  miloedd  o  ofnau  oedd  ynw’i’n  gyttun, 
Nes  clywed  fod  Crevvr  y  ddaear  yn  ddyn. 

4  Wei  beilach  gad  i  mi  ro’i  ffarwel  i’r  byd, 
Ffarwel  i’w  drysorau  a’i  bleser  yngbyd ; 

XJn  gorchwyl  sydd  gennyf  fyth  mwyach  i  gyd, 
Sef  caru  a  chanu  i  lachawdwr  y  byd. 

5  Fy  mywyd  boed  beilach  yn  fywyd  o  ffydd, 

Dy  orch’mynion  i’m  henaid  yn  bleser  bob 

dydd, 

Na  boed  genni’  bleser  byth  beilach  trV’i  byw, 
Ond  rhodio  ar  y  ddaear  i  foddio  fy  Nuw. 

HYMN  CCCCXI.  [iH.  i\r.] 

Gorfoleddas.  (Geard,  South  JVales,*  11.) 

Yr  ail  ran. 

1  rir^YN  fy  enaid  lluddiedig  sy’n  crwydro 
1  bob  man, 

I  orphwys  yn  llonydd  o’r  ddaear  i’r  Ian  ; 

O  gwna  na  b’wy’n  medru  byth  byth  lawenhau, 
jVievvn  pethau  sy’n  darfod,ond  pethau  i  barhau, 

Gogoniant  y  ddaear  ei  llwyddiant  a’i  dawn, 
Ddysgleiria  yn  y  boreu,  ddiflana  brydnawn, 
Mae  tegwch  y  ddaear  yn  diangc  o  hyd, 

Ar  bethau  trag’wyddol  sefydla  fy  mryd. 
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3  Pleserau  heb  gymmysg,  pleseraii  beb  drai, 
Pleserau  diddarfod  ’w’i  am  gael  fwynhau, 
Pleserau  wna’r  ddaear  s v’u  uffern  i  rai, 

I  mi’n  orfoleddu,  i  mi^n  liawenhau. 

4  Ynngwleddoedddy  gariad  a’tli  heddwch  dilith 
Gorpbwysed  fy  enaid  lluddcdig  i  byth  ; 

Uwch  dwndwr  creadur,  uwch  cynnwrf  pob 

gvvae, 

Mewn  gruddfan  a  galar  o  bur  lawenhau* 

5  Tan  gysgod  dy  aden  mi  dd3^sgar  y  gan, 

^  A  ddysgodd  angylion  ryw  oesoedd  o’m  bla’n  ; 
I’r  nef  ac  i’r  ddaear  llawenydd  yngh^^d, 

Fe  aned  mewn  preseb  lachawdwr  y  byd. 

6  Wei  rhedodd  fy  ughariud  tel  afon  i  ma’s. 

At  Brynwr  addfwynaf  cyfoethog  ei  ras, 
Diflanwch  wrthddrycbau  anneirif  eii  rhi’, 

Mae  lesii  gi^hunan  yn  ddigon  i  mi. 

HYMN  CCCCXII.  \M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Geard,  South  Wales,*  ii.) 

Nejhedd. 

1  I  j^HENGODD  fy  nghaloDj  Mwfn  deal! 
pa  fodd, 

I  ’Does  dim  ar  y  ddaear  wna  bellach  fy  moddj 
i  yssbryd  ameana  ond  bynny  tr'wy  byw, 

!  At  bethau  trag’wyddol  yn  mynwes  fy  Nuw. 

\ 

{2  Yr  ardal  mae’r  dyrfa  bwrcasodd  5^  gwa’d, 

■  iiyb*yd  yn  e’diych  yn  wyneb  fy  Nhadp. 

»  Mil  myrdd  o  delynau  aiir  melyn  eu  gyd, 

^  Yn  canu  heb  flino  i  Brynwr  y  byd^ 

2  F  a  '  ^ 
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3  A  heibio  rai  oriau,  daw  udgorn  o’r  ne% 

Caf  alwad  o’r  ddaear  i  symmud  fy  lie, 

Fe  dorrir  y  carchar,  a’m  henaid  yn  rhydd, 
Fe’m  dugir  i’r  ardal  mae’n  wastad  yn  ddydd» 

4  Ac  yno  caf  arcs  heb  archoll  na  chlwy’, 

Mewn  gwledydd  heb  ’stororn  na  chwmniwl' 

byth  mwy; 

^Ddaw  ofn  na  gofid  na  pbechod  i  blitb 
H’rigolion  fy  ninas  sancteiddiol  i  byth. 

5  Caf  gyda’m  Hanwylyd  deyrnasu  mewn  heddH 
Yn  mhell  uwch  cyvhaeddiad  holl  ddychryflii 

y  bedd, 

Cawn  wisgo  coronau  filiwnau  ynghyd, 

A  chanmawl  fyth  fythoedd  lachawdwry  byd. 


HYMN  CCCCXIII.  [M.jY.] 

Gorfoleddus.  (Calvary,  Ferdani  Sjoringf*  8,  Jy  4>) 
Y  wlad  helL 

I  FY  enaid  gorfoledda 

Er  mae  tristwch  sy  yma’n  Hawn, 
Edrych  tros  y  bryniau  mawrion, 

I’r  ardaloedd  hyfryd  lawn ; 

Uwcb  tymhorol,  &c. 

Feddiant,  mae  fy  nhrysor  drud. 

e  Gwel  tu  hwnt  i  fyrdd  o  oesoedd, 

Gwel  happusvwydd  maith  y  ne’, 

Edrych  ddengmil  etto  ’mhellacb 
liigyfnewid  fyth  yw  E’, 
Trag’wyddoldeb,  &c. 

Hwn  sy’n  eiddo  im’  fy  hun. 
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3  *Rwyf  yn  e4rych  ar  y  cwbl, 

Ag  sydd  yn  y  bydoedd  draw^ 

Pethau  fu  yn  bethau  agos 
Pethau  fu  yn  betbauddaw; 

M6r  heb  waelod,  &c. 

O  bleserau  ddaeth  i’m  rhan, 

4  Nid  oes  terfyn  ar  fy  nghobaith 

.  Cyrhaedd  mae  y’mlaen  o  hyd ; 

Gyd4’r  Duwdod  mae’n  cyd  redeg, 
Dyddiau’r  ddau  sy’n  un  ynghydj> 
Annherfynol,  &c. 

Ydyw  fy  llawenydd  mwy. 

r 

5  Anfeidroldeb  maith  ei  bunan 

Sydd  yn  awr  yn  eiddof  fi, 

Yn  rhad  y  ca’s  ei  rboddi  i  mi 
Ar  fynyddau  Calfari ; 

Tyr’d  yn  fuan,  &c. 

Hyfryd  haf  o  berffaitb  bedd. 

HYMN  CCCCXIV.  [M.  iV.J 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Duw  ei  hunan. 

1  I  %UW  anfeidrol  yw  dy  enw, 

a  9  Llanw’r  nefoedd,  lianw’r  byd, 

Fy  enaid  innau  sy’n  dy  olrhain 
Trvvy’r  greadigaeth  faith  ei  gyd; 
Ffaeln’th  ffeindio,  &c. 

I’r  cyflawnder  sy’  arna’i  cbwant. 

2  D’wed  a  ellir  nessu  attat, 

D’vved  a  ellir  dy  fwynbau, 

Heb  un  gorcbudd  ar  dy  wyneb. 

Nag  un  gwg  i’ln  llwyfrhau; 

Dyma’r  nefoedd,  &c.  ^5^ 

AV’i  am  gael  tu  yma’r  bed^b 
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3  Ffaelu ’rwyf  fi  a’tb  orddiwes, 

Ffaelu  dyfod  i  ti'n  Ian, 

Er  fy  mod  i’n  gwel’d  d;:  gamrau 
Peiffaith,  by  fry  d  draw  o’m  bla’n,- 
Tyred  amser,  &c. 

Na  bo  awrheb  dy  fwynbau. 

4  Yn  y  man  bost  ti’n  gartrefu, 

Yno  ’rw’i  innau  am  g^yro’m  nytbf 
Gwedd  dy  wyneb  fydd  fy  nefoedd 
Yma,  ac  oddi  yma  byth, 

Nid  oes  bleser,  &c. 

Tan  yr  haul  gyflawna’tb  le. 

'■fe. 

3  Dallu’m  llygaidmae  gwrthddrychau. 

Teg  yr  olwg  yn  y  byd, 

Salw  iawn,  gwag  a  disylwedd 
Ond  eu  chwilio  y’nt  en  gyd ; 

Diflas,  diflas,  &c. 

I  rai’r  cwbl  ond  fy  Nuw, 

6  Duw  Hvi’n  mofyn,  Duw  ’wi’n  chwilio> 
Duw  raid  i  mi  fleindio  ma’s, 

Nid  yw’r  ddae’r  yn  cynnig  i  mi, 

Ddim  ond  sy’n  enynnu  nghas, 

Pob  gwrthddrychau,  &c. 

Sydd  yn  wagedd  wrth  eu  trin. 

HYMN  CCCCXV.  [M.  iV.] 

Galainis.  (Jordan,  8,7,  4,) 

Yr  ail  ran* 

1  nymunlad  paid  a  gorphwys, 

jt/  Ar  un  tegan  is  y  ne’, 

Etto  erioed  ni  welodd  llygad 
Wrtbddrych  tebvg  iddofe; 

Cerdda  rhagot,  &c. 

’Rwyt  ti  bron  a  i  wir  fwynham 
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2  Ffarwel,  fFarwel  oil ’wi’n  weled, 

Oil  sydd  ar  y  ddae’r  yn  fyw, 

Gadewch  i  mi  ond  munudyn 
Gael  yn  rhyw  le  gwrdd  4  ’Nuw 
By  na  lanw,  &c. 

Nymuniadau  oil  yn  un. 

3  Pa’ra  niae’r  cwmmwl  yn  dy  orchguddio? 

Pa’m  mae’m  Duw  yn  earn  bod, 

Yn  guddiedig  i’r  rhai  bynny 
Ac  a’i  carodd  orau  erio’d  ? 

Gwna  dy  orsedd,  &c, 

I’r  hwn  brynodd  gwaed  yn  rhydd. 

4  Dy  air  a  wnaeth  y  raoroedd  helaeth, 

air  a  wnaeth  y  ddaear  fawr, 

Dy  air  greodd  lu’r  ffurfafen 

Syddyn  hongian  uwch  y  llawr; 

*Mysg  a  greaist,  &c. 

Dim  cyffelyb  it’  dy  him. 

3  TjtM  yr  hwn  wyt  yn  hawddgarach, 

Na’th  greaduriaid  maith  eu  rhi’; 

Bryd  y  deui,  gwnai  dy  drigfan 
Bob  munudyn  gyda  mi  ? 

Dere  yn  fuan,  &c. 

Arglwydd  at  y  sawl  dy  g4r. 

6  Os  nad  ’wi’n  dy  garu’n  gywir, 

Fy  anwybodaeth  y  w  ei  gyd ; 

Chwilia  gonglau  maith  fy  nghalon 
Pa  le  arall  mae  fy  mryd; 

’Rwi’n  appelio,  &c. 

I’th  wybodaeth  fawr  dy  hun. 
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HYMN  GCCCXVI.  [M.  JY.] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7»  *•) 

Y  drydedd  ran. 

1  1  gjHinigodd  dyfroedd  lawer, 

Jj  Dyfroedd  dyfnioii  mawr  eugrym^ 
Oeri  ’nghariad  tu  ag  attat 

Gras  inae’n  debyg  ddiffodd  ddim, 

Rhan  o’th  natur,  &c. 

Yw, ’wi’n  deimlo  ynw’i  fy  bun, 

2  Eisiau’th  wel’d  yr  w’i  mor  llwfr, 

Eisiau’tb  wel’d  yr  w’i  mor  wan, 

Golwg  ar  dy  wyneb  hyfryd 
Go’d  yr  eiddil  clofF  i’r  Ian  ; 

Dwfr  by wio],  &c. 

Ydwyt  i’r  Iluddiedig  rai. 

3  ’Does  gyffelybiaeth  is  y  nefoedd 

Ag  yn  gywir  draetha  ma’s, 

Ddistaw,  ddirgel,  bur  brofiadaii 
Ac  och’neidiau’th  nefol  ras ; 

Mi  wn  ronyn,  &c, 

Wrth  beth  ydwyf  beth  a  ddaw» 

4  Y  mae  cyfoeth  a  gogoniant 

A  pherth’nasau  yn  gyttun, 

A  phleserau  o  bob  rhywiau 

’N  colli  eu  henwau  wrth  dy  glin, 

I  dy  ganlyn,  &c, 

Mi  gadewa  oil  yn  ol. 

5  Rhof  ffarwel  i’r  ho.ll  greadigaeth, 

Ffarwel  faesydd  gvvych  eurhyw; 

Ffarwel  deiau  teg  yr  olwg  ; 

Ffarwel  ddyiiion  gorau’n  fyw; 

Gvvych  gyfnewid,  &c. 

Duw  ei  hunan  yn  lle’r  byd. 
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6  Beth  w’i  gwaeth  pe  llyngcai’r  moroedd 
Ddaear  ehang  yn  eu  croth  ? 

Beth  w’i  gwaeth  pe  deu  gwaelodion 
Dyfroedd  mawr  yn  berfFaith  no’th  ? 

Beth  yw  colli,  &c, 

Mor  a  daear  ond  cael  Duw  ? 

HYMN  CCCCXVII.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Calvary,  8,  7,  4.) 
y  bedtvaredd  ran, 

1  eisiau  un  creadur 

Yn  bresennolllebo’m  Duw, 

Mae  e’n  fwyd,  y  mae  e’n  ddiod, 

Nerth  fy  natur  egwan  yw; 

Pob  happusrwydd,  &c. 

Sydd  yn  aros  ynddo  ei  hun, 

2  Gyrrwch  fi  i  eitha’ tywyllwch,  ^ 

Tu  hwnt  i  derfyn  oil  sy’n  bod, 

I  ryw  wagle  dudew  anial 

Na  fa  creadur  ynddo  erio’d  ; 

Happus,  happus,  &c. 

Fydda’i  yno  gyda  thi. 

3  Ni’s  gall  dychrya,  ni’s  gall  ofnau, 

Ni’s  gall  pechod  yn  gyttiin, 

I  gael  effaith  ar  fy  enaid. 

Pan  y  byddvv’i  wrth  dy  glin, 

Ofer,  ofer,  &c. 

Geisio’m  cwrddyd  yn  dy  gol. 

4'Nid  oes  un  man  i  mi’n  artre’, 

Nid  oes  trigfan  o  un  rhyw, 

Alla’i  alw  yn  hyfrydwch 

I  mi’n  awr  ond  mynwes  Duw ; 

Yn  ei  fynwes,  &c. 

^  Mae  fy  uaear  i  a’m  nef. 
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5  Galla’i  fyw  y’mlith  gelynion. 

Pan  bo’m  henaid  yn  dy  gol, 
Sefai’m  hun  yn  wyneb  Uawer 
Ac  heb  ofn  lynnu’n  ol, 

Dy  gymdeithas,  &c, 

XJnig  ydyw’m  nerth  a’m  grym. 

HYMN  CCCCXVIII.  [M, 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 
Ymofyniad. 

1  i  31 WY  gyfarwydda  wael  bererin 

m  Dd’od  o’r  anial  maith  i’r  Ian  ? 
Sydd  yn  ’mofyn’r  hwn  chwennycha 
’M  henaid  egwan,  yn  mhob  man; 
Ni’s  gall  seintlau,  &c. 

Nac  angylion  i  mi  ddim. 

2  Mi  ddymunwn  wel’d  yn  rhwygo 

Holl  gymylau  du  y  nef, 

I  bechadur  weled  gronyn 
O’i  ogoniant  hyfryd  ef; 

O  datguddia,  &c. 

I  mi  ran  o’th  enw  mawr. 

3  Rhan  o’th  degwcb  a  wna’n  dywyll 

Ddysglair  bethau  gwych  y  byd^ 

Is  y  nefoedd  a  ddiflanna 

Yn  ngoleuni  dy  wynebpryd; 

Rhai  munudau,  &c. 

Rho  i  mi  brofi’r  hyn  sydd  fryj 
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HYMN  CCCCXIX.  [M.  JV^.] 

Gorfoleddus.  (Geard,  ll.) 

Cariad  Crist, 

1  ^anwn  am  gariad  Creawdwr  yndclyn, 

Ennynodd  cyii  oesoedd  o  fewn  iddo 
ei  hun ; 

Na  chwilia  na  cherub,  na  seraph,  na  saint, 

Na’i  ddyfnder,  na’i  uwchder,  na’i  ’hangder  ei 
faint. 

9  Rhyfeddod  angylion  yn  nghanol  y  nef, 
Rhyfeddod  galluoedd  a  thronau  yw  ef ; 
Diffygia’r  tfurfafen  a'i  ser  o  bob'vhyw, 

Cyn  blinwyf  i  ganu  am  gariad  fy  Nuw.  ^  .... 

3  B’le  Arglwydd  dechreuaf,  pwy  ochr,  pwy  du? 
Ai  yn  nhrag’wyddoldeb  neu  Galfari  fry? 
Diddechreu,  diddiwedd,  anfeidrol  a  rhad, 

Yw  cariad  a  biyfiwyd  a  dim  ond  a  gwa’d.^ 

<  Edrychvvch  ar  gariad  yn  dyodJe'  pob  gwae, 
Trwy  ddirmyg  a  gw'radwydd  fyth  fyth  yn 
parhau ; 

Yn  profi  o’r  bustl  aV  finegr  sur, 

Yn  llonydd  tan  hoeiion,  tan  hoelion  o  ddujs 

5  Fy  enaid  gwei  gariad  yn  fyw  ar  y  pren, 

Ac  uft'ern  yn  methu  darostwng  ei  ben  ; 

Er  inarw  fy  lesu,  er  hoelio  fy  Nuvv, 

Fe  barodd  ei  gariad  trwy  angeu  yn  fyw, 

6  O  rhyfedd  ddoethineb,  rhyfeddod  ei  bun  I 
A  ffeindiaih’  fath  foddion  i  brynu’r  fath  un; 

Fy  lesu  yn  marw,  fy  lesu  oedd  Dduw, 

Yn  marw  ar  groesbren  i  minnau  gael  byw, 

2  Q 
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HYMN  CCCCXX.  [M.  N.} 

Gorfoleddits.  (Geard,  South  WaleSy*  11.) 

Yr  ail  ran, 

1  XJTEN  amser  arfaethodd  i  mi  gael  iacliad, 
1  ■  Trvvy’m  lesu  i  golii  pob  dafan  o’i  vva’d, 
’Does  elyn  Is  nefoedd  a  ddannod  mwy  ddim, 
Ddyoddefaint  fy  anwylyd,  byth  bellach  yw 

’ngrym, 

2  O  gyfoeth  diderfyn,  O  gariad  a  gras, 

A  redodd  fel  afon  lifeiriol  i  ma’s; 

Gras  danna  i’r  debau  a’r  dwyrain  o’r  bron, 

Fe  nofia  myrddiwnau  i’r  bywyd  yn  hon, 

.3  Bydd  canu  am  angeu  tro  nefoedd  yn  bod, 

Yr  angeu  creulona  ddefeisiwyd  erio’d  ; 
Gaiifcariad  deyrnasu  o’r  ddaear  i’r  nen, 

Y  cariad  ddyoddefodd  ei  hoelio  ar  bren. 

4  Dewch  bellach  angylion  nid  y’ch  heb  eich 
braint, 

O  farw  ar  groesbren  e’  Brenin  y  saint ; 

Na atteliwch  ddim  ch wareu’ch  telynau  un  pryd, 
Qnd  eenvvch  am  gariad  lachawdwr  y  byd. 

HYMN  CCCCXXI.  \_M.  N.} 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4) 
Trag'wi/ddoldeb, 

1  oes  draw  gyferbyn  i  mi, 

Ddim  ond  trag’wyddoldeb  mawr, 
Mlnnau’n  morio  tu  agyno, 

Nes  nes  atto  bob  y  r  awr ; 

Ffarwel  bellach,  &c. 

Pob  gwitliddrychau  is  y  rhod. 
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'i.  Vno  mae  fy  hoU  drysorau,  * 

A  fy  nlilysau  gvyych  eu  rhy  w  ; 

Yno  mae  fy  addfvvynaf  Tesu, 

Yno  yn  unig  mae  fy  Nuw^ 

O  ardaloedd,  &c. 

Yno  mi  gaf  finnau  dd’od  ? 

3  Mae  llavvenydd  yn  fy  nghalon, 

Er  bod  ofnau  yn  fy  nghnawd, 
Gwrdd  a  Barnwr,  byw  a  meirw, 
lesu  ’mbrynwr,  lesu  ’mrawd^.^ 
Mae’n  ardderchog,  &c, 

Etto  anwyl  yw  i  mi. 

4  Y  mae’r  cariad  sy’n  fy  ngbalonj 

Y  mae'r  fflam  tan  fy  mron, 

Yn  congcwero  mil  o  ol’nau, 

Ofnau’r  farn  y  funud  bon, 

Tnvy  bob  dychryn,  &c. 
lesu,  lesu,  yw  fy  rhan, . 

5  Ni  ro’i  bigafael  arno  i  fynu^ 

Doed  ellyllon  fyrdd  yn  mla’n, 

A  bygwthient  i  fy  suddo 

Lawr  yn  nyfnder  ulfern  dan  ; 
Wrth  ei  orsedd,  &c. 

Mi  ymafaela  am  ei  draed. 

HYMN  CCCCXXII. 

Galarus.  (Jordan,  8,  7^  4.) 
Yr  ail  ran* 

1  l\/rAE  fy  meiau  i  uwcb  eu  rhifo, 
JLtX  Yn  cyttuno  oil  ynghyd, 

A  fy  ofnau  i’n  ihoi  arnmeu 

Fyth  na  wela’i  dy  wynebpryd ; 
Etto  credu,  &c. 

Credu  ’rwyf  tan  Iwfihau,. 
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2  Fe  roV’d  i  mi  ddymuniadau 

Nad  oes  dim  o  fewn  y  byd, 

Yn  y  dvvyrain  a’r  gorllewin 
Ag  all  banner  lanw  ’mryd  ; 
Trag’wyddoldeb,  &c. 

Yna  llenwir  fi  yn  llawn. 

3  Mi  gaf  garu  yno  fynnw’i, 

Cariad  perffaith  pur  didrai, 

Cariad  trwy  ryw  oesoedd  mawrioa, 
Nad  a  fyniryn  bach  yn  llai, 

M6r  diderfyn,  &c. 

Byth  yn  berffaith,  byth  yn  Hawn, 

4  Mi  gaf  yno  wel’d  a  garw’i, 

Gwel’d  fy  lesu,  gwel’d  fy  Nuw, 
Gynt  fu  farw  ar  y  groesbren 

Heddyvv’n  ddysglair,heddyw’n  fyvv ; 
Nef  y  nefoedd,  &c. 

Sydd  yn  suddo  yn  ei  hedd, 

5  Mi  gaf  yn  y  wlad  ’rvv’i’n  myned, 

Ddihengu’n  Ian  i  maes  o’m  poen, 
Gorphwys  draw  i  derfyn  gofid, 

Gyda’r  addfwyn,  anwyl  Gen ; 

Ni  ddaw  tristwch.  See. 

Fyth  i  mewn  tros  furiau’r  nef. 

HYMN  CCCCXXIII.  [M, 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

y  drydedd  ran, 

I  1  \0,  mi  flinais  ar  y  welais, 

■  w  Twyll  sydd  oil  o  fewn  y  byd, 
Twyil  sydd  yma  yn  denu’in  llygad, 
Twyll  sydd  acew’n  denu  ’mryd ; 

O  am  ddarfod,  &c. 

A  pliob  gwagedd  is  y  rhod. 
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Y  gwrthddrychau  ar  y  llawr, 

!Nid  oes  sylwedd  yn  y  brofaia, 

Nac  mewn  dim  ond  lesu  mawr; 
Gradd  o’lh  heddwch,  &x;. 

Sydd  yn  well  na’r  India  o’l*  bron, 

3  Nid  yw  hwn  ond  byd  o  brofiad, 

Nid  y w  hwn  ond  byd  o  wae, 

Yn  y  wlad  na  rifir  dyddiau, 

Fy  nedwyddwch  pennaf  mae^ 
’Rwyf  yn  edrych,  &c. 

Trwy’r  temhestloedd  yno’n  awr. 

4^  Yno  mi  gafVfed  pleaer, 

Megis  dyfroedd  gloyw  pur, 

I’r  pererin  llesg  lluddedig 
Mewn  rhyw  wresog  anial  dir; 
Ffynnon  bywyd,  &c. 

Tan  y  faingc  mae’n  d’od  i.  maes. 

5  Mi  gaf  fwyta  rhyfeddodau 

Sydd  yn  natur  Duw  ei  hun, 

Ac  ymborthi  ar  ddysgleirdeb 
Crewr  nef  yn  natur  dyn, 

Ca’i  yno  ragor,  &c. 

Mewn  un  awr  nag  yma  by th^ 

HYMN  CCCCXXIY. 

Gorfoleddu^.  (Carmarthen  new,  6,  8») 
Gweddi.  • 


1  'rVYSGLEIRIAforeu  wawr, 

-  J  #  ’Rol  nos  o  faith  barh ad,, 
JDatguddia  i  mi’n  awr 

Ryw  ran  o’m  hyfryd  wlad  ; 

Lie  rhedeg  cariad  pur  i  ma’s, 

Fel  mor  didrai  ,tcoS  fkcsydd  gras, 

Fel  mor,  f^l'mbr,  &c,  , 

Fel  mor  didrai  trbs  faesydd  gra^ 

'S;Q  3  ■'  ■ 
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9  Mae  dyddiau’r  Aipht  yn  faith, 

Mae’r  tywyllwch  yno  yn  hir, 

A  dyrus  iawn  yw’r  daith, 

I’r  Ganaan  nefol  bur; 

O  dere’n  glau  a  datclo’r  bedd, 

Byrha  yr  oriau  sy’n  dwyn  hedd, 

Byrha,  byrba,  &c. 

3  *Rwi’n  blino’r  funud  hon 

Tan  draed  pob  gelyn  cas. 

Mi  roddwn  fyd  o’r  bron 
Am  deimlo  nerth  dy,  ras; 

Dim  ond  dy  wel’d  tros  funud  awr, 

A’m  dod  i*n  fwy  chongcVwr  mawr^ 
A’m  dod,  a’m  dod,  8cc, 

4  ’Rw’i  yno  wrth  fy  modd, 

Ond  edrych  ar  dy  wedd, 

Fy  ngbaloH  galed  dodd  ' 

With  brofi  o  dv  hedd ; 

Ti  wyt  fy  oil,  fy  Arglwydd  mawr, 

O  fewn  y  nef  ac  ar  y  llawr; 

O  fewn,  o  fewn,  &c. 

J  A  phe  dai'fyddai’th  ras,  \  ,  .. 

Darfyddai  i  mi’n  jlvvyr, 

Gael  pleser  na  chael  bias,,  > 

O  foreu  hyd  yrfhwyr,  ' 

Ffoed  tir  a  mor  a’u  tegwch  gwiw^ 

Cyn  b’w’i  heb  heddwch  pur  fy  Navv, 
Cyn  b’vv’i,  cyn  b’w’i,  &c. 

6  Aed  goleu’r  dydd  yn  nos, 

Teyrnased  nos  o’r  bron, 

Doed  moroedd  maw  don  tros 

Holl  wyneb  maith  y  iion,  .  , 

Aed  y  greadigaeth  faith  i’w  bedd,  .  , 

Mae’n  well  i  mi  na  cholli’th  bedd«  ' , 
Mae’n  well,  mae’n  well, 
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7  Am  hynny  dere’n  awr 

Ti  lesu  aeth  a’m  bryd, 

O’th  lysoedd  teg  i  lawr 

I  elyniaethol  fyd,  ; 

Nad  fi  ar  wyr,  nac  yma  a  thrav^, 

Arwain  bob  munud  fi  yn  dy  law  ; 

Arwain,  arwain,  &G. 

8  Pan  denir  fi  o’r  fFordd 

Gan  elyn  is  y  rhodj 
Yn  fuan  tynn  fi’n  ot  ? 

Yn  agos  at  dy  dro’d, 

Dos  a  fi  ’mlaen  mae  rbwystrau’n  faitbj 
A  phell  i’r  llesg  yw  pen  y  daith; 

A  phell,  a  phell,  &c. 


HYMN  CCCCXXV.  N.X 

Gorfoleddus.  (Oarinartlieu  New,  6,  8.) 

Ffydd,  \ 

1  Ganaan  hyfryd  wiw 
Addawyd  i  myfi, 

,  Gartrefle  bur  fy  Nuw  , 

Uwch  y  ffurfafen  fry  ;  . 

Mi  ddof,  mi  ddof,  i’r  Ian  ryw  awr,  !  ‘‘ 

Er  maintsydd  am  fy  nghadw’i  lawr 
,Er  maint,  er  mairit,  &c.  ,  , 

Er  raiaint  sydd  am  fy  nghadw’i 'lawfa 

2  O  luoedd  ufFern  faith, 

Er  cymmaint  yw  eich  grym ;  ;  »  % 

Tro  f  ’  Arglwydd  o  fy  rablaid 
Ni  thycia’ch  gallu  ddim-;  . 

Un  olwg  synn,  un  gair  o’i  lid, 

A  dyrr  i  lawr  eich  rhwysg  eu  gyd;. 

A  dyrr,  a  dyrr,  &c. 
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3  Mi  wela’r  nef  yn  awr 

Yn  cwympo  o  flaen  un  Duw, 

Fyth  fyth  anfeidrol  fawr  , 

A’m  lesu  innau  yw  ; 

Duw  yw  efe  a’m  dwg  i  ’mla’ri, 

Er  Hid  y  ddraig  ac  ufFern  dan  ; 

Er  Hid,  er  itid,  &c. 

4  Yn  ei  ryfeloedd  Vw’i, 

Ei  ryfel  ef  ei  hun, 

Ac  ni’sca’i  yno  glwy* 

Tra  fyddw’i  wrth  ei  ^lin i  ; 
Ei  hyfryd  air  a’m  ceidw’i’n  fy  w, 

’Does  dim  orcbfyga  air  fy  N uw ; 

’Does  dim,  ’does  dim,  &c. 

5  ’Does  ofn  tan  fy  mron, 

Yn  agos  attat  ti, 

Ti  gongc’raist  ofnau  o’r  bron, 
Arfynydd  Calfarf; 

Tf  faeddaist  fyrdd  a  marwol  glwy’, 

Nid  oes  ond  canu  i  mi  mwy ; 

Nid  oes,  nid  oes,  &c* 

6  Llawn  Haleluia  mwy 

I  Frenin  dae’r  a  ne’, 

Ddyoddefodd  farwol  glwy*" 

Y n  wirion  yn  fy  He ; 

O  ddedwydd  awr,  o  ddedw3^dd  loss,,  ^ 
Bu’m  Duw  yn  hongian  ar  y  groes; 

Bu’m  Diiw,  &c. 

HYiyilSf,  CCCCXXVI.  [M. 

Galarus.  (Jordan  adapted,  8,  7,  3.) 
Gtveddi. 

GOLWG  Arglwydd  ar  dy  wyneb 
Sydd  yn  codi’rmarw  o’rbedd, 
Mae  agoriad  nef  ac  uffern 
Yna  i’ w  te^mlo  ar  dy  wedd ; 

Gair  dy  ras,  pur  ei  fias 
*Nawr  a  ddetclu  *ngbal,on  gas». 
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2  Arglwydd  danfon  dy  leferydd 

Heddyw  yii  ef  rwysg  a’i  ryra, 
Dungos  fod  dy  lais  yn  gryfach 
Nag  all  dyn  wrthsefyll  ddim ; 
Cerdd  y’mla’n,  nefol  dan, 

Cymmer  yma  feddiant  gl4n. 

3  y  maeV  ddraig  yft  chware’n  gyfrwy% 

Ysbryd  yw  ef,  cadarn  cry’, 

Heb  na  dyfais  faith  na  medr 
Eiddil  egwan  ydwyf  fi; 

Neb  ond  e’  Brepin  ne’, 

Wna  i’r  gelyn  golli  ei  le. 

4  Tyred  allan  yn  dy  arfau 

O  balasau  teg  y  ne’, 

Acbub  bwrcas  dy  ddyoddefaint. 

Mi  ddystrywir  onite; 

Mawr  yw’r  llid,  sy’n  y  byd 
I  gongcwero’ra  henaid  drud. 

5  ’Rwyf  yn  credu  na’s  dyoddefaist 

Ar  y  troesbren  farwol  glwy’, 

Tros  ryw  rai  nad  o’it  yn  gai  n 
Nag  yn ’nabod  o  honynt  hwy ; 

Y  mae  brad,  di  naccad 
Yma’n  awr  i  werth  dy  wa’d, 

6  D  ere  bellach,  dere  yn  ebrwydd, 

Ac  anadla’r  gwyntoeddd  cry*, 

Sydd  yn  nerthu’r  pererinion 
I  wynebu  g'lynion  hy; 

Yn  gvvneud  grym,  satan  lym, 

Mewn  munudyn  fyn’d  yn  ddim* 


458  SYMNAU. 

HYMN  CCCCXXVIL  [ili.  A’.] 

Galarus.  (Calvary  adapted,  8,  7,  3.) 


Llwyddiant  yr  efengyh 


1 


DERE  lesu  i’r  adaloedd. 

Lie  teyrnasa  tyvvyll  noS, 
Na’d  feed  rhan  o’r  byd  heb  wybod 
Am  dy  chwerw  angeu  lo’s;  * 
Pa’m  b3^dd  po’n,  addfwyiy  O’n 
Am  dano  yn  eithab'  byd  heb  son. 


?  Aed  iV  dwyrain  a’r  gorllewin, 
Aed  i  eitha’r  India  draw, 

I  fod  boelion  dur  eadarnaf 
Yn  ei  draed  ac  y  n  -el  law, 
Doed  ynghyd,  eithah'  byd, 

I  wel’d  tegwch  dy  wynebpryd. 


3  Doed  PaganiaM  yn  eu  tVyllwchj 
Doed  y  Negroes  dua  eu  lliw, 
Doed  addolwyr  yr  eilunod 
Weled  tegwch  lesu’n  Dduw; 
Doedpobun,  yn  gytun, 

Mewn  i  wleddoedd  wedi  eu  trin. 


4  O  darfydded  Cananeaid 
Mwy  i  drigo  yn  y  wlad, 

Naddoed  syllafbach  o  enau 

Neb,  ond  am  rinweddau’th  wa’d; 
Deued  llu,  heb  ddim  ihi*, 

Tyth  i  ganu  am  Galfari, 
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HYMN  CCCCXXVIII.  [Jf.  N.] 

-  Galarus.  (Jordan  adapted,  8,  7>  3.) 


Dyoddefaint  y  Messia, 


I 


Mae  grasusau  pen  Calfaria, 

M  ae  rhinweddau  marwol  glwy’, 
Uvvch  eu  prisio,  uwch  eu  dealt 

Gan  angyliorl  o  honynt  hwy;  » 

Bywyd  byd,  sy  yma  gyd, 

Wedi  ei  gasglu’n  gryno  ’nghyd. 


2  Pan  oedd  utfern  fawr  yn  berwi 

Fflamiau  maes  i  eitha’r  byd, 

Ac  yn  bygwth  liosgi’n  ulw, 

Ei  thngolion  oil  eu  gyd ; 

F’  Arglwydd  glan,ddaeth  y’mla’n, 
Ac  a’m  tynodd  i  o’r  t^n. 

3  Rbaid  dyodde’r  chwerw  boenan# 

Rhaid  ydoedd  hefyd  fyned  trwy, 
Holl  wasgfeuon  caled  angeu  ,  i  • 

Er  mor  greulon  oeddent  hwy; 
Cariad  Duw,  yn  unigyw, 

A  thrwy  rwystrau  gwaetha’  eu  rhyw. 

4  Rhaid  oedd  congc’ro  trwy  ddyodde’, 

Nid  congcwero  wrth  ei  rym; 
Gallu’r  nefoedd  fawr  ei  hunan, 
Hebddyodde’  thal’sai  ddim; 
Talu’r  iawn,  ar  brydnawn, 

Ary  croesbren  gwnaetli  e’n  iawn. 


o  Diddig,  diddig,  fe  w’radvvyddwyd, 
Tan  ei  boenau  fel  yr  O’n, 

Ni  fu  neb  gyffelyb  iddo 
Is  yr  wybr  glyvvad  son; 
Maddeuhi  rbad,  dyma  wa’d, 

Oedd  ei  weddi  ar  ei  Dad. 
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HYMN  CCCCXXIX.  [M.  iY.] 

Gorfoleddus,  (Calvary  adapted  8,  7,  3.) 

Gweddi, 

1  fXlVRED  Arglwydd  a’r  amseroedd,  ' 

1  Mae  fy  enaid  am  fwynbau. 

Pur  dangnefedd  heb  dymhestioedd 
Cariad  hyfryd  a  didiai ; 

Gwledd  o  hedd,  tu  ymai’r  bedd, 

Nid  oes  ond  dy  blant  a’i  medd. 

2  Rho  i  mi  arwydd  cryf  disigl 

Heb  amheuaeth  ynddi  ddim  ; 

Gan  pa  beth  fo  arnai’n  eisiau 
Dy  fod  di  yn  briod  im’ ; 

Gwel’d  fy  ihan,  ddeil  i’r  Ian, 

Yn  mhobbrwydr  f’  enaid  gwan. 

5  Nid  all  dim  o'r ’storora  danbaid, 

Nid  all  dimo’r  gwyntoedd  cry* 

Guro  lawr  yr  enaid  egwan 
Welo  ei  drysor  y  not  ti ; 

Teimlo’th  hedd,  gwel’d  dy  wedd, 

Gongc’ra  angeu  tu  yma  i’r  bedd. 

4  Mi  a’r  hyd  fy  ffovdd  yn  ddiddig. 

Mi  a’r  hyd  fy  ffordd  yn  hy, 

Teithia  i’r  anial  mewn  gorfoledd 
O  hyd  golwg  attat  ti ; 

Dy  eiriau  di,  meins  cu 
Sydd  yn  ddigon  i  myfi. 

5  Pan  y  collw’i  wel’d  dy  wyneb. 

Pan  anghofiw’i  waed  dy  gro’s, 

Dyna  yn  dyfod  fel  y  diluw 
Dywyll,  anial,  ddyrus  nos; 

Gradd  o  ffydd  wedi’n  sydd 
Dawel  d^g  yn  d’od  4’r  dydd. 
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HYMN  CCCCXXX.  [M.  AT.] 


Galarus.  (Jordan  adapted,  8,  7,  3.) 
Nefoedd, 


DACCW’r  ardal  nefol  hyfryd 

Pwrcas  poen  a  gwaed  fy  Nuw^ 
G  wlad  raae  hiraeth  yn  fy  nghalon 
Am  fod  heddyw  ynddi’n  byw. 

Lie  nad  oes  poen  na 

Wac  un  cystudd  chwerw  croes. 


2  Hawddfyd  eilwaitb  ar  ol  hawddfyd 

I  sy’n  gorwedd  yn  y  bedd ; 

Ac  yn  canu  tu  hwnt  i  ofid, 

’Nawr’n  nghanol  gwlad  o  bedd; 
Llawenhau  yn  ddidrai, 

Wedi  anghofio  eu  poen  a’u  gwae. 

3  Mae  myfyrio  ar  fy  ngartre’, 

Mae  myfyrio  ar  dy  fy  Nhad, 
Wedi’ra  gwneuthur  i  ddiflasu 
Ar  bleserau  cig  a  gwa’d; 

Does  eu  gyd,  yn  ybyd, 

Ond  rhyw  beth  a  leinw’m  mryd. 


4  Nid  yw’r  ddaear  a’i  thrysorau, 

Eilw  ei  phlant  yn  werthfawr  iawn, 

Ddim  yn  abl  llanw  nghalon, 

Na’ni  digoai  byth  yn  Hawn; 

D  raw  i’r  bedd,  raae  fy  hedd, 

Gy  da  Mhrynwr  hardd  ei  wedd. 

HYMN  CCCCXXXI.  [M.  iNT.] 


Galarus.  (Jordan  adapted,  8, 7,  3.) 
Yr  Arghvydd  yw  fy  nerth, 

IESU  nid  oes  ond  d}^  allu, 
lesu  nid  oes  ond  dy  ryra ; 

Attal  fy  enaid  tros  funudyn 
Bechu  yn  dy  erbyn  ddim ; 

3  R 
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Rhoddion  rhad,  gwerthfawr  wa’d, 

Wna  im*  sefyll  ar  fy  nhra’d. 

2  Mi  grwydrwn  draw  i’r  dwyrain. 

Mi  grwydrwn  draw  iV  de*, 

Ond  bVi’r  golofn  dan  sy’n  arwaia 
Llewyrch  hyfryd  pur  y  ne' ; 

Fe  bia’r  clod,  byth  erio’d, 

Iddo  gyfarwyddo’m  tro’d. 

3  Dyma  brofedigaeth  heddyw 

Daccw  brofedigaeth  ddo’, 

Fuasai  yn  fy  ilithro  i*n  fuan. 

Old  buasai  ei  Ysbryd  *o, 

Mae  ei  ddawn,  distaw  iawn, 

Yn  fy  nghadw’i  foreu  a  nawn, 

4  Weithiau  fe  ddyd  ei  ragluniaetb, 

Weithiau  dyd  ei  hyfryd  ras, 

I  fy  ngwarchod  a  fy  nghadw, 

Khag  fy  chwantau  ffiaidd  cas ; 

Boed  fy  ngban,  iddo’n  Idn, 

Pan  el  daear  fawr  yn  dan. 

HYMN  CCCCXXXII.  [M.  iV^,] 

Gorfoleddus.  Jerseyy  8,  7.^ 

Yr  ail  ran. 


Y  iryi^orau  mwya  feddaf 
Yw  t^i  riiwerw  angeu  loes ; 
Gwagder  annherfyii,ol  ydyw 
Medfic/  daear,  da,  na  dyn. 
Colled,  enn'dl  pob  petb  arall. 
Os  ua  ’niilir  di  dy  bun. 

2  Dyma  ddyfnder  o  drysorj^u, 
Dyma  ryw  anfeidrol  rodd, 
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Dyma  wrthddrych  ge’s  o’rdiwedd, 

Ag  sydd  hollol  with  fy  modd; 

Nid  oes  syched  arna’i  mwyach 
Am  drysorau  gwag  y  byd, 

Pob  peth  gwerthfavvr  a  drysorwyd, 

Yn  fy  Mhrynwr  mawrynghyd, 

3  Mi  orphwysa  fy  enaid  bellach, 

Ar  yr  annherfynol  ^stor, 

Ac  mi  ganaf  yn  y  dymhestl 
Ar  y  graig  sydd  yn  y  mor; 

Dyma’r  man  na  feiddia  satan, 

Uffern  ddwfn,  fawr,  a’r  bedd, 

Er  eu  dyfais  faith  a’u  rhuad 
I  derfysgu  dim  o’m  hedd* 

4  Do,  mi  ddringais  uwch  y  gw^yntoedd 

Wedi  bod  mewn  ’stormydd  mawr, 
Dinas  noddfa  ge’s  o’r  diwedd 
Mewn  ardaloedd  uwch  y  llawr; 
Gobaith  cadarn  Patriarchiaid, 

Craig  yr  oesoedd  gynt  y  fu, 

Wnaeth  yr  arfaeth  faith  ddiddechreu 
*Nawr  sy’n  fywyd  i  myfi. 

HYMN  CCCCXXXIII.  [M. 

Govfoleddus.  ("Gilboay  8, 

Gwahoddiad, 

1  "flP\EUED  pechaduriaid  truain, 

■  #  Yu  finteiodd  mawr  ynghyd, 
Deued  ■  nysoedd  pell  y  moroedd 
I  gael  gwel’d  dy  wy  neb-pry  d ; 
Cloffion,  deillion,  gwiwedigion, 

O  bob  enwau,  o  bob  gradd, 

I  Galfaria  un  prydnawn  gwaith 
Wei’d  yr  Oen  sydd  wedi  ei  ladd. 
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2  Daccw’r  nefoedd  fawr  ei  hunaHj 

’Nawr  yn  dyodde’  angeu  loes, 

Daccw  obaith  yr  hoil  ddaear 
Heddyw  yn  hongian  ary  groes; 
Daccw  uoddfa  pechaduriaid, 

Daccw’r  meddyg,  daccw’r  fan, 

Caf  fi  wella’r  boll  archollion 
Dyfuion  sy  ar  fy  ^naid  gwan, 

3  Daccw’r  nnig  feddyginiaeth 

Gadarn  i  druenus  ddyn, 

Mae  pub  gobaith  wedi  darfod 
Maes  o  hono  fe  ei  hun  ; 

Trwm  a  11  wythog  yw  fy  meichiau 
Poen  euogrwydd  sydd  yn  fawr, 

Nid  oes  fan  ond  pen  Calfaria 
Galla’iddodi  nihen  i  lawr. 

4  Mi  id’s  galla’i  wneud  fy  hunan, 

Ddyddiau  maithion  runyn  gwell, 

I*ob  egwyddoryn  fy  enaid, 

Beunydd  sydd  amfyn’dy’mhell; 

!Nid  oes  dim  ond  i  ti  faddeu, 

\Gwneud  yr  Ethiop  duyn  wyn, 

Wna  i’m  henaid  gofio’th  angeu 

Poenus,  ar  Galfaria  fryn.  ' 

HYMN  CCCCXXXIV.  [ilf. 

Gorfoleddus.  f  Gilboa,  8,  7  J 
Crist  yn  dwyn  ein  beichiau, 

1  T^^Ero’  w’d  arno  bwys  euogrwydd, 
Jo  Pwys  na’s  gall  ei  ddal  mo  ddyn, 
Cosp  pechodau  myrdd  o  ddynion, 

Heb  un  pechod  ynddo  ei  hun  ; 

Do,  fe’i  gwisgwyd  4  chystuddiau 
Ffrwyth  fy  meiau  fawr  a  man, 

Fel  cawn  ninnau  wael  bechadur 
Allan,  euog,  fod  yn  lau. 
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2  Acyn  nyfnder  grym  ei  boenau, 

Tati  ergydion  angeu  loes; 

Fe  weddiodd  air;  faddeuant, 
Maddeu  i  nit  ar  y  groes; 

Fe  gofleidiodd  f’  eiuiid  aflan 
Rhwng  y  ddaear  fawr  a’r  nen : 
Do,  fe  nghaFodd,  ac  fe  nghofiod 
Tan  yr  hoelion  ar  y  pren, 

3  O  anfeidrol  berffaith  gariad  I 

Cariad  na’s  gall  dawn  na  gras 
Dynion,  na’r  angy  lion  penaf 
Fytli  yn  hollol-ddodi  raa’s ; 
Cariad  fydd  yn  sylfaen  gadarn 
O  bob  Anthem  yn  y  nef, 
Seintiau  ac  angy  lion  draphlith 
Ganant  am  ei  yariad  ef. 

4  Ac  ni  fydd  mo  drag’wyddoldeb 

Ddim  yn  ovinod  er  ei  hyd, 

^  I  ddatguddio  ben  ddyfnderoedd, 
Cariad  lesu  maes  ei  gyd, 

,  Holl  rmweddau  maith  ei  glwyfau, 
Poenau’r  hoelion  meinion  ilym, 
A  wna  oesoedd  i  fyn’d  heibio  _ 
Etto  heb  eu  gweled  ddim. 


HYMN  CCCCXXXV.  [ilf.  iV 


Gorfoleddus.  (Gilboa^  8,  T,J 
Gair  y  hywyd. 


1  A  RGLWY  DO  ynot  ymddiriedais, 


JljL  Tywysog  cadarn  wyt  o  rym, 
Ni’s  gall  nffern  gall  na’r  ddaear 
I  wrth’nebu  dy  ewyllys  ddim; 

Os  o  mhlaid,  fe  ddarfu  fy  ofnau : 

Ti  wnai  i’m  gelynion  tfoi, 

Gynta’  bryd  gosodant  arnaf 
Bob  yn  un,  neu  bob  yn  ddau. 


2  R  3 
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2  Dyn  nid  wyt  sy’n  edifaru 

’R  gair  a  dd\vedost  ddaw  i  ben, 
Seliwyd  dy  arfaeth,  seliwyd  dy  eiriau 
Pan  fuost  farw  ar  y  pren; 

ijjINid  oes  sillaf  o’th  fygythiori 
Nid  oes  sillaf  bach  o’th  ras, 

Pan  y  delo’r  dydd  i  fynu 
-  Na’s  caiff  hwnnw  ei  wneud  i  ma’s« 

3  Ar  dy  air  yn  mhob  terabestloedd 

Y  gorphwysaf  fy  hun  i  lawr; 

Ac  mi  greda  bod  dy  eiriau 

Lawer  trech  na’r  ’storom  fawr, 
unig  sylfaen  ’nawr  sydd  genni% 
Bwyso  ar  dy  addewid  ddrud 
Yw,  bod  ynot  ti  gyflawnder  ; 

A  mod  innau  yn  eisiau  gyd. 

4  O  gad  i  mi  biofi  wela’i 

^Rwyf  fi’n  gwePd  rhyw  wledydd  draw 
Ag  dymunwn  fil  o  weithiaii 
Broli  eu  ffrwythau  maes  o  law, 

Grym  dy  eiriau  ’w’i  am  deimlo, 

Mae  dy  eiriau  yn  drech  na’r  byd, 
Cleddyf  tanllyd  o  dy  enau 
Gongc’ra  uffern  faith  ei  gyd. 

HYMN  CCCCXXXVI.  [M. 

Govfoleddus,  (Gilboaf  8,  7.) 

Yr  ail  ran, 

1  S  '^OED  y  cystuddiedig  truan, 
i  ”  Sy  mewn  ofn  bob  yr  awr, 

Ac  edryched  ar  y  croesbreii, 

Pwy  sy’u  hongian  arno  ’nawr, 

Pa’m  dychryna’r  euog  aflan  ? 

Heibio  yr  aeth  cymmylau’r  neu 
Dyma  le  i  gladdu  euogrwydd, 

Yn  y  beddrod  tan  y  pren. 
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2  Yma  rhed  yr  afon  allan 

Ffrydiau  ar  ol  ffrydiau  o  liydj 
Gloyw  ddw’r  didrai  digymmysg 
Sydd  yn  golchi  beiau’r  byd  ; 

Daccw’r  ffynnon  yn  agored 

Dyraa’r  brwnt  yn  myn’d  y’mla’n, 

Dy  ma’r  aflan,  dyma’r  euog, 

Wedi  ei  gannu  fel  y  gwian. 

3  Aed  fy  enaid  mwy  yn  ddibris 

Rhwng  gwrthddrychau  gwag  y  byd, 

Heb  ddal  sylw  ar  un  gwagedd, 

Heb  un  pleser  fyn’d  a’rn  bryd  : 

Cerddaf  yn  t‘y  ngwisgoedd  gwynion 
Trwy  bob  drysni’n  ddinaccad, 

Ond  i’r  golofn  dan  i’m  harwain 
^  I  gynteddoedd  ty  fy  Nhad. 

4  Ni  thramgwyddaf  yn  y  ffoesydd 

Ond  i’th  Ysbryd  fyn’d  o’m  blaen, 

Na’r  pydewau  dyfnion  anial 
Ofnais  lawer  gvvaith  o’r  blaen  ; 

Os  ca’i  ddim  ond  cadw  llygad 
Syml,  union,  tu  a’r  ne’, 

Heb  w’radwyddo’th  air  a’tli  enw, 

Gwna,  mi  gerdda^n  Ian  i  dre\ 


HYMN  CCCCXXXVIL  {M.  N.'] 

.  Gorfoleddus.  (Jewin-Street,  8,  7.) 

Yr  addewidion. 


i  OLEU  a  nertbol  yw  ei  eiriau, 

Melus  fel  y  diliau  mel, 
Cadanifel  y  bryniau  pwysig, 
Angeu’m  lesu  yw  ei  sel ; 

Rh  ai’h  a*'nertha’m  henaid  gerdded 
Dyriis  anial  ffordd  yn  mla’n  ; 
Rhai’n  a  gynnal  f  ’  enaid  egwan 
Yn  y  dw’r  ac  yn  y  tan» 
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2  Roll  bleserau  maith  y  ddaear, 

Rhei'ny  gais  brenbinoedd  byd, 

Cyfoeth,  rhwysg,  gogoniant,  mawredd, 

A  rhyw  fyrdd  o  bethau  ynghyd; 

Fytb  iii  cheisia’i  tra  fo  byvvyd 
Ddim  ovid  edrych  ar  dy  wedd, 

Teimlo  arwyddion  hyfryd  gariad 
Nes  esgynw’i  lawr  i’m  bedd. 

3  ,Gwedd  dy  wyneb  sy*n  rhagori 

Ar  drysorau’r  India  draw, 

Mae  avvelon  pur  dy  gariad 
Yn  dvvyn  gwobr  yn  eu  Haw; 

PerfFaith  bleser  beb  ddim  diwedd, 

Perffaith  gysiir  heb  ddim  trai, 

Yn  y  ’stormydd  mawr  cynddeiriog 

Yw  yn  unig  dy  fwynhau.  « 

4  Dere  gyda  mi  trwy’r  fyddin, 

Gy  da  mi  yn  erbyn  Hu, 

Yn  dy  enw  mi  gongcwera, 

Bawb  sy’n  sathru  d’  enw  cu, 

Dy  enw  di  a  faeddodd  angeu, 

Faeddodd  ufFern  fawr  ei  grym, 

Ni  wyneba  cnawd  a  phecbod, 

Bellach  mo  dy  enw  ddim.  * 

HYMN  CCCCXXXVIII.  [M./T.] 

Galarus.  fLangadockJ 
An^eiCr  lesu, 

1  weitbian  c’od  fy  enaid  cu, 

f  ▼  Dy  lygad  tu  a’r  nefoedd  fry, 

Gw  el  yr  anfeidrol  berffaith  iawn, 

Sybi  maddeu’th  becbod  oil  yn  Hawn, 

Madden,  maddeu.  maddeu,  maddeu, 
Maddeu’th  bechod  oH  yn  Hawn,  . 
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2  Y  Kioroedd  mawr  a’r  ddaear  faith, 

A  llu’r  ffurfafen  yw  ei  waith  ; 

Er  hynny  rhodd  ei  fywyd  cu, 

I  angeu  chwerw  trosof  fi: 

Angeu,  angeu,  &c. 

3  y  dwylo  wnaeth  yr  wybr  la’s, 

A  all’sai  gadw  angeu  i  ma’s, 

Ond  ufuddhaodd  iddo’n  rhydd, 

1  gariad  perffaith  gario’r  dydd  : 

Gariad,  gariad,  &c. 

4  Dyfnderoedd  annhraethadwy  mwy 
Didrai,  difesur,  sy’n  ei  glwy% 

Ein  hanwireddau  fe  yn  eu  dwyn, 

A  rhyddion  ninnau  erei  fwyn;  ^ 
Rhyddion,  rhyddion,  &c. 

5  Mae  haeddiant  fy  lachawdwr  mawr, 

Yn  dyodde'  poen  rhwng  nef  a  llawr, 

Filiwnau  maith  yn  fwy  ei  rin 

Na  haeddiant  seintiau’r  byd  yn  un  : 
Haeddiant,  haeddiant,  &c, 

6  Wei  dyma’r  awr  y  talodd  ef 
Ofynion  mwya  trymma’r  nef; 

Yn  awr  mae’r  carcharorion  prudd 
Yn  llawen  hyfryd  dd’od  yn  rhydd  : 

Llawen,  llawen,  &c. 

HYMN  CCCCXXXIX.  [M.  H,} 

Gorfoleddas.  (Langadoch) 

Addewidion  gwelL  ^ 

1  I  i^E  dalodd  swm  y  dyled  drud 
Jj  Tros  fyrdd  sy  etto  heb  ddo’d  i’r  byd. 
Pan  gwelo  rhai’n  rinweddau  ei  glwy* 

Fyth  canu  iddo  byddant  hwy : 

Canu,  canu,  &c. 
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2  Pan  clywa’r  Indiaid  draw  am  loes, 
Creawdwr  nefoedd  ar  y  groes, 
Rhinweddau  hyfryd  marwol  giwy* 

Fydd  sylwedd  eu  daniaduu  hwy: 

Sylwedd,  sylwedd,  &c, 

3  O  na  foed  ardal  cyn  bo  hir ! 

O’r  dwyrain  draw  i’r  deheu  dir, 

Na  byddo’r  iachuwdwriaeth  ddrud, 

Yn  llanw  cyrrau  rhai’n  eu  gyd: 

Llanw,  llanw,  &c. 

4  O  dere  i  ben  happusaf  ddydd, 

Darfydded  sorj  am  bethau  sydd ; 

Na’r  byd,  na’i  rwysg,  na’i  wae,  na’i  boen, 
Ond  canu  byth  am  waed  yr  Oen : 

Canu,  canu,  &c. 

5  Boed  lesu  a’i  annherfynol  ’stor, 

Vn  llanw’r  tir,  yn  ilanw’r  m6r;* 

Ei  ddoniau  maith  a’i  gariad  drud, 

Yn  sylfaen  cysur  pawb  o’r  byd: 

Sylfaen,  sylfaen,  &c. 

6  Dewch  addewidion,  dewcb  yn  awr, 
Dihidliwch  eicb  trysorau  lawr: 
Myrddiynau  ar  fyrddiynau  sydd, 

Yn  dysgwyl  am  eich  boreu  ddydd : 

Dysgwyl,  dysgwyl,  &c, 

HYMN  CCCCXL.  [M. 

Gorfoleddus.  (Langadock} 

Gwawrio'r  dydd» 

3  DEUED  iechydwriaetb  gras, 

'  A’i  bael  drysorau  mawr  i  ma’s ; 

Cymmer  allweddau’r  nefoedd  faith, 

A  datglo’r  carchar  tywyll  caeth* 

Datglo’r,  datglo’r,  &c. 
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2  ’Rwi’a  rhwyra,  ’rwi’n  rhwym,  a’r  tVyllwch 

mawr 

Sydd  yn  fy  nghadw  in  llyn  i  lawr; 

Y  leiaf  radd  o  oleu’r  dydd, 

A  ddattod  f ’enaid  bach  yn  rhydd  : 

Ddattod,  ddattod,  &c. 

3  Pe  cawn  fy  nhraed  ar  sanctaidd  dir, 

A  gwel’d  fy  ngartre’  draw  yn  glir, 

Er  gMynion  fyrdd  nid  ofiiwn  mwy 

Y  cryfaf  un  o  honynt  hwy  : 

Cryfa,  cryfa,  &c. 

4  Fi  biaV  dydd  er  Ilwfrhau, 

Marvvolaeth  lesu  yn  fywyd  mae, 

A  phoenau’r  groes  anfeidrol  rin’ 

Sy’n  ddigon  trech  nag  angeU  ei  hiia: 

Ddigon,  ddigon,  &c, 

3  Mae  lleiaf  loes  lachawd wr  drud, 

Yn  Hawer  mwy  na  beiau’r  byd; 

Un  dafan  gwaed,  un  dwfn  glwy% 

Sydd  drymach  nd’u  heuogrwydd  hwy  i 
Drymach,  drymach,  &c. 

6  Wei  f ’enaid  bellach  dere  ’mla’n, 

A  dechreu’th  baradwysaldd  gan  ; 

Aberthwyd  pasg,  tywalltwyd  gwa’d, 

Fe  gliriwyd  ffordd  i  dy  fy  Nhad  : 

Gliriwyd,  gliriwyd,  &c. 


1 


HY1MN  CCCCXLI.  [M.  H.'\ 

Gorfoleddus.  (Langadock) 

Ffordd  yn  rhydd. 


DAETH  arfaeth  fawry  nef  i  bea 
Bu’m  lesu  farw  ar  y  pren  ; 
Agorodd  ddrws  trwy’i  boen  a’i  wae, 
I’r  Ganaan  nefol  sy’n  parhau: 
Ganaan,  Ganaan,  &c. 


f 
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9  Pvvy  rwystrau  sy  ar  fy  ffordd  i  mwy, 
Nad  aetb  fy  Arglwydd  trwyddynt  hwy? 
Y r  hwn  ddyoddefodd  angeu  loes, 

A’m  nerthainnaui  ddwyn  ei  groes: 
Nertha,  nertha,  &c. 

3  TVli  wela’n  awr  yn  oleu  wiw 
Fy  enw  fry  yn  llyfr  Duw  ; 

]Pan  llosgo’r  hall  elfenau  ’nghyd, 

Fe  beru’ni  hedd  mewn  nefol  fyd ; 
Beru’m,  beru’m,  &c. 


4  Wei  daccw’r  man  mae’m  sylfaen  gref, 
Cyfiawnder  bythol  brenin  nef ; 

A  dyma’r  graig  gadarnaf  syth 
Na  ofiia’i  elyn  ami  byth  : 

Ofna’i,  ofna’i,  &c. 

5  Doed  pob  rhy  wdemhestl  yn  gytun, 

A  rhnent  arna'i  oil  yn  un ; 

Does  achos  braw  na  dychryn  im*,. 

Can’s  Tesu  cadarn  yw  fy  nigrym, 
lesu,  lesu,  lesu,  lesn: 
lesu  cadarn  yw  fy  ngrym. 

HYMN  CCCCXLII.  [il/.  ivr.] 


Gorfoleddus.  (Warsaw,  10.) 
Crist  mwy  dymunol  nar  hyd. 


1 


ro’vvn  y  byd  ac  oil  sy  ynddo’n  awr, 

I  Y  M  Am  dy  fwyrdiau  un  funud  fach  o’rawr; 
Mae  golwg  aruat  lawer  lawn  yn  well, 

Na  Uawnder  trysor  yn  yr  India  bell. 


’Dy  w  colliV  ddae’r  ddim  coiled  i  mi  mwy, 
Pan  ce’s  i  brawf  o’i  nefol  farvvol  glwy’; 
Mae  yma  drysor  nad  oes  tan  yi’  haul, 

O  dde’  i  ddwyrain  bell  i  gael  o’i  ail. 
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5  Ffarwel,  ffarwel,  i  welaf  Is  y  ne% 

Ond  im’  gael  Duw  yn  unig  yn  eu  lie; 

Mae  fy  nymuniad  yn  t€rfynu  yn  un, 
Heb'ddina  yn  eisiau  ynddo  fe  ei  hun. 

4  Fe  w’i  am  gael,  fe  w’f  n  ei  geisio  o  byd, 

Trwy  bob  rhy.w  dwrf  a  dwiidwr  yn  y  byd ; 

Mi  fyddaf  lonydd,  qliailf  creadur  mwy, 
Derfysgu  fy  enaid  yn  ei  farwol  glwy’. 

6  Does  dim  wna  fpdd  ly  nymuniadau  mawr, 

O  eitha’r  nen  i  eitha’r  ddaear  lawr  ; 

I  Maitb  annherfynol  fy  serchiadau  yw, 

?  Kid  oes  a’u  lleinw,  ond  anfeidrol  Dduw. 

j6  Pa’m  wyt  fy  Nuw,  fy  ngobaith  i  ei  gydj 
Yn  sefyll  draw  amserau  meithion  cyd  f 
O  dere>  atteb,  ’does  Hais  tan  y  ne’, 

‘  Ag  sydd  yn  beraidd  i  mi  yo  dy  le. 

I^HYMN  CCCCXLIIL  [M.  N.} 

Gorfpkddus.  (Warsaw,  10.) 

Yr  ail  ratii, 

Ipl’LE  ’rwyt  yn  myn’d,  pa’m  wyt  yn  aros 
m  draw  ?  . 

Tyr’d,  O  fy  Ku w  ymafla  y n  fy  Haw : 

Tegwch  heb  sylwedd  sydd  yma  yn  gyttun, 

;  Y  cwbl  sy’n  werthfawr  sydd  ynot  ti  dy  hun. 

Fy  Nuw,  fy  Nuw,  fy  Mhriod,  a  fy  Nhad, 

Fy:  ngobaith  oil,  a’ni  lechydwriaeth  rad; 

Ti  fuost  noddfa  gadarn  i  rayfi, 

^  Gad  i  mi  etto  wel’d  dy  wyneb  cu. 

3  Nag  aed  o’th  gof  dy  ffyddlon  ainmod  drud, 

Yn  sicr  wnawd  cyn  rhoi  sylfaepi’r  byd; 

Ti  ro’istim’ yno  drysorau  dldrai. 

Gad  i  mi  heddyw  dy  gywir  fwynhau. 

Rhan  V.  g  S 
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4  O  cofia’tH  bedd  rai  prydiaii  ro’ist  i  lawr, 
I’m  henaid  trist  mewn  cyfyngdemu  mawr; 
O  edry^b  etto,  mae  fy  enaid  gwan,  ^ 

Ar  drengtt  o  sycbed  ’rawi*  bon  yn  y  fan.  ^ 

5  ’Raid  i  ti  ddim,  ond  dweud  iin  gair  o  hedd, 
Fy  syched  diy  yrt  dawel  nefol  w^ledd ; 

Fe  dderfydd  gofid,  fe  dderfydd  pob  gwaci 
Llyncir  fy  nhristwch  yn  dy  fwynhau,  - 


HYMN  eCCeXLlV.  IM.  N.} 

Gorfoleddus.  (Warsaw,  lo.) 
Fforddnewyddi 

1  lesu  tnawr  lachawdwr  dynol-ryw, 

■  Yn  d’ wynebpryd ’rwi’n  gw^led  gwedd 
fy  Nuw ;  ^ 

Ti  dde’st  o’r  nefoedd,  bappus  oedd  yr  awr, 

I  gyfeillacbu  a  ni  Ilwcb  y  llawr. 

9  Agoraist  ffordd  o’tb  anhbeffynol  ras, 

O  fyd  sydd  lawn  o  demtasiwnau  ma’s; 

Hyfiyd  yw  llwybr  balmentodd  e’, 

O  ben  Calfaria  i  ganol  y  lie’. 

3  Fe  rwygodd  len  wnaetb  pecbod  cas  ei  ryw, 

Y n  Eden  gy  nt  rbwng  fy  enaid  i  a’m  Duw ; 

Ac  er  mWyn  dangos  im’ ei  gariad  Hawn, 
Ddyoddefodd  angeu  chwerw  un  prydnawp, 

4  Danfon  i  lawr  dy  Ysbryd  sanctaidd  mwy, ' 
Datguddia  rin  dy  nefol,  farwol  glwy’ ; 

A  gwna  im’  deithio  trwy  wynfyd  a  chro’s^ _ _J 

Canu  am  danat  nes  darfyddo’r  nos. 

5  Na  foed  i’r  ddraig  i’m  temtio  iiwcb  fy  ngryin, 
Heb  dy  allu  di,  ti  wyddost  fedda’i  ddim; 

Na’r  pechod  ffiaidd  roddi  i  mi  glwy’. 

If*  wenu  arnaf,  oil  ti’u  rabaedda  hwr. 


HYMNAU. 


6  O  flaen  dy  falngc  ’rw'i  yma  yn  cwympp  lawr, 
Bydd  im*  yii  Ddiiw  ^ac  yn  lachawdwr  mawr ; 
Cadw  fi  o  rwydaii  pob  rhyw  elyn  cas, 

Cadw  fi  ’nghysgpd  d’  annherfyiiol  ras. 

HYMN  CCCCXLV.  [itf.  JV.] 

Galarus.  (Warsaw,  lO.) 

f 

Dysgwyliad, 

I  GWAWRTA’h  glau  ddedwyddaf,  hap*- 

pus  ddydd, 

O’r  carchar  caeth  i’m  henaid  fyn’d  yn  rbydd; 
Pan  del  yr  oriau,  deuent  yn  glau, 

Fe  dry  fy  ngalar  yn  llawenhau. 

^  Dysgwyl  yr  w’i  yn  mron  a  llwfrbau, 

O  law  fy  ngelyn  am  gael  fy  rhyddhau  ; 

Nid  yw’r  gwyliedydd  prysur  a  phrudd 
Yn  dysgwyl  cymmaint  am  y  boreu-ddydd. 

3  Dy  hyfryd  wedd  pan  caffwyf  wel’d  yn  llawn, 
Wna  ymof  ryw  gyfnewid  rhyfedd  iawn  ; 

D  im  ond  cael  gwel’d  dy'  wyneb  hyfryd  sydd, 
Yn  troi  tywyllwch  nos  yn  ganol  dydd. 

4  Pe  teimlwn  a  rhin  dy  farwol  glwy*. 

Colli  dy  hedd  ni  ofnwn  bellach  mwy; 

Nid  oes  a’m  cadw  i  tan  y  ne’ 

Ond  grym  dy  gariad  ronyn  yn  fy  lie. 

5  Tynghedwn  hwy,  fy  eilnnod  o  bob  gradd, 
Sydd  am  fy  nwyn,  ac  hefyd  am  fy  lladd; 

Na  b’ont  i  ddeffra  fy  anwydyd  cun 

O  nvng  fy  mreichiau  nes  mynno  ef  ei  bun, 
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HYMN  CCCCXLVI.  [M. 


Galarus.  (Carmarthen  New,  6,  8  ) 
GweddL 

I  DYCHWEL,  Arglwydd  mawr, 

Mae’r  oriati  yn  faith  eu  hyd/'  \ 
I’th  drigfan  dere  lawr. 

Lie  dyrus  iawn  yw’r  byd ; 

A  maglau  drwg  plethedig  sy 
Heb  rif  rhyngof  a’r  Ganaan  fry  ^ 

Hebrif,  heb  rif,  &c. 

?  « 

3  Rhyw  drydar  wyf  heb  rym,  ' 

Och’neidio  a  llwfrhau  ;  * 

’X)\vy’n  abl  dala  dim 

O  bwys  fy  mhoen  a’m  gwae ; 

O  dere  yn  glau  fy  anwylyd  pnr, 
Khoffrwd  o’th  hedd  mewn  aniaidrr; 

Rho  ffrwd,  rho  ffrwd,  &c. 

3  *Dyw  mywyd  hebddot  ti, 

Pe  pob  peth  arall  gawn, 

Ond  cystudd  i  myfi 

O  foreu  hyd  brydnawn; 

Dychvvel  fy  Nuw  i’m  calon  syths 
A  gwna  hi  yn  deml  i  ti  byfh  ; 

A  gwna,  a  gwna,  See,. 

4  Davfydded  pob  rhy  w  chwant, 

Ond  chwant  i  dy  fwynhau  | 

Pob  cariad  ffoed  i  bant, 

Ond  cariad  i  barhau  ; 

Darfydded  swn  a  therfysg  bydj^ 

Bydd  di  yn  gyfan  i  mi  ei  gyd  . 

Bydd  di,  b^ydd  di,  &c. 
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3  Bydd  di  yn  ymborth  pur 

I'm  henaid  ddydd  a  nos,  ^ 

Fy  holl  ddyddanwcb  gwir 
Fo  yii  tarddu  o  waed  y  gro's, 

Dystewi  wnaf,  mae  trysor  mwy 
Nag  fedd  y  byd  mewn  marwol  glwy ' : 

Nag  fedd,  nag  fedd.  Sac, 

HYMN  CCCCXLVII.  [ilf.  i\r.j 

Gorfoleddns.  (Carmarthen  New,  6,  8.) 

1  5  Jf  AOES  dim  o  tan  y  rhod 

■  w  Dyrr  undeb  perffaith  rad, 
Ddechreuodd  gynta’  erio’d 
Mewn  nefol,  dwyfol  wa’d ; 

Myfyrio  ar  hyn  rai  prydiau’n  awr 
Sydd  yn  fy  nal  mewn  ’stormydd  mawr : 
Syddyn,  sydd  yn,  &c. 

2  Na  flined  f  ’  enaid  llaith 

Er  lleied  yw  dy  rym, 

Ni  all  dyfais  uffern  faith, 

Na  phechod  wneuthiir  dimj 
Ar  Galfaria  fe’u  maeddwyd  hwy, 

Torwyd  eu  nherth  a  marwol  glwy% 

Torwyd,  torwyd,  &c, 

3  Mae’r  gj^fraith  er  ei  grym 

A’i  dychrynedig  loes, 

A’i  holl  felldithion  llym 
Yn  hongian  ar  y  groes, 

Ac  angeu  ei  bun  mewn  cadwyn  gref, 

Wedi  fy  lesu  ei  ’speilio  ef ; 

Wedi,  wedi,  &c. 


9  S 
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4  Mae  llwybr  hyfryd  iawn 

O’r^ddae’r  i’r  nefoedd  fry,  ' 

Agorvvyd  an  prydnawn 
Ar  fynydd  Calfari : 

Myrdd  o  fendithion  maith  ynghyd 
Ddygodd  y  groes  i  anial  fyd: 

Ddygodd,  &c. 

3  ’Doedd  aberth  Is  y  nef 

A  dalai’r  d’led  yn  Itawn, 

Ond  raarw  o  hono  ef 

Ar  groesbren  un  prydnawn  ;  , 

Mwy  gwerthfawr  loes  na  phe  buasai  byd", 
O’r  bron  yn  marw  trosw*i  gyd; 

O’r  bron,  &:c. 

HYMN  CCGCXLVIIL  [M.  N.‘] 

CTorfoleddus.  (Carmarthen  New,  6,  s.) 

Gwaed  yn  dileu  euogrwydd 

It  STEL  f  ^  enaid  edrych  mwy 
y  Y  O’th  boll  gystuddiau  ma’s, 

Mewn  un  rhyw  farwol  gUvy’, 

Gwel  alia  angeu  glas; 

Mae’r  bedd  yn  bur  gap  f  ’  Arglwydd  can, 
Efe  sancteiddodd  hi  ei  bun, 

Efe,  &c<, 

2  Mae  gallu’r  ddraig  yn  awr. 

Pan  congc’rwyd  angeu  glas 
Yn  gorfod  cwympo  lawr 
O  flaen  effeithiol  ras ; 

Ca’s  lesu’r  dj^dd,  fe  ga’s  y  elwy’, 
Mawriawn  yw’r  enw  sydd  iddo  mwy  % 

Mawr  iawn,  ht<. 
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3  y  gelynion  mwya’  eu  grym  , 

A  gafodd  farwol  glwy*, 

Ar  ben  Calfaria  fryn 
Pa’m  ofnaM  bellach  hwy  ? 

Mae  haeddiant  gwaed  yn  uwch  ei  gri^ 

Na’m  boll  elynion  mawr  eu  rhi’ ! 

Na’m  boll,  &c, 

4  Mae  dafn  bach  o  waed 

Yn  drymmacb  yn  y  nef, 

Nd  r  pecbod  rnWya  gaed 
A’i  boll  euogrwydd  Cf ; 

Gwrandewir  llais  y  dwyfol  glwy% 

O  ttaen  eu  damniol  floeddiad  hwV : 

O  fiaen,  &c. 

5  *  Does  un  rbyw  becbod  cas 

A  glyw’d  am  dano  son, 

Ag  all  ddystewi  llais 

Eiriolaetb  gwaed  yrO’n; 

’Nawrmaingc  y  nef  fy  ngoisedd  yw. 

Lie  maeyn  eiriol  waed  fv  Nuvr  • 

Lie  mae,  &c. 

HYMN  CCCCXLIX.  [il/.  i\r.] 

Gorfoleddus.  (Carmarthen  New,  6,  8.) 

Gwaed  y  groes  yn  erbyn  of < 

1  ymgyssura’n  awr 

Py  enaid  eiddil  gwan 
Sy’n  ewrddid  bob  yr  awr 
A  rbwystrau  yn  mbob  man ; 

Mae  puw  o’m  tu,  caf  cyn  bo  bir,. 

I  wel’d  fy  meiau  yn  colli  tir: 

I  werd,  &c. 


4fiO  HYMXAU. 

Q  Ni  chollwyd  gwaed  y  groes 
Erioed  am  ddim  i’r  llawr, 
’Ddyoddefwyd  angeu  loes  >  ’ 

Heb  ry w  ddybenion  mawr : 

A  tbyma  oedd  ei  atncan  ef, 

I’m  dwyn  o’rbyd  i  deyrnas  nef: 

I’nj^dwyii,  &c. 

3  Ffoed  euogrwydd  bellach  fFwrdd 

Doed  heddwch  yn  ei  le, 

Ac  na  ddoed  ofnau  i’m  cwrdd 

Dim  ond  awelon  ne’ ;  ,  V 

Pwrcas  y  gwaed  anfeidrol  ddrudj 
Rho  hyn  yn  fuan  i  mi  gyd:  , 

Rho  hyn,  &c. 

4  Na’d  i  mi  garu  mwy 

O’r  pechod  drwg  ei  ryw, 

Y  pechod  roddodd  giwy’ 

I  Mhrynwr,  O  fy  Nuw  ! 

Na’d  i  mi  garu  dim  ond  ti, 

O’r  ddae’r  i  eitha’r  nefoedd  fry  ; 

O’r  ddae’r,  &c. 

HYMN  CCCCL.  [M.  C.] 

Galarus.  (Cambridge  New,  Messia) 

Yr  Arglwydd  yw  fy  nerth, 

1  5T^OES  oddi  mewn  i  mi  ei  gyd 
1  #  Ond  beiau  m^wr  eu  grym, 
Rhaid  i  mi  gael  dy  haeddiant  drud, 

Neu  yntau  fod  heb  ddim  : 

Neu  yntau  fod  heb  ddim. 

5  Y  dyledswyddau  goreu  eu  rhywj 

Twyllodrus  y’nt  a  gwan  ; 

Ac  nid  oes  ond  anfeidrol  Dduw 
A  all  fy  nghodi  i’r  Ian : 

A  all,  &c. 
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3  Mi  friwiais  adduiiedau  mawr* 

Amserau  maith  heb  ri’, 

Ac  nid  oes  gysur  gentii’n  awr 
Mewn  dim  ond  Catfari : 

Mewn  dim,  &c. 

4  Pa’m  tristaf  fi  fy  nghalon  mwy 

A’ra  denodd  i  yn  llyn  ? 

Gwell  genni’  drysto  yn  y  clwy* 

Ro’w’d  ar  Galfaria  fryn 
Ro’w’d  ar,  &c, 

5  Boed  gorsedd  gras  yn  rhydd  i  mi. 

Tan  bob  euogrwydd  llym, 

Fel  gallw’i  orfoTeddn’n  hy 
Ar  elynion  mawr  eu  grym  : 

Ar  elynion,  &c, 

HYMN  CCCCLI.  Ym.  C  ] 

'  Gorfoleddus.  ^Cambridge  New,  Merida) 

Yr  ail  ran, 

L  3  fuan  tyr’d  y’mlaen  fy  Nuw, 

^  jL  Mae  ynot  nerth  didrai ; 
p-  Nad  y  gelynion  o  unrhyw 
i  Fyth  arna’i  lawenhau: 

»  Fyth  arna’i,  &c, 

Mae  anghrediniaeth  fel  y  m6r, 

I  A  meiau  yw  ei  sail; 

Yn  gwneuthur  uffern  fawr  a*r  bedd> 

1  I’m  euro  i  bob  yn  ail ; 

r  I’m  euro,  &c. 

i  ■ 

,  3  A  minnau  wela  nghongewest  fry, 

>  Yn  gongewest  hyfryd  iawn, 

1  Ennillwyd  gynt  ar  Galfari 

Yn  rhyfedd  un  prydnawn ; 

2  Yn  rhyfedd,  &c. 
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4  Mae  angeu’r  groes  yn  awr  yn  by, 

Yn  pledio  tros  y  gwaof; 

Ac  angeu  fy  lacha^dwr  ej3, 

Yn  unig  gwyd  fi  i’r  -lah  : 

Yn  unig,  &c, 

HYMN  CCqCLII.  LM.  C  ] 

Gorfolcddus.  (Cambridge  New,  Messia) 
Ydrydeddran. 

1  ^"ITEL  f’  enaid  gorfoledda  mwy, 

W  Tr’o  r  Arglwydd  mawr  yn  Dduw, 
Mae’r  gair  a  dd’wedo  yn  llawer  mwy 
Na  pheehod  o  un'Fhyw  t  v 
Na  ph^‘he^i  •  ;V  :  ^ 

Tan  bob  cystuddiau  fwy  n4  mwy 
Rhuadau  cnawd  a  byd;  ^ 

Mae  digon  nerth  mewn  inarwol  glwy  3 
I>  briwio  hwy  oil  ynghyd  : 

I’w  briwio,.  &e. . 

3  Awdwr  y  cariad  sy’n  pavhau, 

JNa  welir  f}tb  o’i  fath, 

Sydd  ddigon  abl  fy  rhyddhau, 

O  bob  rhyw  gaichar  caetb: 

O  bob,  &G. 

4  *Does  genni’  mwy  ond  Ouw  yn  Dad, 

Yn  erbvn  pob  rhyw  wae; 

’Does  genni’  ond  ei  gariad  ijhad, 

Yn  sylfaen  O'barhatil 
Yn  sylfaen,  &c.  .  . 
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HYMN  GCCCLIII. 

Gorfoleddus.  (Calvary,  Netd-bornf*  8,  7,  4.) 
Congcwesi  ofn, 

1  ENAID  egwan  paid  ag 

Bod  rhj^w  ddrygau  mawr  gerllrfw, 

Ofni  gwyntoedd  per  y,  gpgledd, 

Ofnj  gwynt  v  dwyrain  draw; 

Ofni’r  cwbl,  &’c,  ^  ,  , 

Ac  heb  achos  ofniVn  bod. 

2  Newydd  mawr,  a  iiewj^dd  llaW^^, 

Newydd  gwir,  a  newydd  rhad, 

Sy’n  Qiarchogaeth  ar  y  cwmmwl 
Goleu  draw  o  dy  fy  Nhad  : 

Fe  faddeuwyd,  &c, 

Beiau  rif  y  ser  i  mi. 

3  Os  daw  gw’radwydd,  os  daw  gofid, 

Trwy  riigluniaeth  bur  fy  Nuw^  ‘ 

Hynny  fyth  ni  ladd  fy  eriaid,  / 

Cadw  nghalon  Wna  fe^n  friw, 

B3^dd  ei  fflangell,  .&c. 

Vn  y  diwedd  fel  y  gwin. 

4  Os  ar  wely  rhaid  fy  rhoddi, 

Ry w  bryd  yn  y  dyddiau  ddaw, 

I  gystuddiau  nes  bo’m  brodyr, 

Gorea  oil  yn  cilio  draw;  ' 

Mi  ddof  allan,  &c. 

Fel  yr  aur  y  seithfed  tro. 

5  Os  rhaid  i  mi  gael  blynyddau, 

"  OVcystuddiaugwaethaeurhvw,  ’ 

Am  funudau  bach  o  bleser 
J  Ge’s  i  dorri  deddf  fy  Nuw; 

i  Fe  ddaw  diwedd,  &c. 

Ar  bob  golid,  yn  y  nef. 
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HYMN  GCCGLIV.  {M.  N.~\ 

GorfoledduSi  (Calvary,  New-bornjf  8,  7,  4.) 
Yr  ail  ran. 

1  foddlona  doed  a  ddelp  ^ 

1  ▼  1  Os  ca’i  wel’d  yr  happdsi  awr^ 

Trw'y  ryw  foddion  crai  neu  chwibi^ 

I  fy  mhechod  fyn’d  i  lawr;  ^ 
n  boddlon,  &c,  ' 

c’ro  bai  trwy  ddwyn  y  ^roes. 

2  Mi  weddiais  fil  o  weithiau 

Am  orfchfygu  pechod  cas, 

Ac  er  gweddi,  ac  er  gofid, 

Pecnod  oedd  yn  cario’r  ma’s; 

Rhaid  cyttuno,  &c. 

O  nef  ac  uffern  ladd  fy  mai, 

3  Fega’vv’dcroesaujlleniphechwyd, 

Pa’m  gwrtli’nebaf  ipnau’r  groQ®, 

Fe  ga’s  Crewr  nef  ei  hunan,  ' 

Ar  Galfaria  ahgeu  loes^ 

Yr  un  llvvybiau,  &c. 

Rhaid  im’  gerdded  dg  efe. 

4  Groesaw  bellach  wrth  y  ddelo, 

Y  mae  g«pni’  loches  gref, 

Er  im’  goUi’m  ifryns  anwylaf  , 

Cholla’i  ddim  o  hono  ef; 

O  gystuddiau,  &:c. 

Mwy  n4  chwi  yw  cwmp’ni’m  Duw* 

5  Boed  fy  lloches  raewn  lluesty, 

Heb  gy^uron  o  un  rhyw, 

’B*wyf  yn  warti  o*r  de’  i’r  dwyrain 
Rh  wng  gelynion  cas  fy  Nuw; 

Darfu  goiiid,  &c. 

Ond  yn  nnig  dy  fwjmhau. 


JJigo 

Cong 


HVMNAU. 


485 


HYMN  CCCCLV.  [M.  iV.] 

Galarus.  (New  Jersey ^  3,  7.) 

Ofn. 

i  MAE’m  nertb  \  yn  difFygio 

■  Gan  gystuddiau  o  bob  gradd, 
Seirph  a  llewod  yr  anialwch 
Sy’n  i’eunyddiol  bron  fy  lladd; 
Moroedd  raawr  o  maes  sy’n  bygwtb, 
Tonnau  o  raewn  sy’n  euro  o  byd, 
Daear,  nefoedd  faitb,  ac  uifern 
Sydd  yn  gwasgu^arna’i  ’nghyd, 

S  Minnau’n  ofni’r  awel  leia’ 

Ofni’r  ’storom  sydd  beb  rym ; 

Nid  oes  ynvv’i  i’w  gvvrtbsefyll 
Ond  euogrwydd  arall  ddim; 

Ofni’r  drwg  sy’n  d’od  y  foru 
Ofni’r  peebod  wneutbum  ddo’ ; 

Ofni’m  llygad  sydd  yn  gwibio, 

Ofni  ’ngbalon  sydd  yn  nghlo. 

3  Angbrediniaetb  sy’n  fy  ngwasgu,- 
Angbrediniaeth  sy’n  cael  grytn, 

Gan  bob  pechod  ac  euogrwydd 
Onite  ni’s  gall  e’  ddim ; 

Tua’r  nef  mi  dro  fy  llygad, 

Dyna  ’ngobaitb  i  bobgradd. 

On’  ddaw  nertb  ar  fyr  oddi  yna, 

Mae  fy  ofnau  yn  siwr  o’m  lladd. 


4  Cyfod  haul  sy’n  rbwygo’r  tywyllwcb, 
■  Cyfod  nertb  sy’n  briwio  chwant, 
Gyrr  boll  ofnau  angbrediniaetb 
Fel  rbyw  niwien  bygddu  bant; 
Kho  im’  wel’d  yr  ardal  byfryd 
Man  lie  mae  fy  ngobaitb  g well, 

A  cbael  pleser  yn  yr  anial 
I  edrvcb  ar  y  gwledydd  pell, 

2  T 
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HYMN  CCCCLVI.  [iIf.JV,] 

Gorfoleddus.  (Gilbeaj  Sy^.) 

Ffydd  yn  concwero  angeu. 

1  w’i’n  ofni  tir  y  bywyd, 

Jl^  Hwnnw,  ngartre’ hyfryd  yw; 

Ond  ’rwi’n  ofni  yr  agendor 

Fawr,sydd  rhwngy  marvv  a’rbyw; 

Angeu  dwfn  yw’r  lorddonen 
Wyf  o  hyd  yn  ofni  ei  brad, 

Tonnau  y’nt  sydd  raid  flPiyn’d  trwyddynt, 
Maes  o*r  byd  i  dy  fy  Nhad. 

2  Mi  anturia,  rhaid  yw  cynnig 

Morio  tonnau,  er  maint  eu  grym, 

Na  fum  etto  er  pan  ganwyd, 

Yn  fath  donnau  mawrion  ddiin; 

Gallu’r  nefoedd  fawr  ei  hunan 
Ddeil  fy  enaid  llesg  i’r  Ian, 

Gras  yn  marw  ar  Galfaria, 

Ydyw  noddfa’tn  bysbryd  gwan. 

3  O  bob  enw  yn  mblith  dynion 

Dyna’r  enw  goreu  gyd, 

Duw  tan  lioelion  ar  y  groesbren 
Yno  yn  marw  tros  y  byd  ; 

Gwaed  yn  llifo  ar  Galfaria  ! 

M6r  o  haeddiant,  in6r  o  liedd, 

Od  oes  dim  a  saif  i  fvnu, 

Saif  yn  erbyn  angeu  a’r  bedd. 

4  Ofni’r  wyf  ac  etto  canu, 

Canu  wrth  feddwl  am  y  dydd. 

Tan  ymdrechu  ag  angeu  creulon 
’R  4  pobcadwyn  gref  yn  rhydd; 

Cyll  pleserau  yn  Ian  eu  gafael. 

Os  bydd  angen’n  gongcrwr  mawr, 

Os  y  bedd  ga’r  fuddugoliaeth 
Fe  gwymp  pechod  yntau  Tuwr, 
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5  Cyll  y  pechod  hwnnw  ei  afael 

Fynna’i  fy  ysbryd  tan  ei  droed ; 
Hwnnw  barodd  i  mi  riddfan 
Lawer  cant  o  vveithiau  erioed ; 
Diwedd  earn  un  rhyw  bleser, 
Dechreu  hyfryd  haf  o  hedd; 
Pan  bo  angeu’n  gorfoleddu 
Ac  yn  chwerthin  ar  y  bedd. 


HYMN  CCCCLVII.  [M.iY.] 

Gorfoleddus.  CGilboay  8,  J.) 

Yr  ail  ran. 


1  M  ^ETH  yw  raid  im^  ofni  ymadael 
■  B  A  chyfeiilion  o  bob  rhyw  ? 

Nid  yw  dynion  goreu’r  ddaear 
Ddim  yn  gydmar  i  fy  Nuw; 
Saint,  seraphiaid,  a  clierubiaid, 

Liu  o  angylion  hardd  eu  gwedd, 

I  derfynau  trag’wyddoldeb, 

Ga’i  fwynhau  tu  draw  iV  bedd, 

2  Mi  af  heibio  i’r  creadur 

’Does  ond  gwagedd  ynddo  gyd; 
Twyll  a  golwg  heb  ddim  sylwedd 
Yw  a  welais  yn  y  byd  : 

Dacew’r  unig  wlad  o  sylwedd 
Draw  i’r  bryniau  man  He  mae, 
Afon  bywyd  fel  y  grisial, 

Faesydd  gras  yn  dwfrhau. 

3  Ti  dy  hunan  wi’n  ei  ’mofyn, 

Ynot  ti  mae  heddwch  Hawn; 
Ynot  ti  ca’i  fod  yn  ddedwydd, 

Ynot  ti  yn  hyfryd  iawn ; 

Nid  oes  ofn  i’r  sawl  dy  garo, 

I  dy  garo  nid  oes  gwae ; 

Fe  gaiff  pob  rhyw  dristwch  atgas 
Iddynt  tiroi  vn  Hawenhau. 

V 


4  Tyred  bella^i  o’r  creadur 

Mae’r  creadur  bron  dy  ladd, 
Troi,  ymddadrus,  ac  ymddrysu, 
Fwy  fwy  ’mlaen  6  radd  i  radd  ; 
Fyth  ni  chaiff  fy  enaid  egwaii 
Loches  by  fry  d  fyth  ond  un, 
Rhag  y  ’stormydd  sy’n  fy  nghuro 
Yn  dy  glwyfau  di  dy  hun. 

5  Fe  euogrwydd  sydd  yn  danllyd 

Mawr  ei  bwys,  a  mawr  ei  ryro  ; 
Nid  yw’m  dyledswyddau  pennaf 
I  sefyll  yn  eu  herbyn  ddim  ; 
Gwaed  yn  Ilifoar  Galfaria 
’N  iinig  a’i  gostega  ef; 

Rhaid  i’m  henaid  redeg  yno, 

Neu  resolfo  colli’r  nef. 

Q  Tros  bechadur  buost  farw, 

Tros  bechadur  ar  y  pren, 

Y  dyoddefaist  hoelion  liymion 
Nes  it’  orfod  crymmu’th  ben  ; 
D’wed  i  mi,  a  mi  oedd  hvvnnw 
Gofiodd  gariad  rhad  mor  fawr? 
Marw  tros  un  bron  a  siiddo 
Y^n  Gehenna  boeth  i  lawr, 

7  D’wed  i  mi  a  wyt  yn  madden 
Cwympo  ganvvaitb  i’r  un  bai, 
D’wed  addeui  fyth  i  galon 
Na’s  gall  gynnig ’difarhau ; 
Beth  yw  pwysau’r  beiau  mwya’ 
Wyt  yn  faddeu,  o  bwy  ri’  ? 

Pa  un  drymach  yw  fy  mhechod. 
Na  gruddfanau  Calfari  ? 

H  Arglwydd  rhaid  i  mi  gael  bywyd, 
Mae  fy  meiau  yn  rhy  fawr, 

Fy’^  euogrwyd  sy’n  gyd-bvvyso 
A  mynyddau  mwya’r  llawr; 
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Rhad  faddeuant,  gwawriabeilach, 

Gwna  garcharor  caeth  yn  rhydd ; 

Fu’n  ymdreiglo  mewn  tywyllvvch 
’Nawr  i  weled  goleu’r  dydd. 

HYMN  CCCCLVIII.  [M.  N.] 

Galarus.  ("Neio  Jarsey^  8,  7.^ 

Gweddi, 

1  RYM  y  ’stormydd  sydd  yn  euro 
VJT  Y n  danbaid  ar  fy  eriaid  gwan ; 

Gvvynt  y  gogledd  oer  temhestlog 

Sy*n  fy  rhwystro  i  ddringo  i’r  Ian ; 

Avvydd  teithio  heb  ddim  gallu, 

Ymorchestu  heb  ddim  grym; 

Yn  y  frvvydr  rhaid  im’  golli 
Oni  fyddf  n  gymmorth  im\ 

2  Tyred  Arglwydd  i’r  ariialwch 

Yma  buost  ti  o’r  bla’n. 

Amain  bererin  lleso;  difedr 
A  dy  golofn  nivvl  a  th4n; 

Dal  fy  ysbryd  sy’n  llewygu 
Gan  ryw  ofnau  o  bob  man, 

Yn  dy  allu  ’rwyf  yn  gadarn, 

Hebost  ti  nid  wyf  ond  gwan. 

3  Wrth  dy  orsedd  bydd  fy  nbrigfan, 

A  dy  orseddt-unig  yvv, 

Od  oes  dim  tu  yma  i  angeu 
Wna  fy  enaid  marw  yn  fyw ; 

Bechod,  gofid,  ac  euogrwydd, 

O  bob  natur,  obob  gradd, 

Syched  am  gael  teimlo’th  heddweb 
Sydd  yr  awrbon  bron  fy  Hadd^ 

2  T  3 
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4  O  drirgaredd  pen  Calfaria, 

Sydd  yn  llawer  lied  n4’r  byd^ 

Ynia  yn  unig  mae  fy  ngobaith 
Sefyll  mewn  anfeidrol  lid  ; 

’Rwi’n  ymwadu  oil  a  fedda’i, 

Ac  yn  addef  fedda’i  ddim  ; 
lesu  ei  hunan  yw  fy  haeddiant, 
lesu  ei  hunan  yw  fy  ngrym. 

HYMN  CCCCLIX.  [M.JY.] 

Galarus.  (New  Jersey ,  8,  T.J 

Angeu.  / 

1  5  13  WYF  yn  gwel’d  yr  afon  ddwfa 

Yn  Hgosach  i  mi’  nawr, 

Mae  arwyddion  am  yr  amla* 

Mae  mewn  munud  ’raf  fi  lawr, 

’Kwyf  yn,  ofni  fy  ngrasusau 
Ofiii  r  fonnau  bob  yr  un, 

Kid  wyf  fi  yn  wyneb  angeu 
Ond  y  gwaelaf,  llesgaf  ddyn* 

2  Etto  angeu  roddwyd  arnaf, 

Ddyddiau  byrr  i  fentro  ma’s^ 

Colli  brwydr  neu  yntau  ei  hennili 
Gledd  ynghledd  ag  angeu  gl4s| 
lecbydwriaeth  yw  fy  ngobaith, 
lechydwriaeth  yw  fy  ngrym  ; 

Ac  os  colla’i  ngafael  yno 

Arall  fedda’i  i  ymaflyd  ddim, 

3  P’odd  daw  nerth  im’  yn  y  frwydr 

Pan  ’rw’i’n  awr  yn  llwfrhau? 

Oddiwrtb  amlder  maith  fy  meiau 
Maefy-ofnaii  yncryfhau; 

Fy  Uilghrediniaeth  sydd  yn  gadani 
Amfod  ynw’i  leied  grym  ; 

Fe  bawn  ond  congcwero  ’mhechod 
"H\  wiuii  ofn  niwed  \m\ 
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4  O  fy  enaid  gwan  nac  ofna, 

INid  congcwero  un  rhyw  fai, 

Na  chongcwero  cant  o  feiau 
Rwystra’m  hysbryd  Iwfrhau : 

Gwel’d  y  gras  sydd  yn  yr  lesu, 

Mor  digoiiol  yw  i’r  gwan, 

Mewn  dyfnderoedd  angeu  creulon 
Ddeil  fy  ysbryd  llesg  i’r  Ian. 

5  Cant  o  weithiau,  ol  a  gwrthol 

Y  dilynais  i  fy  mai, 

Pechu  cyn  adnabod  pechod, 

Pechu  wedi  ’difarhau; 

Daccw’r  graig  rhaid  im’ ymddiried 
Daccw’r  lloches,  daccvv’r  fan, 

Y n  nghanghennau  pren  y  by  wyd 
Arall  ddira  ni’s  dal  fi  i’r  Ian. 

HYMN  CCCCLX. 

Ga!arus.  (New  Jersey^  8,  7.)  } 

Y  rail  ran,  { 

1  t  i'HFARWEL  i  chwi  gynt  a  gerais  ‘f 

Nid  yvv’ch  cwmp’ni,  nid  yw’ch  gwedd,, 
Nid  yw’r  cariad  sy’n  eich  calon 
Ragor  nk  d’od  hyd  y  bedd  ; 

Pan  del  angeu  chwi  ffow<ih  ymaith,  f 
Da  i  mi  fod  gennyf  Dcuw, 

Ffrynd  fo  gydaf  wedi  marw 
Hwnnvv  garaf  fi  yn  fy w. 

2  Ffarvvel,  fFarwel,  oil  a  welais 

’Rwyf  fi  bron  a  myn’d  i  fyd. 

Lie  mae  ffryns^  a  lie  mae  trysor 
Newydd  gennyf  oil  eu  gyd; 

Etto  nid  wyf  fi  ond  blaenu 

Daw’m  perth’nasau  yn  y  man; 

Ni  g}‘4bdwn  gyda  eu  gilydd 
horeu  yn  bur  i’r  lan^. 
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3  ’Rwyf  fi’n  awr  yn  gryf  i  farw, 

*Rwyf  fi*n  awr  yn  gryf  i  ft’w  5 
Er  mor  waned  wyf  i  ymdrech 
Fe  gongcwerodd  lesu’m  Duw: 
Yn  ei  gongcwest  ’rw’i’n  ymddiried, 
Sylfaen  yw  ei  angeu  loes, 

Lladd  fy  mhechod  fi  mewii  munud, 
Oni  edrycha’i  at  ei  groes. 

4  ’Nawr’rw’i’n  barod  i  anlurio 

Yn  dy  allu  mawr  dy  hun, 

1  anturio  yn  wynei)  angeu 

Sydd  yn  gryfach  nag  yw  dyn ; 
Gwaed  yn  llifo  ar  y  groesbren, 
Dynol,  farwol,  ddwyfol  glwy’ 
Wna  i’m  henaid  er  mor  wanned, 
Loeson  angeu  fyned  trwy. 


HYMN  CCCCLXI.  [ilf.  if.] 

Galarus>  (  Langadock  ) 


Gwaed  y  groes, 

1  A  RAID  im’  rodio  anial  dir, 

jt\^  Trwy  ’stormy dd  a  themhestloedd  hir 
Nid  ofna’i  ddini,  doed  dydd,  doed  nos, 

Yn  ngolwg  hyfryd  gwaed  y  gro’s : 

Golwg,  golwg,  golwg,  golwg, 

Yn  ngolwg  hyfryd^waed  y  gro’s. 

2  Ni  saif  y  gelym  mwya  ei  rym 
Yn  erbyn  pen  Galfaria  ddini; 

'  Ac  ar  Galfaifia  hyfryd  mwy, 

Y  w’r  unig  fan  gongcwera’i  hwy  : 

Unig,  unig,  &c. 

3  Gwnaeth  pechod  i  mi  Iwfrhau, 

Fe  rwystrodd  pecbod  fi’th  fwynhau ; 

Mewn  dudew  nos’rw’i’ndysgwyldydd, 

I’th  gariad  wneud  fy  nhraedyn  rbydd. 
Gariad,  gariad,  &c. 
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4  Pa  ham  caiff  nwydau’m  natur  gref, 

1  attal  awel  bur  y  nef? 

Mae  gradd  5’n  well  o’th  gariad  drud, 

Na’r  ddaear  fawr  a’r  nef  ei  gyd ; 

Ddaear,  ddaear,  &c. 

5  Ni  fedd  y  dwyrain  faith  na’r  de’, 

Bleserau,  fel  pleserauV  ne’! 

Mae  mor  didrai  mewn  marwol  glwy’ 

Sy  heb  ddechreu  ac  heb  ddarfod  mwy : 
Ddechreu,  ddechreu,  &c. 

6  Rho  i  mi  brawf  o’th  gariad  drud, 

I’r  sawl  a  fynnech  dyro’r  byd ; 

Dy  gwmp’ni  dry  mewn  munud  awr 
Y  ddaear  megis  nefoedd  fawr : 

Ddaear  ddaear,  &c, 

HYMN  CCCCLXII.  [M.  H.] 

Gorfoleddufl.  (’Pilgrim's  Delight J 

Am  undeb  yshrydol  rhwng  pawb  0  bob  enwau 
ag  sy^n  dilyn  Crist, 

1  I  dere  a’ th  saint  0  tan  y  rie’, 

M  W  O  eitha’r  dwyraiu  bell  i’r  de’, 

I  fod  yn  dlawd,  i  fod  yn  nn, 

Y n  ddedwydd  ynot  ti  dy  hun. 

2  Nad  rai  gwympodd  rhai  sy’n  wan, 

I  ddringo  yn  uchel  fry  i’r  Ian; 

Rhag  i’n  diweddidd.bla’  fod, 

Yn  waeth  na  chyn  ’ni  gredu  erio’d. 

3  Nad  ragfarn  fyth  i  gario’r  dydd, 

Ar  rai  a  roddodd  gras  yn  rhydd  ; 

Pa’in  collai’r  dydd  wrth  feiau’r  un? 

.  Pan  ’nillais  i  wrth  fy  meiau  fy  hun. 

k: 
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4  Pa’m  syrthia’i  wrth  eu  beiau  hwy  ? 

I  mi  raaddeuwyd  beiau  mwy ; 

Yr  hwn  sy’n  maddeu,  mad-deu  mae* 

Y  mwyaf  fel  y  lleiaf  fai, 

5  O  dercha  f  ’  enaid  llesg  i’r  Ian, 

I  garu’th  seintiau  yn  mhob  man.; 

I  ’nabod  cariad  pur  y  nef, 

Na  adnabu’r  byd  o  hono  ef, 

6  Ehenga’m  doniau  byrr  i  ma’s, 

I  lifo  tros  ardaloedd  gras ; 

Na  b’wyf  yn  berchen  gras  nadavTn, 
Ond  i  ti’th  hunan  fdreu  a  navvn, 

HYMN  CCCCLXIII.  [M. 

Gorfoleddiis.  (Pilgriv^s  Delight J 
Yr  ail  rant 

1  TTN  liais,  un  swn,  un  enw  pur, 

m,  J  Fo  o’r  gogledd  byd  y  dwyrain 
O  tor,  i  for,  gylch  cwmpas  byd, 

Sef  enw’r  le^u  oil  ei  gyd. 

2  Darfydded  son  yn  mhob  rhyw  fan. 
Am  ddoniau  mawr  a  doniau  gwan ; 
Darfydded  enwau  pob  rhyw  ddyn, 
Aed  oil  yn  ddiin  ond  ti  dy  hun. 

3  Na  foed  ar  dafod  pererin  mwy, 
Ganiadau  am  ddim  ond  marwol  glwy 
Pan  y  teyrnaso  ei  ysbryd  ef, 

Y  ddaeardywyll  dry  yn  nef. 

4  O  gwna  ni  lesu.  bob  yr  un, 

I  adnabod  Duwdod  yn  y  dyn; 

Ac  mae’n  happusrwydd  tan  y  nef, 

Yn  unig  yw  ei  ’nabod  ef. 
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5  O  tyr’d  yn  frau  I^chawdwr  mawr, 

Disgyned  dy  ysbryd  yma  lawr ; 

Gwna  i’rtorfeydd  abrynoddgwa’d, 

Gyd  gerdded  tua’r  hyfryd  wlad. 

6  Cyd  fyn’d  o  byd  tan  ganu  ’mla’n, 

Cyd  ddyodde  y  dw’r  a’r  tan  ; 

Cyd  gario’r  groes,  cyd  lawenbau, 

A  cbyd  gystuddio  tan  bob  gwaco 

HYMN  CCCCLXIV.  [M.  H.'\ 

Gorfoleddus.  ('Pilgrim's  Delight  J 
Y  drydedd  ran. 

1  RHAI  bwrcasodd  gwaed  y  nef, 

JL  Sy  heb  envv  ond  ei  enw  ef, 

Hwy  ’mhob  cystudd,  hwy’n  mbob  gwae, 

A  gaifF  yn  unig  lawenbau. 

2  Trecb  fydd  y  rbai’n  na  gwawd  na  llidj 
A’r  boll  elynion  sy’n  y  byd, 

Yn  un  mewn  culni,  un  mewnpoen, 

Aelodau’r  croesboeliedig  Oen. 

3  O  na  ddeu’  dydd  yr  India  i  ben, 

I  wel’d  yr  bwn  fu  ar  y  pren; 

A  ninnau  yn  un,  yn  un  a  bwy, 

Yn  canu  am  ei  farwol  glvvy\ 

4  Britania  Fawr  yn  fflan  o  dan, 

O  gariad  at  eu  Prynwr  gl4n  ; 

A’r  boll  ynysoedd  pell  a’r  byd, 

Yn  boddi  mewn  cbniadau  gyd. 

5  Amen,  Amen,  boed  mora  tbir, 

Mewn  perfFaitb  bedd,  mewn  cariad  pur, 

Heb  gantbynt  ble^er  o  un  rhyw, 

Ond  caru’n  le&u  rnawr  a’n  Dnw. 
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HYMN  CCCCLXV.  [M.iY,] 

(New  Jersey 

Tlodi, 

1  1t7"R  wi’n  teimlo’m  nerth  3’'n  pallu^ 

■  Nid  y\y’m  ifydd  ond  hedyn  gwan  | 
Rhaid  i  mi  gael  mwy  o  allu, 

I  ddringo’r  ’nialwch  mawr  i*r  Ian; 
y  mae’r  tan  sydd  yn  fy  ysbryd 
Yn  gwrth’nebu’r  nefol  rodd, 

Ac  yn  gwneud  fy  enaid  ocbein 
Am  amseroedd  wrth  ei  fodd. 

2  Neu  oes  le  gysgodi’r  ’storom 

Ond  yn  nghlwyfau  purfy  Nuw, 
Gwyntoedd  uffern  sydd  gveulonach 
Na  dyledswydd  o  un  rhyvv; 

Mae  euogrwydd  dn  mor  ddwfn, 

Mawr  ei  floeddiad,  mawr  ei  boen, 

Nad  oes  Is  y  nef  distewa 

Onid  gwaed  yr  addfwyn  Oen« 

3  On’ fydd  i  ti  olcbi’m  henaid  ^ 

A  dy  waed,  mi  gwympa’n  awr, 

Heb  dy  waed  ’rw’i  bob  munndyn 
Eisiws  obry  ar  y  llawr ; 

Nid  wyf  fi  yn  erbyn  nffern  ’ 

Ehang  fawr,  ond  gwaelaf  ddyn, 

’Rwi’n  difFogio,  ddim  ond  meddwl 
Oni  ddeli  di  fi’th  hun. 

4  Mae  mi  frodyr  ben  ac  ifalngc, 

Rhai  yn  fychain  rhai  yn  fawr, 

Ag  sy’n  ofni  yn  eu  calon 

Rhag  iin'  ryw  bryd  syrtbio  lawr ; 

Fe  gaiff  satan  hen  ei  wynfyd 
Oni  ddeil  dy  ras  fi  i’r  Ian, 

Odoe  mi  syrthiais,  ’nawr  ’rwi’n  syrtbio 
Syrthiaf  etto  yn  y  mam 
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HYMN  CCCGLXVJ.  [ilf.  iY.] 

Galarus.  (New  Jersey^  8,  7.) 

Yr  ail  ran. 


1  ^  AITH  o  weithiau.ol  a  gwrtbol 
Torais  dy  orch’mynion  gl4n, 
Saith  adduned  fawr  a  wnaethum 
I  ymgadw  rhag  y  tan  ; 

Yn  y  dy  fader  ee’s  i  gynta 

Wel’d  dy  wridog  wyneb  gwyn, 
Oni  buasai  fflam  euogrwvdd 
Ddaethwn  fyth  i  Sion  fryn. 


2  Fe  wnaeth  pechod,  fe  wnaeth  uffern, 

Fe  wnaeth  tyvvyllwch  dudew’r  nos. 

I’m  ro’i  naid  trwy  ddykdsw'yddau, 

Gael,  neu  goUi,  at  waed  dy  gro’s; 

Ar  fin  uffern  ce’s  i’r  hefoedd, 

Ac  yn  angeu  ce’s  i  fyw, 

Yn  nharanau  mynydd  Sina, 

Gynta  des  i  gwrdd  a’m  Duw  . 

3  Mellt  a  tharanau,  mwg  achenllysg 

Oedd  euogrwydd  i  mi’r  pryd, 

Des  i  vvel’d  maddeuant  pechod, 

Fil  o  weithiau  yn  fwy  na’r  byd  ; 

Gwna,  mi  gofia’r  oriau  hynny, 

Oriau  fy  mhriodas  y’n. 

Pan  daeth  Crewr  nef  a  daear, 

AV  pechadar  gwaela  yn  un. 

■  \  .s’  . 

HYMN  CCCCLXVII.  [ilf.iY.] 


1 


Galarus.  (New  Jersey^  8, 7.) 

Draw  mi  wela’r  nos  yn  darfod. 
Draw  mi  wela  oleu  dydd, 
Yn  dysgleirio  tros  y  bryniau. 

Meins  yn  y  man  y  fyddj 


s  U 
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Ffy  gelynion  pan  del  goleu  . 

Ni  all  pechod  er  ei  rym, 

A’i  holl  wreiddau  yn  fy  natiiT 
Sefyll  haul  cyfiawnder.  ddim. 

2  Daw  i  ben,  aed  byd  yn  ufHon 

Bob  rhyw  air  a  dd’wedo  ’Nhad, 
Sathrir  satan,  sathrir  angeu, 

Sathrir  uffern  tan  fy  nhra’d  ; 
Buddugoliaeth  ddavv  o’r  diwedd, 

A  phan  ddel  melysa  fydd, 

Mii  o  flwyddau  gyda’m  Arglwydd, 
Nid  yw  ragor  ddim  n4  dydd. 

3  Yn  y  rhyfel  mi  arosa, 

Yn  y  rhyfel  mae  fy  lie, 

Boed  fy  ngenau  wrth  y  ddaear, 
Boed  fy  llygaid  tu  ar  ne’ ; 

Deed  y  gongewest  bryd  y  delo 
Dysgwyl  wrth  fy  N uw  a  wnaf, 
Nes  o’r  djwedd  wel’d  yn  trengu 
Pechod  ag  oedd  bron  fy  lladd» 


Diwedd  y  Rhan  gyntaf  6*r  Ffarwel  WeUdig. 


YR  AIL  RAN 

O’R 

FFARWEL  WEEEBIG. 

- 0=”' 


HYMN  CCCCLXVIII.  [M.  N.] 

Govfokddus.  (Grove,  6,  8.) 


1  "l\/r AWR  lawn  yw  gwres  y  tan, 
IVJL  Fy  nwydau  o  bob  rhyw, 
5y  am  ddif'a  oil  o’i  fla’n, 

Rasusau  pur  fy  Nuw  ; 

Ond  etto  trech  yw  gallu’r  nef, 

Na’i  ftlamiau  cyndeiriocaf  ef. 


2  Mae  enw  <I!alfari, 

Fu  gynt  yn  w’radwydd  mawr^ 

Yn  ngholwg  f’  enaid  cu, 

Yn  fwy  na’r  nef  yn  awr, 

O  ddedvvydd  fryn  !  sancteiddiaf  le  ! 
Dderbyniodd  ddwyfol  waed  y  ne\ 

3  ’Rvv’i’n  caru’r  hyfryd  awr. 

Mi  gara’r  hyfryd  le. 

Mi  gara  bren  y  groes, 

Orweddodd  arno  fe ; 

Dyma  fy  Nuw,  dyma  fy  mhen, 

Ag  oil  a  fedda’i  ar  y  pren. 

4  Ffarwel  deganau’r  byd, 

Mae’ch  blodau  hyfryd  iavvn 
Oil  yn  diflannu  ’nghyd, 

Ar  Galfari  brydnawn ; 

Mae  da,  mae  dyn,  er  maint  eu  gryna, 
Yn  ngwydd  y  groes  yn  myn’d  yn  ddini. 

5  Na  thawed  tafod  saint, 

Na  laesed  nefol  d4n,  '  ’ 

Ond  canu  fyth  am  fraint, 

Calfaria  yn  y  bla’n  ; 

Aed  swn  ei  glod  i  ma^s  o  law, 

O’r  India  hyn  i’r  India  draw. 
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HYMN  CCCCLXIX.  [M.  N,] 

Gorfoleddus.  (Grove,  6,  8.) 


'AE’r  ftiner  fawr  y’mla’n, 

Ei  efengyl  ef  yw  hon  ; 

Mae  uffern  lawn  o  dan 
Yn  crynu’n  awr  o’i  bron  ; 

Hi  gwyrap,  hi  gwymp,  er  maintei  gry'ni 
O  flaen  fy  lesu  'dyw  hi  ddim. 


2  Fe  bwysa  hoelion  dur, 

Fe  bwysa  coron  ddrain, 

Ar  g’oryn  Brenin  nef, 

Euogrvvydd  mwya  rhai’n  ; 
Rhyfeddod  fil,  dewch,  gwelwch  hyo, 
y  mwya  du,  yn  fwya  gwyn, 

3  Caned,  a  welodd  wawr 

Yh  codi  o’rt’w’llwch  dii. 

Caned,  a  brofodd  flas 

Grawn  swppiau’r  Ganaan  fry, 
Ni  ddewn,  ni  ddewn,  i  Sion  fryii, 

Er  maint  yr  holl  anialwch  hyn. 


4  Na  Iwfrhaed  ein  ffydd 

Mae’n  ffydd  fel  colofn  d4n, 

A  blanodd  Brenin  nef, 

Fn  harwain  yn  y  bla’n  ; 

Mi  wela’r  wlad  mi  ga’i  mwynhau, 
Lie  peru’mhedd  heb  drangc  na  thrai. 


5  O  ffynnon  fawr  o  hedd, 

O  anchwiliadwy  for, 

Sy’n  cynnwys  ynddo  ei  hun, 
Ryw  annherfynol  ’stor, 

Ti  bia’r  clod,  wel  cymmer  e*, 
Trwy’r  ddaear,  uffern  fawr  a’r  ne’o 
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HYMN  CCCCLXX. 


Galarus.  (Bcthesda,  6,  &,) 


I  GWRANDO  iiefol  Gen, 


Riddfanau’r  gwael  ei  lun, 
Sydd  tan  ryw  ddwfn  boen, 

Y n  drysu  y ntho  ei  hun  ; 
Gelynion  f  11,  bob  awr  o’r  dydd, 

O  mevvn  o  maes,  yn  nghuro’i  sydd, 

2  Er  temtasiynau  cnavyd, 

A  hoi  I  bosiau’r  byd, 

Llid  uffern  fawr  a’i  gwawd, 

Mevvn  cyngrair  glos  jmghyd, 
Mae  gvYynt  y  nef  pan  leia  ei  rym, 
Yn  gvvneud  eu  tenitasiynau’n  ddim, 

3  Mae  nerthoedd  mawr  fy  Nuw^ 

A’i  nerthoedd  yw  ei  ras,- 
Yn  llawertrech  eii  rhyw, 

Na’ra  beian  cyndyn  cas^ 

A  pheraroglau  Sion  fryn, 

A’m  dal  i  yn  yr  anial  hyn, 

4  Pe  caent  fy  mhen  i  law'iv 

A  mynvves  tan  y  don,; 

Gelynion  cryfion  hy, 

A  lawenhau  o’u  bron  ; 

Neb  ond  tydi  fu  ar  y  gro’s, 

A’m  dal  i  fynu  ddydd  a  nos.' 

5  O  ddedvvydd  wych  brydnawiij. 

Pan  seinio’r  nef  i  ma’s, 

Trwy  udgorn  peraidd  iawn,  - 
Fuddugoliaethau  gras;  . 
Telynau  aur  yn  canu’n  un,  ' 
Effeithiol  gongcvvest  Mab  y  Dyu,^. 


9  U  3 
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hymn  CCCCLXXI.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Davwell’s,  6,  8.) 


1  bellach  tyr’d  yn  mla’n, 
f  ▼  Nag  ofna  f’ enaid  mwy, 

Llai  grym  sy’n  uflPern  dan, 

Na  dwyfol  farwol  glwy’ — > 

Mae’  r  gwaed,  mae’r  gwaed,  a  gollodd  ef» 
Yn  nwcha  ei  bris  o  fewn  i’r  nef. 

2  Mae’r  orsedd  wen  yn  rbydd, 

Aeth  Magdalen  yn  mla’n, 

M  anasse  hefyd  sydd, 

Yn  cann’r  nefol  gan, 

Mi  glywa’r  swn,  swn  peraidd  yw. 

Am  ddwyfol  nefol  waed  fy  Niiw. 

3  Dystewcb  elynion  mwy, 

Rho’wch  le  tu  a  phen  fy  nhaith, 
Cbwi  roisoch  i  mi  giwy’, 

Disymrawth  lawer  gwaith  ! 

Y n  mlaen,  y n  mlaen,  mae’m  trysor  drud^ 
Tu  h  wnt  i  derfyn  eitha’r  byd. 


4  O  fewn  Caersalem  Ian, 

Mi  wela  fyrdd  o  saint, 

Wedi  diengu  ’mla’n, 

Tros  fryniau  mawr  eu  maint, 
Dilynaf  ol  y  dyrfahon,- 
Er  dw’r,  a  thiin,  a  llif,  a  thon. 

5  Pe  duai’r  wybr  wen^ 

Mi  gana  o  byn  i  ma’s, 

Tr’o  tafod  yn  fy  mhen. 

Am  effaith  byfryd  ras ; 

Pa  ofn  mwy,  mae’r  cwmrawl  t4n, 

A’r  niwl  y  nos  yn  ledio  ’mla’n. 

()  O  tyred  Arglwydd  mawr 

’Does  yma  ddim  ond  gwae, 

O  eitba’r  nen  i  lawr, 

Oni  cha’i  dy  fvvjaibaii ; 

Y  wledd,  y  wledd,  a’m  gwna  i’n  lion,. 
Yw  cael  dy  wel’d  y  funud  bon. 
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HYMN  CCCCLXXII.  [M.  N.} 

Galarus.  (Bethesda,  6,  8.) 

1  weld  draw  o  bell, 

^  IV 1  Baradwys  hardd  ei  gwedd, 

A  phrenau  lawer  gwell, 

Yn  peraroglu  hedd ; 

O  hyfryd  wlad  !  tu  draw  bob  gwae, 

Gwynfyd  ga’i  heddyw  dy  fvyynhau* 

2  Mae’r  byd  ae  uffern  fawr> 

A  nghalon  gas  yn  un 
Yn  ceisio’m  sugno  i  lawr, 

Yn  hollol  atto  ei  hun; 

Fy  Nuw,  fy  Nuw,  sy’n  dal  y  gwan, 

Rho  nerth  i’m  henaid  ddringoi’rlan® 

3  Fe  laesa’r  ’storom  fawr, 

Fe  laesa’r  aw  el  gref. 

Pan  delo  gair  i  lawr, 

O’i  sanctaidd  enau  ef; 

Duw  yw  efe  os  ef  a  bair, 

Cwyinp  nef  ac  uffern  at  ei  air, 

4  Bwystfilod  rheibus  iawn, 

Sy’n  bwyta’r  egin  gwan, 

O  foreu  hyd  brydnawn, 

Yn  rhwystro’m  gras  i’r  Ian; 

I’r  Ian  mi  ddof  i’r  gwledydd  draw, 

Mae’m  lesu’n  ’maflyd  yn  fy  Haw, 

5  Melusach  ty  fy  Nhad, 

Ar  ol  y  ’storom  gr'e’. 

Pa  fwya’  croesau  ga’d, 

Mae’n  hawsacli  srado  tre’; 

O  hyfryd  wel’d  !  fydd  yn  y  maoj 
Pob  bryn  a  ddringais  i  Ur  lae, 
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HYMN  CCCCLXXIII.  [iH.iY,] 

Gorfoleddus.  (Verdant  Springy^  8,  7,  4.) 

1  ~1^ESU,  lesu, ’rwyt  ti’n  ddigon,  >  ' 

§  ’  Rwy  t  ti’c  llawer  fwy  na’r  byd, 

Mwy  trysomu  sy’n  dy  enwa 
!Nd  thrysorau’r  India  gyd, 

OH  yn  gyfan,  &c. 

.Odaeth  i’m  meddiant  gyd^’m  Duw, 

2  Y  mae  gwedd  dy  wyneb  grasol, 

Yn  rhagori  lawer  iawn, 

Ar  bob  peth  a  welodd  llygad, 

Ar  hyd  wyneb  daear  lawn ; 

Rhosyn  Saron,  &c, 

Ti  yw  tegwch  nef  y  nef. 

3  Tarian  gadarn  yw  dy  enw. 

Fan  bo’r  gelyn  yn  nesau, 

Angeu  ei  hunan  sydd  yn  ofni^  ’ 

Angeu  sydd  yn  Uwfrhau, 

Ti  gongcweraist,  &c.  ; 

^Does  ond  canu’n  awr  i  mi. 

4  Wi’s  gall  fy  enaid  er  ei  gyrraedd, 

Fylh  i  geisio  cyrraedd  mwy, 

Nag  sydd  wedi  ei  ro’i  yn  nghadw, 

Yn  y  dwyfol  farwol  glwy’,, 

Cariad,  cariad,  &c. 

Nad  oes  dyfnder  iddo’n  bod» 

5  Dyma’r  beger  gyfoetbagwyd, 

A’r  carcharor  wnaed  yn  rhydd> 

Ddoe  oedd  yn  y  pydew  obry, 

Heddyw  yma’n  canu’n  rhydd,  ' 

Nid  oes  genn’i,  &c. 

Ddim  ond  diolch  tru  f ’w’i  by  w.. 
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HYMN  CCCCLXXIV.  IM.  iV'.] 

Galarus.  {Verdant  Springs*  8,  7,  4.) 

1  TESU  gwyddost  fy  ngtiystuddiau, 

1  ’Rwyt  ti’n  rhifp  bpb  un, 

Pob  rhyw  w’radvvydd,  pob  rhyw  groesaU;, 

Ti  ddyoddefaist  hwynt  dy  hun. 

Dal  fi  fynu,  &c. 

Man  bo  meichiau  i  fwya’  trwm. 

y 

2  Ti  fy  Arglwydd  a’m  cenbedlaist, 

Gwaith  dy  fysedd  wyf  ei  gyd, 

Pob  gwthien  fach,  pob  asgwrn, 

Ilifwyd  yn  dy  arfaetb  ddrud, 

Cod  fi  fynu,  &c. 

Nid  wy’n  abl  hebost  ddim. 

3  Cofia’th  boenaii  ar  Galfaria, 

Cofia  i  ti  gario’r  groes, 

Cofia  gur  yr  hoelion  llymion, 

Cofia’th  chwero  angeu  loes, 

Rho  i  mi  heddwch,  &c. 

Rho  i  mi  nefoedd  er  eu  mwyn. 

4  Er  dy  fod  di  lieddyw’n  eistedd, 

Yn  ngogoniant  nef  y  ijef, 

Mewn  goleuni  nior  ddysgleiried, 

Na  ellir  nesu  atto  ef, 

’Rwyt  ti’n  edrych,  &c, 

Ar  dy  anwylaf  yn  y  byd. 

»  ■  i 

5  Dyma’th  gariad,  dyma’th  briod, 

Heddyw’n  griddfan  o  dy  fla’n, 

Tros  e»n  henaid  y  dyoddefaist,  - 
Boenau,  megis  uffern  d^, 

Ti  yw’r  cwbl,  &c^  ^ 

Heddyw  feddwn  yn  y  byd. 
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HYMN  CCCCLXXV.  [M.  H.  H.] 

Gorfoleddus.  (Addison) 

1  T^ATGUDDIWYD  dirgelion  i  ma’s, 

1  #  Dirgelion  ciiddiedig  i’r  byd, 
Meddyliau  trugaredd  a  'gras, 

I’r  penna’  bechadur  ei  gyd; 

A  glow’d  mewn  addewidsydd  gref, 

Na  welir  fyth  fythoedd  ei  hail, 

O  ddyfnder  y  ddaear  i’r  nef, 

Mor  gywir,  mor  sicr  ei  sail. 

2  Fe’m  boddwyd  mewn  syndod  yn  Ian, 

AVrth  chwilio  ei  naturhwy  ma’s. 

Does  angel,  na  seraph  a  gan, 

Am  ddyfnder  anorphen  ei  ras  : 

Pwy  bvvysa  ei  ddyoddefaint  ar  bren, 

Pwy  bwysalawn  haeddiant  ei  loes, 

Tr’o  tafod  yn  chwareu’n  fy  mhen. 

Mi  gana’  am  gougcwest  ei  groes. 

3  ’R  anrhydedd  a’r  gallu  a’r  clod, 

Y  moliant  a’r  parch  yn  gytun, 

O’r  nefoedd  i’r  ddaear  gaiff  fod, 

Yn  gyfan  i’ln  Harglwydd  ei  hun: 

'Aed  swn  dy  farwolaeth  i  ma’s 
O’r  dwyrain  luosog  iY  de’, 

Helaethed  terfynau  dy  ras, 

Mor  belled  ag  cyrraedd  y  ne’. 

4  Aed  ein  Haleluias  ni  i’r  Ian, 

Trwy’r  awyr  anfeidrol  ei  raaint, 
Cymmysged  caniadau  rhai  gwan, 

A  thyrfa  luosog  o  saint ; 

Ni  gawson  gant  .gymmaint  a’r  byd, 

Gant  cymmaint  drachefn  a  hyn,  , 

Gant  cymm^qnt  a’r  nefoedd  ei  gyd, 

Brydnawn  gwaith  ar  Galfari  fryn„ 
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HYMN  CCCGLXXVI.  [M.  JY.] 

Gorfoleddus.  (Grove,  New  born,*  6,  8.) 

1  X;iNNYNAIST  ynw’i  d4n, 

BerfFeithiaf  dan  y  nef, 

Na’s  ^all  y  moroedd  inawr, 

I  ddifFodd  mo  hono  ef, 

Mae’th  lais,  mae’th  wedd,  mae  gwel’d  dy  waed, 
Yn  troi  ngelynipn  tan  fy  ngraed. 

2  Mae  earn  Mhrynwr  mawr, 

Mae  edrych  ar  ei  wedd, 

Y  pleser  mwya’n  awFj 
Sy  gael  tu  yma  i’r  bedd, 

O  gariad  rhad,  o  gariad  drud, 

Sydd  fll  o  weithiau’n  fwy  n4’r  byd. 

3  Wei  dyma’r  gwrthddrych  cun, 

A  thyma’r  awr  a’r  lie, 

Cyssegra  i  fy  bun, 

Yn  gyfan  iddo  fe,  < 

Ffarwel,  ffarwel  bob  eilun  mwy, 

Mae  cariad  lesu’n  drech  n4  hwy. 

4  Er  cymmaint  ydyw  grym, 

Teganau  makh  y  byd, 

Parodrwydd  satan  faith, 

Eu  galw  hwynt  ynghyd, 

Ond  llawer  mwy  n4g  fedd  y  nef, 

Sy  o  bleser  yn  ei  gwmp’ni  ef. 


HYMN  CCCCLXXVII.  [ilf.  JY.] 

Galarus.  (Jordan  adapted,  8,  7,  3.) 

1  A  RGLWYDD  dere  4’i*  newyddion, 

,  Sydd  yn  gweithio  llawenhau, 

.  Ac  aed  heibioY  noswaith  dyw  yll. 

O  ocb  neidio  a  thristau ; 

I  mi’n  glir  wel’d  y  tir  ;  , 

Brynwyd  trwy  ddyoddefaint  gwir» 
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^  Gad  i’m  benaid  landio  yno, 

Y  maeV  tonnau’n  fawr  eu  grym^ 

Ac  ni  ati  fy  enaid  ofnus, 

Ddala  eu  pwysau’anferth  ddim, 

Dy  angeu  drud  trwy’n  y  tyd, 

P'ydd  fy  nghysur  oil  ei  gyd. 

3  O  iia  welwn  goppa’r  bryniau. 

Lie  mae  fy  ariSvyl  i  yn  byw, 

’Rwyf 3’^n  caruV  gwynt  sy’n  ’hedeg, 

Tros  fy  Nghanaap  byfryd  wiw.; 

’Fedd  y  llawr,  ddim  yn  awr, 

Leinw  lie  fy  Arglwydd  mawr, 

4  Mae  pleseraii  o  bob  rbywiau 

Yb  rhy  brin  i  lanwV  man, 

Gym’rodd  Tywysog  mawr  y  bywyd, 

Er  ei  enw  iddo’n  rhan ; 

Da  a  dyn,  yn  gytun, 

Mae  E’n  ganmil  mvvy  ei  bun. 

5  Wyiieb  dyn  sydd  yn  salwino^ 

*  Ynfyd  yw,  a  gar  ei  wedd, 

Aur  ag  arian  sydd  yn  treulio, 

Enw  lyngcir  yn  y  bedd  ; 

Peru  fe,  Tywysog  ne*. 

Pan  y  collo’r  ser  eu  lie, 

HYMN  eCGCLXXVIII,  [ilf. 

Galarus.  (Jordan  adapted,  h,  7,  3.) 

Yr  ail  ran* 

1  ^  '~i  p  WYF  fi  heddyw’n  teimlo  undeb,;; 
JtV'  ^ i  A  rhai  sydd  yn  lludw 
Mwy  n4  rhai  wy’ii  wePd  yn  ’hedeg^ 

Ar  adenydd  rhwysg  yn  mla’n, 

Yr  un  wedd,  yn  y  bedd, 

Ca’i  fod  gyd4  hwynt  mewn  bedd. 

.  .v^-  '  •  •  Wi  >  .  » 
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Q  Fory  daw  yrorian  i’m  galw, 

'  Fory  rhaid  i’ni  cnawd  lesgau, 

Fory  rhaid  i’m  gras  ennynu,  , 

Ac  i’m  hegwan  ffydd  gryfhau; 

F’  enaid  c4n,  tyr’d  yn  inla’n, 

Gad  dy  hen  drigfanau’ii  Ian, 

Tros  ryw  ddyddiau  byrr  dibleser, 

/Des  i’r  ddaear  i  gael  lie, 
i>yddiau  i’m  temtio  a’ra  haddfedu, 

I  drigfanau  pur  y  ne’ ; 

Gwynfyd  ddaw,  maes  o,  law, 

Ar  y  bryniau’r  ochr  draw* 

4  Daccw  gariad  fel  yr  afon, 

Daccw  heddwch  fel  y  11  if, 

W edi’m  mrodyr  gael  ei  feddu, 

Brodyr  anwyl  fwy  na  rhif; 

,  Gyda  hvvy,  caifF  fod  mwy 
F’  enaid  heb  na  briw  na  chlwy’. 

5  Angeu  bellach  gwna  dy  waetha, 

Nid  yw’th  ddychryniadau  ddim, 

Mwy  o  hedd  sy  mhen  Calfaria, 

Nag  sydd  yn  dy  saethau  o  rym. 

Mi  4f  trwy,  farwol  glwy’, 

*N  erbyn  tonnau  raawrion  mwy.  v 


HYMN  CCCCLXXIX.  [M.  iV:]  ' 


Galaru  t.  (Jordan,  s,  7,  4.) 


1  TJTEDDYW  y w’r  dydd ’rw’i’n  ofni  syrthio^ 
JL  JL  ^ia«%eddyw  yvv  efe, 

Etto  sefyll  ’rwyf  er  gwaned, 

Trwy  awdurdod  mawry  ne’; 

’R^yf  yn  credu,  &c.  ' 

’Raf  tan  ofni  i  ben  fy  nhaith, 

i  "  9X 


HmifAU. 


510 

2  Nid  oes  oncl  fy  nghwawd  yn  ofnij 

Fy  ysbryd  sydd  yn,  cadvv  ei  le,  . 

Ac  ni  fyn  e’  golji  ei  afael, 

Ar  addewid  Brenin  ne’ ; 

Gair  dy  enau,  &c. 

Bair  iin’  sefyll  tra  fo  chwy  th. 

3  Y  mae  yn  y  gair  lafaraist, 

Fwy  o  fywyd,  fwy  o  ras, 

Ndg  sy  o  rym  yn  uffern  dywyll, 

A’i  byddinoedd  cyfrwys  cas; 

Dywed  sillaff,  &c. 

Dyna’r  nef  yn  cario’r  dydd. 

4  Mi  ddysgwyliaf,  doed  y  ddelo, 

Deued  boreu,  deued  nos, 

Deued  corwynt,  deued  temhesti, 

Nes  cael  teimlo  gwaed  y  gro*s ; 

Gwel’d  dy  glwyfau,  &c. 

Yw’y  ddedwyddaf  awr  i  mi. 

5  Hyn  yw’m  nefoedd,  hyn  yw’m  hawddfyd, 

Yn  nhemhestloedd  oer  y  byd, 

Caf  fi  nal  fyn’d  tros  y  bryniau 
Stormus,  wel’d  dy  wyneb  pryd; 

Fe  a  heibio, 

Svvn  y  demhesti  a’r  gwynt. 


HYMN  CCCGLXXX.  [M.  iV.] 

Galaras.  (Jordan,  3,  7,  4) 

1  T^ACCW  uffern  yn  ei  harfau, 

B  W  Dyma  bechod  yn  ei  rym, 

Dyma  fy  ofnau  innau’n  bygwth, 

Na  alla’i  eu  congcwero  ddim, 

Gallu’r  nefoedd,  &c. 

Tyr’d  i  wared  dyma’r  awr. 

%  Dadrus  rwydau  syddheb  rifo, 

Wedi  eu  taennu  draw  o  mla’n, 

Llosg  pob  gefyn  sy’n  fy  rhwymo, 

A  dy  ddwyfol  nefol  dan ; 
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(jrwna  i  garcharor,  &c, 

Heddyw  gael  ei  draed  yn  rhydd, 

3  Dysg  y  galon  drist  i  chwevthin, 

Dysg  y  mudan  seinio  can, 

Dysg  yr  ofnus  gwan  i  gludo, 

Unern  fawr  i  iavvr  o’i  fla’n, 

DoM  wylofain,  &c. 

Yn  ganiadau  Calfari. 

4  O  na  roi’r  winwydden  liyfryd, 

Beth  o’i  ft’rwythau  i  lawenliau, 

Enaid  flinodd  gan  och’neidio, 

Enaid  flinodd  gan  dristau ; 

Deued  bellach,  &c. 

Deiied  blodeu,  deued  haf. 

5  Llais  y  durturdeu’d  i  lonni, 

Rhai  na  chas  ond  gaia’  erioed ; 

Mi  yr  hwn  ag  sydd  yn  rneihu, 

Gael  fy  meiau  tan  fy  nhroed; 

Attal  Arglwydd,  &c. 

AngeU}  nes  cael  gweled  dydd, 

6  Pe  cawn  gredii  i  ti  farw, 

A  dyodde’  yn  fy  lie, 

Ac  i  ti  bwrcasu  trigfan, 

I  fy  enaid  yn  y  ne’, 

Byth  ni  phwyswn,  &c. 

Faint  fy  ngofid,  faint  fy  ngw^e. 

HYMN  CCCCLXXXI.  [M.  N.} 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

1  \YM  A’r  pechbd  sydd  yn  gwasgu, 

Hwn  sy’n  euro  f)  enaid  gwan, 

Hwn  sy’n  rhwymo’m  traed  a’m  dwylo, 

Yn  fy  rhwystro  i  ddringo  i’r  Ian 
Dim  ni’s  dadrus,  &c. 

Ond  galluoedd  mawr  y  he*. 


MYMNAU. 


512 

2  Weithiau  mae  e'n  ennyn  gofid, 

Weithiau  mae  e’n  mynM  a  mryd, 
Weithiau’n  cludo  fy  raeddyliau,  . 

Atto  ei  hun  yn  gryno ’nghyd; 

Mlnnau’n  dysgvvy],  &c. 

Wel’d  y  boreu  o  ryddhad, 

3  Dysgwyl  y  dehau-wynt  tawel 

Avvel  beraidd  o’th  fwynhau, 

Weithiau  dysgwyl  gwynt  y  gogledd, 

Argyhoeddiad  am  fy  mai. 

Cant  ryw  hiraeth,  &c. 

Sy  arna’i  am  gyfnewid  lle. 

4  Dyna’r  man  dymunwn  drigo, 

Wrth  afonydd  gloywion  llawm, 

Sydd  yn  llifo  o  ddw’r  y  bywyd, 

O  las  foreu  byd  brydnawn. 

Lie  cawn  yfed,  &c. 

Hyfryd  gariad  fyth  a  hedd 

5  Lie  cawn  wel’d  yr  hwn  wy’n  garu, 

’R  hwn  fu  farw  ar  y  groes, 

A  myfyrio  ar  ei  gariad, 

Yn  dyoddef  ^ngeu  loes; 

A  chael  gorphwys,  &c. 

Draw  yn  mhell  o  dwrf  fy  mhla* 

G  Yno  cawn  gongcwero  ofn, 

Ag  anadliad  pur  y  ne’ ; 

Yno  cawn  gongcwero  angeu, 

A’i  hen  golyn  gyd%  e’; 

Tyred  amser,  &c. 

Tyred  bellach  raae’n  brydnawn. 

HYMN  CCCCLXXXH.  fikf.  JV^.] 

Galarus.  (Bethesda,  6,  8.) 

1  A  HEIBlO’r  tywyll  nos, 

Fe  ffy  cymmylau’r  nen  ; 

Fe  ddaw’r  addewid  wir, 

A’i  geirtau  pur  i  ben; 
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Cair  gweVd,  cair  gwelM,  yr  hyfryd  dir> 

Ar  fyrr  o  dro  yn  oleu  clir. 

2  Mae’r  oriau  raaith  eu 
Yn  dirwyn  yn  y  bla’n, 

Er  bod  nosweithiau  yn  hir, 

O’r  diwedd  darfod  wnan’ ; 

Cymmylau’r  nen  er  maint  eu  gvym, 

O  flaen  y  wawr  ni  safant  ddim, 

5  Pan  tywyno  arnai’r  dydd. 

Mi  wedi’n  garia’r  gro’s, 

Ac  oedd  yn  gwasgu  lawr, 

Yn  llwythog  ganol  nos  ; 

Mi  neidia  tros  y  fFoesydd  maitcb, 

Ond  cael  dy  gwyrnp’ni  ar  fy  nhaitli. 

4  ’Oyw  profedigaeth'ddim, 

’Dyw’r  boll  gystuddiau  ond  gwan, 

I  guro  hwnnw  lawr 
A  ddaliech  ti  i’r  Ian, 

Mae  nerth  dy  ras  yn  fw}"  na’r  byd, 

A’r  myrdd  o  ddrygau  sy  ynddo  gydo 

B  Ni  attal  dina  o’r  mor, 

A’i  donnau  (iedyrn  cry’^ 

Rhag  myn’d  i  ben  ei  daith, 

Yrh  wn  gynhaliech  ti ; 

*Dyw’r  moroedd  maitb,  ’dyw  Pbarao  ddim, 

IV  ei  gydmaru  a  dy  rym. 

HYMN  CCeCLXXXlIL  [M,  XT.] 

Gorfoleddns.  (Carmarthen  New,  8.) 

1  gan  ’  tifeddion  gras, 

JL/  Yn  beraidd  maes  o  law, 

Wrtb  wel’d  yn  boddi’r  Aipbt 
A  bwytbau’r  ocbr  draw, 

Fy  enaid  bed  i  ben  ybryn, 
i  wel’d  y  congcwest  rhyfedd  byn» 
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2  Yn  uchel  fry  ar  fryn, 

Rhwng  daear  gron  a  nef, 

Holl  rwysg  Gelrenna'^awr, 

A’i  grym,  orchfygodd  ef; 

Tan  hoelion  dur,  goddefodd  glwy% 

Pa  sut  ymffrostia  uffern  mwy, 

3  Wei  daccw’r  ffordd  yn  rhydd, 

Agorwyd  hi  o  bob  tu  ! 

O  ddyfnder  daear  las 
I  uwchder  nefoedd  fry ; 

O  dring,  o  dring,  fy  enaid  mwy  ! 

Mae  nerth  i’w  gael  mewn  dwyfol  glwy’. 

4  Wei  deuwn  yn  y  blaen, 

Fe  gwympodd  ofnau  mawr, 

Ar  y  gelynion  hy, 

Oedd  am  ein  cael  ni  lawr: 

Fe  ga’w’d  y  dydd  mi  glywa’r  nen 
Yn  canu’r  congevvest,  ary  preii. 

HYMN  CCCCLXXXIV.  ,[!/. 


Gorfoleddvis.  (Carmarthen  Ncwj  6,  $.) 

1  YWTI  chefais  i  yma  erioed, 

Ondgwaethacnawdabyd, 

O  mewn  o  maes  bob  awr, 

Yn  cnro  arna’i  yngbyd; 

Mi  ffo,  mi  ffo,  ryw  ddydd  i’r  Ian, 

Cair  gwel’d  I’od  congcwest  gan  y  gwam 


2  Mi  flinais  gan  fy  chwant, 

M  ae  fy  serchiadau  i’n  bwn, 
’Rwy’n  griddfan  b»on  o  hyd, 

O  tan  yr  archoll  bwn ; 

O  doed  yr  awr,  na  bo’n  fy  mryd 
Dad  caru  Mhryn\^r  mawr  o  byd. 
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3  Wel  dere  foreu  ddydd, 

Diwrnod  gorau’nfyw, 

Ag  na  bo  genn’i  ddim, 

I’w  garu  ond  fy  Nuw; 

Efe  a’i  groes,  efe  a’i  wae, 

Wna  i*m  henaid  egwan  lawenba\i« 

4  Mae  ei  groes  e’n  well  naV  gwioi 

Mae’r  hoelion  fel  y  mel, 

Mi  ymbortba*  ar  y  rhai’n, 

A  doed  hi  fel  y  del ; 

Mae  mwy  o  wledd  ar  groes  fy  Nuvri> 

Nag  allvvn  draethu  tra  fo’m  byw. 

5  Caned  brenhinoedd  gwycb. 

Am  rwysg  a  gallu’r  byd ; 

A  chaned  Indian  fyth, 

Am  aur  a  pherlau  drud ; 

Fy  enaid  i,  bob  dydd,  bob  lios, 

A  g4n  i’r  hwn  fu  ar  y  _gro*s. 

HYMN  CCCCLXXXV.  [M.  iY.] 

Gorfoleddtts.  (Helmsley,  8,  7,  4.) 

1  gall  dysgedigion  doetha, 

Er  i’nt  gyrraedd  fry  i’r  ne^ 

Chwillo  troion  ser  yr  wybr, 

Gwel’d  eu  maint  a  gwel’d  eu  lie, 
Fythibwyso,  &c. 

Gwerthfawrogrwydd  gwaed  dy  groes, 

2  Ni’s  gall  dysg,  ae  nf  s  gall  donian, 

Wefd  y  pechod  drwg  ei  tyv, 

Bwyso  ei  haeddiant  maith  a’i  fesur, 

O  flaen  gorsedd  bur  fy  Nuw ; 

Ar  Galfaria,  &c. 

Gwela’i  e’n  ei  liw  a’i  Inn* 
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3  Pechod  yma,  cariad  accw, 

Fu  yno  yn  y  glorian  fawr, 

Ac  ertrynied  oedd  y  pechod, 

Cariad  bwysodd  hyd  y  llawr  ; 

*Nawr  gorphenwyd,  &c. 

Wnaeth  i’r  glorian  bwysig  droi. 

4  Haeddiant  Duwdod  a’i  gydmaru,  ; 

Yn  erbyn  uffern  fawr  oM  bron, 

Oafn  gwaed  sy’n  gammil  rliagor, 

Nag  aflendid  dudew  hon; 
Gw’radwyddiadau,  &c. 

Duw  ry’ iawn  am  feiau’r  byd* 

5  Fe  ddystewa  myrdd  o  ellyllon, 

Fe  ddystewa’r  ddeddf  o’r  bron, 

Fe  ddystewa  pur  gytiawnder^ 

Sy’n  ymddial  cweril  bon ; 

Cyntaf  enwir,  &c. 

Sillaf  prill  am  waed  y  groes. 

HYMN  CCCGLXXXVI.  [M  .Y.] 

■  Galarus.  (Helmsley,  8,  7,  4.) 

1  "y~XACCW  gariad,  daccw  bechod, 

■  "  Heddyw’ch  dau  ar  ben  y  bryn, 

Hwn  sy’n  gryf,  hwn  accw’n  gadarn, 

Pwy  ennilla’r  ymgyrch  hyn  ? 

Cariad,  cariad,  &c. 

Welai’n  berffaith  gario’r  dydd. 

2  Dringaffynui’rolewydd, 

I  gael  gweled  maimt  fy  mai, 

Nid  oes  aralHs  yr  wybren,  •  . 

Fan  i’w  weled  fel  y  mae;  ‘ 

Anvvyl  fy  enaid,  See, 

Yno  yn  chwysu  dafnau  gwaed.^ 
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3  GwelM  yr  hwn  fu  yri  prynuim’  bardwn, 

Prynu  pardwn  maith  y  byd, 

Gwel’d  ei  wallt  a  gwel’d  ei  wisgoedd, 
Gwel’d  ei  ruddiau  yii  waed  eu  gyd ; 
Fe  fy  mhechod,  &cv 
Yrrodd  allan  ddwyfol  waed. 

4  Pechod  greodd  ynddo’r  poenau, 

Pechod  roddodd  arno'r  pwn, 

Pechod  barodd  iddo  ochain, 

Fy  unig  haeddiant  i  oedd  hwn  ; 

O  na  welwn,  &c. 

Foreu  fyth  na  phechwn  mwy. 

■  v  . 

5  Profed  hwnnw  nad  yw’n  medru, 

Caru  Prynwr  mawr  y  byd, 

Beth  o’r  dw’r  a’r  gwaed  a  lifodd, 

Gyda’r  biccell  fawr  ei  hyd ; 

Hwn  sy’n  magu,  &c. 

Fflamiau  o  gariad  heb  ddini  trai, 

6  Cariad  oil  i  mi  oedd  yiio, 

Chwer’der  ydoedd  i  fy  Nuw, 

Lie  dyoddefodd  un  diwrnod, 

Boenau  o  amrywiol  ryw ; 

OV  winwydden,  &c. 

Gwasgwyd  pechod  i  mi  yn  win. 


'C 


HYMN  CCCGLXXXVII.  [M.  JV.] 

Galarus.  (New  Jersey^  8,  7. J 

1  meddyliau i  sydd  yn  ’hedeg, 

Weithiaii  i’r  dwyrain  weithiaii  i’l*  de% 
Treulio  ni  dyddiau  gwerthfawr  goreu. 

Bob  uiunudyn  oddi  tre* ; 

Lleng ’uol  lleng,  olynol  ganlyn, 

Ynw’i  o  feddyliuu  gau, 

Heddyw  yn  newid,  ddoe  yn  drysu, 

Ddoe  a  heddyw  y n  par^au. 
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2  Bryniau  mawr  uwch  pwys  o  wagedd. 

Am  un  meddwl  neiol  pur, 

Mwy  ywV  Aipht  o  flaen  fy  ngolwg, 
N^gyw’r  Ganaan  iiefol  bun 
O  amseroedd  tyred  bellach. 

Coded  haul  a  gvvawried  dydd, 

I’r  cadwynau  pres  a  haiarn, 

Sy  am  fy  enaid  fyn’d  yn  rhydd. 

3  Nid  yw’m  ffydd  ac  nid  yw’m  cariad. 

Os  y’nt  gadwedigol  ras, 

Ond  y  mymryn  lleia  welwyd, 

Yn  fath  lu  o  lygredd  cas; 

Etto  niae  o  fewn  dy  alia, 

I  roi’th  ddelvv  arna’i'n  awr, 

A  darostwng  mewn  munudyu, 

F’  anwireddau  i  oil  i  lawr. 

4  Prill  ’rw’i  arnat  yn  och’neidio, 

Gan  cyn  dryined  yw  fy  mai, 

Pe  cawn  gyfoeth  maith  yr  India, 
Fyth  ni  allwn  lawenhau ; 

Etto  ’raid  i  ti  ond  munud, 

Munud  i’m  congcwero  bair, 
Maecrediniaeth  wedi  ei  gwneuthur, 
Gyntaf  bryd  llafarost  air. 

5  Ti  ’sgrifenaist  gynt  ar  gerrig, 

Ddeddfau  cywir  sanctaidd  pur, 
^^id  anhawsacb  it’  ’sgrifenhu, 

Etto'n  awr  ar  galon  ddur ; 

Os  buost  farw  tros  un  ffiaidd, 

Afian,  Arglwydd,  fel  myfi, 

O  nad  i  mi  i  fod  yn  ddierth, 

I  rasusau’r  nefaedd  fry. 

6  Rho  i  mi  hed^wch  fel  yr  afbn, 

Rho  faddeuant  fel  y  mor, 

Rho  im’  ronyn  bach  o  brofi, 

’Navyr  o’th  anorchfygol  ’stor ; 
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Na  b’wi’n  newynu  yn  yr  aniAl, 

Lie  nad  oes  na  dw’r  na  gwin, 

Ond  cael  teimlo’r  pur  gafodydd,  ♦ 

Ag  addewaist  ii  dy  hun. 

HYMN  CCCCLXXXVIII.  [M,  N.'\ 

Galarus.  (Jt)rdari,  S,  ^  4.) 

1  1  ^WY  8v*n  abl  fy  anwylyd) 

JL  Rifo’th  boenau  mawr  o’u  bron  ? 

P’un  a’i  dail  y  coed  gydmara, 

Neu  yntauV  glaswellt  sy  ar  y  don  ? 

Mae’th  riddfanau,  &c. 

Yn  fwy  ndg  allant  bwyso’r  byd, 

2  Seren  ddaetb  i  gyfarwyddo, 

Attat  rai  o  eitha’r  byd, 

Ac  maeser  y  nef  hyd  heddyw, 

Y n  dangos  dy  allii  mawr  yngbyd  | 

Mi  fy  hunan,  &c. 

Sydd  yn  ddiffrwyth  a  difudd. 

3  O  na  byddai’m  oriau  bywyd, 

Yn  ymborthi  ar  oriau’ tn  boen,  ^ 

Pely  gallwyf  fi  gyd  redeg, 

A  chystuddiau’r  addfwyn  Oen| 

Fe  ga’i  mhechod,  &c. 

Felly’n  fuan  golli’r  dydd. 

4  Felly  cawn  gan  f *  enaid  ddilyn, 

Ei  oiidiau  hyfryd  ef, 

Fel  mae  goleu’r  dydd  yn  cadw 
Cwmp’ni  dysglair  haul  y  nef| 

Cha’im  gorddiwes,  &c. 

Gwmmwl  du  na  thywyll  nos. 

5  Fel  bo’r  dorf  ddirif  o  feiau, 

Wybod  hyn  yn  ddi  nacCad, 

Yn  mhaglwyf,  ac  yn  mha  ofid, 

Y n  mha  archoll  mae’m  iachad, 

Fel  y  gallwyf,  &c. 

Heb  hir  oedi  fod  yn  Idn. 


O' 
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HYMN  CCCCLXXXIX.  [M.  JV.] 

j 

Gorfoleddus.  (Calvary,  8,  7>  4.) 

1  NAb’ai  cystuddiau  f  ’  Arglwydd, 

Yn  fy  nghalon  i  gael  lie, 

Pob  rhy w  loes  a  phob  rhy  w  ddolur, 

Pob  rhyw  fflangell  gafodd  e’ ; 

Fel  Vai  mhechod,  &c. 

Ildio’r  dydd  a  myn’d  i  maes* 

^  2  Ti  dy  hunan  yno’n  Frenin, 

Ti  dy  hunan  yno’n  Dduw, 

Dy  eiriau  dy  hunan  yno’n  uwcha’, 

Dy  eiriau  gwerthfawrocaf  ryw; 

Ti  wnai  felly,  &c. 

Bydew  du  yn  deml  Ian. 

3  Yno  gwna  dy  drigfan  hyfiyd,^ 

Trigfan  croeshoeliedig  Oen, 

Ac  na  chilia  maqs  orfdi  yno,. 

Tra  fo  ana’l  yn  fy  Ifroen  ; 

Rhag  i’m  pechod,  &c. 

Ffiaidd  geisio  d’od  yn  ol. 

s. 

4  O  ’sgrifenna’n  eglur,  eglur, 

Mewn  llyth’renau  Hawn  eu  gyd. 

Bob  rhy w  sillaf  bach  o’th  gyfraith, 

Ar  fy  mynwes  yma  ’nghyd; 

Fel  na  anghohwyl^,  &c* 

Fyth  dy  eiriau  mawr  eu  pris. 

5  Gwaed ’sgrifenodd  ary  croesbrenj 

Gariad  nerthol  dwyfol  rhad, 

Ni  ’sgrifenir  ar  fy  nghalon, 

Fyth  dy  eiriau  ond  k  gwaed; 

Dyma’r  ’sgrifen,  &c. 

Beru  yn  hwy  n^g  paro’r  byd. 
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Nid'oes  uwch  y  neiiond  ef,  ,  ,  ^  ,  I 

Gliria’m  ffordd  i  ganol  nef.  I  / 

5  Ti  wnai  fyddo  yn,  dy  fiydi 
’Does  a’th  rwystra  yny  byd  ;• 

Cadarn,  cadarnyw  dy law, 

Gvveithio yma,  g'weithio  draw; 

Daear  fawr  a  nef  yn  un 

It*  sy’n cwymporyn  gytun.y 

6  Rhosyn  Saron  teca  ei  ddawn^ 

Seren  foreu  ddisglairiawn,  * 

Sydd  yn  arwain  hyfryd  wawr, 

Trwy’r  anialwch  dyriis  irhaWiv^  '  ? 

Yn  goleuo’r  liwybr  maith, 

Tua’r  wlad  o  fel  a  llaeth.,  ^ 

7  Tyr’d  o  tnlaeo  trwy’rtywyll  nos> 

Dwg  fi  tros  bob  anial  ffos : 

Dal  fi’r  Ian,  o  nad  ft  lawrj 

Serth  yw’r  graig  mae’rcwymp  yri  fawr^ 

’Nol  fy  nghlwyfo  ’does  iachad,. 

Ond  yn  unig  yn  dy  wa’d. 

S  O  bydd  im’  yn  nerth  bob  pryd^ 

Yn  holl  gyfyngderau’r  byd; 

Nad  fy  ysbryd  syrthio  lawr, 

Wrtb  wynebii  angeu  dewr; 

Cadw  y n  dy  fynwes  gu,  ^  r;  - 

F*  enaid  yn  y  frwydr  ddu^ 

HYMN  DLir.  IM.  W] 

Galarus.  (Love  Feast,  6, 7th«.) 

1  “l^YMA’r  tlawd,  a’r  llesga  erioed^ 
1  9'  Fethodd  dilyn  ol  dy  droed; 

LI wy bran  pur  yw’th  Iwybrati  di. 

Oil  yn  sanctaidd  oil  yn  gii, 

Rhaid  fy  ngolchi’n  hyfryd  wy% 

Cyn  y  teithiwi’r  llwybr  hy.iij^. 
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2  P’odd  ger  bron  dy  orsedd  fawt 
Gallaf  dd’od, ’rw’i’n  ofni’r*awr, 

Golch  f*  eiiogrwydd  yn  dy 
3Bodd  bob  bai,  xho  im*  iachad, 

Y no  deuaf  ger  dy  fron 

Heb  ddychrynu  gan  y  don* 

3  Miloedd  o  feddyliau  gau 
Yn  fy  ngbalon  6y*n  parhan; 

Nes  Mwi’n  treulio’m  dyddiau  gydj). 

Yn  gystuddiol  yn  y  byd; 

Neb  ond  anfeidroldeb  yw 
IDdeil  fy  enaid  gwan  yn  fyw. 

4  Mae  ’nghymmalaii,  fel  eu  gyd 
Gan  fy  ofnau’n  euro  ’nghyd  ; 

Angeu,  nffern  fawr,  a’r  bedd,  . 

Llid  y  Barnwr  mawr,  a’i  wedd, 

Sydd  yn  gwneud  i  mi  Iwfrhau, 

Daeth  dy  amser  i  drugarhau^ 

5.  Danfon  i  mi’r  olew  gwir, 

Ysbryd  y  llawenydd  pur  ; 

Dangos  dy  fod  im’  yn  Dduw, 

Gwella’r  esgyrn  wnest  yn  friw; 

Prawf  o’th  hedd  rho  im’ ar  frys, 
Pfrwythau’th  waed,  a  ffrwythau’th  chwyso.. 

6  Mae  ngbydwybod  foreu  a  nawn 
Yn  fy  marnu’n  euog  iawn  ; 

Gwaeddi  maes  mae’r  ddeddfy  n  hya 
Na  faddeuwyd  i  mi  fry ; 

O  cyhoedda’r  dawel  hedd, 
lesu’r  ochr  yma  i’r  bedd. 

7  D’wed  raaddeuwyd  1  ti’n  ^ 

D’ anwireddau  fawr  a  man  ;  i  H  i] 
Nad  angbredu  gael  ei  !e  ‘  .1 

Ar  orseddfa  Brenin  ne’ ;  ' 

Tafl  y  prynwyr  oil  i  raa’s;, 

Piira  heddyw  deml  gras* 
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HYMN  DLIII.  [i¥.JV.} 

Galarus.  (Love  Feast,  6,  7ths,) 

3  \OES  gyffelyb  iddo  ef, 

■J  #  Ar  y  ddaear,  yn  y  nef ; 

Trech  ei  allii,  trech  ei  ras, 

N4  dyfnderau  dalon  gas; 

A’i  ffyddlondeb  sydd  yn  fwy, 

N4g  angheuol  ddwyfol-glwy*, 

2  Caned  cenhedlaetliau’r  byd. 

Am  ei  enw  mawr  yngliyd  ; 

Aed  i  gyrrau  pella’r  ne’, 

India’r  dwyrain,  India’r  de’; 

Bloeddied  moroedd  gyda  thir, 

Ddyfnder  iechydwriaeth  bur, ' 

'^  3  Na  feed  un  dyn  is  y  rhod, 

Heb  ddatseinio  maes  ei  glod ; 

Na  foed  neb  is  awyr  las, 

Heb  gael  prawf  o’th  nefol  ras; 

Doed  y  ddaear  fawr  yn  gron, 

^  Yfent  ddw’r  y  ffynnon  hon.  j 

4  DefiPro  f’  enaid  edrych  draw, 

Gwel  Galfaria  bell  gerllaw ; 
Daccw’rhoel,  a’r  biccell  fain, 

Hacew’r  goron  bigog  ddrain; 

’Nawr  yn  gorwedd  ar  ei  ben, 

Cryned  dae’r  a  dued  nen. 

&  Wele  f’  Arglwyddsydd  mewn  poeB, 
r  trynd  troseddwyr,  addfwyn  Oen; 

Poen  i  angeu,  poen  at  wa’d. 

Balm  o  Gilead  ry  iaebad ; 

Ti  Physygwr,  perffaith  Dduw, 

Geidw  f’  enaid  bach  yn  fytv*, 

3  D  2- 
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O  dy  gl  wyfau  rhed  i  ma’s 
Afon  ddwyfol  loj'w  la’s, 

Sydd  yn  achub  sy’n  iachau, 
Myrddiwn  o’r  aflanaf  rai ; 

Ac  yn  rhoddi  cyflawn  hedd, 

I  rai  tlotta  erioed  eu  gwedd, 

7  Na  foed  dafan  fytli  o’r  gwa’d, 
Gollwyd  ar  Galfaria’n  rhad, 
Fyn’d  yn  ofer,  mwy  ei  bris 
!Na’r  fFurfafen  faith,  fe  wis; 
Dynia’r  trysor  mwya  drud, 
Gwell  na’r  nefoedd^  gwell  na’r 


Y  DRYDEDD  RAN 

O’R 

FFARWEI.  WEILIEBier 

HYMN  DLIV.  [A/.  iV.}, 

Galaius.  (Winwick,  5,  6.) 

1  !  HAEDDIANT  y  gwa’d,  anfeidrol  barhad  ! 
’Does  arall  ddini  osod  Fy  meiau  tan  dra’d* 

2  Mi  wela’n  ei  glwy’,  gyfiawnder  sydd  fwy 
Na  meithder  y  moroedd,  er  lleted  y’nt  hwy,. 

3  Mae  meiau  o’r  fatb  liw,  mor  ffiaidd  eu  rliyw, 
’Does  dim  all  eu  golchi  ond  ffynnon  fy  Nuw» 

4  ’Rwi’n  cwympo  wrtli  dy  dra’d,  yn*’mofyii 
A  Balm  o  Galfaria,  defnynau  dy  wa’d.  [iachad^ 

5  ’Does  araf  a  gaed,  ry  meiau  tan  draed 

O’r  nefoedd  i’r  ddaear  ond  rhinwedd  dy  waed, 

■  HYMN  DLV.  [M,  N.} 

Gorfoleddus.  ('King's  FarwellJ 

i  ARDALOE DD  nefol  hyfryd 

Draw’r  lorddonen,  tir  y  bywyd  ; 

Gwiad  lie  mae  fy  ffiyns  yn  gyson 
Wedi  darfod  a’u  siwrneion ;  ^  / 

T^id  oes  lludded,  nid  oes  blino 
Ar  y  pererinion  yno ; 

Nid  oes  poeii,  gyda’r  Oen, 

Llafur  na  lludded ; 

Torodd  angeu,  elyn  dified 
Holl  gadwynau  eu  caethiwed. 

|2  Sychwyd  ymaith  eu  boll  ddagrau, 

IXarfu  eu  griddfan  a’u  bocb’neidiau ; 

’Faidd  eijogrwydd  poeth  na  gofid, 

Ddim  i  m^jwn  trwy  bortb  y  bywyd  ^ 
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Ni  ddaw’r  temtasiynaii  hyn»y 
Ddim  i  ymosod  arnynt  heddy’, 
Clwyfodd  hwy’n  liawer  njvvy 
Nag  allasent  draethu ; 

Nid  oes  yn  y  gvvledydd  hynny 
Maeso’r  llwybr  ddim  i  ddenu, 

S  Nid  yw  eu  llygaid  heddyw’n  gweled 
Dim  a’u  harwain  i  gaethiwed; 

Nid  yw  eu  nwydau  poeth  yn  cwrddid 
Dim  ag  sydd  yn  ennyn  gofid; 

Nid  yw’r  serch  yn  cael  ei  biynnu^ 

At  un  gwrthddrych  na  thal  gam  ; 
y  mae’rbyd  oil  ei  gyd 
A’i  wag  deganau, 

Wedi*rhedeg  o’li  meddyliau, 

Wrth  gael  ergyd  marwol  angeu,  , 

4  Nid  rbaid  ofni’r  cystudd  chwerw, 
Croes  ragluniaetb  mwy  na  raarw  ; 
Nid  rhaid  ofiii’r  erud  na’r  dvvymyn. 
Farwol  boetb,  yn  Ilys  y  Brenin  ; 

Y  mae  golwg  ar  ddysgleirdeb 
Du  w,  yn  mhaias  trag’wyddoldeb 
Yn  dwyn  hedd,  nefol  wiedd, 

Khy  w  angof  hyfryd, 

O  bob  poen,  a  gwae,  a  gofid 
Gawsant  yma  yn  eu  by\vyd, 

5  Rhari  o’u  pleser  hyfryd  heddy’ 
Ydyw  canraawl  a  rhyfeddu; 

Torf  gembiaid  yn  Hawn  bywyd 
Sydd  yn  ledio’r  anthem  hyfryd; 
Hwythau  yn  taro  raev,rn  yn  eon, 

Not  am  not  a’i  gadw  yn  gyson, 

Nefol  d4n,  saint  sy  a’r  bla’n, 

Saint  ga’s  eu  pryuu  ! 

Hwy  yw’r  dyrfa  ddaeth  i  fynu 
Q’r  caethiwed  wedi  maeddu,. 


HYMN  DLVL  {M,  2V.J 

Galarus..  ("King's  KctTwellJ 

1  !  NA  roddai  f  *  Arglwydd  tirion 

Ronyn  trai  af  ddvv’r  yr  afon  ; 

Fe!  y  gallai’r  gwan  fyn’d  trosodd 
Heb  ei  foddi  yti  y  dyfroedd ; 

O’r  lorddonen  angeu  chwqrw  ! 

Dyna  fy  ofn,  ofni  hwnnw ; 

Onide  *nawr  i’r  ne’,. 

Brefwn  am  fyned, 

Can’s  rai  flinais  o’ra  caethiwed. 

Tan  elynion  dewrion  diried. 

$  Mae  fy  nghnawd  ac  mae  fy  nwydaci 
Wedi  mlino  er'ys  dyddiau  ; 

Maddeu  mae  fy  mrodyr  i  mi, 

FeiaU;  mawrion  gam  aneiri’ ; 

Maddeu  mwy  ryw  fil  o  weithiau 
Im’  fy  hud  n4g  allaf  faddeu  ; 

Deued  gras,  foreu  glas, 

Nefol  pur  hyfryd, 

I  fy  ngwared  of’  afiechyd, 

A  fy  nwyn  i  dir  y  by wyd^ 

$■-  B’le  dihangaf  rhag  gelynion, 

Sydd  bob  dydd  yn  nghuro  i’n  gyson; 
Cael  fy  ’si go  gah  eu  dannedd, 

Rhwng  eu  palfau’r  wyf  yn  gorwedd  ; 
Tan  y  pulpit  gyda’r  werin,  ^ 

Yno  yn  cwympo  ar  fy  neulin, 

Y  mae  nhwy’n  bwyta  nghlwy’, 
Bryfed  heb  orphwys, 

Nid  oes  i  mi  drigfan  gymmwys, 

Ond  y  beddrod  a  Pliaradwys. 

4  ’Dyw  fy  ngvvaith  nid  yvT  fy  noniau^ 

Ond  rhyw  sorod  heb  eu  heisiau  ; 

Bedd  i’m  puro  oddiwrth  fy  mrynti,, 

Yw’r  hyn  ’berthyij  oreu  i  mi ; 
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Pridd  i*r  pridd,  a  lliidvv  i’r  lladwj 
’Madrodd  hyfryd  ydyw  hwnnw, 

Iddynt  hwy,  sydd  dan  glwy’' 

Pechod  yn  gyson, 

Ac  yn  methu  trwy  bob  modddiQij , 

Glirio  gwaeiod  eu  harcbollion,  i 

5  O  fy  enaid  cerdd  yn  eon, 

Tu  a  bryniau  hyfryd  Sion  ; 

Fyth  ni’s  canlyn  dy  wendidau 
Di  i’r  Ian  i  ben  dy  siwrneu ; 

Na  ro  fynu  paid  a  gorphwys,  ' 

Cadvv  dy  oiwg  ar  Baradwys,  ■' 

Gras  y  ne,  oedd  efe. 

A’th  nerthodd  yn  hyfryd, 

Fe  berffeithir  yn  dy  vvendid,  »  ,, 

Ac  fe’th  ddwg  i  dir  y  bywyd,.  ,  ;  ^ 

HYMN  DLVII. 

Galarus.,  (Netv  Jerse^^  B)  y.J  -■ 

1  np FRED  lesn  iV  aniabvch, 

■  At  bechadur  gwael  ei  lun^ 
Gan-waith  drysodd  me\yn  rhyw  rwydaii 
Rhwydau  \yeitliiodd  ef  ei  ^ 
Llosg  fieri  sydd  o'm.  cynipas, 

Rho  ii  sefyfl  ar  fy  nbra’d, 

Moes  dy  law  ac  arwair\  trosodd 
P’  enaid  gwap  i  dir  ei  wlad. 

S  Manna  nefol  sy  a^naf  eiBiau, 

Dw’r  rhedegog  gloyw  byw, 

Sydd  yn  tarddu  o  tan  riniog  ^  ' 
Temj  sanctaidd  bur  fyl^uw; 
Golchi’r  afian,  cannu’r  Ethiop, , 
Gwneud  yr  euog  brvvnt  yn  Ian, 

^i  gai’r  clod  ryw  fyrdd  o  oesoedd ,  k 
’jHpl  i’r  ddaear  fynjd  yn  d^n,  . 


;  i 


n 


H'YMKAU. 


S  Fyth  ni  all’sai’m  dyled^wyddau, 
Fyth  ni  all’saii  ffrwyth  y  bru, 

►'f  Mil  o  nentydd  maith  o  olew 
Foddio  dim  o  honot  ti; 
Dengmil  hyfryd  p  feheryn, 

Neu  yntau’r  peraroglau  mAop 
Nac  un  dim  o  tan.y  nefoedd, 
Allai  olchi’r  brwnt  yn  Ian, 

4  Ar  dy  allu  ’rvvi^n  ymddiried 
Mi  anturia  doed  a  ddel 
Dreiddio  trwy’r  afonydd  dyfiiioiij 
Mae  dy  eiriau  oil  tan  sel, 

Fyth  ni  ^tha  gredo  ynot, 

;  Safodd  un  erioed  yn  ol ; 

Mi  a  mlaen  a  doed  a  ddelo 
Graig  a  thylaii  ar  dy  ol. 


riYMN  bLVni.  [Jf.  ivrj 

dorfoleddus.  {Gilbcoy  8,  7.) 

^  yn  hyfiydj 

-LTJ-  Mae  dy  gwymp’ni’n  dawel  fwyn 
Mae  dy  iau  yn  dirion  estnwyth, 

Tr  os  dy  liunaa  yn  ei  dfWyri;.  ■ 

Mae  dy  fpi^hiau  ryn  rhyfedd  ysgafn^  . 

OH  yn  pertbyn  it’  sy’n  hedd ; 

Fel  y  mel  gwnest  grdesau  diried, 

Angeu  ha^rlUg/ dewr,  a’r  bedd, 

g  Dyma’r  llwybr  a  ddewisais, 

Etto’r  wyf  heb,’difarhau, 

D  ysgwyl  f  ’  etifeddiaeth  ydw)^, 

Etto  heb  gael  ei^»wvnhau ;  ><■  • 

Cyfoetb  mawr  heb  fesur  arno, 

I  Trysormwyna  r,morQedd  maith,  , 

I  Wela  i  draw  yn  nghadwsiiini 
j  Hirbryndnawjj  arben  fy  nhaitho 
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3  Diangc  wnes  i  maes  o  Sodoni, 

Ar  y  gwastad  ’rwyf  yn  byw; 

Mae  fy  nghefn  ar  Gomorra,  * 

Fy  wyneb  tua  gwiad  fy  Nuw;  ' 

Fynu  i’r  bryniau’r  wyf  am  ddiangCj 
Maes  o  savyr  y  mwg  a’r  tan, 

Rho  dy  law  Dywysog  bywyd, 

Tyn  fy  enaid  yn  y  bla’n. 

4  Ffarwel  deiau,  ffarwel  diroedd, 

A’r  eilunod  pena  erioed ; 

Mi’ch  tyngbeda  ’ngwydd  y  nefoedd 
Na  ddilynoch  ol  fy  nhroed; 

Myn’d ’rwi’n  llwm  tiia  tbir  y  by wyd<> 

Ffon  yn  tinig  yn  fy  Uaw, 

Mi  a  mlaen  tros  yr  lorddonen, 

Mae  nghyfeillibn  anwyl  dra\Y*' 

HYMN  DLIX.  [Jf.  iV,] 

Galarus,  {Neib  Jerse^j  8,  7.^ 

1  “O  WYF  S’n  ymladd,  ’rwyf  fi’n  metbu, 
JL%>  Colli,  ac  yn  cario’r  dydd  j  ■ 

■Cvv3’^mpo,  codi,  cael  f ’  arcbolliy 
Ac  archolli  rhai  bob  dydd  ; 

Mae  fy  nveian’n  gwnend  im’ riddfan> 

Hya  fy  ngyrra’i  atn  iachad. 

On*  b’ai  mai,  ni  welat  i  ’  enaid, 

Bris  trag’wyddol  dwyfol  wa’d,  = 

2  Ariia’i  ofn  croesaii.  trvmion, 

Fyn’d  i  yinladdA  fy  mai ; 

Arna’i  ofn  o’r  tu  arall 

I  fy  rabechod  i  barbau  ^  ‘ 

Aed  dy  gariad  ag  c’n  chwiifriw, 

Golvvg  ar  dy  angeuloesV 
Ciwel’d  dy  draed,  a/thddwylbtirion 
Tan  yr  hoelion  ar  y  gfoes. 


Gjvell  yw  d*  Ysbryd  pur  ei  hunan^ 

Na  dim  cruesau  yo  y  bydj, 

^  ddatguddio,  ac  i  fwrddro 

Gwraidd  a  changeq  o  hono  gyd  | 
€.awr  fe  gwym^  pan  dd’wedo’th  Ysbryd 
Sancteiddiolaf,  gymal  gair, 

Ti  dy  hunan  trwy  isn  rhyw  foddioii 
I  fy  mhechod  ildio  ’bair^ 
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O  rho  i  mi  nerth  i  adael 

chongcwest  it’  dy  b«n| 

1  rbia  r  nef,  a  thi  bia  ufFern, 

.  Ti  bia  newid  calon  dyn ; 

Ti  wnai  r  myaydd  cribog  cadarn 

A  dy  air  yn  wastad  lawr, 

’^Yrth  dy  air  fy  boll  eilunodj  ' 

Mewn  munudyn  gwymp'i 

.ff'T 

HYMN  DLX.  fjjf.  jv.] 

Gorfoleddus.  (Gilhoa^  8,  7.) 

PA’MVwi’n  ’rtiryson  %  eilunod 
.  bydd  yn  torn  gwallt  fy  mhen  ? 
ra^m  rwi  n  edrych  ay  un  gwrthddrych 
Gwerthfawrocaf,;ls  y  nen  ? 

T\^ll  ywV  cwbl  Avi’n  ni  biabod,- 
Twylj  yw^eu  cariad  tjYyll  yw  eu  Uid. 

j  m  cariad  innau 

Iddynt  bwythau  oil  eu  gyd.:  . 

Gwrthddrych*ara]l  w’i  am  garu, 
Gweldeidegwc.hhyfryd.wawr; 

*  eidied  da,  a  ph.eidied  dynion,  :  * 

Peidied  cyfoeth  daear/fawr’jw  ,  ;  r:,: 

Peidient  Sefyll  yn  ei  gyagod,  ^  - 

ciliwch,  rhpdd\ych  le, ,  , 
Ni  chaiffdim  o  tao  yr  wybrcK^  ' 
Rwystro  f’  eJJaid  atto  fe. 

AN  Vi^  3!  B  - . 


i 


*■  1'^ 
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3  Mi  ddof  ei  fwrdd  yn  eon. 

Mi  ges  gatiddo  ngwa’dd  ei  huaSi 
y  mae  yno  basgedigion,  u- 

Y  mae  yno  loyw  win ; 
y  mae  ynO  gwymp'ni  hyfiyd, 
Gwisgoedd  gwynion  i  bob  rhai, 

!Nid  oes  un  heb  wisg  briodas, 

Nid  oes  un  yn  berchen  bai* 

4  Mi  gaf  yfed  yno  gariad 

Ffrwyth  gwinwydden  nef  y  nef, 

Yr  un  cariad  nefol  hyfryd^ 

Ag  oedd  yn  ei  gwppan  ef ; 

Cariad  wna  myrdd  o  fyrddiynau 
Mewn  rhyw  gwlwm  eryf  yn  un, 

Ac  k  mlaen  i  dragVyiddoldeb  ^ 

Yn  ei  Ysbryd  ef  ei  hun. 


HYMN  DLXT.  [M.  ivr.] 


Galarus.  ('Neio  Jers^^  8,  7.) 


TL AW D  y  w’l?  cw'bl  *wi* n  el  weled , 

Gwlad.  beb.  oleu,  gwlad  heb  wres  j 
Gwlad  heb  degwch  mewn  creadur  ■ 

Fel  bwi’n  myned  atto’n  nes; 

Gwlad  heb  dad,  heb  f^awd,  heb  gy^ail!^ 
Gwlad  ’rws’i  ynddi’n  blino  byw, 

Mi  a  draw  i*r  gwledydd  hyfryd' 

At  fy  ariwylyd  hyfryd  gwiw. 


Mae  gelynion  yma’n  llechu, 

Wni  bryd  daw  Hew  i  ma'S,  ^ 

Ac  y  rhua  fe  arnai'h  greuloh, 

Bygwth  llarpioHh^ofnus  was  ; 
Eirth,  llew^artiaidi  seirphj  gwiberoxf; 

Yn  cytuno’m  lladd  i’n  ilh', 

Nid  oes  dim  a  geidw  f’  ehaid^ 

Ond  dy  allu  di  dy  bun. 


;  > 


RYMJTAU. 

3:  Weithiau  arali  fe  ddaw  gelyn 
Ae  a’m  denai’n  ddirgS  iawn. 

Mi  heb  wel’d  mai  gelyn  ydoedd, 
Nes  o’rfForddfy  nwyn  i’n  Hawn, 
Yno  mi  ga  mriwio  yn  chwilfriw, 
Rhwng  fy  ngoftd  a  fy  ch^yant,. 
lesu  tyr’d  ac  arwain  f’  enaid, 

O’r  anialwch  yma  i  banto. 

4  Gwna  fi’n  oleu  i  weHd  y  llwybr 
Dal  fi  yn  union  arfy  nhra’d; 
Nad  iin  gelyn  i  fy  nhwyllo, 

Fyth  oddi  yma  i  dy  fy  nhad; 
Rho  gadwynau  am  fy  natur, 

Rho  ryw  fystl  ar  fy  mai; 

Ar  fy  ffordd  yn  union;  union, 
Gwna  tra  l3ywyd  fi-barhaua 


HYMN  DLXII.  [ilf.iYJ 

Gorfoleddus,  (Jennings,  S,  8,  8.) 

NI  welodd  Hygad  dy*n  efio’d 

Ni  chly  wodd  dust  o  taii  y  rhod. 
Am  neb  cyffelyb  iddo  ef ; 

O  rosyn  Saron  bardd  ei  li#, 

Pwy  ddod  i  raa’s  rinweddaiHm  Duw  ? 
Efe  yw  bywyd  nef  y  nef. 

Mae  yn  ei  glwyfau  drysor  drud,  • 

I  faddeu  beiau  pena’r  byd  ;  , 

O  fla^n  yr  orsedd  biuasydd,  , 

Ni  all  euogrwydd  yno  ddim ; 

Fe  gyll  boll  ddeddfau  seinai’u  grym, 
Maddeuant  perffaith  garia’r  dydd. 

Fe  ddaw  diwrnod,  doed  pan  ddel, 

A  V  llygaid  yma'u  hunain  gwel. 

Pan  ymddangoso  ei  fawredd  ef; 
Mewn  rhwysgc  a  harddwch,  parch  a  bri 
It  n  mhlith  csvmpeini  aneirif  ri’ 

Fydd  yu  rhyfeddod  nef  y  nefo 
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4  O  enaid  edrych  arno’n  awr, 

Yn  llaiiwV  nef,  yn  lianw’r  llawr  ’ 

Yn  holl  ogoniant  dw^*  a  thir^j 
Nid  oes,  m  fu  erVoedj  ni  ddaw 
O’r  dwyrain  i’r  gorilewin  dravr, 

Gyffelyb  hanwylyd  puri  , 

5  Mi  gara  fy  anwylyd  mwy 

f Ddyoddefodd  trosw’i  Ikrwol  glwy/ 
Agorodd  fFynhon  loyw  fyw ; 

I  olchi  ben  archollion  ’wnaed 
Gan  bechod  cas  o’m  pen  i*m  traed, 

Y  dyfroedd  ’dardd  tan  groes  fy  Naw^, 

HYMN  DLXIH. 

Gorfoleddua.  (Jennings,  8,  8,  8  } 

B  f’ enaid  cerdd  y  ffordd  yn  by 

Yt  Yn  union  tu  a  Sion  fry ; 

A  cbadw’th  lygad  ar  y  nodj 
Galfaria  fryti  lie  gwelf  r  groesj 
A’i  baberth  arni  tan  ei  loes, 

Rhyfeddod  mwya’r  nef  erio’d, 

g  Mae’r  bryn  yn  ucbel  ucbel  iawn, 

AV  abertb  drud  yn  egliir  iawn  ; 

Fel  gallo'r  dwyrain  bell  aV  de’, 

Y  dynion  lie  mae’n  dywyll  nos, 

Er  tywylled  i  edrych  tu  a’r  gro’sjj 
A  gweled  ei  drywanu  E’. 

♦ 

3  Fe  all  yr  Indiaid  pella  gad 
I  weVd  yr  boelion  yn  ei  dra’d, 

A  gwel’d  ei  ben  yn  crymmu  lawf ; 

Fe  ylcb  y  pelledigion  byn 
Yn  ganniad  fel  yr  eira  gwynn 
Oddiwrth  eu  beiau  fach  a  mawjf. 


MYMNAir, 


4  ’Does  un  aflendid,  un  rhyw  fai 


'  Nad  yw  ei  haeddiant  yn  glanliaii  J 
Pechodau  dua  glywad  son, 

A  foddir  yn  yr  afon  fawr, 

Mevvn  amryvv  liwiau  ddaeth  i  lawt 
O  ystlys  addfwyn  nefol  O’n* 


/ 

HYMN  DLXIV.  [M.iV^.] 


Galarus  (Old  iistli,  8,  8,  8.) 

yw  _ 

;u  lli\Y 


Does  neb  all  sefyll  tros  fath  rai, 

Na  neb  anturia  nghyfiawnhau, 

O  Aden  y  nef  ond  ti  dy  him. 

2,  Pe  gwypent  hwy’r  annuwiol  fyd 
Y  ganfed  ran  o’m  beiau’u  gyd, 

Hwy  haerent  nad  oes  dim  iacbad 
Ond  o  u  hardaloedd  ’rwyf  yn  troi, 

A  thu  a’r  nefoedd  ’rwyf  yn  ffoi. 

At  haeddiant  ilawny  dwyfol  w^ed. 

3  Mae  m  bai  mor  fynych,  ac  raor  gas, 
Na  wela’i  neb  is  awyr  las, 

gwyro  o’r  llwybr  fel  fy  bun. 
Does  gyflwr  fyth  bw’i  ynddo’n  byw, 
Nu  fedra’i  ddiangc  ar  fy  Nuw, 

I  greigyddd  collwyd  llawer  un. 

4  Yr  ochor  draw  i’r  anial  hyn. 

Lie  nad  oes  niwl,  na  fFoS,  na  llyn, 

Ond  haul  yn  codi  yn  foreu  dir, 
Ivw’i  yn  hiraethu  bod  fy  lie, 

Yn  agos  i  gynteddau’r  nd, 

Ar  sanctaidd  nefol  by fryd  dir*. 


3  E  3 
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HYMN  DLXY.  [M.  N.J 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

1  MAE’r  Aipbt  a’i  thywyllwch  du-dew 
JL  Wedi  mlino  i’n  drwm  erio’d  ; 

Gvvneud  priddfeini  heb  ddim  cynwyddj 
Gofid  mwya  sydd  yn  bod, 

Tir  y  bywyd,  &c, 

Bryd  ca’i  fwyta’th  fFrwythau  pur. 

2  y  maesycbed  ar  fy  nghalon, 

Heddyw  am  gael  gwir  fwynhau 
Dyfroedd  hyfryd  ffynnon  Bethl’em, 
Dyfroedd  gloyw  sy’n  parhau, 

Pe  cawn  hynny,  &c. 

*Mlaen  mi  gerddwn  ar  fy  uhaitb. 

3  Y  mae  gwres  y  dydd  mor  danbaid, 

Grym  fy  nwydau  fel  y  t^n, 

A  gwrtliddrychau  gwag  o’m  cvviupas 
Am  fy  rhwystro  i  fyh’d  yn  mla’% 

Pbo  i  mi  gysgod,  &c. 

Addlwyn  lesu  ganol  dydd. 

4  Ti  gongcweri  natur  gyndjn, 

A  brycbeuyn  o  dy  ras, 

Trwy  lyw  foddion  lleia  fynnost, 

Tafiu  fy  mbecbodau,  i  ma’»; 

TDere  yn  fuan,  &c«. 

Onite  mi  Iwfrha, 

HYMN  DLXVI.  [il/.iYJ 

Gorfoleddus.  {Jjitthton,  8,  7,  4.) 

WYN  a  gwridog  yw  f’  anwylydju 
Mae’n  rbagori  oU  ei  gydj 
Ar  y  cwbl  etto  grewyd 
Yn  yr  wybr  faith  a’r  byd. 

Bod d Ion  fyddaf,  &c. 

i  mi  ond  ei  gael  e’  ei  buiu 


HYMNAU. 

^  Mi  af  trwy V  cystuddiaii  trwmaf. 

Mi  af  trwy’r  afonydd  maith, 

Ac  mi  dreiddiaf  trwy’r  anialwch 
Garw  hir  i  ben  fy  nhaith ; 

Ond  i’m  Harglwydd,  &c. 

Gadw  beunydd  wrth  fy  nglin. 

S  Nid  oes  elyn  b  y  nefoedd, 

Ac  ddaw  yno  ro’i  i  mi  glwy’, 

Yn  dy  gwmp’ni  nid  oes  gallu, 

Gan  un  gelyn  cadarn  mwy; 

Ar  dy  deyrnas,  &;c. 

Nid  oes  diwedd,  nid  oes  trangc. 

4  Dae’r,  a  nef,  ac  uffern  greulon^ 

Sydd  yn  hollol  tan  dy  law, 

Dy  ddoethineb  sydd  yn  trefnii 
’R  dwyrain,  de’,  a’r  gogledd  dmws 
TibiaVcwbl,&c. 

,  Cyraraer  fy  enaid  it’  dy  hun, 

HYMN  DLXVII.  {M.  iY] 

Gatarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

1  A’D  fod  genni’  ond  dy  ogoniant  " 

JL^  Pur  sancteiddiol  yma  a  thraw 
Union  nod  o  flaen  fy  amrant. 

Pa  beth  bynna  wnelo’m  llawg. 

Treulio  mywyd,  &c. 

Unig  fywyd  i  dy  glod. 

9  A  phleserau  o  bob  rbywiais, 

Wedi  darfod  oil  eu  gyd; 

Cnawd  a  natur  wedi  marw, 

A  boll  fwyniant  gwag  y  bydj, 
lesu  ei  hunan,  &c, 

Fo  fy  enaid  iddo  yn  fyw> 
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3  Stwr  a  dwiidyvr  y  creadur, 

Ag  sy  fel  y  moroedd  mavvr, 

Terfysg  parch,  a  therfysg  cyfoeth^ 

Sy  yina  ar  y  ddaear  iawr, 

Elo  i  gerdded,  &c. 

O  fy  n  ghlustiaii  i’ll  Ian  i  rtiaes. 

4  O  dystewcb  gyndeiriog  donnau, 

Tra  f’wy’n  gwrando  dais  y  nef; 

Svvn  mwy  hoff,  a  swn  mwy  nefol, 

Giywir  yn  ei  eiviau  Ef, 

F’  enaid  gwrando,  &c., 

Lais  tangnefedd  pur  a  hedd. 

HYMN  DLXVIll.  [M.  2V.] 

Galarus.  {Littletorij  8,  7j  4*) 

1  ^^HWI  ffynnonau  byvvlol  hyfryd, 

Craig  agorwyd  ar  y  pren 
liachau  archoilion  diried 
Dynion  afian  is  y  nen, 

Dyma’r  euog,  &c. 

Sydd  ag  eisiau’r  dyfroedd  byw, 

2  Duw  nid  oes  ond  ti  dy  bunan 

Ddaw  a’m  henaid  llesg  i’r  Ian 
Sydd  yn  suddo  mewn  dyfoderoedd, 
Dyfnion  tywyll  yn  i^hob  man, 

Gwna  fi  gredu,  &c. 

Credu  a  cherdded  ’r  byd  y  mor, 

5  ’Rhyd  y  llwybr  dwg  fi  yn  union^ 

Khag  im’  wyro  ar  un  11  aw  ; 

Mae  tueddiad  yn  ly  natur 
I  gyrwydro  yma  a  thraW^ 

Gair  o’th  enau,  &c, 

Wnai’m  henaid  «adw  ei 
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4  Mae  dy  Ysbryd  di  yn  fywyd, 

Mae  dy  Ysbryd  di  yn  d4n, 

Fe  sy’n  dwyn  yr  boll  fforddolion 
Cywirsanctaidd  pur  yn  mla’n; 
Cyfarwyddwr,  &c. 

Pererinion  arwain  ^ 

HYMN  DLXIX.  [J/.  iY.] 

Gorfoleddus.  (Littlefonj  9}  7f 

1  ^  JiTRTH  dy  orsedd  *rwyf  yn  gorv^edd 
\  y  Disgwy  I  am  y  ddedwydd  awi-j 

Pan  ca’i  glywed  liais  gorfoledd. 

Pan  ca’i  wel’d  fy  meiau  lawr, 

Ti  gai  envv,  &c. 

’R  fuddugoliaetb  it’ dy  huiii 

^  Deed  dy  heddvyeb  bryd  y  ddoj 
Mi  ddysgwylialddydd  a  noss 
Annherfynol  ydyw  haeddiant, 

Haeddiant  pur  dy  angeu  lo’sp 
Dere  yn  fuan,  &c. 

Mae  dy  hedd  yn  fwy  n4*r  byd, 

|5  Byvvyd  perfFaitb  yw’th  gymdeithas, 

Diliau  mel  yw’th  heddwch  drudy 
sGwerthfawrocach  yw  dy  gariad, 

I  ,  Na  boll  berlau  yr  India  gyd ; 

I  Gwlad  o  gyfoeth,  &c. 

I  Yw  yn  unig  dy  fsyynbao. 

I,  Byddedlawen  rbai  am  enwg 
Rbai  am  eJw  mawr  y  byd, 

|{  Rbai  am  bleser  o  bob  rbywiau, 

Rbai  am  degweb  wyneb  pryd^ 

Fy  ngorfoledd,  &c. 

Pnig  gaiffbud  yn  fy  Nww, 
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HYMN  DLXX>  [31.  N.] 


Galarus.  (Jordan,  Sj  7t 


1  SANCTAIDDIA  f’ enaid  Arglwydd, 

Yn  mbob  nwyd,  ac  yn  rnhob  dawng 
Rho  egwyddor  bur  y  nelbedd, 

Yi)  fy  ysbryd  Hesg  yn  llawn  ; 

Na’difi  grwydro,  &c.'  ' 

Draw  nac  yma  o  fy  lie. 


2  Livvybr  cui  gwna  .yn  llwybr  esrawytb^ 
Tylau  sertb  yn  wastad  iawn, 
Cyfyngderau  chwitb,  a  cbroesau, 

O  ddiddanwcb  pur  yn  llawn, 
Edrych  trwyddynt,  &:c. 

1  fynyddau  ty  fy  nbad. 


S  Ti  dy  bunan  all  fy  nghadw, 
Rhag  im’  wyro  ar-  y  dde% 
Rbedeg  eilwaltb  ar  yr  dswy, 
Metbu  cadw  llwybrduV  ne% 
O  tosturia,  &c. 

Blewn  aniaiwcb  ’rwyf  yn  byw« 


4  Planna’r  egwyddorion  byniiy' 

Yn  fy  enaid  bob  yr  un, 

Ag  sydd  megis  peraroglau 
Y n  dy  oatur  di  dy  bun ; 
Rlodau  by  fry  d,  &c. 

Fo’n  dysgleirio  dae’r  a  ne’. 

5  Fel  na  cbaiff  o’r  pechoc]  fttgas, 

Mwgatharth  y  p3  dew  rnawr, 
I  fy  nallu  ar  y  livvybr, 

Na  fy  i)linflu  fyth  i  iawr; 
Gwna  im’  oerddedj,  &c. 

Union  llbrdd  wrtli  oleu  dydda 
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|.  HYMN  DLNXL-  fM. 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4») 

WLAD  ddieithr  oddi  cartre/ 
v^lclir  Ardal  bell  o  dy  fy  Nuw, 
lYn  mhlith  lluoedd  o  elynion, 

^1;  Chwerw  atgas  *rwyf  yn  by w ; 
iJPawb  yn  ceisio,  &c.  '  , 

‘Cael  fy  nghoryn  tan  eu  tr^ei 

.  .  .  ■  '  ,  '  ”  * 

Minnau  Veithiau’n  digalonni, 

Minnati  weithiau’n  yr^giyfban? 
Weithiau  yn  ofni  croeaaii  tryrnion, 
Weithiau  yn  ofni  gi*ym  fy  mai; 
Bydd  dy  hunany  &c. 

I  mi*n  gyfailly  O  fy  Nnw. 


Nad  y  llewod  fyth  i^m  llarpio, 
Nad  y  seirpb  ro’i  i  mi  fratb; 
i  STad  y  saethydd  sydd  yn  gwilib, 
Fyth  i’m  cwrddid  i  a’i  sa’th  ; 
Sr  eu  hamcan,  &c. 

)al  fy  enaid  rhag  cael  clwyf. 


lil  o  %erin  fhvvarddarndoyw, 
W el’d  y  borpn  ’bwyf  i  lawr, 
rorfoleddent  petroi’r  frwydr, 
Gadarn  gydag  uffern  fawr; 
)al  fy  meichiau,  Sic, 


rymion  heddyw  yn  ngwres  y  dydd 

ladvv  ysbryd  gweddl  i  fynu, 

I  Yntau  Amalec  bia’r  dydd> 
Ihosydd  Moab  diffaith  ydynt^ 

I  Minnau  bron  l!e\vygu  sydd; 
lityn  gleddyf,  &c. 
lywysog  cadarn  heddyvr  maest. 
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S  Safed  haul  uwchben  Gibeotij 
Safed  lleuad  yn  y  ue; 

Safed  ser  a’r  hoU  blanedau 
Ynllonydd  heddyw  yn  eu  lie, 
Cyn  y  collo,  &c. 
f*’  e^1d  gwan  baradwys  gwell. 

liYMH  DLXXII.  \m. 


(Jordan,  8,  7, 

Mae  gelyniQi^l  mi  yn  cbwerw, 

Cedyrn  y’nt-^inawr  eu  ^grym 

Ond  y  vbai  wi’n  ofni  Iww, 

1  ti  f’  Arglwydd  ’dynt  Wv  ddim; 
iQair  o’tb  enan>  ^ 

Gwympa  myrdd  mewn 

g  Moab  ffy  wrtb  rym  dy  , 

Midian  gwymp  pan  d  wedostair, 

Swn  dy  daran  ddychrynadwy, 

I  Phibstia  ildio  bair, 

Ti  dy  hiinan,  &c. 

A^n  mhob  brwydr  bia  r  dyad* 

3  Ffordd  y  raymibst  y  congcAverir, 
Man  y  mynnost  bydd  iacbad, 

Sawl  V  fynnofit  gaifP  ei  elynion, 

Yn  fy rddiy imu  tan  ei  dia’d ; 
Minnau  ddeuat,  &e. 

AVrrb  dy  orsedd  i  gael  grym. 

4  pa’ra  caiff  hwnnw  unwaith  brynaist, 

Ar  Galfaria  yn  ngwydd  y  ne’ 
Lechu  mewn  rhyw  bydew  tywyll, 

Dwfn  obry  maes  o’i  le:  ’■ 

Pen  ybryniau,  &c. 

Mae  fy  Itygaid  1  yn  fwynbaw. 
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Draed  lludcledig  dewch  i  fynu, 
YmestynU'ch  ddwylo ’mia’n; 

D  raw  mae’r  wobr,  draw  mae’r  goron, 

D  raw  mae  Mhriod  hawddgar  glan; 
Ffarwel  beliach,  &c. 
tJhutia’i  ddim  ondpen  fy  nbaith. 

HYMN  DLXXIII.  IM.  N.^ 

Galarus.  (Jordan,  8,"  7,  4.) 

WRTH  fy  ngbui’o  gaii  y  gwyritoedd 
Wrth  fy  maeddu  gan  y  don, 
Wrth  fy  nryllio  yn  erbyn  creigydd, 
Biinais  ar  y  ddaear  lion ; 

O  am  ddyddiau,  &c. 

Pan  ddarfyddo  pechu  yii  Ian. 

Yn  y  boreu  ’rvvyf  yn  meddvvl, 

Cad w ai’r  I iwy br  byd  bry d n aw o, 

Etto  gwyro’ii  ddiarwybod, 

’Rvvyf  oddi  amo’n  fuan  iawn, 
Camsyniadau,  &c. 

Fwyaf  sydd  yn  ilanw  fy  oes, 

Mae  fy  nghvvymp  yn  peri  ngliodiadj 
Mae  gorthrynider  uffern  fuwr 
Oil  yn  peri  im’  ’mofyn  pleser, 

Uwch  a  deimlwyd'^ar  y  ilawr  ; 

O  hyfrydvvch,  he. 

Paradwysaidd  nefol  dir. 

Brysiwch  orian  deweb  i  fynii. 

Pan  y  caffwyf  vvcled  haf, 

A  rbyw  fludau  n  tarddu  alfan, 

Pob  grasiisaii  dwyfol  braf; 

Pob  aderyi.,  he. 


HYMNAU« 
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O  ddedwyddwch  aiighydmarofj 
Dysgvvyl  ydwyf  foreu  a  nawn? 

I  gael  profii’m  calon  fiiaidd, 

O  rasusau’r  nef  y ii  Hawn ; 

Tyred  Arglvvydd,  &c, 

Mae  dy  gwmp’ui  yn  well  na’r  gwin. 


HYMN  DLXXIV.  [i»f.  N.J 

Gorfoleddus.  ( Gilhoai  S,  7.^ 

1  4  NWELEDIG  ^  wi’n  dy  garu, 

Khyfedd  ydyw  nerth  dy  ras^ 
Dynna  f  ’  enaid  i  inor  hyfryd, 

O’i  bleserau  penna  ma’s ; 

Ti  wnest  fvvy  mewn  un  munudyng 
N4g  a  wnaethai’r  byd  o’i  fron, 

Ennill  it’  eisteddfod  dawel, 
y  n  y  galon  garreg  bon. 

2  ’Clywodd  dust,  ni  welodd  llygad, 

Ac  ni  ddaeth  i  galon  dyn, 

I  ddychymmyg  nag  i  ddeall 
Natur  dy  hanfod  di  dy  bun  ; 

Etto  yr  ydwyf  yn  dy  garu, 

Tu  bwnt  i  welais  is  y  rbod,  ^ 

A  tbu  bwnt  fy  ngblust  a  glywddd, 

Neu  a  welais  etto  erio’d. 

3  Uwcbder  nefoedd  yw  dy  drigfan, 

Llawer  uwch  na  meddwl  dyn, 

Minnau  mewn  iselder  daear 
Eecbaduvus  waelaf  un ; 

Ettoagosacb  wyt  i’mbenaid, 

A’tb  gyfeillacb  bur  yn  fwy, 

A  cban’  gwell  pan  byddost  bella”, 

Na’u  cyfeillacb  benna’  hwy. 
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4  Clustiaii  cnawd  ni  allant  glywed 

Fythol,  dy  leferydd  pur, 

£tto  nabod  ’rwyf  dy  feddwl 
A  d’  amcanion  sanctaidd  gwir; 
’Nawr  ’rw’i  yn  ymddiried  ynot, 

Ac  yn  pwyso  ar  dy  ras, 

Lavver  mwy  n^g  ymddiriedaf, 

Yn  y  cyfaill  goreu  ma’s. 

5  Glynu  vvrthyt  mae  fy  nghalon, 

Fel  ei  nhoddfa  gadarn  glud, 

Ac  ’nvi’n  ffeindio  ynot  ffynnoii 
O  gysuroadirgei  drud; 

Dyma’r  dyfroedd  a*m  diddana, 
Dyma’r  dyfroedd  hyfryd  flas 
A  wna  i  mi’n  ddiddig  diddig, 
Dreulio’m  dyddiau  oil  i  ma’s. 

6  ’Rwyf  fi’n  dyfod  at  dy  orsedd, 

'O  ryw  hyder  cryf  yn  Hawn, 

Ac  5^n  edrych  ar  dy  hanfod, 

Fy  happusrwydd  foreu  a  nawn, 
Ac  mae’r  olwg  hynny’n  creu 
Yn  fy  ysbryd  ryw  gryfhau, 

Gan  roi  clwyf  ar  fy  mhechodau, 

Yn  dy  wyddfod  gwanhau. 

7  Llawen  wyf  fi  fod  dy  hanfod 

F awr,  yn  ddedwydd  ynddo  ei  hini> 
Ac  na  raid  i  ti  ymddired, 

Mewn  creadiir  un  rhyw  lun  ; 

O  teyrnasa  fel  y  mynnost. 

Deed  dy  amcan  in  awr  i  ben, 
Swnied  pawb  mewn  nef  a  daear, 
Haleluia  fyth  Amen. 

[  Minnau  bryfyn  gwael  o’r  ddaear, 
’Rof  fy  llais  yn  mhlith  y  Hu, 

!  Saint,  cerubiaid,  ac  angylion, 

A’r  seraphiaid  bywiog  fry;. 
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O  na  chawn  iii  ymg}  mmysgn, 

A  ser  y  boreu  inevvii  un  don, 

Rhown  fy  llais  i  mewn  i’r  antbems^ 

Am  ddyoddefaint  addfvvyn  O’n, 

HYMN  DLXXV.  [M.  N.J 

Goi'foleddus.  (Carlisle,  8,  7*) 

1  5  Wl’n  dy  garu,  ’dd’wedai  ’chwaneg^ 

Uwch  pob  geiriaui  ddod  i  mu’s, 
Yw  dy  gariad,  yw  dy  beddwch, 

Y\v  dy  anfeidrol  ddwyfol  ras, 

Yn  nbafodiaith  nefo^d  ’oleu, 

Caf  fi  draethu  yn  mhlith  y  lluj 
G)  da  bias  na  ellir  ddeall, 

Hen  ddiisjrfelion  nefoedd  frv» 

O  ci' 

2  Yna  caf  fi  ddechreu  banesj 

Hanes  o  lawenydd  pur, 

Fyth  na  cblyn-  ir  diwedd  arnn, 

Yn  y  baradvvysaidd  dir; 

Bob  nuinudyn  bydd  yn  dechreu, 

Svvnio  ma’s  heb  dewi  a  son, 

Hdoniaii  maith  anfeidrol  liyfryd, 
Croesboeliedig  addfwyn  O’n. 

3  Bydd  dv  deg  web  fyth  yn  newyddj 

Fyth  o  uewvdd  ennyn  dan, 

Ti  •os  boll  oesoedd  trag’wyddoldcba 
Fyth  heb  fliiio  yn  y  bla’n  ; 

Fflam  angerddol  beb  un  terfyn, 

Trwy  boll  raddau’r  nef  yn  un. 

Hi  barha  i  losgi  yn  oleu, 

Tra  parhao  Duw  ei  hun. 

4  Nid  oedd  ond  dy  fawredd  dwyfoh 

Yn  y  nef  ac  ar  y  Ilawr, 

AU’sui  ennyn  y  fath  gariad, 

Ag  wi’n  brofi  ynwi’ii  awr ; 


y  HYMNAU*. 

Pwy  sefydlai’m  hysbryd  gwammal^ 

I  Pwy’m  gosod’sai  yn  fy  lle> 

Ond  yr  bwn  sy  heb  derfyn  arno. 

Pen  perfFeithrwydd  dae’r  a  ne** 

HYMN  DLXXVI.  [M. 

.1 

i  Goi’foleddus.  (Carlisle,  8,  7*) 

I  — — 

1  MAE  trag’wyddoideb  eliang, 

I  JM-  *Nawryn  ddisglair  o  fy  mla’n 
Ac  ’rwyf  bnnau  fel  yn  darfod, 

A’r  greadigaeth  fawr  yn  Ian  t 
Aeth  fy  ngartre  bon  yn  angbof, 

Oer  a  diflas  yw  e’  gyd, 

Mae  fy  lie  o  heddyw  allan, 

Mewn  trag’wyddol  nefol  fyd. 

^  Nid  oes  terfyn  ar  llynyddau,  . 

Yn  y  wlad  a  wela’i  draw, 

Nid  yw  myrdd  o  oesoedd  birion^ 
Ynoyn  unig  ond  lied  liaw; 
Sylvvedd  ydyw  oil  sy’n  dyfod 
Oil  sy’n  dyfod  S3^’n  parhaii, 

Pethau  braf  heb  eu  cymmysgu, 

Ga’i  arfyrder  eu  mwynhau. 

3  Yno  erys  fy  nedwyddwch, 

Heb  gyramysgu  fyth  j-^n  un, 
Oigyfnewid  gwrthddrych  cariad. 
Felly  cariad  pur  ei  bun; 

’Run  fydd  Duw  i  drag’wyddoldebj 
Mor  o  gariad  beb  ddirn  trai ; 

Fel  efe  bydd  fy  happusrwydd, 

Ffrwd  lifeiriol  yn  parbau, 

4  O  mor  hyfryd  yw’r  meddyliau, 

Fod  yr  araser  bynny  ar  ddo’d, 
y  mae’r  hiraeth  sy'n  fy  ngbalon, 

Heb  un  terfyn  iddo’n  bod; 

3  F  3 
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Ni  all  yr  Koll  greadigaeth  eliangv 
Na’i  gogoniaiit  o  un  rhyw, 

Laesu  nghri  na  llanw  f  ’  enaid, 

Na  dim  arall  ond  fy  Nuw. 

5  Ynollenwirfynymuniad, 

Er  ei  faint  ac  er  ei  gvi, 

Fy  holl  wagter  wnair  i  fynu, 

Gyda’r  Duwdod,  Un  yn  dri;; 

Mi  gaf  yfed  o  ffynnonau 
Pleser,  ac  a’m  dwfrhau 
A  datguddiad  pur  o  fywyd, 

A  llavvenydd  i  barhau, 

6  Mi  gaf  glywed  cydsain  hyfryd, 

Digreuedig  tri  yn  Un, 

Yn  cyhoeddi  heddwch  nefol, 

Perffaifh  wrthyf  fi  fy  hun  ; 

Saint,  seraphiaid,  ac  angylion, 

Mewn  rhyw  gydsain  henna  erio’d, 

Gyda  mi  yn  seinio’r  anthem. 

Am  anfeidrol  ddwyfol  glod, 

H  YMN  DLXXVII.  [ilf.  iY.] 


Gorfoleddus.  (South  Wales,*  ii.) 


Mae’n  diangc  o’m  golwg  bob  ardal  gerllaw, 
’Rwy’n  gwel’d  trwy  addewid  lawn  sicr  a  drud, 
Y  tiroedd  bwrpaswyd  cyn  seiliad  y  byd. 


2  Khewogydd  sydd  yma,  llifogydd  a  gwres, 
Tangnefedd  sy’n  gwawrio  fel  tynom  ni’n  nesj 
Mae  cariad  a  heddwch  diderfyn  a  maith, 

Yn  llifo  yn  llanw  at  ddiwedd  ein  taith. 

3  Os  meins  oedddechreu  mwy  melus  yr  hedd, 
Pa  uesa  cyrhaeddom  i  ardal  y  bedd, 

Mae  angeu,  maepechod,  o’u  bron  yn  gwanhaUj 
3  diroedd  y  bywyd  a  ni’n  ago&hau. 
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4  Mae  penau’r  mynyddau,  mynyddaa  cai  fod, 
Maent  heddyw’n  agosach  nag  biiont  erio’d, 
Mae’m  dyfais  ddaearol  yn  darfod  bob  rbyw, 
Fy  ngartre’  trag’wyddol  yw  teml  fy  Nuvv. 

5  Mae  enw  f  ’  Anwylyd  mor  anwyl  mor  fawr^ 
Hyfrydwch  y  nefoedd,  hyfrydwch  y  llawr^ 

Ni  dderfydd  ei  garu,  ni  dderfydd  ei  glod  " 
Pan  byddo  heb  seren  yn  uwchder  y  ihod, 

HYMN  DLXXVIII.  [M.  N.J 

Gorfoleddus.  ('South  Wales*  n.) 

1  ddarfu  pob  ofn,  y  gair  ddaeth  i  ma’s 
X  O  aifaeth  y  nefoedd,  sy’n  rym,  ac  yn  ras, 
Yr  hyn  a  sgnfenwyd  yn  llyfr  y  nen, 

Pe  uffern  f ’ai  ’erbyn  sydd  siwr  ddo’d  i  ben. 

2  Y  geiriau  lafarosydd  nertbol  a  byw, 

Fe  holltodd  y  creigydd  pan  lefodd  fy  Nuvv, 
X)yvv  pechod,  \iyvv  satan,  er  cymmaint  eu 
gryiii, 

Yn  ngvyyddfod  y  nefoedd,  ond  ainwyd  neu 
ddim. 

3  Chvvibana  fy  Arglwydd  ei  fyddin  ynghyd, 

O’r  dwyrain,  a’r  dehau,  o  eithaf  ybyd; 

OV  Aipht  daw  gwybedyn,  gwenynen  o’ Seir 
Hwy  fvvrddrant  fy  mhechod  er  cryfed  y  ceir. 

4  Caiff  trailed  a  chystudd,  a  gwialen  a  gwae 

Gvvavvd,  ing,  ac  erlidiau  i  guro  fy  mai ;  ^ 

Caiffangeu  ei  hnnan  i’m  gwneuthiir  yn  rhydd 
O  m  eedyriigadwynau  cyn  coUwyf  fi’r  dydd/ 

5  Y  clod,  a’r  gogoniant,  a’r  galln,  bob  rhyw, 

A  redo  fel  moroedd  i  enw  fy  Nuw,  ^ 

Y  dechreu  a’r  diwedd  o’r  ddaear  i’r  ne’ 

O  ras  ac.o  haeddiaiit  ei  hunan  yw 
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HYMN  DLXXIX.  [M.  JY.] 

Gorfoleddus.  (South  WaleSy*  11.) 

1  welir  rh}x^w  ddyddiau,  fy  Arglwydd  a”! 

JU  gwyr, 

Pan  tarddo  goleuni  yn  nghysgod  yr  hwyf. 

Pan  delo’r  gorllewin,  y  dyvyi^in  a’r  de% 

I  brofi  cawodydd  hyfrydaf  y  ne*. 

'2  Fe  bassa^•  gwlawogydd  a’r  oerfel  ynghyds 
Daw  adar  i  ganu  trwy  gonglau’r  boll  fyd, 
Gwinllanoedd  a’r  bryniau  a  ffrwy  tbydd  ry  w  stor 
A  blodan  ar  unwaitb  o  foroedd  i  for. 

3  Fe  gwymp  yr  addewid  arddinas  a  gwlad, 
Addewicl  pereiddiaf,  addewid  y  Tad, 
Tywelltir  yr  Ysbryd  fe!  moroedd  di-draj,- 
Ar  Iwythau  ben  Jacob  yn  fwya’  ac  yn  llai. 

4  Y  meibion  a’r  mercbed  blitb  trapblltb  yngbyd 
Bropbwydant,  ganmoiant  lachawdwr  y  byd, 
Henafgvvyr  freuddy/ydiant  freuddwydion  o 

bedd, 

Prin  gallant  eu  credu  er  proft’rfath  wledd, 

5  Gwyr  ieuaingO  a  welant  a  gweled  a  wnan’, 

Rai  pethau  mor  rhyfedd  na  welsant  o’r  bla’n ; 
Llawn  felns,  Hawn  hyfryd,  Hawn  vvertbfawr  a 
Fydd  y  weledigaeth  am  Brynwr  y  byd.  [drud, 

§  O  ddydd  iaii  dedwyddaf,  wel  brysiwcb  yn  mla’n, 
Mae’r  arfaeth  yn  galw,  inae  pechod  yn  dan, 
Mae  pob  peth  yn  add  fed  mae  gweddi  raewji 
grym, 

O  tyred  ddeheuwynt,  yn  attal  ’doe&  dim. 
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HYMN  DLXXX.  \M.  N.} 

Gorfoleddns.  (South  IVales,*  ll.J 

1  "W^TELbrysiwch  i’r  frwydr  gelynion  y  sydd,. 

ff  Yn  chware  yn  ddyfal  am  ennill  y  dydd^ 
Yn  gwylio  o  gwmpas  bob  rauiiud,  bob  awr 
I  gwynqipo  byddinoedd  eiii  Harglwydd  ni  lawr* 

2  Mae’r  faner  i  fynu,  hi  liwiwyd  mewn  gvvaed, 
*Does  heddwch  i’r  gelyu  lies  cwympo  dan 
Ni  ildia,  ni  orphwys  Tywysog  y  ne’,  [draed^ 
Nes  byddo’r  ddaear  yn  eiddo  iddo  E’. 

3  Nid  oes  gan  blant  dynion  un  gronyn  o  law, 

Yn  rhyfel  ein  Harglwydd  nag  yma  na  thrawa 
Efe  sy’n  lladd  pechod  a  phlannu  pob  gras^ 
Efe  bia’r  enw  i  mewn  ac  i  ma’s. 

4  Wei,  canwn  y  goagcwest  yn  eon  a  rliydd, 

Nid  da  fod  yn  segur  yn  ymdrech  y  dydd, 
Blae’r  llwybr  yn  union,  goleuni  fe  ddaw, 
Mae’r  brenin  ei  hunan  yn  cerdded  gerllawa 

5  W el,  saint  gorfoleddwch,  gorfoledd  y  sydd^^ 

Fe  gariodd  Immanuel  tirion  y  dydd  ; 

Bydd  daear,  a  nefoedd,  ac  uffern  bob  darn, 
Mewn  poen  neu  lawenydd  yn  derbyn  ei  farn, 

HYMN  DLXXXI.  [i/.  N.} 

Galarus.  (Bi-oughton,  11.) 

1  fij  bydd  i  mi’n  gymrnorth,  yn  gym= 

B  W  morth  yn  awr, 

Mae  ngblwyf  yn  annaele  mae  meichiau  mo.v 
fawr, 

Y  ian  sy4d  yn  gwasgu  a  minnan  mor  wao^ 

Yn  methu  gan  ofn  ddyrchafu  i’r  Ian, 
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2  Euogrwydd  sydd  yma,  cystuddiau  sydd  draw, 
Grym  pechod  ac  ofn  sy’n  euro  ar  bob  Haw, 

M  ae  pob  rhyw  elynion  cynddeiriog  eii  gwedd, 
Mewn  cyngrair  a’u  gilydd  am  friwio  fy  hedd, 

3  Ti  wyddost  fy  meddvvl,  ti  glyvvaist  fy  ngbri, 

Ni  chuddiwyd  oehenaid  er  gwaned  i  ti; 

Ti  wyddost  fy  syUvedd,  ti  well  fy  ngrym, 

Mae  eiddil  heb  al!u,  beb  ddeall  beb  ddim. 

4  Ti  ddest  i’m  bymweled,  ti’m  cym’raist  i’th  gol. 
Pan  nad  own  i  ’^mofyn  un  dim  ardy  ol ; 

Ac  wedi  fy  nhynnu  o’r  carchar  yn  rbydd, 

A  beidi  a’m  barddei  yn  mboetbder  y  dydd  ? 

5  A  gaifi  fy  ngriddfanau,  griddfanau  mor  fawr, 

I  esgyn  i  fynu  heb  ddyfod  i  lawr? 

O  aed  fy  ocb'neidiaii  trwm-lwytbog 'i’r  .^e% 

A  deueut  a  bendith  cant  deublig  i  dre. 


HYMN  DLXXXIL  [Af.  iV.] 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.) 

ID  yw’rboll  greadigaetb  helaetb, 
Daear,  awyr,  dw’r,  a  mor, 

’Ngbyd  a’u  lUvythau  maitli  diderfyn> 
’Ngbyd  a’u  bannherfynol  *stor, 

Ond  dy  weision  gyda  eu  gilydd, 

Fel  y  mynnost  felly  gwnaen, 

A  hwy  dro’nt  er  pob  gwrth’nebrwydd, 
Fyn’d  a’tb  enw  yn  y  blaen. 


2  Ti  vvnai’r  byn  fo’nwenwyn  perffaitbj 
Rai  aiiiserau  i  well  a  clwy’ ; 

Ti  wnai’r  eli  goren  gafvvyd, 

Rai  amserau  i  glwyfo  mwy, 

Ti  wnai  haf,  a  pharch,  a  gwynfyd, 
Losgi’r  llysiau  gan  y  gwres, 

Ti  wnai  rew  a  ebystudd  diried 
Fyii’d  a  mi  i’r  nef  yn  nes« 
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5  Tan  dry’n  ddw’r,  a  dw’r  yn  wenfflam. 
Os  d’  ewyllys  iddo  bair, 

Gwnai  i’r  morfil  vnawr  esgyrnog, 

I  lesmeirio  with  dy  air; 

Beth  yw  mhechod  it’  end  gwyfyn^ 

Er  ei  ruad  er  ei  rym  ! 

Gwna,  fe  gwymp,  ond  wrth  dy  amnaid^ 
Nid  raid  i  ti  dd’vvedyd  dim, 

4  Croes  a  chystudd  gaifF  ei  guro, 

A  llawenydd,  a  mwynhau, 

Fe  gaiff  gosp,  ac  fe  gaiff  gerydd, 
Rhwystro  ei  deyrnas  ef  barhau ; 

Fe  ddiwreiddir  hen  adeilad 
Gadarn  nerthol  maes  o  law, 

Y  mae  bys  trag’wyddol  allii. 

Tan  ei  wadn  yma  a  thraw. 


HYMN  DLXXXIII.  [iif. 

Galavus.  (Trow’o) idge,  8,  7.) 

NI  all  rhaid  ac  ni  all  natur,  > 
I  wrth’nebu  diinod’  air, 

Saif  yr  haul  a’r  holi  blanedau. 

Os  fy  lesii  iddynt  bair; 

Esmvvyth  it’  gwneud  y  fs  nnost, 
-D’wed  y  gair  a  thyna  fi, 

’Mhell  uwcldaw  fy  boll  elynion, 

Ar  y  bryniau  hyfryd  fry, 

D’wed  goleuni  boed,  fe  fyddiff, 
D’wed  dysglairied  ser  y  ne' 

Fe  ddysgleiria  haul  a  lleiiad  * 

Oil  yn  hyfryd  yn  eu  lie; 

Edrych  arna’i,  bydd  tangnefedd, 
Derfydd  stwr  y  ’storom  fawr, 

Tawel  hedd  fel  boi  'eu  h}’  fryd 
A  dywyua  arna’i’n  awr. 
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3  Gwena  arna’i  Tywysog  bywyd, 

Yna  gwged  arnai’r  byd, 

Ynot  f’  enaid  sy’n  ymddiried, 

Uwch  law  meibion  Adda  ’gyd  ; 

Rho  addewid  byddi  gydaf, 

Un  rbyw  rwystr  is  y  nef. 

Deed  o’r  ddae’r  neu  uffern  gadarn^, 

Ofna’i  ddim  o  hono  ef, 

3  Ti  y  w  gwrtliddrycb  rnawr  fy  ofnaii, 
Gwrthddrych  fy  llawenydd  pur, 

Attat  maefy  nymuniadau, 

Attat  mae  fy  ngobaith  pur, 

Pob  peth  etto  welodd  liygad, 

A  ddiflanodd  arnai’n  Ian, 

Aeth  eu  bod,  ac  aetb  eubenwaii. 

Oil  yn  ddiddim  o  fy  mla’u, 

HYMN  DLXXXIV.  \M.  N.'] 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.)  . 

1  ORCHGUDD  ar  dy  bethim  mawrion 

Yvv  teganau  gwag  y  byd, 

Cadarn  fur  rhyngof  a’th  Vsbryd, 

Yw’m  pleseraii  oil  eu  gyd  ; 

Gad  im’  gloddio  trwy’r  parwydydd 
Tewon,  trwodd  at  fy  Nuw, 

I  gael  gwel’d  trysorau  gv/erthfawr, 

Fedd  y  ddaear  ddim  o’u  rliyw. 

2  Na’d  fi  daflii  golwg  cariad, 

Ar  un  gwrthddrych  is  y  rhod, 

Na  gwneud  gwrthddrych  i  fy  ngobaith, 

O  greadur  sydd  yn  bod; 

Cadw  ’ngolwg  wan  ifynii, 

Yn  syml  attat  ti  dy  him, 

Heibio  barch,  acheibio  anmharch, 

Heibio  i  ddaear,  lieibio  i  ddvUi, 

✓  V 


KYMNAU. 


617 


B  Gad  fi  ganfod  a  diysty ru, 

’R  koll  greadigaetb  faith  ei  gydj 
Yn  y  nefoedd  ac  yn  uffern, 

Yn  y  moroedd  yn  y  byd, 

Fel  yn  hollol  analluog, 

Wneuthur  da,  neu  niwed  im’, 

Nes  bo  rhai’n  yn  cael  eu  danfon, 

Trwy’th  gydsyniad  a  dy  rym. 

4  Wrth  fy  ochor  bydd  i’m  harwain, 

Yn  mhob  drysni  rho  dy  laWs 
Gad  im*  aros  tan  dy  gysgod, 

Cafod  yiria  cafod  draw  ; 

Attat  ’rwyf  yn  ffoi  am  noddfa, 

Khag  y  drygau  sydd  o’m  bol, 

Cyramer  fi  Tywysog  bywyd,  j 

Dwg  fi  yn  dy  ddwyfol  gdl. 

HYMN  DLXXXV.  [M.  i\q 

Galarus.  (Old  iisth,  a,  8,  8.) 

i  ^  i  "^OES  bles^r  d41  tu  yma  i’r  ne% 

M  3  Nac  iin  diddamvch  atteb  Tie 
Cymdeithas  fy  lachawdwr  cun  ; 

’Does  eisiau  dim  lie  bo  fy  Nuw, 

Gwagder  na  thlodi  o  un  rhyw, 

Mae’n  ilanw’r  nefoedd  fawr  ei  hun. 

'f  Y  sawl  a’th  gaffo  gwynfyd  hvvy, 

Ni  allant  fyth  ddyrnuno  niwy, 

Ti  lenwi  eu  heisiau  gyd  o’r  bron ; 

Mae  mdr  a  thir  a  da  a  dyn. 

Oil  yn  dy  heddwch  di  dy  hun, 

A  mwy  nag  fedd  y  ddaear  hon. 

5  Anghenus  wyf  bechadur  gwan. 

Am  hyn  ’rwi’n  tyniiu  tu  a’r  Ian, 

.  Yn  gvveled  digon  gan  fy  Nuw, 

3  G  ‘ 


Trysorau  pe  cawn  eu  mwynhan, 

A  laddai  ’ngofid,  laddai  ’ngwae, 

A  ngwnsii  yn  llawen  tra  fawn  byw» 

4  Mi  ddof  o  flaen  dy  faingc  yn  hy, 

A’m  llygad  tu  a’r  nefoedd  fry, 

A  mi  ddysgwyliaf  ddydd  a  nos, 

]Na  phalled  nefoedd  wen  mo’i  gras, 

I’r  archolledig  iBaidd  cas, 

Sy’n  farw  yn  gorwedd  tan  y  gro’s* 

HYMN  DLXXXVI.  [ilf,  B 

G  alaru  s .  f Franconia  J 

1  T\^ AE  pen  ein  taith  gerllaw 
JLt  JL  Ar  fyrder  gwawria’r  dydd  | 

O  fy  nghadwynau  caeth  bob  rhy w, 

Fe  tyn  fy  Nuw  fi’n  rhydd, 

Tros  yr  lorddonen  las, 

Caf  landio  maes  o  law, 

I  fwyta  ffi'wythau  nefol  pur, 

Yr  hyfryd  dir  sydd  draw, 

5  Ac  yna  darfod  wna 

Fy  ngofid  a  fy  ngwae ; 

Ac  y  dechreuir  cadw  gwledd, 
Gorfol-edd  i  barhau ; 

Yn  nghanol  tyrfa  faith. 

Bob  llwyth,  a  iaith,  a  dawn, 

Un  sabboth,  heb  na  haul  na  lloer, 

Na  boreu  na  phrydnawn. 

3  Gyrhaeddwn  yn  y  blaen, 

*Nawr  nes  nes  yw  y  nod ; 

Na  ildiwn  ddim,  mawr  y w  ein  brdint, 
Ni  chollodd  saiat  erio’d  ; 

Pob  peth  sy’n  galw  am  frys, 

Fyn’d  tu  a  llys  ein  Tad, 

Nyni  gawn  fwyta  yn  y  man, 
Ddanteithion  Canaan  wlad> 
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4  Ni  thycia  swyniom  ddim, 

Yq  erbyn  grym  fy  Nuw, 

Fe  gyll  dichellion  mwya  calU 
A  rhvvydau’r  fall  bob  ihyw; 

Mae  gallu’r  nef  yn  fwy, 

N4’u  dyfais  hwy  eu  gyd ; 

Fe  lysg  efengyl  nef  a’i  sain, 

Fyrddiynau  o’r  rhain  ynghyd* 

HYMN  DLXXXVII.  \M.  B.  D.j 

Galarus.  ("Ffrancmia) 

I  ■pALMENTIRllT^ybrin’, 

I  T rwy  ganol  moroedd  maith, 

Ac  er  gelynion  fav^ra  man, 

Cawn  fyn’d  yn  mla’n  i’n  taitb; 

Ar  drostan  heddy  w  3m  nes, 

MaeV  sarph  o  bres  yn  glir. 

Os  clvvyfir  un  pererin  gwan, 

Sy’n  myn’d  i’r  Ganaan  dir.  ] 

f  Mawr  iawn  yw  nerth  y  nef, 

Mae  ei  arfaeth  efyn  dan ; 

Yn  Uosgi  yn  mhob  bryn  a  bro. 

Bob  rliW3^str  fo  o’i  bla’n ; 

’D3’^w  Moab  er  eu  ilid, 

Na  Seir  ynghyd  onddirn. 

Mil  mwy  doethineb  nefoedd  fryii 
A  rhagor  yw  ei  rym. 

%  lorddonen  dry  3m  ol, 

Roi  lie  iV  nefol  had, 

I  etifeddu’r  hyfryd  fan 
Addawyd  gan  y  Tad ; 

Ni  all  pechod  nac  un  chwant 
I  attal  plant  y  nef, 

I  dreiddio  trw}’^  bob  Uif  a  tho® 

Yn  union  atto  ef. 


4  ’Dyw  terfysg  mawr  y  by  cl, 

A’i  ddwndwr  o  un  rhyw, 

Na  sain  ei  udgyrn  croch  ei  glycb, 

Na’i  bleser  rawya  byw, 

Sy’n  curo’r  seintiau  o  hyd, 

Ar  aswy  *nghyd  a’r  dde’ 

Yn  abl  ddim  i’w  cadvv  yn  hir, 

O  deyrnas  bur  y  ne\ 

HYMN  DLXXXVIII.  [TIf.  B.  Z>.] 

Galariis.  (Ffranconia) 

1  nydd  y  fi  wydrfawr, 

JL  Rhwng  dae’r  a  nef  ynghyd, 

Ymddial  creulon  ar  bob  Haw, 

OH  yma  a  thraw  mewnllid; 

Y  nefoedd  saif  o’n  plaid, 

Wrth  angenrhaid  yn  wir, 

Fe  gauir  satan  yn  y  man,, 

Ni  bia’r  Ganaan  dir. 

2  Wei  ferched  Sion  dewch, 

Yn  finteioedd  yn  y  bla’n, 

Efe  ei  hun  yw’r  blaenaf  wr, 

Y n  nghanol  d  w’r  a  th^in  ; 

Mae’n^gyfaill  yn  nabob  man, 

I’r  ilesg  a’r  gwan  a’r  gwiw, 

Ki  welwyd  ar  ein  daear  ni. 

Neb  tebyg  i  fy  Nuw, 

3  Yn  nydd  y  dwyrain  wynt, 

A’r’stormydd  mwya  cry’, 

Fedry’r  cymmylau  cyn  prydnawn, 

Yn  dawel  iawn  i  ni; 

Mewn  ffwrnes  fawr  o  diin, 

Ei  hunan  sefyfF  ef, 

Fe  gaiffy  poenwyr  wel’d  yn  awr, 

AUuoedd  mawr  y  nef, 
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4  Y  Brenin  aeth  yn  rnlaen, 

A’i  allu  ef  fawr, 
y  garreg  leia’  ddel  o’i  law, 

A  dyrr  Golia  ’lawr; 
Gvversylloedd  Duvv  ynghyd, 

A  g4n  yn  hyfryd  iuwn, 

I’r  Crewr  mavvr  nad  oes  o’i  ail, 
Cyn  machlud  haul  brydnawn# 


1- 


HYM  DLXXXIX. 

Gorfoleddus^  (Lonsdale) 

MAE’n  decach  yn  ei  wedd, 
O’u  broil  na  dynol  ryw, 


Nid  oes  greadur  Is  y  rhod, 

Sydd  debyg  i  fy  INuw; 

Rhyfeddod  yr  holl  fyd, 

Rhyfeddod  mawr  y  nef, 
Rhyfed<lod  oesoedd  etto  a  ddaw,. 
Fydd  ei  ogoniant  ef. 

2  Dyoddefodd  ar  y  pren, 

I  hoelio  ei  ddwylaw  a’i  draed, 
rywanwyd  idd’  ei  ystlys  bur, 

Daeth  allan  ddw’r  a  gwaed; 

Fel  cai  y  dua  ei  liw, 

Ei  gannu’n  hyfryd  wynn, 

Mewn  afon  bur  o  waed  a  dwVj 
Ddilifbdd  ar  y  bryn.  I 

S  Wei,  dyma’r  unig  fan. 

Tan  groesbren  garw  Ir, 

Ar  ben  Calfaria  hir  brydnawn, 

’Nawr  gweled  cawn  y  tir; 

Gliriodd  eihaeddiantef, 

Gymmylau’r  nef  o’u  bron, 

’Does  heddyw  gysgod  mewn  un 
Rhyngom  a’l:  Ganaan  hon» 

■3  G  s 
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4  M ae’r  llwybr  heddyw’n  rhydd, 

Ein  Ty wysog  sydd  yn  mla^ 

Yn  agor  holl  adwyauV  ddraig, 

Oddi  yma  i  Sion  Idn; 

Bydd  canu  braf  am  hyn, 

Yn  Salem  cya  bo  hir, 

Pan  ddelo’r  nefoedd  fawr  a’r  ddae’r^ 

I  seinio’r  anthem  bur. 

HYMN  DXC.  [M.  N.] 

Galarus.  (Lovt  Feast,  6,  7th8.) 

^  RGLWYDD  ffoed  cymmylau  rnwy,. 
Grym  euogrwydd  damniol  glwy’ J 
Rho  i  mi  brofi’th  ddvvyfol  hedd, 

Afon  bur  tu  yma  i’r  bedd ; 

Fel  y  gallwyf  ddydd  a  nos, 

Ymddigryfu  yn  dy  gro’a. 

5  Oli  a  wela’i  tan  y  ne’, 

Sy*n  feunyddiol  golli  eu  lie, 

Angeii  yn  teyrnasu’n  Ian, 

Ar  greaduriaid  fawr  a  m4n, 

Heno  marw,  heno  bedd,  • 

Eory  codwn  a^*  ei  wedd. 

3  Ffarwel  bob  peth  yn  y  byd, 

Twyll  a  gwagedd  y^ch  i  gyd, 

Y  melusdra  penna  gawn, 

Gwenwyn  du  sy  ynddo’n  llawn^ 
lesu  ’does  o  nefol  rin, 

Ohddy  wleddoedd  di  dy  hun. 

4  Nid  wi’n  ceisio  gan  fy  Nuw, 

Heddyw  havvddfyd  o  on  rhyw, 

Rho  i  mi  feddu’th  Ysbryd  cun, 

Llechu’n  agos  it’  dy  hun, 

Ti  gai’m  cynnal  tan  bob  cro’s, 

Goku  dydd  ncu  dywyli  nos, 
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5  Ac  crlleied  yw  fy  ngrym, 

Tan  dy  aden  ofna’i  dclim ; 

Mymryn  bach  o’th  gariad  drud, 

Sydd  yn  fwy  n^g  uffern  lid, 

Gwel’d  dy  vvedd,  a  chredu’th  waith, 

F’  enaid  ddod  i  ben  ei  daith. 

6  F’  enaid  gwel  Galfaria  fryn, 

Yno  congcrwyd  angeu  yn  llyn; 
Ynoniaeddwyd  gallu’r  bedd, 

Yno  prynwyd  dwyfol  hedd; 

Y  greadigaeth  heddyw  sy 
Tan  avvdurdod  le&u  cua. 

HYMN  DXCI.  [M.  N:} 

Gorfoleddns.  (Tuvin,  6,  7 tbs.) 

1  “jT^ACCW  gariad  nefoedd  weu^ 

3  #  Yn  dysgleirio  ar  y  pren ; 

Daccw  daledigaeth  lawn, 

1  ofynion  trymion  iawn, 

Xesu  gollodd  ddwyfol  wa’d, 

Minnau  gafodd  wir  iachad, 

2  Wele’rllwybr  heddyw’n  glir, 

Tu  a  Chanaan  hyfryd  dir; 

Y  mae’r  faner  fawr  yn  mla’n, 

Fy  holl  elynion  cwyrapo  wnan’l 
Rhed  yr  oriau  eu  rhif  i  ma’s, 

Caf  fyn’d  trwy’r  lorddonen  las<, 

3  Wele’r  Ganaan  hyfryd  wiw,. 

Dyma’r  ardal  caf  fi  fyw, 

G  wlad  heb  ofid,  gwlad  heb  wae, 
Gwleddoedd  hyfryd  i  barhau, 

Dwyfol  gariad,  dwyfol  bedd,  ^ 

Gu’i  fwynhaw  tu  draw  i’r  bedd. 
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4  Na  ddoed  gwael  wrthddrychau’r 
Fyth  i  artrefu  yn  fy  mryd  ; 
Digon  fy  enaid,  digon  yw, 
Myfyrdodau  dwyfol  fr’m; 

Mae  mwy  pleser  yn  dy  glwy’, 
llawenydd  penna  hwy, 

5  Tesu  gollodd  ddwyfol  wa’d, 
Minnau  gafodd  wir  iacbad, 

Darfu  ymffrost  mawr  y  byd, 
lesu  biab*  clod  i  gyd; 

Wrtb  ei  draed  dj  raunwii  fvw, 
Holl  happusrwydd  fy  enaid  yw* 


HYMN  DXCII.  IM.N.l 


GorfoIecMus.  (Giotc,  6,  8.) 


1 


MI  bellacli  god  a  ma’s 

Ar  fOreu  glas  y  wawir^^ 

1  ’iv^rd  y  blodaii  hardd 
Sy  ngardd  fy  lesu  mawr; 
Amrywiol  ryw  rasusau  pur, 

A  dVvvytbau’r  baradwysakld  dir. 


2  Edrychwcb  draw  i’r  de’ 

A’r  gogledd,  y  niae  rhes 
O  harddach  bienau  lliw 
Pa  fwya  b’om  yn  iies ; 

Eu  peraidd  fias,  u'u  ’rhogla.u  llawu 
Sy’n  dangos  nefol,  ddwyfol  ddawii,. 


3  O  anghyffelyb  das  ! 

O  amrywiol  deb  liw  ] 
Hyfryda'cnoed  a  gad 
Arerddi  gw  lad  fy  Nuvv  ! 

Hi  Gilead  fwyn  a’i  Vhoglau  pur 
Bereiddiodd  awei  Ganaaii  dir. 


hymnaij. 


4  Mae’r  pomgrafiadau  por, 

Mae’r  peraroglau  rhad, 

Yn  magu  hiraeth  cry. 

Am  hyfryd  dy  fy  Nhad; 

0  Salem  bur!  O  Sion  wiw  i 
Fyn  gartre*  i,  a  chartre’m  DuWo 

5  ’Does  le  i  aros  dim» 

Mi  glywa  rym  y  ne’, 

’Nawr  yii  fy  ngalw  i  ’nalaen. 

Yn  fuan  atto  fe; 

Ffarwcl  IFarvvel  ddeniadau’r  byd, 
Methodd  eich  tegwch  fyn’d  a’m  mrydi 

HYMN  DXCIH.  [M  N. 

Gorfolecldus.  (Groye,  6,  S.) 


1 


Mil  o  bosiau  sydd 

Bob  avvro’r  dydd  a’r  nosj 
Yn  gwylio  uwch  ppbcred, 

Ar  hyd,  ar  lied,  ar  gro’s. 

Am  ddwyu  yn  !4n  fy  enaid  drud 
I  maes  o’i  loches  gynnes  glud* 


2  Ond  ceidw  gallu’r  nef 
Fy  Ilygaid  etto  yn  glir, 

I  graffu’n  gywir  ddwys 
Ar  baradwysaidd  dir; 

Na  chaffo’r  rhai’n  er  maint  eu  gryiB 
I  rwystro  f’  enaid  egwan  ddim. 


3  Mae  Satan  a’i  lioll  sell 

A’i  rwydau  manwl  man, 

Yn  gwneud  fy  llwybr  cul 
Yn  gulach  nag  o’rbla’n; 
Ond  mi  af  trvvy,  yn  nerth  y  nef 
Ei  rwydau  cynddeiriocaf 
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4  Fe  ddeil  aiifeidrol  nerth 
Ar  dylau  serth  fi 
Mi  ddiangaf  er  pob  stvvr 
I’r  Ian  trvvy  ddw’r  a  than  ; 

Ar  ben  y  bryn  caf  cyn  bo  his? 

I  ganu’r  anthem  nefol  bur. 

$  ’R  un  destyn  a’r  nn  dbn 

Fydd  y  caniadau  o’r  bron, 

Angylion  yn  y  nef 

A  seintiau’r  ddaear  hon ; 

Y  maw],  y  clod,  a’r  enw  mwy 

Fo  i’r  hwn  ddyoddefodd  farwol  glwy’^ 

HYMN  DXCIV.  IM.  JY.] 

'Gorfoleddus.  (Darwell’s,  6,  7.) 

1  "'liMXFL,  darfod  fwy  fwy  mae 

T  ▼  Nysgwyliad  yn  y  byd, 

*]Sgh  as  a  nghyfeillion  sy 
’N  anghywir  i  mi  gyd  ; 

Ond  ti  yw’r  graig  gadarnaf  gref, 

Fy  ngrym  a  ngobaith  tan  y  ne^ 

2  Mae  angeu  ac  uffern  faith, 

Yn  leflo  eu  saethau  llym, 

Yn  fy  erbyn  o  bob  rhyw 
Ac  anferth  yw  eu  grym; 

Mevvn  lioches  craig  heb  stwr  na  sain^ 

Ca  i  fyw  iiwch  dwndwr  cas  y  rhai’n* 

3  Pa  dymbesl  bynnag  gwyd. 

Pa  dywyllwcb  bynnag  fo, 

Ond  am  ei  fod  yn  Dduw 
Ffyddlonaf  ar  bob  tro, 

Arno  rho’m  lief,  y  'storom  gr*£ 
X/diflanna  wrth  ei  enw  ef. 
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4  Y mffrostled  daear  faith 

Oil  yn  eu  gwaith  eu  hun, 

Ac  ymddirieded  rhai 

Mewn  daear,  neu  mewn  dyn: 

Ni  ymddirieda  i  trV’i  byw 
Y n  nim  o  tan  y  nef  ond  DtwVo 

5  Gvvneud  rhai  gyfeillion  gwir, 

O  ddynion  pur  eu  dawn, 

Edryched  rhai  ar  barch 

A’u  henwau  yn  hyfryd  iawn; 

’Rvvi’n  rhoi  Ifarwel  i  freintiau’r  byd^ 

A  dim  ond  lesu  i  mi  gyd. 

HYMN  DXCV.  [M.  N.] 

Gorfoleddus.  (Darvrell’s,  6,  8.) 

i  "1  i^FARWEL  i’r  byd  a’i  ffryns, 

Jj  Yn  llawen  ddiddig  iawn, 

Fe  gollodd  ar  ei  flas, 

Er  cynnar  laes  brydnawn. 

Mi  af  yn  mlaen  i  ganol  nef, 

Y  fan  mae’m  nod'dfa  gadarn  gref, 

f  Fe  ddeil  yr  afaei  gref 

Sydd  gan  fy  enaid  gwan, 

Ar  lesuh  blaenaf  wr, 

Mewn  ymdrech  dwg  fiV  Ian ; 

Pan  diango’r  byd  a  i  ffryns  a’i  dda, 

Fy  lesu  fydd  y  ffrynd  barha. 

S  Oddi  wrtho  vn  unig  daw 
gorfoledd  a  fy  hedd, 

Oddi  yno  rhed  yn  gylch, 

T u  y ma  a  draw  i’r  bedd  ; 

Er  darfod  haul  a  ser  y  nef, 

^  Ni  dderfydd  mo’i  ffyddlondeb  ef. 
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,  4  Pan  tyniio  angeu  glaa 

Ei  holl  bilerau  lawr, 

A  gorfod  canu  yn  iach, 

I  enwau  fach  a  mawr, 

Enw  fy  Nuw  fydd  fvvy’r  pryd  byR, 
Na  holl  gysuron  bro  na  bryn. 


HYMN  DXCVI.  [i)/.  iV.] 

Gorfoleddus,  (Darweil’s,  6,-8.) 

CYFOETH  i  mi  dda’th; 


X  Nid  oes  o’i  fath  na’i  ryw, 
’Tifeddiaeth  hyfryd  rad, 

Pereiddiaf  wlad  fy  Nuw; 

Mwy  nid  oes  dim  o  tan  y  nef. 

All  fy  ngwabanii  i  oddi  wrtho  ef» 

^  O  uwchder  heb  ei  faint ! 

O  ddyfnder  heb  ddim  rbi ! 

O  led  a  hyd  heb  fath, 

Yw’n  iechawdvvriaeth  ni!  ^ 

Pvvy  wyr  ?  pwy  dd’wed,  seraph,  neu  sa 
O’r  dd  ae’r  i’r  nef  beth  ydyw’m  mraint. 

3  Mae’r  ddaear  a’i  holl  swyn, 

on  yn  diflannu’n  awr, 

A’i  theintasiynau  cry, 

Sy’n  cwympo’n  liu  i’r  llawr, 

Holl  flodau’r  hyd  sycld  heb  eu  lllw, 
’Does  dim  yn  hyfryd  ond  fy  Nuw, 

4  Mae  haul  a  ser  y  rhod 

Yn  darfod  o  fy  mla’n, 

Mae  tywyllwch  dudew  yn  d’od, 

Ar  bob  peth  hyfryd  gldn  ; 

Fy  Nuw  ei  hun  sy’n  hardd,  sy’n  fawr, 
A<^  oll-yn  oil  mewn  nef  a  llawr. 
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S  Ti  lesu  yw  eiii  Duw, 

Ydyvv  caniadau’r  nef, 

A’r  anthem  gyd^  bias, 

Sy’n  myn’d  i’w  glustiau  ef, 
VDoes  seraph  un,  angel  na  saint, 
Nad  iechawdvyriaeth  y  w  eu  braint. 

G  ’Does  terfyn  o  «n  tu 

Yn  eii  llawenydd  hwy, 

Mor  yw  diderlVn  sy, 

Bob  terlVn  vii  mvn’d  trwY» 
Paradwys  wivv,  hyfrydaf  le, 

A  phren  y’^  bywyd  yw  efe. 


HYMN  DXCVII,  [iM. 

Gorfoleddas.  (Swithias,  6.  8  ) 

i  "Ij^Y  noddfa  gudarn  gry’, 

A’m  tariau  wyt  iy  Nuw, 

Yn  erbyu  angeii  du, 

A  chynllwyn  idfern  griw, 

’Kwi’n  pwyso  Jighred  ag  feddai  gycb 
I’th  air  tFyddlonaf  pur  a  drud. 

5  Tra  f’ost  yn  eiddo  ini’, 

Beth  raid  sy  of  ii  inwy  ? 

Anfeidi'ol  y^  dy  ry^-n, 

Pwy  ddichoii  101  it’  vd'vy’, 

A  thyna’r  pi’yd  jian  rnetho’r  nef, 

Y  maeddir  finnan  gydag  eb 

p  Y  gair  nielnsa  erioed, 

Y  CT)  fa  gair  ei  rym. 

Mi  a’i  hail  a  lrodda  ef, 

Fod  Duw  yn  briod  im% 

Mae  iiyfryd  svvii  a  syiuedd  hwii, 

Yn  ty  unu  Hurdd  fy  niaicli  a  mhwo, 

-6  H 
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4  Rhyw  weithiau  filoedd  maith, 
Adroddai’m  testy  n  tnvy, 

Mi  gyhoedda  o  flaen  y  byd, 

Fy  mhriod  yw  ef  mwy; 

Mae’r  hyfryd  swn  yn  ennyn  tan, 
Na  saif  na  bycl  na  chnawd  o’i  fla’n. 


B  Beth  yw’r  telynau  aiir 
Sydd  gan  angylion  fry, 

Sut  yw’r  tafodau  geir, 

Gan  nefol  berffaith  lu  ? 
Afeddant  hwy  felusach  don, 

Kag  am  eu  hawl  i’r  addfwyn  O’n  ? 


HYMN  DXCVIII.  [Af.  B.  H.j 


Goi’feleddus.  (Lonsdale) 


i  y**  lorddonen  fawr, 

-LvA  V n  dal  yn  awr  ei  dw’r, 
Mae  Israel  Duw  trwy  ganol  hoii, 
Yn  myn’d  yn  lion  bob  gwr  ; 
Mae’n  sefyll  ynddi’r  arch, 

‘  Yn  fawr  ei  pharch  a’i  bri, 

Ac  yno  bydd  ein  tirion  ffrynd, 

IV es  trosodd  myn’d  a  ni. 


a  Ni  chalff  y  dyfroedd  maith, 

I  rwystro  ein  taith  ni  ’mla’n  ; 

Fe  gronna’rdw’r,  fehylltbobbryn, 

Fe  ddiffydd  gryni  y  tan  ; 

’Does  pobl  fedd  fath  fraint 
A’r  saint  o  tan  y  nef, 

Sy'n  cael  eu  dwyn  trwy  lif  a  thou, 
Yn  ffyddbn  atto  ef* 


3  ’Doesbellach  ddirn  ond  mawl, 

A  chan  mawl  fyth  ein  Ouw, 

Ein  twr,  a’n  tarian  yn  rahob  man, 
Efe  ei  huaai)  yw; 


hymnaxj* 


^Dyw  pechod  er  ci  rym, 

Ei  enogrwydd  llym  a’i 
O  bwysau  ddira  o  flaen  y  T  ad. 

At  werthfawr  waed  yr  Oen* 

Ffarwel  fo  i  haeddiant  dyn, 

Ffarwel  atddyn  i  fyn’d; 

Ffarwel  doethineb,  aphob  dawn, 

Fo  i  natur  lawn  yn  ffrynd ; 

Aeth  dyn  a’i  allu  mawr, 

Vn  awr  i  lawr  yn  ddim, 
lesu  fy deb  bell  ach  yn  inhob  man, 

Fy  nharian  a  fy  ngrym. 

HYMN  DXCIX.  [M.  B.  HJ 

Gorfoleddus.  (Lonsdale) 

I’R  lesii  boed  y  clod, 

Tra  fyddo  bod  na  byd,, 

Efe  oedd  cyn  y  diluvv  mawr, 

Efe  sy’n  awr  o  hyd 
Yn  gyfaill,  acyn  Dduw, 

Pob  11  wy than,  rbyw,  a  iaitb, 

Efe  a’n  harwain  ni  uwch  nen, 

Yn  gryno  i  ben  ein  taith, 

Fe  gongcra  yn  ddi-gel. 

Bob  gelyn  ddel  i’n  cwrdd, 

Fe  wna  i’r  ddraig  er  maint  ei  sell,, 

Yn  fuan  gilio  ffwrdd  ; 

Y  ddaear  fawr  os  rbaid, 

A  Saif  o’n  plaid  ryw  ddydd,  . 

Ac  yno  etifeddion  nef, 

A  wared  ef  yn  rhydd. 

Pryd  hynny  daw  yn  rhydd, 

Y  rhei’ny  sydd  yn  gaeth, 

Fe  gaiff  rhai  oedd  ar  drengu  mron, 

Kyw  diiion  dyner  faeth. 
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Agorwj’d  arbrydnawn, 

Ryw  ffynnon  lawn  o  beddj 
Ar  Galfari  i  ddiodi’r  sawl 
Sy  ganddynt  haw!  i’r  wledd« 

4  O  foreu  Hawn  o  hedd, 

Bydd  hon  yn  wledd  o  fri; 

Pan  y  cyhoeddir  Jubil  lawn^, 

Yn  hyfryd  iawn  i  ni; 

Ar  udgyrn  arian  glas, 

Yn  lb  odd  i  ma’s  y  sain, 

Fod  iechawdwriaeth  gyflawn  gun, 

J’r  gwaelaf  un  o’r  rhai’n. 

HYMN  DC.  [if.  B.  D:} 

Gorfoleddus.  (Lonsdale) 

1  A  ^  grasdir  ciindcr  eras, 

JTjL  Disgynodd  gras  ein 
Yn  joy  w  ffi’wd  afonydd  daeth, 

Mevvn  aniai  gwaetha  ei  J'yw, 
Maddenant  rhyfedd  rhad, 

I’r  gwaetha  gad  is  nen, 

Yrh  wn  a  gredo  yn  y  iawn, 

Fu  un  prydnawn  ar  bren. 

2  A  doed  brenhinoedd  byd, 

Yn  unfryd  atto  ef ; 

A  rhoddant  eii  coronau  lawr, 

O  fiaen  ei  ofseda  gref; 

Pi  envv  led  led  sydd, 

A’i  glod  ef  fydd  u well! aw 
Y  ewbi  ag  sy  yrna  gyd, 

Ac  yn  y  byd  a  ddaw. 

3  Daw’rdwyrain  gyda’rde’, 

O  flaen  y  ne’  ei  gyd, 

1  dderbyn  barn  gyfiawnaf  vvip, 

O’i  enau  pur  ryw  !>ryd;  . 
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Yr  efrau  gaiff  fod  draw, 

Ar  ei  aswy  law,  a’r  us, 

A’r  gwenith  pur  bob  gradd  bobiliw, 
Dderbynir  i’w  ei  lys. 

4  Wei  dyna’r  pryd  y  ciywn, 

Y  gair  sydd  arnom  ’chwant, 

W^el  de’vvch  i  mewn,  a  de’v^’ch  ar  frys, 
Chwi  fendigedig  blant, 

*Tifeddwch  d  rvsor  rhad, 

Barotow’d  cyn  seiliad  byd, 

Khyw  deyrna$  lawn  o  bob  rhyvv  faeth, 

Fy  baeddianr  gwaeth  ei  gyd, 

.  HYMN  DCI.  \M.  B.  H.] 

Galurus.  CFfranconia) 

3  ^T^OES  yn  yranial  hyn, 

jLJ  Mewn  bro,  na  bryn,  na  phants, 
Ddiin  agy  dal  ei  garu  byth, 

Na  dim  sydd  arna’i  ’chwant; 

Yr  ochr  drawi’r  bedd. 

Am  wlad  o  hedd  mae  nghri, 

2  wel’d  Tywysog  mawr  y  iief,, 

A  fb-ynd  yw  ef  i  mi. 

S'  ’Does  genny’  ond  ei  bun, 

Yn  erbyn  angeu  glas; 

Fegurodd  ar  Galfaria  fryn, 

Y  geiyn  hyn  i  raa’s; 

Mae  ei  ofn  ef  yn  awr, 

Ar  iiffern  fawr  a’r  byd, 

Fe  gryn  y  ddraig  yn  siwr  ryw  ddydd 
Wel’d  c}»mmaint  fydd  ei  lid  ! 

3  Fy  mhechod  cwymp  i  lawr. 

Can’s  mawv  y  w  gallu  Duw, 

’Does  nwyf,  na  pbleser..  gwyn,  na ’chwai^i 
Na’s  gyr  e’  bant  bob  rhyw, 

S  H  3 
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O  mewn  ac  o  tu  mu’s, 

Mwy  yw  ei  ras  a’i  ]iedd> 

Nag  yw  diehellion  satan  hy^ 

Nag  uffern  ddu  na’r  bedd. 

4  O  dere  f’  Arglwydd  da, 

Mae  bellach  yn  brydnawn; 

O  dere  yn  glaii,  estyn  i  iTia’s 
Nerthoedd  dy  ras  a’th  ddawn  | 

Na  oeda  ddim  yn  hir, 

Mae’m  beiau^ti  wir  yn  fiin, 

Ac  nid  oesdim  ysgafna’r  balch, 

Ond  nerth  dy  fraicb  dy  bun. 

HYMN  DCII.  [_M.  B.  D.j 

G  al  ar u  s .  f Ffranconia ) 

1  5 “13  Wl’n  gorwedd  tan  fy  mbwn, 

Yn  isel  wrth  dy  dra’d, 

Yn  adde*  mod  yn  waelach  dyn. 

Nag  etto  un  a  gad; 

Kbyw  ddyfnder  sy  yn  fy  ngblwy  » 

Yn  fwy  nag  ddeall  dyn, 

Ac  nid  oes  yn  fy  ’nabod  sy. 

Neb  ond  tydi  dy  bun* 

2  O  gwrando  weddi’r  t’lawd, 

On’d  tfyddlon  frawd  wytti, 

I’rrbai  cystuddiol  clwyfus  gwan, 

Sy  ’mofyn  rban  o  fi’y  ? 

Ti  wyddost  ti  fy  mbla, 

Fy  ngofid,  a  fy  mbwn, 

Ac  nid  oes  ond  dy  anfeidrol  rym, 

All  symmud  dim  o  hwn. 

4  Mi  rof  fy  melau  o’r  bron, 

Y n  gyson  o  dy  fla’n ; 

Tafl  hwy  i  for  oangofpur, 

Mewn  anial  dir  yn  Un  \ 
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Na  safed  y  rhai  hya, 

Fyth  yn  fy  erbyn  draw^ 

Pan  y  cyhoeddir  beiaa  cudd 
O  fewii  y  dydd  a  ddaw., 

S  Ond  boed  maddeuant  rhad, 

Yn  hyfryd  waed  yr  Oen, 

Yn  destun  moliant  yn  mhob  man^ 

I  fi  sydd  tan  fy  mhoen ; 

Yr  anthem  faith  ei  hyd, 

Fo  gyd  am  Galfari; 

A*r  iechawdwriaeth  favvrei  dawn, 
Row’d  un  prydnawn  i  ni. 

HYMN  DCIII.  [M.B. 

Galarus.  CFfranconiaJ 

1  *TWr A  foed  im’  garu  mwy,. 

X>l  Un  gwrthddrych  is  y  ne’j 
Ond  hwnnw  fu’n  plygu  ei  ben 

Ar  groesbren  ,yn  fy  He ; 

’Does  dim,  ’does  neb  ond  ef, 

Mewn  daear,  nef,  a  llawr^ 

Ac  na  cheisied  neb  o’r  clod^ 

Sy’n  eiddo’n  lesu  mawr. 

2  O  Arglwydd  bydd  yn  ffrynd, 

’Rw’i  bron  a  myn’d  ar  wyr, 

1  gyfeiliornad  o  bob  rhyvv, 

Fy  unig  Dduw  a’i  gwyr; 

O  lesu  dal  fi  i’r  Ian, 

Nid  wyf  ond  gwan  a  gwiw, 

’Does  dim  all  olchi  mrynti  cas^ 

Ond  unig  ras  fy  Nuwi 

4  O  dere  yn  fuan  iawn, 

Mae’m  beiau  yn  Hawn  o  rym> 

Ac  er  mae  dyfnion  bob  yr  un, 

I  d’  allu  ’dynt  hwy  ddim ; 


HYMN  An:*.. 


Dy  Ybbryd  yrr  i  bant, 

Bob  tanbaid  ’chwant  yn  u®^. 

A  tbi  wnaiV  galon  galed  hon, 

Yn  ffyddlon  it’  dy  bun. 

5  Fe  fetbodd  f’  enaid  gwan, 

Yn  unrhyw  fan  a  ffoi, 
Oddiwrfcb  symbylaa  llymion  cry’j 
Euogrwydd  sy’n  ei  gnoi ; 
’Does  Olid  maddeuant  rhad, 
Trwy  ddwyfol  waed  wna’r  tro  ; 
Gad  i  mi  deimio’th  bedd  dilyth, 
A’i  gadw  fyth  mewn  co’. 


HYMN  DCIV.  [iJf.  if.] 

Gorfoleddus.  (Darwell’s,  6,  8.) , 


1 


f 


I^Y  lesu  y w  fy  Nuvv, 
y  Fy  noddfa  gadarn  gvef ; 
fedd  fy  enaid  gwan, 

Ddim  arall  tan  y  nef, 

Mae  efei  bun  a’i  angeu  drud, 

Yn  fwy  na’r  nef  yn  fwy  na’r  byd* 


2  O  fPynnon  fawr  ei  rbin, 

O  ddwyfol  win  a  lla’tb, 

Sydd  yn  ei  haeddiant  ef, 

’Does  yn  y  nef  o’i  bath, 

De’wcb  bawb  yngbyd  gwelwch  y  fraint^ 
A  ga’dd  y  lleiaf  un  o’r  saint. 

S  Anfeidrol  wytfy  Nuw, 

Anfeidrol  yw  dy  ras, 

A  tbyma’r  man  y  mae  ^ 

’M  dedwyddwch  mwya’  maesj 
Angb)  fnewidiol  yw  efe, 

Am  by n  fe’m  dwg  i  deyrnas  ne% 


HYMNAU. 

4  Mae^gennyf  oil  yn  oil 

Ar  ^  ^y  f^vynhauj 

1  ran  b’ost  di  dy  hun 

Does  eisiau  dyn  na  dau  ; 

Dy  hyfryd  ras  a’ln  lleinw  i  gj  d 

Heb  ran  yn  wag  o’m  henaid  dmd, 

5  Fy  nymuniadau  i  gyd  v 

Sy  n  cael  attebiad  Hawn, 

A  m  holl  serchiadau  i  ’nffhvd, 
Hyfrydwcli  nefol  iawn;^ 

I  an  hyddwi’n  gwel’d  wrth  oleu’r  wawr. 
eiddo  im  yw  f  ’  Arglwydd  rnawr. 


’tr.e 


HYJMN  DCV.  [3f.  JV.] 

Galarus.  (Betheada,  6,  8.) 

1  A  MDDIFAD  fedda’i  ddim, 

grym,  na  dawni 

Dnd  rhyw  euogrwydd  cry’, 

A  phechod  du  yn  Ilawn; 

Dysgwyl  y  dydd  a’r  dydd  heb  dd’od 
^  gael  fy  mciau  tan  fy  iihro’d. 

2  ’Rwi'n  dywjd),  liesg,  a  gwan, 

n  gvveithio  tan  fy  liaw; 

O^eithio  rayu’d  yn  rhydd 
Cyn  del  y  dydd  a  ddaw ; 

Ac  etto  .hwym  tan  gadwyn  fawr! 

D  hedd  y  nefoedd  dere  lawr. 

5  Och’neidiau  o  bob  rhyw 

Vn  fynych  yw  fy  ngwiedd; 

Ac  ofnau  cedyrn  cry’ 

Yrangeudua’ibedd; 

*y  enaid  U-on  f  ewygn  svdd 

WrtJi  feddwl  am  drag’wyddol  ddydd. 
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4  O  tyred  addfwyn  Dad 

Ein  trugareddau  gyd ; 

Rho  brawfo’thgariadrhad 
I'r  euog  gwan  ryw  bryd  ; 

Gollwng  yii  rhydd  y  gadvvyn  fawr,’ 

A’r  baich  sydd  yii  fy  ugh  ad  w  i  lawr* 

HYMN  DC VI.  [ilf.  C.] 

Galarus.  (^angor) 

1  TYRED  Arglwydd  saifvvrth  raid 

Yn  avvr  o  blaid  y  gwan. 

Mi  soddaf  mewn  dyfnderoedd  du 
Oni  ddeli  di  fi  i’r  ian. 

5  Mae  nerth  dy  rasyn  llawer  mwy 

N4’m  beiau  i  oil  o'r  bron  ; 

Dy  hyfryd  wen  sy’n  abal  lladd 
’R  euogrwydd  tan  fy  mron. 

3  Ni  all  fy  meiau  er  eu  ihif 

A’u  cyndeiriogrwydd-cas, 

Eu  sell,  eu  dyfais  faith,  a’u  grym 
I  faeddudim  o’th  ras. 

4  Mae  ynot  foroedd  pur  dilith,^ 

Heb  ddifhg  fyth  na  thrai ; 

O  gariad  anghydmarol  cu 
Fyth  fythoedd  i  bavhau. 

5  O  tywallt  hwn  i’m  henaid  gwan 
Sy’n  fynych  tan  ei  boen, 

Yn  melhu  credu  i’v/  faeddu’n  rhad 
Y’n  ngwethfawr  waed  yr  Oen» 


HYMN  DC VII.  [M.  C.J 

Galarus.  (Bangor) 

^  finteioedd  Hawn, 

-*-▼  Jl  Rai  creulon  iawn  eu  rhyw, 

Yn  pledio  yn  fy  -wyneb  gwan 
Na  fedda’i  ran  yn  Nmv, 

2  A  minnau’n  llwfrbau  yn  Ian, 

Heb  wybod  ffordd  i  droi, 

Nac  ysbryd  genni’  fentro  ’mla’ii, 

Nac  ysbryd  genni’  fFoi. 

3  Cbwiiio,  a  manwl  cliwili©  ’rw’i, 

Ar  aswy  ac  ar  dde’,  ^ 

Ac  etto  methu  synimud  cam, 

I  fynu  tu  a’r  ne’. 


4 


5 


O  edrych  a'<*na’i  Arglwydd  mawr, 
Mae  betlach  yn  brydnawn  ; 

O  Han^w’r  eiiog  tlawd  sy  heb  ddini 
O  th  nefol  ddwyfol  ddavvn. 


RU  bmwf  o’l-  gvvin  wasgwyd  i  mae® 
Ur  her  winwydden  fry, 

^yth  i  lawehhan 
Yn  dy  ogoniant  di. 


hymn  DCVIII.  [iJf.  C.] 

Galarus.  (Bangor) 

W  Ddu®-, 

wyfond  gwiw  a  gwan ; 

Aid  oes  ond  gallu  raawr  y  nen 

A  ddeil  fy  mhen  i’r  Ian. 


Mae’r  hyd  a’i  degwch  ac  a’i  fri 
A’i  svyjnion  o  bob  I'hyw, 
Yii^ceisio’m  denii  bant  yn  o'] if 
O  Iwybraii  .pur  fy  Nnw, 
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3  Ni  fedda’i  mewn  nac  o  tu  maeis 

Ond  nerthol  ras  y  nef, 

Yn  erbyn  pob  tymbestloedd  llym, 

A’r  ’storom  gadarn  gref. 

4  Cysurwch  fi  afonydd  pur, 

Rhedegog  ddyfroedd  byw, 

Sv’n  tarddu  o  dan  riniog  cu 
‘  Sancteiddiaf  dy  fy  NuW. 

5  Rho  brawf  im’  o’r  winwydden  rydd 

Q  fywyd  sydd  yn  llawn  i 
y  ffynnoo  fawr  agonvyd  fry 
Ar  Galfavi  brydnawn. 

hymn  DCIX.  C”-] 

Galavas.  (Burfoid) 

1  T^YMA  becbadurtruan  gwan 
I  j  Yn  grid d fan  tan  ei  been, 

Yn  metbu  ci’od  i’r  ffynnon  rad 
Sancteiddiaf  waed  yr  Oen. 

®  Euogi’wydd  niegis  cenliif  niawr 
Sy’n  ctirolawrfy  itiben, 

Yu  attal  f'  enaid  egwan  cu 
I  edrycb  tu  a’r  nen. 

^  Peebodau  yn  finteioedd  maith 
Oil  yn  byddiao  ’ivgbyd. 

Pel  rbyw  furiau  av  fy  nbaitb, 

Rbyngof  a’r  nefol  fyd. 

4  O  dere  Arglwydd  saif  ar  fy  rbao 
Mae’n  uyfan  ar  dy  iaw, 

I’m  cudw  'rbag  pob  drvvg  a  plila 
Tu  vma  neu  tu  draw. 

v,3  Fe  saif  fy  mbeobod  er  ei  rym 
^^^i  rua  ddim  o'ln  clnvant, 

Pan  tynnech  ti  trwy’th  ddwyfoi  rfiS 
Bi  wenwyn  cas  e’  bunt. 


HVMNAU. 


HYMN  DCX.  [M.  C.] 


Galams.  (Burford) 

UW  dere’ngiau  mae’n  gyflawn  bryd 
Mae  bellach  yn  hvvyrhau, 

A  grym  fy  mhla.sydcbwedi’rn  rhoi 
1  hollol  Iwfrhau. 


£  Ar  aswy  eiiwaith  ac  ar  dde’ 

Mae  cvvmmwl  du  uwch  ben, 

A  iriinnau’n  inetbu  edjych  trwy 
Oeiiihestloedd  dig  y  nGii, 

S  Mae  muriaii  cedyro  fel  y  pres 
Rhyngofyn  rhes  a.’m  Dnw, 

A  griddfari  ydwyf  Arglwy^dd  hael 
Am  wel’d  eii  cael  hwybi  friwo 

4  Rheded  yr  oriau  yn  ddioed 
Ar  funud  doed  i  ben. 

Pan  caffo  caethwas  angea  da  ^ 
Ei  godi  tu  a’r  nen. 

3  O  tyred  at  yr  elddi!  hyn 

Sy  er’s  tridian  yn  y  bedd, 

A  do\l  yr  Ethiop  casa  ei  li\v 
•  Yn  gannaid  ar  dy  wedd. 

fedri  wneud  y  porphor  da 
A’r  scarlet  coeha  ei  ryw, 

I  Megis  yr  elra  ar  y  bryn, 

A’r  lliain  gwyn  ei  liw. 


HYMN  DCXL  [J/.  C.J 

Galarus.  (Burford) 

RAICH  sydd  arna’i  nos  a  dyddj 
Ac  wrthyfsyddynghlun,  - 

bydd  ysgatn  er  ei  bwysau  eF 

I’tbysgwyddgrefdyliun, 

^  I 
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9,  Ti  ddeliarst  holl  euogrwydd  byd 
Credinio],  ar  y  pren ; 

Ac  ’rwyt  ti  heddyw  yn  eiriol  tros 
Eu  beiau  uwch  y  nen. 

5  Cymmer  fy  maich,  cymmer  fy  mhoeoy 
A’m  hofnau  maith  eu  gyd ; 

A  rlio  i  mi  heddwch  yn  dy  glwy* 

Sydd  lawer  fwy  n4’r  byd. 

4  Fe  gwymp  fy  ofnau  gyd  o  fla’n 

Dy  gariad  glan  a’th  hedd ; 

Holl  ddychryniadau  angeu  by 
Ac  uftern  ddu  a’l*  bedd. 

5  Mae  prawf  o’th  gariad  dwyfol  gwrr 

Fel  diiiau  pureiflas; 

Fe  ddeil  tan  demtasiynau  i’r  Ian 
Fy  enaid  gwan  i  ma’s. 

6  O  fanna  pur !  O  ddwyfol  bris, 

Anwylafls  y  ne’; 

Gad  i’r  newynllyd  heddyw  gaei 
Un  dafn  o  hono  fe. 

7  Fe  gerdd  fy  nhraed  yn  hwylus  iawn 

Dof  cyn  prydnawn  i’r  Ian  ; 

Os  caf  ond  bwyta’r  gwleddoedd  hyiij 
Caf  ganu  yn  y  man. 

S  Ni  ofnai’r  byd,  ni  ©fnai’r  bedd, 

Rho  brawf  o’th  hedd  a’th  rym ; 
y  cwbl  sy’n  nychrynu’n  awf 
A  gwymp  i  lawr  yn  ddim. 

9  Fy  enaid  gwan  fydd  fel  y  graig, 

Yn  gadarn  yn  ei  le ; 

jNi  thyn  na  byd,  na  chnawd,  na’r  ddraig 
O  freichiau  Brenin  ne’. 


HYMNAU. 


HYMN  DCXII.  [M.  C.] 

Galarux.  (Burford) 

J  DERE  lawr  dywysog  nen, 

A  thyn  fy  mhen  i’n  rhydd; 

’Rw’i  wedi  rlioi  fy  hun  yn  gaeth. 

I  elynion  gwaetha  sydd* 

t  Myfi  fy  hunan  y vv  fy  mhla, 

Fy  nghalon  yw  fy  nghlwy ; 

Ac  yma  mae  llochesaii  drwg 
Cuddiedig  fwy  na  mwy. 

5  ’Does  a’i  glanha  ond  gallu’r  nefj 
A  gallu’r  nef ei  hun; 

Yr  hwn  a  chwilia  maes  ei  bai, 

Ac  a’i  Gongcwera  hi’n  un, 

4  Dere  awelon  peraidd  iavvn 

O’r  bryniau  graslawn  draw  ;;  . 

Dadleithia’m  calon  galed  gas 
A  hynny  maes  o  law, 

5  Y  baich,  y  poen,  a’r  gwae 

A’r  euogrwydd  maiih  ynghyd'; 

Rhaid  i  ti  gym’ryd  ar  dy  war 
Yn  gryno  oil  ynghyd. 

6  Can’s  ’rwyf  yn  teimlo’m  nerth  yn  ddim^ 

Ac  wannach  ’rwyf  yn  my n’d ; 

Ac  nid  oes  ynw’i  ronyn  ryni 
On’  iyddi  im’  yn  ffrynd. 

7  O  todd  yr  adamentaidd  gas, 

(jwna’r  garreg  gras  5rn  fvvyn, 
Idderbyn  pob  rhyw  feicbiau  f’osfc 
Yn  orfod  ami  ddwyn. 


HYMNAU. 


HYMN  DCXIII.  [M.iY.] 

Gorfoleddus.  (God  save  the  King,  By  4) 


1  yj"  A  E’  r  G a  n  aa  H  h  y  fry d  d  raw 

I  V  1  Yn  dangos  fel  gerllaw,  yn  ngoleu’r  ne% 
Dewch  bellach  tu  a’r  wlad, 

Gartref-le  bur  ein  Tad, 

Na  flined  dim  o’n  traVl,  nes  myn’d  i’r  ne’. 


S  Grawn-syppiau  yno  sydd 

Yn  bongian  nos  a  dydd,  ar  wiuwydd  pur,, 

I  ddi-sychedu  y  rbai 
Fu  yn  griddfan  tan  eu  gwae 
O  gystudd  a  phob  trai,  mewn  anial  dir. 

3  y  pleser  dwyfol  rbad 

sanctaidd  d;^  fy  Nhad,  anfeidiol  ddfud,^ 
Ei  natur  ddwyfcd  gu 
Yn  burach  fyrddivvn  sy 
Nil  hwnnw  erioed  a  fu,  gan  fawiion  byd. 


4  Rhyw  gariad  fei  y  mor, 

Anfeidrol  berffaith  ’stor,  beb  derfyn  mwr, 
Sy’n  Ififo’n  loyw  laes 
O  tan  y  faingc  i  raaes 
i  etifeddion  gras,  eu  bywyd  bwy. 

5  O  bed d web  pur  y  ne’ ! 

’Does  neb  a’i  ’nebydd  e’,  tu  yraa  I’r  bedd  ! 
Ddeallodd  neb  erio’d 
Sy’n  trigo  is  y  vhod 

Y  pleser  sydd  yn  bod,  mewn  iiefol  bedd. 

HYMN  DCXIV.  [M.  XJ 

Galarus.  (Bermondsey,  6,  4  ) 


1  IlyfAE  ofnaii  er  eu  grym 

methu  gwneulhur  dim,  nawr  yft 
Mae  perffalth  gariad  pur  [y  nefl 

O  fewn  i’r  nefol  dir 
Yn  gwel’d  yn  oleu  dir,  ei  ogopiant  ef. 
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S:  O  nefol  hyfryd  wlad  ! 

Gartref-le  bur  fy  Nhad^  ffynnon  yr  hedd  ! 
Mae  fy  ysbryd  yn  llesgau, 

Tan  gystudd  a  phob  trai, 

Abiraeth  am  fwynhau’th  drag’wyddol  wleddi 

3  Mae  pechod  o  bob  rhyw 

Yn  mron  a’m  curoi  yn  friw,  tan  fy  maich^ 

O  Arglwydd  nertha’rn  tra’d 
Ti  yw  fy  Nuvv  a’m  Tad, 

Ac  arwain  fi  iT  wlad  a  nerth  dy  fraich. 

4  Mae  tonnaii’r  moroedd  mawr 

Yn  nghuro  i’n  Ian  i  lawr,  i’r  dwfn  dir; 

O  lesu  rho  dy  law 
A  dwg  fi  maes  o  law 
I  landio’r  ochr  draw  i’r  hafan  buia 


HYMN  DCXV.  IM.  iV.] 

Galarus.  (Bermondsey,  6,  4,) 


ilr 


O  E  DR YCH  lesu  lawr 

I  waelod  dyfnder  mawr,  ar  glwyfas 
Sy  wedi  ei  ddryliiobi  friw  [ddyn, 

Gan  bechod  o  bob  rhyw, 

A  gelynion  mawrion  gryw,  oil  yn  gytun. 

Euogrw3’dd  o  bob  gradd 


Sydd  heddyw  yn  mron  fy  lladd,  fe’m  gwnaetb 
’liwi’n  methu  sefyll  dim  [yn  wan, 

O  flaen  gelynion  llym 

Sy’n  bostio  eu  hanferth  rym,  yn  mhob  man. 


O  dere  fywiol  Air 

’JDoes  gelyn  oil  a  gair,  wrthsef  dy  ras ; 
Yr  hyn  fo  yn  dy  fryd 
A  ddaw  i  ben  ei  gyd, 

Pe  uffern  fawr  a’rbyd  a  safai  rna’si 

3  13 


'•Jt 
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4  Ysbryd  sancteiddiol  rhad  ^ 

Cymhwysa  vin  dy  ^a’d  at  aflan  ddyft; 

G  w  n  a’  r  e  u  0  g  e  n  aid  h  y  n 
Fel  c a  »  nai d  ei  r a  gw y  ii , 

A  chongcra  ei  feiau  yn  llyn,  lawr  tan  dy  draed: 


5  Dyelynion  y’ntfy  Nuw, 

Rho  di  dy  bun  hwy’n  friw,  ti  yn  unig  gwnai, 
Bydd  canu  am  dy  ddawn 
Pan  darfo  boreu  a  nawn 
Ynberaidd  byfryd  iawn,  bylb  yn  parhaii. 


HYMN  DCXVI.  [M.iVr.] 

Galan’us.  (God  save  the  Kingy  6,.  4.) 

1  AWR  acbub,  O  fy  Nuw, 

Fy  meiau  i  o  bob  rbyw,  yn  danbaid 
Fy  nghiiro  i  yn  ddibaid,  [sydd 

Fy  maeddu  yn  y  Uaid, 

Ellyllon  sydd  yn  blaid,  O  rba  li  yn  ybydd. 

8  Ond  attat  maefy  ngbri 

’Does  u nig  end  ty di,  a ! V  fy  nglanbau, 

Mvvy  haeddiant  sy'n  dy  wa’d 
Na’r  peebod  mwya*  gu  d, 

A  cbryfach  cariad  rbad,  n4  grym  fy  mau 

’Rwi’n  gorvvedd  wrth  dy  draed 
Yr  uiv  aflana’  gaed  o  tan  y  net> 

Mor  ffiaidd  yw  fy  tnnw 

Na  ffeindier  fyth  yn  fyw 

Ond  gwaed  fy  anwyl  Dduw  a’i  gwella  ef; 

4  O  ffy  n non  w ei th  fa w  r  rad  ! 

Yr  afon  fawr  o  wa’d  ar  Galfari ! 

Rhed  yina  lawr  i’r  byd, 

Achudd  fy  meiau  eii  gyd 
yn  iiyfndcr  mmd  drud  dy  haeddiant 


HYMNAU. 

S:.  Ac  yno  rai  af  trwy 

Gystuddiau  fwy  na  mwy,  ond  fy  iacliau  * 

Mi  ddrini^a’r  creitrydd  fry/  * 

Mi  nofia’r  afon  ddu, 

Mi  gongc’ra  elynion  lu  lj©b  Iwfrhau. 

/A// 

HYMN  HCXVII.  [M.  iY.y 

Galarus,  (^ermoadsfey,  6,  4s) 

1  manna  nefol  gwiw 

V/_  Sy  i’w  gael  yn  ngaidd  fy  Nuw,  rho  dy. 
Fy  enaid  svdd  yii  wiin  [fwynhau, 

Yn  methu  driugo  I’r  Ian,  ^ 

Yn  biadd  och  ntidio  tan  gystuddiau  agwac. 

2  Mae  yma  nwydair  cas 

Yn  ngyrru  i  (Fwrdd  r  maes  o’r  gtt  leddoedd  rhad, 
M  ae  euogrwy dd  t y  wy  1 1  d  raw 
Yntau  ar  fy  nebeulaw 

Yn  magu  ofnau  a  braw,  yu  rhwystro’m  tra’d. 

5  O  gwawria  foreu-ddydd 
Pan^fFw’i  fyn’d  yn  rhydd  o’ln  car  char  caeth; 
Fan  cwympo  r  muriau  pres, 

A’r  dorau  sydd  yn  dies,  - 
A  minnau  fyn’d  yn  nes  i  ben  fy  nhaithw 

4  Pryd  hynny  mi  af  trwy 
Elynion  fwy  na  mwy,  O  ddedwydd  ddvdd  > 
Mae  meddwl  am  y  wavvr 
A’r  Jubil  hyfryd  favvr 
Yn  pery  i  mi’n  awr  bron  inyn’d  yn  rhydd. 

^  AA.AAAAAAA/'AAIAA: 

HYMN  DCXVHL  [M.m] 

Galarus.  (Fairfax,  7,,  6..) 

^  dechreuaf  ganw 

JT  Am  ddvvyfol  farwoli  Joes, 

A  haeddiant  mawr  yr  Aberth. 
yn  hongian  ar  y  groes  I 


0 
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Anfeidrol  bvvysau  pechod 
A  wasgwyd  ariio  ef, 

A’r  pris  anfeidrol  dalwyd 
I  groesi  llyfVau’r  nef. 

Mi  gaiiaf  tra  fo  ana’l 
O  fewn  i’r  ffVoenau.hyn, 

Am  gariad  yn  dyodde’, 

Ar  ben  CaUaria  fryn ; 

Am  goron  ddrain  blethedig, 

Am  hoelion  geirwa  eu  rby  w 
I  gannu’m  henaid  euog 
Fel  eira  gvvynae'i  li\v. 

3  Fe  rwygv/yd  muriau  cedyrn,, 

Fe  dorwyd  dorau  pres, 

Oedd  rhyngora  ni  a’r  bywyd, 
Mae’r  bywyd  heddyw  yn  ness 
Palmentwyd  yr  hoUlwybrau, 
Mae’r  pyrth  o  led  y  pen 
O  ddyfnd  er  di  nas  distryw 
I  eitha’r  nefoedd  wen^. 

4.  Mae’r  gelynion  oil  mewnofn, 
Ac  ofn  iddynt  sy ; 

Cwymp  arnyiit  ry  w,  ddiwrnod 
Ddigofaint  nefoedd  fry ; 
Mae’n  lesu  mawryn  dyfod 
O  Edom  yn  ei  waed, 

Fe  syrth  ein  boll  elynion 
Fel^Dagon  tan  ein  traed, 

5  Wei  dewch  yn  mlaen  yn  eoi>» 
Mae’r  Brenin  gyda  ni; 

Mawr  yw  ei  nerth  a’i  allu^ 
Aneirif  yw  ei  lu ; 

Rhai  ffyddlon  etholedig 
Megis  seraphiaid  nef, 

A  gollant  waed  eu  calbna 
Os  achos  trosto  ef. 


RTM^NAU, 


6  Fydd  neb  yn  llesg  neu’n  egwan 

Vn  mhlith  ei  finteioedd  rnaith^ 
Ond  cadarn  megis  Dafydd 
Gwna’r  lieagaf  un  a’rllaith;  ’ 
Ni  saif  o’ II  blaen  ni  elyti 
j  Er  cymmaint  fydd  eu  gryro^ 
’Does  araf  fyth  a  Iwydda 
Yn  erbyn  Sion  ddim, 

7  Mae  rafon  fawryn  canlyiij 

Yn  ddisglair  dawel  glir> 
O’rgraig  y  torodd  allan 
Hyd  at  gyffinian’r  tir  5 
Mae’r  manna  yn  diferu 
O’r  nefoedd  wen  yn  rbad 
Ni  dderfydd  hwn  nes  bwyta 
0  yd  y  nefol  wlad. 

8  Feberytrugareddaii 

’R  cyfammod  gw^idhfawr  drucl^. 
Fan  darfo’r  greadigae.tlt 
Ddiderfyn  oil  ei  gyd; 

Ni  bydd  ond  dechreu  gweled 
Daioni  rnawr  y  ne* 

Pan^collo  haul  a  lieuad 
•d  r  holl  blanedau  eu  lie* 
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gJ’^adigaeth  ehan^, 
Ddidrai,  aneirif  lawn, 

Ddim  agos  yn  datguddio 
p  ogoniant  ef  yn  iawii, 

I'el  y  datguddia  madden 
Y  pechod  du  a’r  bai 
El  hedd,  ei  ras,  a’i  gariad 
-*■  w  etholedig  rai. 


^  Uddi  yma  i’r  nefol  wlad. 

/  Ve  grea  heddwch  perffaith 
Rnyngom  a’n  hanwyl  Dad;^ 


550  HYMNAU* 

Fe  hwylia’n  traed  i  gerdded, 

Fe  dyiin  ein  beichiau  lawr, 

Fe  ddysg  ein  tafod  gana  : 

Yn  y  caethiwed  mawr. 

HYMN  DCXIX.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Grange  Road,  7,  6.) 

i;  'l^TI  vvelwn  hen  ein  siwrnai 
1^  Aeth  miloedd  yn  y  bla’n, 

Arhyd  prif-flTordd  y  Brenin 
Trwy  ganol  dvv’r  a  than  ; 

Ma^atsain  yn  ein  clustiau 
O  ryvv  anneirif  111, 

Yn  chwareii  eii  haur  delynaii 
O  fewn  i  Sion  fry. 

3  Mae  Salem  heb  ei  llanw, 

Mae’n  rhaid  cael  11  wy than  yngbyd, 
Pob  ih37W,  a  iaith  o  bobl 
O  bed  war  gwynt  y  byd ; 

B  aw  tlodion  ac  efryddion,, 

A  gwyvvedigion  gwan, 

Yn  finteioedd  heb  eu  rhifo 
I  Sion  yn  y  man. 

3  O  enau  plant  di  sylwedd 

Sy  lieb  feddu  rbwysg  narhod;, 

Ar  fyrder  iawn  o  araser 
Perffeitbia  Duw  ei  glod; 

Ei  euw  gaiff  ogoniant, 

Mawr  fydd  ei  deyrnase  e', 

O’r  gogledd  i’r  gorllewin, 

O’r  dwyrain  hyd  y  de’. 

4  Dedwydd  yr  awr  ein  ganed, 

Yr  aw’r  y  cawsom  ras; 

Dedwydd  yr  awr  ein  tynnwyd 
O  deyrnas  dystryw  ma’s ; 


MYMIfAU. 


Dedvvydd  yr  awr  etholwyd 


S  ’Does  heddyw  neb  iV  ganmawl 
Ond  Tywysog  mawr  y  ne% 
Ddyoddefodd  ddiyst3Twch 
A  phoenau  yn  ein  lie; 

Distawed  pob  rhyw  dafbd 
Am  neb  rhinweddau  dynj 
Ond  cludwn  y  gogoniant 
I’r  lesu  mavvr  ei  llun. 

r 

HYMN  DCXX.  [il/.AT.] 

Gorfoleddus.  (Helmsley  adapted,  8,7,  3.) 

^  S  \EWCH  i’r  frwydr,  dewch  3m  union 
JLt  Filwyr  lesu  3H1  foreu  iawn, 

Chwi  gevvch  vveled  buddugoliaetli 
L4n  a  helaeth  y  prydnawn  ; 

Ef  ei  hun,  heb  un  dyn 
Dery’r  gel3m  yn  ddigryn. 


Ni  gan  Dyvvysog  nen, 

Ar  hyfryd  awr  ein  prynwyd 
Gan  lesu  ar  y  pren. 


2  Y  mae’r  ’fen^yl  wen  yn  euro, 

Ac  3m  codi  baher  gras, 

Mewn  rhyw  filoedd  o  ardaloedd^ 
Ar  y  mynydd,  yn  y  ina’s  ; 

Y  mae  lief,  bur  y  nef 
Yn  cyhoeddi  ei  haediant  ef. 
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Y  mae  gwleddoedd  y  briodas 
Heddyw  wedi  eu  parattoi; 

Y  maeV  Priod-fab  a  hiraeth 
Am  ei  briod-ferch  yn  gloi ; 

(Dewch  i’r  wledd,  dyma  hedd> 
Gwyd  y  meirw  i’r  Ian  o’r  bedd. 


ftYMNAlJ. 


4  O  gwrandewch  ar  lais  y  dfilryn 

Auraidd  fawr  yn  nhy  eia  Tad  ; 
Swn  y  dawnsio  sydd  yn  hyfryd> 
Swn  eu  tafod,  swn  e«  tra’d  ; 
Gwyn  ei  fyd  neb  o’r  byd 
Ag  ajwelo  dy  wynebpryd. 

@  Ffarwel  i  cliwi  bob  eilunod, 

Phwysa  mil  o’cb  rboddioii  ua 
O’r  ihai  hynny  roddir  i  mi 
Yn  nghwmpeini  Duw  ei  hun ; 
Gyda’m  Duw  anwyl  yw  . 

Mae  pleserau  uvvch  eu  rbyw. 


HYMN  DCXXl.  [M.  iV.j 

Galarus.  (Bermondsey,  6,  4.) 


I 


5 


oes  fy  Arglwydd  raawr 
Ar  wyneb  daear  lawr,  neb  ond  dy 
A  ddeil  fy  enaid  gwan 
Yn  mhob  cystuddiaii  i’r  lan^ 

A’i  gweryd  yn  y  man  o  bob  yr  un. 


wyt  ti  yn  fwy  na’r  byd  ^ 

Fa’r  trysor  sy  ynddo  gyd,  yr  wyt  ti’n  Ddu 
Y  gronyn  lleia  o’th  hedd 
Sydd  yn  wastadol  wledd, 

Fe  gongc’ra  ungeu  a’r  13*0  d  j  Hii  y  y  j 


On’d  dedwvdd  ydyw'r  fan 
A  systhiodd  i  fy  rhauj  ’tifeddiaeth  rad  ; 
Rhyw  wleddoedd  pur  a  ga’i 
Fyth  bellacli  eu  mwynban, 

Heb  ddiwedd  fyth  na  thrai  yn  Salem  wlad 


4  Gaevsalem  hy'fryd  wiw 

Gartrede  bur  fy  Nuw,  dinas  yr  hedd ; 
’Dyvv’r  ddaear  er  ei  dawn, 

O  foreu  byd  brydnawn  1 

Yn  ’nabod  dim  yn  iawn  o’m  byfryd  wledd. 


'1 


s 


hVmnau. 

HYMN  DCXXIL  [M.  JY,] 

Goifoleddus.’  (Bermondsey,  6,  4.) 

I  fedr  dim  o’r  byd, 

A’i  ddoethioR  oil  eu  gyd,  ddeall  lie  ’rw’i, 
Mae’m  bysbryd  fry  uwcblaw 
Ei  bleser  yma  a  thvaw,. 

Neu  ei  ofid  ar  bob  Itaw,  mewn  dwyfol  gUyy’. 

2  Deganau  devvch  yn  mla’n 

Ennynwcb  ynof  dan,  yr  y’cb  yn  wan  5 
Mae’r  pleser  uwch  y  rhod, 

Melusa  fu  erio’d, 

O’r  diwedd  wedi  d’od  i’m  lienaid  gwan, 

’Rwi’ii  teitbio  y  bla’n, 

Mae  f ’  enaid  bach  yn  dan,  daetli  y  d3^dd; 

Fe  dewynodd  arnai’n  awr 
O’r  nefoedd 'wen  i  lawr 

Ryvv  byfryd  fore  wawr  a’m,gwnaeth,i’n  rbydd, 

4  ’Dyw  pechod  er  ei  rj'm 

At  allu’r  nefoedd  dditnj  Oiiw  bia’r  dydd; 

Myn  ei  ogoniant  e’ 

Trwy  nffern  dywyllle, 

Fe  dyr  pob  cadwyn  gre%  gwna  ni  yn  rhydd« 

5  Fe  ei  bunan  bia’r  clod, 

Nid  oes  o’i  fatb  e’n  bod,  oil  ei  gyd;  ^ 

O’r  dwyrain  byd  y  de’, 

O  2:w'rr  i  gwrri’r  ne’  - 

’Chaiff  enw  ond  efe  i  farnu’r  byd,  - 


HYMN  DCXXm.  [M  M] 

Goifoleddus.  (Bermondsey,  G,  4.)  ? 

EL  f’  enaid  dos  yn  mla’n 

Heb  ofoi  dw’r  na  than,  mae  gennyfc 
’DywV  gelyn  rnwya  ei  rymv  [Ddaw 
I’w  allu  anfeidrol  ddim, 

‘'e  gongcra’m  peohod  Hyra,  ei  elyn  yw. 

a  --K 
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2  Mae  gwaed  ei  groes  yn  £wy 

natur  danbaid  hwy,  n4*u  nifer  farth, 

Fe  faddeu  fawr  a  man, 

Fe’m  golch  yn  hyfryd  14n, 

Fe’m  dwg  i  yn  y  bla’n,  i  ben  fy  nhaith. 

3  ’Does  rhwystr  is  y  ne*, 

Ag  all  ei  attal  e’  wneud  fo’n  ei  fryd  ; 

Rhy  wan  yw  ufFern  gry  w 
A’u  diehell  o  bob  rhyw 
I  wrthladd  gallu’m  Duw,  pe  baeat  yn  yngliyd. 

4  O  Prynwr  mawr  y  byd 

Tyr’d  bellach  mae’n  iawn  bryd,  mae’n  bryd- 
Gad  i  ni  weVd  dy  raa  [nbawn ; 

Ar  frys  yn  torri  ma’s 
Tros  wyneb  daear  la’s,  yn  genllif  Hawn, 

5  Y  gejriau  oil  eu  gyd 

Ro’ist  in’  o  bryd  i  bryd,  am  ddydd  dy  ras, 

Gad  i  ni  glywed  lief 
Efengyl  gadarn  gref 
O  gwrr  i’r  Hall  o’r  nef,  yn  swnio  ma’s, 

V 

HYMN  DCXXIV.  [M.iNT.] 

Goi'foleddus.  ('Bermondsey,  6,  4.) 


1  T^Y  lesu  yw  fy  Nuw, 

Jj  Fy  Mrawd  a’m  Priod  yw,  ffyddlonaf 
Fy  enaid  arwain  wnaeth  [gwir ; 

O’r  gwledydd  tywyll  caeth 
I  vvlad  o  Pel  a  llaeth,  Paradwys  bur, 

S  Efe  aetb  o  fy  mla’n 

Trwy  ddyfnder  dw’r  a  th4n,  i’r  hyfryd  wlad| 
Mae’n  eiriol  yno’n  awr 
O  flaen  yr  ovsedd  fawr,  ^ 

Yn  maddctt  fach  a  mawr,  o’m  beian’n  rhad, 


HYMNAU. 


Mae  lluoedd  maith  y  ne* 

Yn  cwympo  iddo  fe,  anfeidrol  Dduw; 

Yn  canu  t’lynau  dir 
Mewn  gwyl  drag’wyddol  bur. 

Am  waredigaeth  wir,  i  ddynolryw. 

4  Pan  delo’i  saint  ynghyd 

O  derfyn  eitha’r  byd,  i  deyrnas  nef; 

Cant  dreulio  oesoedd  fry 
Heb  fesur,  ac  heb  ri’ 

I  ganu  am  angeu  du,  ddyoddefodd  ef. 

5  Bydd  canu  nefol  drud 

Yn  llanw’r  nef  ei  gyd,  fytb  fythoedd  mwy ; 
Seraphiaid  tanllyd  lu, 

Cerubiaid  cywir  cu 

A  saint  ffyddlonaf  by,  blith  dra-phlith  trwy<. 


HYMN  DCXXV.  [M.  J^.] 

Gorfoleddus.  (Bermondsey,  6,  4.) 

CRYFACH  addevvid  Daw 

Na’r  pechod  gwaetha  ei  ryw,  ni  saif 
’Dyw.  natur  gadarn  gref.  [e’  ddim; 

Ond  dim  i  d^n  y  nef, 

Mae  gair  o’i  enau  ef,  yn  fwy  ei  ryra. 


2.  ’Rwi’n  awr  yn  llawenhau 

Mewn  gobaith  ca’i  fwynhau,  congcwest  glir 
Ar  bechod  o  bob  rhyw 
Elynol  uffern  gryw 

Sy’n  rhwy&tro  f  ’  enaid  gvviw,  i’r  sanctaidd  dir» 


3.  Fy  meiau  fan  a  mawr 

Sydd  raid  eu  cael  hwy  lawr,  cyn  bo  hir, 
Fe  fyn  cyfreitbiau’r  ne’' 

1  dynnu’r  Hygaid  de’, 

A  thorri’r  fraich  oH  lie,  ei  air  sydd  wk> 


,  HYMMAi/, 


4  Rhaid  in*  iVi  ffarwel  Ian 

J’n  chwantau  fawr  a  m4n,  pleser  eu  gyd  ^ 
Caf  bleser  raaes  o  law 
Yn  nhrag’w3’ddoldeb  draw, 

Ei  fath  ni  iu,  ni  ddaw;,  gan  fawrion  bydo 


HYMN  DCXXVI.  [M.  N.} 

Goifoleddus ,  ( Gilboa^  6,  J.j 

DACCW’r  ardal,  daccvv’r  hafan^ 
DaccwV  nfifol  hyfryd  vvlad, 
Daccw’r  llwybr  pur  yn  amlwg 
*R  awr  hon,  tu  a  thy  ly  Nhad ; 

Y  Hiae  liiraeth  yn  fy  nghalon 
Am  fod  heddyw  draw  3m  nhre’, 
03'd4ra3H’dd  sy’n  canu’r  anthem. 

Anthem  cariad  iddo  fe. 


^  Bynnag  beth  a  welodd  llygad 
Neu  a  deimlwyd  is  y  rhod, 

Bynnag  beth  a  glywodd  ciusiiau, 
Neil  beth  bynnag  a  all  fod; 

Holl  wrthddrychau’r  ddaear  isod 
Mewn  un  funud  ddarfu  ynghvd 
Er  pan  ces  3"r  olvvg  leia 
Ar  lachawdwr  mawr  y  byd. 

3  Mae  fy  hwyliau  heddyw  yn  chwareiL, 

Yn  llawen  yn  yr  awel  bur, 

Ac  ’rwi’n  clywed  svvn  caniadau 
Peraidd  paradwysaidd  dir; 

Ffarwel  haul,  a  lloer,  a  thrysor, 

^  Ffarwel  ddaear,  ffarwel  ddyn ; 

Nid  oes  dim  o  tan  yr wybren 
Ag  sy’n  falvr  ond,  Diiw  ei  hun,^ 

4  Cauwch  lygaid,  nac  agorwch 

Ar  un  gwrthddrych  is  y  ne% 

Craffa  f  ’  enaid  olvvg  S3’ml 
Ar  ei  ogoniant  dwyfol  e’  | 


[M.  N.J 


HYMNA».. 

Mae  el  haiifod,  mae  ei  enw, 

’  Mae  ei  berson  sanctaidd  pu; 

€uwch  o  war  teganau  natur 
^  Ag  yw’r  nefoedd  uweh  y  tir 

HYMN  DCXXVII. 

Gorfoleddiis.  (Jewin-Street,  8,  7.) 

i  5 WYF  yri  teinilo  gwynt  y  dehau 
JOL/  Yn  anadlii  awel  bur, 

Ac  yn  ysgafn  gario  f ’  enaid 
Draw  i  fryniau’r  Ganaan  dir ; 

Aeth  y  gala’  garvv  heibo, 

Darfu’  r  oer  dymhestlog  wynt, 

Na  ddoed  mwy’r  cawodydd  duon 
I  fy  ralino  i  megis  gynt. 

t  Anodd  yfed  dyfroedd  chvverwon,^ 

£r  mae  dylVoeild  chwerwon  iawn 
Ydyw  haeddiant  fy  mhechodait 
O  foreu-ddydd  glas  i  nawn; 

Trofy  chwer’der  yn  felusdra, 

Tro  fy  ngwenwyn  cas  yn  win| 

Mi  ro  glod,  mi  ro’r  gogoniant 
I’th  ddoethineb  di  dy  bun. 

3  Tu  a  Sion  gwna  i  mi  ddringad 
Er  mae  serth  yw^r  bryniau  frjv 
A  gelynion  hy!l  heb  rifo 
Yn  finteipedd  o  bob  tu; 

Dal  dy  afael  ar  fy  enaid, 

Nad  un  gelyn  er  ei  ryin 
Lithro’m  troed  na  gwyro’m  llvffad 
fy  nigalonni  ddim,  ^ 


m  I  dd ichellion  cy fr wyg  e’  •  '  • '  ' 

a  ■  AJ  '■  ' 
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Dwg  fy  enaid  yn  dy  freichiau 
Tros  y  d}  rus  ddifKiith  dir, 

Ac  naiiaifi  neb  gelynion 

Nes  myn’dtrwy’rlorddoneri  gHf* 


HYMN  DCXXVIII.  [itf.  iV.] 

Galarus.  (Fairfax,  7,  6.,) 

5  WYF  fi’n  ofni  bobmunudyn, 

’Kwyf  /i’n  edrych  yma  a  thraw, 
Meddwl  pan  na  bo  gelynion. 

Bod  gelynion  cas  gerllaw  ; 

Mae  fy  mhechod  yn  fy  mhwnian, 

Mae  galluoedd  uffern  fawr 
Gyd&’m  chwant^yn  mron  a’ni  maeddu 
Ac  am  gael  fy  mhen  i  lawr. 


2  Yn  y  frvvydr  yr  wyf  finnau, 

Ciiro  ar  aswyj  euro  ar  dde’y 
Ceisio  edrych  ar  y  Brenin 
Meddwl  p’odd  y  daliodd  e’; 
Nid  oes  geniii’  ond  edrych  arno, 
Edrych  arno  ddeil  i’r  Ian, 

Os  gall  dim  oV  nef  i’r  ddaear, 
Mewn  cyfyngder  f  ’  enaid  gwan. 


8  O  fy  lesu  ff^nd  troseddvvyr 

Achub  heddyw,  heddy  w  yyv’r  dydd 
Torr  y  pres  a’r  ely^dd  cadarn, 
Gollwng  f  *  enaid  gwan  yn  rhydd ; 
Dysg  fy  mysedd  i  Tyfela, 

Dysg  fi  gadw’m  harfau’n  llym; 

Ac  na  ad  etifedd  byvyyd 
Golli  yn  y  frwydr  ddim. 


4  Mi  a ’ralaen‘he1b,  aet\i  nac  ofn, 
Ond  it’  sefylV  ar  ty  ne^ 

]Nid  yw  liffern  na’i  chyfrvyysdra 
Fwy  pa  tha'rth  i  'Fmsirt  ne’ 


HYMNAU. 


Fe  ddlflanna'r  hoU  elynion, 

Fel  yr  us  o  flaen  y  gwynt; 

Heddyvv’n  awr. ond  it’  ymddangos 
Megis  yn  y  dyddiaugiynt. 

HYMN  DCXXIX,  [M.  N4 

Gslarus.  {New  Jersey ^  8,  7.^ 
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Mae  gobaith  wedi  darfod, 

Gobaith  daear  gobaith  dyn  | 
Gobaith  boil  d  egaaaa  natur: 

Glyinwyd  ynotti  dy  hun  ; 

Ti  yw’r  pleser  ti  yw’r  tegan, 

Ti  yvv’r  gwrthddrycb,  ti  yw’r  uei 
Ag  y  rbo’is  fy  hull  sercbiadau 
Yn  offrwin  peraidd  iddo  ei  hun» 


2  Nid  yw  meibion,  nid  yw'mercbed  . 

Sy  a’u  hvvynebau  fel  y  wawr, 

Nid  yw  goglais  aur  ac  arian 

Ddim  at  heddwch  f’  Arglwydd  raawr; 
Teiau,  tiroedd,  dewcb  yn  biiteioedd, 
Dewch  a’cb  tiysor  bob  y  n  ddarn, 

Ewch  yn  ddira  pan  gynta’  gwelLr 
F’ auwy  1  lesu  y n  dlod  i.’r  farno. 


3  Er  fy  mod  yh  ofni  marw, 

Gwell  yw  marw  im*  na  byw, 
Mewn  rbyw  fyvvyd  o  och’neidiau 
Gan  elyhiond  bob  rhyw ; 

Etto  ’dvvi  fi’n  blino  ymladdj 
Os  ti  Arglwydd  fydd  o’m  vban, 
'  Ti  yw’r  nef,  a  thi  yw’r  ddaear  . 
Oil  yn  oil  i’lp  benaid  gwan*.. 
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Dere  dy  bun  i  lawri’r  frwj’dr, 

Cyboedda  faddeu,  cyhoedda  h'edd 
Rbo  i  mi  ronyn.  bach  o  deimlo 
Per arogl  au’r  n  efol  w  ledd ; 


HYMNAU*. 


Byw,  neufarw,  fel  3’^  mynuosti 
Ti  ga’i  drefnu  oll  ei  gyd, 

Dda,  a  drwg,  ddigwyddQ  i  mi 
Tra  fwy’n  aros  yn  y  byd, 

• 

HYMN  nCXXX.  [M.  iV.] 

Galarus.  ('New  J&rse^y. 8y  7.) 

I  TT^R'  foti  angeu  yn  fy  raygwlh, 

Er  fod  angeu  yn  fawr  ei  rya[i> 

Er  fod  pecbod  cas  o’i  ochor, 

Sina’ti  dywyll,  yntau  yn  llym; 

Duw  sy’n  fwy  na  nef  nac  uffern, 

Mwy  ivX  mhechod,  mwy  nk  maij: 

Ofna’i  fyrddiwn  o’u  rhifedi 
Os  ca’i  funud  o’th  fwynhau, 

S  Mae  dy  gaviad  uwch  pob  ofnau, 

Mae  yn  dy  gar’md  fentro  ’tnla’n, 

Trwy’r  afonydd  dyfnion  geirwon, 

Tros  fynyddau  a  thrwy  dan ; 

Cam  gongcra  fy  nihecbodau,. 

Cam  ddal  fy  enaid  gwan, 

Er  pob  dim  a  gviro  arna’i 
Y n  gadamaf  un  i’r  Ian* 

3  ’Rwyf  fi’n  darfod  tig  wi’n  weled. 

Mi  ddarfyddais  heddyw  ^  dyn; 

’Rwy f  fi’ n  twy mo  at  fy  lesu 

Uwch  beth  bynnag  sy  wrthoh  ’nglyn 
Mi  ddyoddefaf  wg,  a  chariad, 

Erlid  atgas  neu  fwynhau, 

Ac  mi  af  i  fynydd  Sion, 

Heb  fy  siommi  gan  y  ddiiu;: 

4  Dringa  i  fynu  i’r  Balmwydden 

Mi  gaf  f^wyta’r  swppiau  pur,  < 

Sy’n  digoni  y  rhai  syobedig, 

Pcrerinion  Salem  dir; 
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Mi  gaf  vveled  gwlad  addevvid 
Sydd  yn  llifo  6  laeth  a  mel. 

Mi  gaf  fyned  i’w  meddiannu 
Doed  y  croesau  penna  ddeU 

HYMN  DCXXXI.  [M.  N.j 

Galarus.  (Lanliaden,  6,  8.) 

1  TAN  y  nef  nid  oes  ond  dwyfol  loag 
^  fy  Nuw 

Agall  gongcvyero’n  Ian  fy  mhechod  o  bob  rliywi. 
Ni  all  byd,  ni  all  cnawd,  nac  uffern  lu 
I  vvynebu  dim  o’m  Harglwydd  cu, 

2  -Ei  hun  bood  iddo’r  clod  am  iddo  fod  yn  fwy, 

A  bod  ei  amnaid  efyn  drecli  na’u  dyfals  hwy  i 
Gwna  ddial  Hawn  ryw  ddydd  sy’n  d’od 

Ar  feiau  rnaeddodd  i  erio’d, 

3  Ti  anghredimaeth  ga^  wrth’nebodd  gras  y  ne?, 
Ac  geisiaist  osod  maingc  o  fewn  i’w  babell  e’; 
Dysgwyliaf  dro,  caf  wel’d  vr  awr 

Caiff  dy  eisteddfa  ei  thieiglo  ’lawr. 

4  Rwi  n  teimlo  hiraeth  cry’,  ’rvvi’n  teimlo 

syched  mawr,  - 

Bob  munud  awr  o’r  dydd  am  gael  fy  meiau 
O  Ysbryd  pur,  gweithydd  y  nen,  [’lawr; 
Y  gwaith  ddechreuaist  dwg  i  ben. 

5  Rho  argyhoeddiad  cry’,  rho  ofid  heb  ei  ryw, 

Am  bob  rhyw  gwmmwl  du  sy  rbvngof  fi  a’in- 
Gwna  awyr  glir  rhyngof  a’r  nen,  ‘  [Duw ; 
A'^haul  ddysgleir-wen  uwch  fy  mben. 

®  Rho  im  gawodydd  pur  ar  gynnar  liir  bryd«. 
'nawn, 

I  ddofi’r  wresog  bin,  a  maethu’r  egin  srrawm  , 

O  hyfryd  hafdanfon  i  ma’s 
^oll  beraroglau  j^ur  dy  raso 


»TM^AU. 
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HYMN  DCXXXII.  [M.  iY.] 

,  Galavus.  (Lanhadeu,  6,  S.) 


1 


NI  thrlg  avvelon  ne’  mewn  dyfnder  py- 
dew  cas, 


Ni  thrig  cysuron  neb  mewn  ysbryd  heb  dy  ras ; 
Pur  yw  dy  swydd,  pur  fydd  dy  le, 

Fy  Nuvv  o  fevvn  i’r  ddae’r  a’r  neb 

O  Arglwydd  tyr’d  i  lawr  gwna  drlgfan  it’  dy 
TemI  suncteiddiol  fawr,  o  galon  aflaii  dyn,  [hua 
A  thrig  yn  hon  fel  Sion  gynt, 

Er  poll  rhy w  dywyll  ’stormus  wynt, 

3  Mae’r  corpb  o  aflan  wedd,  mae’r  cnawd  yn 

fiiaidd  iawn ; 

Ar  frys  rhaid  iddo  fedd  i’vv  sancteiddio’nllawn^^ 
Fe  ddaw  i’r  Ian  ar  fore  wavvr 
Yn  gymmwys  fel  ei  Arglwydd  mawr. 

4  Ac  yno  bydd  yn  un,  y  corph  a’r  enaid  byrr 
Yn  moli  Duw  ei  fiun,  fu  fal*w  ar  y  bryn ; 

Wedi  angbufio’r  byd  a’i  wae 
Yn  yfed  dyfroedd  i  barhau. 

5  Trw’i  Argbvydd  yn  y  byd,  rho’m  golwg  ai 

y  vvlad, 

Yr  etifeddiaeth  fry,  pleserau  ty  fy  Nhad^ 

A’r  gwleddoedd  maith  sydd  yn  parhau 
Lie  nad  oes  gobd,  pbeii,  na  gwae. 


HYMN  DCXXXIIL  [ilf.  D-I 


1 


Gorfoleddus,  (Lonsdale) 

NID  tegwch  daear  gron, 

Na  thrysor  hon  na’i  d4, 
Na’i  boll  bleserau  maith  o’u  bron 


Yr  asvrhon  a’m  boddha 


9- 
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t)nd  trysor  uwch  y  ser 
Yn  ninas  ber  fy  Nhad, 

Yn  mhlith  y  dorf  mewn  gwisgoedd 
A  gannwyd  yn  y  gwa’d. 


2  Mae  r  holl  greadigaeth  faitfe 
Amrywiol  waith  dy  law, 

A  r  holl  deganau  o  bob  ta 
Kiiai  ymasy  neu  draw, 

Vn  mhell  yn  fyr  en  pwys 
1  vy  cynnwysyn  dy  le, 

'-'nd  Jbrenin  niawr  y  ne’. 


^  y  yn  ol 

1 1  vvne’st  i  gnawd  ro’i  He, 

1  gyfraithlymyne'; 

All  natur  heddyw  im* 

Vw  ymladd  grym  y  donii, 
Mae  arwydd  ynof  %  niwy 

Tynd  ti  wy’r  lorddoneii  hon. 


’Does  gwrthddrych  fceddyw  i’w  i? 
gwmpas  daear  fms.  ^ 

Und  lesu  ei  hun  a’i  ras: 
-Ooes^ysarwrthw’i  ’nglyn, 

Rwi  ti  dlotaf  un  ei  ryw 

Os  ymddifad  bydda'n  hir! 

Ugwmp’nipurfyNm^^ 

’Rwi’n  anobeithio’n  I4n. 

O  r  cyfan  isy  rhod, 

O^trywir  fi  pa  beth  a  wnaf, 

Osbebotcaffifod? 

barn  o  tan  y  ne’ 

>r»  ^*^b  dy  ras  • 

Ones  tp-sor  maith  mewn  bro  na  T 
^  na’r  colled  hyn  i  ma's 


gwyi^ 


I 
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6  Rho’is  heiblo  er  dy  fwyii 

Bob  peth  a  glywais  s6a; 

Ni  chaifF  iia  dim  o  tan  y  ne’ 
Artrefle’raddfwyn  O’n: 

Pan  unwaitb  delo  mewn 
Deganau  cnawd  a  byd, 

I’vv  eu  cystadlu  a  dwyfol  glvvyf 
Eu  ffieiddio’r  wyf  ynghyd« 

7  A  thyma’r  fSam  sydd  fwy 

Yn  congcro  pob  rhyw  dan? 

Yn  llosgi  sothach  gwag  y  byd 
Eu  gyd  yn  ulw  man ; 

Yn  maeddu’m  natur  gref, 

Yn  gwiietid  i’r  nef  gael  lie, 

Ac  yn  fy  nghymmeli  i  roi’i*  raawl 
Yn  hollol  iddo  fe. 

Darfu  perth’nasau  a  gwa M 
Y  fam,  a’rtad,  a’r  brawd, 

A  phriod  hefyd  aeth  yn  ddim, 

Roll  achau  a  grym  a  chnawd  ; 

Ni  ddyru’r  enwau  hyn 

P’oed  bynnag  maent  yn  gun, 
l^wenydd  na  gorfoledd  ini’ 

Heb  dy  eiiw  di  dy  huiio 

HYMN  DCXXXIV.  [iV/.X^.] 

Govfoleddus.  (Gilboay  8, 

1  f  I  dy  bunan  yw  fy  Mbriod, 

_|l  Ti  dy  bunan  yw  fy  Nuw; 

Ti  dy  bunan  yw  fy  ngobaith 

A’ra  bappusrwydd  tra  fw’i  byw :  ‘ 

’Rwf  ft’n  Hawn,  ddiddig  iawn, 

Pdala  i  ragor  ddim  pe  cawn. 


BYMNAU. 


S  Tyr'd.^  greadlgaeth  rharvna’th  gyfoetli, 
Petti  i’r  dwyraih  peth  i’r  de% 

A  chais  lanw  awydd  dynion, 

Gwna  hvvy’n  ddiddig  yn  eu  lle^ 

All  y  byd,  lanw  mryd 
Dim  ond  cariad  gwerthfawr  drud. 


3  Nid  ’wi’n  cenfigennu  gronyn 
Ar  y  rheiny  sy’ti  mwynhaii  , 
Tiroedd  meithion  teg  a  hyfryci 
A  phalasau  sy’n  parbaii ; 
Teyriias  ne’,  gydag  e’ 

Yw  fy  sanctaidd  hyfryd  le,  , 

1  ^  i  • 


4  Nid  yw  boll  bleseraii  natur 

Yn  y  glorian  bivysig  fawr,  . 
O  n  d  fe  I  1 !  w  c  h  n  a  pb  w  y  s  a  rq  ny  n 
Tu  ag  at  ei  thynnu  ’lawr, 

T  fwynhad,  cariad  rbad 
Sybi  drag’wydddbei  baifhadi 


•ij 


’Nawr  ’rwi’n  darfod  amari'oldeb/ 
Holl  bleserau  cig  a  gwa;d, 

Ac  yn  clywed  plant ^iffradlpn  ,  / 
Heddyv/  yn  canu  yn  nliy  fy  Nhad" 
Blant  y  byd>  dewch  yngbyd,/^'  ■  .  • 

Cym’rwch  ei  bleserau  gyd.  :•  v*. 


'i  i.i 


n'f 


6  Y  rnae  genni’  bleser  ddigoii  ■  •  ’  !  - 
Yn  Mgoieuni  pury  ne’,  - 
’Rwyf  b’n  bwyta  pur  ddanteithib'n. 
Dim  ond  edrych  arno  fe; 

Gwel’d  ei  wedd,  prbfi  ei  bedd,  '  ‘ 
Syddyn  rhyw  drug’ wyd dot  wlb^dd,  :  ' 
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HYMN  DCXXXV.  {M.  N.J 

Gorfoieddus.  (Helmsley  adapted,  8j  7,  3.) 

1  ■\rMNEILLDUWCH  bethau’r  ddaeaF, 

m  Pethau  natur,  pethau’r  byd ; 

’Hwi’n  dymnno  peidio  gwrando 
Ar  eich  boll  ddeniadau’nghyd  : 

Unig  un,  uwch  na  dyn 
Mae  fy  enaid  wrtho  ynglilun. 

2  Doed  y  diluw  i  deyrnasu 

Etto  unwaith  fei  o’r  bla’n, 

Doed  hen  Gaos  i  gymmysgii 
Daear,  avvyr,  dw’r  a  than  ; 

Dedwydd  fi,  Chaos  Hi’, 

Tra  fo’m  Duw’n  teyrnasu  fry^ 

•  w 

3  Colled  pob  blodeuyn  hyfryd 

Ei  boll  degwch  is  y  rhod, 

Doed  salwindeb  ar  bob  wyneb 
Y  creaduriaid  sydd  yn  bod ; 

Tegwchbyd,  fydd  ynghvd 
OH  yn  wyneb  Prynwr  dmd, 

4  Pe  difFoddai’r  ha;ulwen  ddysglaif 

Yn  yr  awyr  deneu  las, 

A  phe  treuliai’r  ser  y  fflamiau 
Ynddynt  sydd  o  dan  i  ma’s; 

Mi  gaf  fy w,  gyd4’m  Duw 
Mevvn  dysgleirdeb  heb  ei  ryw® 

5  Mi  gaf  fod  o  flaen  yr  orsedd 

Mi  gaf  ganuV  anthem  bur. 

Pan  darfyddo  son  am  ddaear 
Son  am  foroedd  son  am  dir; 

Dwyfollo’s,  angeu’rgro’s, 

Fydd  y  caiiu  ddydd  a  nps. 
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HYMN  HCXXXVI.  IM.  N.J 

i 

Gorfoleddusi  (Helmsley  adapted,  8,  7,  3.) 

1  “JJ  an  bo  glaswellt  gvvyrdd  y  ddaeur 
JL  Wedi  methu  d’od  i’r  Ian, 

Pan  bo  tegwch  dae’r  luosog 

Wedi  darfod  yn  mbob  man  | 

Mi  gaf  wlad,  byfryd  rad 
Faith  dragVyddol  ei  pharhad,.. 

2  Fe  agorir  i  mi  yno 
^  Ry  w  ehangder  maith  heb  ri’ 

O  ddirgelion  na  ddeallir 

Heddyw  ar  ein  daeaiv  ni 
Cariad  rhad  yn  y  Tad 
A  ddatguddivvyd  yn  y  gwa’d.. 

3  Fe  ainlygir  rhyw  ogoniant 

Na  ddeallodd  calon  dyn, 

Yn  y  iechawdwriaeth  ehang 

Dyfais  Duwdod  mavvr  ei  huii^ 

Ar  y  llawr,  neb  yn  awr 
Ni  all  ddal  fath  bethau  mawr. 

4  Pa  mor  ddwyfol,  jya  raor  hyfrydy 

Pa  mor  orfoleddus  fydd. 

Pan  tyvvyno  gyntaf  allan 

Fore’r  trag’wyddoldeb  ddyddy. 

Gael  mwynban,  heb  ddim  trai 
Bethau  bellach  fo’n  parhau. 

5  Pa  mor  ami,  mor  amrywiol, 

Mor  anfeidrol,  mor  ddidrai, 

Fydd  y  pethau  uwch  pob  deal! 

Yn  y  bywyd  ga’i  fwynhau  I 
Nid  wyf ’nawr,  ar  y  llawr 
Ddim  yn  gwel’d  na  deall  fawr» 
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HYMN  DCXXXVII.  [AT.  N.J 

Gorfoleddus.  (Helmsley  adapted,  8,  7j  3.) 

1  i  y  trigaf  mewn  anialwch 

ft  Yn  mhlithbvvystfilod  cas  eu  rbyw 
Lie  y  collodd  myrdd  y  llwybrau, 

Llwybrau  heddwph,  llwybrau  byw ; 

At  y  tir,  sanctaidd  pi^r, 

Mae  fy  amcan  cy  wir  gwir. 

2  Mae  yma  darth,  a  niwl,  allynoedd 

Ag  sydd  yn  gwenwyno’r  lie, 

Mae  ynia  ry  w  beth  sydd  yii  mogi 
^  Goleuadau  pur  y  ne’ j  " 

Dere’n  awr,  lesu  mawr 
I’r  anialwch  atta’i  lawiv 

3  Ofnau  ymladd  4  chrediniaeth 

•Yma,  ac  a  garia’r  dydd, 

A  hwy  grean’  yno’i  ddychryri 
Er  fy  mod  i  gynne’n  rhydd  j 
Rho  dy  ras,  tyn  fi  ma’s 
O’r  anialwch  tywyll  cas. 

4  Mae  pleserau  nefol  tawel 

Mae  diddanwch  hyfryd  lloii 
Yn  diflannu  yma  megis 
Dw’r  dywalltir  ar  y  don ; 

Dere’n  glau,  rho  fwynhau 
Ag  fo’n  wastad  yn  parhau. 

5  Pell  ’w’i  yma  oddi  cartre'. 

Pell  \v’i  yma  o  dy  fy  Nhad, 

Ac ’dw’i  etto  ronyn  nesach 
I  gynteddau’r  hyfryd  wlad  ; 

F*  enaid  ddaw,  yn  dy  law 
I’r  ardaloedd  hyfryd  draw. 
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HYMN  DCXXXVIll.  [M.  iV^.] 

G  alar  US.  (Jordan  adapted,  7>  3.) 

i  ETH  wna’i  yma  yn  nghyntecldaii 
•  Angeu  a  phechod,  ofnaii  a  plioen  .? 
Lie  mae  holl  ellyllon  ufFern 

Yn  gwrth’nebu’r  addfsvyn  Oen; 

Tir  o  wae,  tir  o  drai. 

Til’  0  drallod  i  baihau. 


2  Maglau  dyrus  manol  sy  yma, . 

Maglau  dyrus  manoi  draw, 

Dys  gwyl  mae  ellyllon  creulon 
I’m  dyfetha  i  ar  bob  Haw  ; 

Rho  dy  ras,  tyn  fi  ma’s 
O’raniarwch  tywyll  eras, 

3  Ond  fy  lesu  ti  a  wyddost 

Nad  oes  gan  elynion  un 
Hawl  mevvri  enaid  ag  ddyoddefaist 
Ar  y  groesbren  drosto  dy  hun ; 
Tlwyt  ti’n  fvvy  oil  hwy. 

Mi  ymddiredaf  ynot  mwy. 

4  Mi  ’madewais  a  phob  gvvagedd 

Weiais  i  etto  yn  y  byd, 

Deiliad  wyf  i  Frenin  arall, 

D  eiliad  wyf  i’m  Prynwr  drudj 
Nid  oes  dim,  er  ei  rym 
Wna  i’m  henaid  ildo  dim. 


5  Nid  oes  i  mi  wneiid  cyttundeb 
Na  dim  heddwch  o  un  tu 
Ag  un  ellyll  pa  ryw  bynnag 
Hen  elynion  nefoedd  fry  5 
’Ngelyn  yw,  gelyn  Diiw 
Mi  ryfela  trs  fw’i  byw. 

8  -L  a . 
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6  Gwen  a  chariad  y  creadur 

Sydd  yn  elyn  tynn  i’r  nef ; 
Angeii,  dystryw,  a  marwolaeth 
Ydyw  gwrando  arno  ef : 

Dal  fi’r  Ian  ’dwyf  ond  gwan, 
Gwna  i  mi  wyljed  yn  mhob  man« 

7  Dal  fi’n  gadarn  hyd  nes  delo 

Amser  liyfryd  o  ryddhau, 

A  chael  yn  lie  teratasiynau 
Yn  dragywydd  dy  Iwynhau  | 
Dyna’r  pryd  gwyn  fy  myd, 
Derfydd  fy  ngofidiau  gyd. 


Diwedd  y  drydedd  Ran  oV  Ffanvel  Wekdig^, 


I 


i 
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Gloria  in  Excelsis,  %c 
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HYMN  DCXXXIX.  IM.N-} 


Galarus.  (Old  llSth,  8,  8,  8.) 


3.  9~j^OES  un  rbyw  bleser  yn  y  byd 
i  9  Trafferthus  ag  all  lanw  mrydj 
Dim  ond  cael  edrych  ar  dy  wedd  ; 

Fy  nymuniadau  oil  yn  un 
Sy  a’u  terfyn  ynot  ti  dy  Imn, 

Fy  hoW  ddigrifwch  a  fy  hedd. 

2  Mi  dovrab*  v-'V^nmau  oil  eu  gyd 

Sy  rhyngw’i  a  gwrthddrychau’r  byd^ 
A  phob  cariadau  gwag  y  llawr : 

Mi  adewa  enwau,  brawd  a  ffrynd, 

A  char  a  phriod  anwyi  f3m’d 
Yn  ddim,  er  rawyn  dy  enw  mawr. 

3  O  rbwyga'r  cvvmmwl  dudew  sy 
Yii  cuddio  gwedd  dy  wynebcu^ 

Yr  bvvn  yn  llanw’r  nefoedd  sydd  ; 

Mae  pelydr  dy  ddwyfol  wedd 
Yn  goleuo  conglau  tywylla’r  beddj 
Ac,  yn  troi’r  nos  yn,  berffaith  ddydd. 

4  Maeyma  gystudd,  mae  ymawae 
O  un  i’r  Hall  yn  Ihvfrhau, 

Ac  yn  rbyw  ddirwyn  yn  y  bla’n  ; 

Ac  oni  cbaf  fi  oleuni’r  dydd, 

I  gerdded  llwybrau’n  dywyll  sydd^ 
Mi  golla’r  Ifordd  i  Salem  Ian* 

5  Un  petb  V’i  arno  ddydd  a  noSj 
Neu  deued  cystudd,  deued  cro’s, 

Hiraetbu’n  ddyfal  am  fy  Nuw  : 

’Does  un  rbyw  bleser  nac  un  dawn 
O’r  boreu  gwyrddlas  byd  brydnawEi, 
Ey’  i  mi  gysur  tra  fw-’i  byvv. 


HYMNAU. 

6  Pan  Mrychwi’r  dwyrain,  neu  i’r  de’  , 
’Does  neb  yn  anwy]  fel  efe, 

Mae’n  llanw  fy  jsbryd  oil  o’r  brpn.:. 
Dyoddefa’i  golled  o  bob  rhyw 
Yn  mhresennoldeb  pur  fy  Nnw, 

A  boll  gystuddiau’r  ddaear  hon. 

HYMN  DCXL.  \_M.  iV.] 

Galarus.  (Old  llSthj  8,  8,  8.) 

1  TXIHI DLA  lesu’th  nefol  rp, 

H  M  Ar  f’  enaid  egwan  grindh*  cras> 
Gysuron  gloyw  perffaith  gvviw  : 

’Cbaiff un  rhyw  eilun  yna  i  fod, 

A  welodd  ilygadisy  rhod, 

Yn  gwramwl  rbyngof  fl  a’m  Duw. 

2  ’Cbaiff  pleser  na  tbeganau’r  un 
O  enw  mawr,  neu  byfryd  lun, 

Un  Inches  ddifgel  yn  fy  raryd  : 

Ond  fy  ysbryd  wedi  ei  wir  ryddbais 
A  neidia  attat  ti  yn  glau, 

Tros  bob  rhyw  eilun  yn  y  byd,' 

3  Arunwaitb  ’rwi’n  ymado’n  Ian 
A’r  boll  greadigaeth  fawr  a  m4n, 

Ac  nid  ’wi’n  ’mofyn  yn  eu  lie 

Ond  cael  fy  Arglwydd  dy  fwynbau, 
Mewn  llawnder,  neu  mewn  eilha  trai^^ 
’Rwi’n  drech  na’r  cwbl  tan  y  ne’. 

4  Ti  lenwi  fy  meddyliau  i  yn  Hawn, 

A’m  dymuniadau  i  yn  berffaith  iawn; 

’Does  dim  yn  eisiau  He  bo’ni  Duw : 

Bydd  di  yn  drysor,  bytld  yn  rban. 

Mi  angbofia’r  ddaear  yn  y  fan, 

A’i  boll  witbddrychau  penna  eu  rhyw. 
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5  Mwy  na  therfysgir  f’  enaid 

Gan  rwysg  a  dwndwr  gwag  y  byd  | 
Ond  nyngcir:fi  yn  ddistaw  iawn 
Yn  y  llawenydd  &y’n  parhau 
’N  d^agywydd,  beb  na  meth  na  thrai^ 
Fel  diluw  cryf  neu  foroedd  Hawn, 

6  Datgnddia’n  gyflawn  ina*  ar  frys 
Ogoniant  niaith  dy  nefol  lys, 

Didrangc  bleserau’r  sanctaidd  dirr 
O  dangos  im’  mae  ti  yw’m  rhan, 

A  d’wed  cai  ddy fod  yna  i’r  Ian, 

I’th  gyflawn  weled  cyn  bo  hir. 


HYMN  DCXLI.  {M.  H.'\ 

Galarus.  (Bamloii) 

1  A  NWYLAF  wrthddrych.f’ enaid  dxud,:, 
lyL  Fy  boll  hyfrydwch  yn  y  byd; 

Na  ’mad  a  mi  un  eiddil  gwan, 

Sy’n  teimlo’th  eisian  yn  mhob  man« 

2  O  aros  ynxa  yn  ngwres  y  dydd, 

Fy  nghystudd  yn  ’chwanegu  syddg 
Aros,  ’rwi’n  griddfan  tan  y  gro’s, 

Nes  ymaith  ffoi  cymmylau’r  nos* 

3  Aros  nes  codi’r  seren  sydd 
Yn  arwain  hyfryd  oleu’r  dydd,  . 

A  cbodi’r  haul  oleu-wen  glir, 

Sy’n  dangos  bryniau  Salem  dir* 

4  F’  anwylyd  tro  dy  wyneb  pur, 

’Does  yn  y  byd  un  pleser  gwir ; , 

Pob  gobaith  a  phob  cysur  cun  . 

Sy’n  aros  ynof  ti  dy  bun. 

5  Ond  yn  dy  absenoldeb  mae 
’R  pleserau  goreu  yn  troi’n  wae; 

’Does  a  nigona  i  tra  fwy  by  w 
Ond  profi  byfryd  hedd  fy  Nuwa 
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HYMN  DCXLH.  [If.  //.] 

Galarus,  (Bamt^n) 

1  I  ^ERERIN  wyf  rnewn  anial  dir^ 

JL  Sychedig  am  gysuron  gwir ; 

Crwydro  f’  amser,  a  tlesgau 

O  hiraeth  cy  wir  dy  fwynhau, 

2  O  tyred  priau/tyred  ddydd. 

I’m  henaid  i  gael  myn’d  yn  rhydd ; 

Carcharwr  wyf  mewn  anial  vvlad, 

Yn  dysgwylt)euiiydd  am  ryddhado 

5  ^an  ryw  gaethiwed  poenus  iawn, 

Yn  dysgwyl  foreu,  dysgwyl  nawn  ; 

Mi  gara’r  fan,  mi  gara’r  dydd 
Osodo  f’  enaid  bach  yn  rhydd» 

4  Ac  mi  ddysgwyliaf  ddydd  a  noSj 
Fel  un  lluddiedig  tan  dy  gro’s; 

Ac  nid  oes  arall  fan  lie  mae 

Un  gronyn  gobaith  o’m  iachau^ 

5  Haul  y  cyliawnder  ddysglair  go, 

Tywyna  trwy  bob  cwmmwl  du ; 

O  tan  dy  esgyll  dwyfol  mae 

Y  Balm  o  Gilead  sy’n  iacbau. 

€  , 

§  Mae  gras  yn  rhyw  anfeidrol ’stofj 
A  doniau  ynot  fel  y  m6r ! 

O  gad  i  druenusaf  ddyn 
Gael  proti  gronyn  bach  o’i  rioo 

7  ^c  os  bydd  i  ti  fuddeu  mai, 

Ac  o  fy  archollion  fy  iachau  ; 

Dy  glod,  dy  ras,  a’th  enw  gwiw 
Gaiff  fod  yn  bleser  im’  tr’wi  by w. 
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HYMN  DCXLIIL  [M.  N.J 

Galaras.  (Old  nsth,  8,  8,  8.) 

1  FTHIYDI  fy  unig  Afglwycld  yw, 

i  Terfyniad  pob  cystuddiau’n  fyw^ 

.4  diwedd  gofal,  diwedd  gtvae:  ’ 

Pob  trailed  sy  o  fewn  y  byd 
Sy’n  darfod  ynot  ti  ynghyd  ; 

’Does  yn  dy  gwmp’ni  been  nathrai, 

2  Pa  bryd  y  fFy  cymmylaidr  pos, 

Sy’n  cuddio  rbiiiwedd  gw,aed  y  gro’s  }. 

Pa  bryd  cai  wel’d  yn  oleu  clir 

Yr  etifeddiaetli  ddaeth  i’m  rhan. 

With  goelbren  nefyn  oreu  fan, 

O’r  hyfryd  sanctaidd  nefol  dir, 

3  Mae  oerfel-garwch  yn  fy  raryd  ' 

At  oil  ’wi’n  weled  yn  y  byd;?!  ,  a  ■  ;  i  -  ' 

Rhyw  dwyll  diddiwedd  y’nt  ob'bron  r-  s> 
Ymddangos  rnewn  rhyw  degwchdawn, 

Ond  gwenwyn  poeth  a  ihanllj^-mwn 
Sy’n  boll  wrthddrychaw’r  ddaear%on.  * 

4  Am  hynny  dangos  im’ yn  giau  .  % 

Wrthddry chau’r  by wyd  sy’n  parbau, 

Trysorau  sydd  o  fewn  i’r  lien;'  .  ; 

Y  teo;vvch  a’r  CTo^oniant  sy, 

N  dysgleirio  yn  dy  wyneb  Gu;  -  .  ,  > 

Nad  oes  o’idebyg  is  y  nen.  ■  s-  '  ..I  / 

5  Ni  chas  y  byd  ei  bre-fi  erio’d, 

Na  gwybod  beth  sydd  yno’n  bod  ; 

Llygadni’s  gwel,  a  chlustni’s  clyw^ 

Ni  ddaeth  i  feddwl  dyn  ychvtaith 

Y  pethau  er  trag’wyddoldeb  maith, 

Sydd  yn  guddiedig  yn  fy  Nuvy,  ,  ;  :  ;  .  -  # 

6  Pan  caffwi’th  deimlo  yn  ihhob  dawn  '  • 

Fe  lenwir  fy  hcill  nwydau  i  yn  llawif,  ^ 

Ac  yn  myn’d  trosodd  gariad  pur  j 
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Xiawenydd  dldrangc  ffel  y  m6i’j 
A  hedd  yn  annherfynol  stor, 

Wrth  wel’d  cyfluwni’r  ’ddewid  bup> 

7  Mae  meddwl  am  yr  oriau  pur 
Cai  rodio’r  baradwysaidd  dir, 

Acyfed  pleser  sy’n  parhaitj 

Mewn  ^wlad  heb  lewyrch  haul  nalIoci*a 
Na  therfysg'  tir  na  thwrf  y  mor 
Yo  fy  rboi’n  awr  i  lawenhau. 


HYMN  DCXLIV.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Jennings  8,  8,  8.) 

'AE’r  hell  greadigaeth  faith  ynghyd 
Neu  yn  y  mor,  heu  yn  y  byd, 

Yn  eitha  eu  rhwysgc,  eii  rhif,  eu  rhyw ; 
Yrholl  ogoniant  maith  yn  un 
A  welodd,  neu  a  glywodd  dyn, 

Grynhowd  yn  hollo  11  yn  fy  Nuw. 


2  Tydi  yw’r  ffynnon  fawr  ddidrai, 
Sy’n  rhoddi  dyfroedd  i  barhau, 
A  ffrydiau'O  anfeidrol  ryw  : 

Rhyw  dir  o  gariad  yw  dy  hedd, 
A  nef  y  nef  y  w  gwel’d  dy  wedd, 
Y  nawdd  a’r  cysur  niwya’nfyw. 


S  ’Does  donian  tan  yr  wybr  las 
A  ddyd  dy  enw  mawr  i  ma’g, 

T^a  geiriau  ettyb  is  y  rhod  ; 

Ac  ni’s  gall  yr  angylion  ’cbwaitli 
Trwy  gymmysg  pur  ganiadau  rnaltb 
Ddadseinio’r  ganfed  ran  o’th  ^lod, 

4  Pabryd  cai  deimio’r  awel  gr6f 

Sy’n  chwythu  ffwrdd  gymmylauV  nefp 
JKii  gael  gweled  Salem  bur: 

s  M 
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Gogoniant  dwyfol  iivvch  y  rhod 
Nas  gvvelodd  llygad  dyn  ^rio’dj 
Ac  nas  iiirwynheir  mewn  anial  dir. 

5  cawn  and  hoilol  dy  fwynbau, 

Darfyddai  mhoeii,  darfyddai  ngwae; 
Felenwid  rhaiinauf*  enaiddrud: 

’Does  euogrwydd,  ofn,  na  dim  poen 
Fy th  yn  ngorphwysfa  Ian  yr  Oen ; 

Fe  sy’n  teyrnasu  yno  gyd. 

HYMN  DCXLV.  [_M.  B.  B.q 

Galarus.  (Vermont) 

1  ^  i  lesu  Frenin  nef, 

B  anwylyd  a  fy  Nuw ; 

Yn  eitha  pell  o  dy  fy  Nhad, 

Mewn  anial  wlad  ’rwi’ii  byw, 

Mewn  ofnau ’rwyf  a  braw, 

Bob  Haw  gelynion  sydd; 

O  addfwyn  lesu,  saifo’m  rhanl 
A  thyn  y  gwan  yn  rbydd. 


S  Mae  satan  ar  fy  ne* 

Yn  pledio  grym  fy  *chwant, 

Ac  mae  euogrwydd  gwmmwl  du 
Yn  cadw’r  goleu  bant: 

Mae  pecbod  gyda’r  rhai’n, 

A’i  uffernol  sain  mor  gry*? 

’Rwyf  finnaii’n  diangc  rhag  f  m  dal 
I  fynydd  Culfari. 

??  Ac  yna  tan  y  groes 

Mi  glywa  gryfach  lief; 

Mi  glywa  och’neidiau  dwyfol  gwir^ 
Griddfanau  pur  y  nef : 

Ac  yna  gwna  i  fy  iiy  th, 

Yn  inhlith  rbai  dua  eu  rbyw; 

Mi  daflaf  fy  euogrwydd  du 
Yn  hoilol  i  fy  Nuw, 


t 
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4  Mae  rhinwedd  yn  dy  waed 

I  faddeu  beiau  rawy 
Nag  y  gall  angel  fyth  na  dyn 
I  rifo  mo  honynt  hwy : 

Mae  ffynnon  ar  y  bryii 
A  ylch  yn  wyn  a  glan,  ^ 

Bechodau  o  ryw  ffieiddia  erioed^ 

Kifedi’r  tywod  man. 

5  ’Does  diwedd  fyth,  na  thrai 

Ar  gariad  angeu  loes; 

Uwch  priso’r  gwerthfawrocca  gaed 
Yw  haeddiant  gwaed  y  groes; 

Fe  ganna’r  Negroes  du, 

Fe  ganna’r  Indian  draw; 

Fe  faddeu  i’r  aflan  oes  y  sy, 

Fe  faddeu  i’r  oes  a  ddaw. 

HYMN  DCXLVI.  [M.  B.  D.J 

Galarus.  (Vermont) 

Yt  ail  ran, 

3  ddarfyddaf  mwy 

f  V  Yn  Ian  a  haeddiant  dyn  ; 

Ni  chym’rir  iawn  o  flaen  fy  Nhad 
Ond  dwyfol  waed  ei  hun: 

Gofynion  nef  sydd  fwy 
A’u  taliad  hwy  mor  ddrud, 

Na’s  tal  mynyddau’r  ddaearhon 
Pe’n  berlau  o’r  bron  i  gyd. 

t  O’r  afon  loy  w  hon 

Tardd  cysur  o  bob  rhyvv ; 

Mil  o  rasusau  hyfr^^d  pur, 

Fel  blodau  clir  eu  lliw : 

Er  bod  pob  llwyth  a  iaith, 

Yn  finteioedd  maith  diran^ 

Yn  dirwyn  at  y  loyw  nant. 

Cant  dd'od  i  bant  yn 


/ 
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3  Mae’r  deilllon  yma’n  gwel’dij, 

A’r  cloffion  hefyd  sydd 
Wedi  cael  hollo]  Iwyr  iachad, 

Yn  liamu  a’u  traed  yn  rhydd ; 

Mae  rhai  sy  a  ffiaidd  friw 
Uwch  raeddyg  i’w  iachau  ; 

Yn  cael  wrth  brofi’r  bywiol  ddwV, 

£u  gwella  a’u  glanhau, 

4,  Minnau  ffieiddiaf  un 
O’r  pererinion  gwan; 

Ond  cael  iy  ngolchi  oddiwrtb  fy  mai 
Fyth  dringo  wiia’i  i’r  laii ; 

A  dwyfol  nefol  loes, 

Cystuddiau’r  groes  a’i  briw, 

’m  nertha  fyn’d  o’r  byd  a’i  vva® 

I’r  man  lie  mae  fy  Nuw. 

5  Os  gelynion  ddaw  i’m  cwrdd 
A  rhyw  ddaearol  svvyn^ 

Mi  ’drycha’r  aberth  ar  y  pren, 

Ddyoddefodd  ei’  fy  mwyn  i 
Fe  ddiffodd  cariad  pur 
Fu  ar  hodion  dur  bob  pie 
Sy  gan  y  byd,  y  cnawd,  a  chwantj^ 

I’m  denu  o  ffordd  y  ne’. 

HYMN  DCXLVII.  [M.  B.  B.] 

Gorfoleddus.  (bonsdale) 

1  *|^>^EWN  anial  dyrus  le, 
i  V  1  Heb  neb  cwmpeini  dyn, 

Y  gallwn  ond  cael  cwnvp’ni  Duw 
Yn  dawel  fyw  fy.huu  : 

Fe  leinw  oil  yn  Ian, 

Ta  mewn  ac  o  tu  ma’s; 

Kid  yvv’r  creadiir  er  ei  rym 
Yii  helpu  dim  o’i  ras. 


ti8l 

^  Mae  tywyll  anial  nos, 

Peryglon  o  bob  rhyw; 

Holl  ofnau’r  becid,  pob  meddwl  gwan 
Sy’n  fFoi'  o’r  fan  bo’m  Duw  j 
Ond  tegwch  dwyfol  dir, 

A  chariad  pur,  a  hedd 
Gaifffod  yn  wleddoedd  purddidrai 
I’r  rhai  sy’n  gwei’d  ei  wedd» 

5  Y  fan  b’ost  ti  fy  Nuw, 

Anfarwol  fywyd  sy 
Yn  tarddu  megis  dw’r  o’r  graig-j 
Fr  ian  i’r  nefoedd  fry : 

Hhyw  wawr  ddysglairwen  sydd 
Yn  tywynu  o  hono  ef> 

Yn  arwain  trwy  bob  ifos  a  nant 
HoU  ffyddlon  blant  y  nef, 

il  Ffarvvel  chwi  haul  a  Doer, 

Ffarwel  chwi  ser  y  ne’; 

Mae  presennoldeb  bur  fy  Nuw 
Yn  well  yn  llanw’r  lie; 

Bhy  vv  faith  drag’wyddoi  ddydd, 

Goleuni  sydd  yn  fwy 
Yw’r  hwn  sy’n  d’od  oddiwrtfe  ei  wedB 
Na’u  boil  fu-ddioldeb  hwy, 

HYMN  DCXLVin.  [M.  N.J 

Gorfoleddns.  (Jewin-Street,  8,  7.) 

Yr  ail  ran, 

I  ff  ’’%’RAW  rai  wela’r  ardal  hyfryd, 

M  3  Lie  mae’m  trysor,  lie  tiiae  mrydj 
Lie  raae’m  henw  i  yn  guddiedig, 

Lie  raae  nghysur  oil  i  gyd: 

Draw  fy  mhriod,  draw  fy  nghariad. 

Draw  fy  anwylyd,  draw  fy  nhadj 
A  fy  nghartref  nefol  tawel 
Yn  y  baradwysaidd  wlad, 

3  M  a 
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2  Mi  af  3’'no  deed  a  ddelo, 

Deu’d  cynirnylau,  deiied  dydd  ; 
Dytna^r  unig  fan  ’nvi’n  dysgwyl 
Gael  yn  hollol  fod  yn  rhydd  j 
Y  mae  hiraeth  yn  fy  nghalon, 

Y  nme  syched  trwy  fy  mr3'd, 
Am  gael  bod  yn  dy  gwmpeini 
Yn  nghystuddiau  penna’r  byd. 


HYMN  DCXLIX.  [M.  N.'] 

Gorfoleddus.  (Dartmoutlt,  6,  8.) 


I 


MAE’m  siwrnai  yn  y  bla’n 

’Does-diwed<i  ar  fy  nhaithi! 
Nes  iaiidio  mewn  yn  Ian 
I.drag’wyddoldeb  maith; 

Yr  ochr  draw  fy  ngartref  yW 
O  fewn  y  wlad  lie  mae  fy  Nuwe 


2  Ar  ei  addewid  ef, 

Sydd  fwy  na  geiriau  dynj> 

JEr  boll  gymmylau’r  nef, 
Gorphwysaf  ft  fy  Imn  ; 

Fe’m  dell i’r  Ian  a doed  a  ddeb^ 
A  ddaeth  o’i  enau  sydd  dan  sel. 


3  Mi  bwysaf  ar  ei  air, 

A  deued  oil  yn  gro’s, 

Fy  noddfa  unig  yw. 

Tan  eithaftywyll  nos; 

Fe  wawria’r  dydd,  pob  tro  Is  ne% 
X)daw  ag  addewid  nef  i  ben. 


4  Pob  *8to!'om  anv  bynt, 

Pob  temestl  gadarn  gref, 

Pob  cwmmwl  tywyll  du, 

Sy’n  bongian  yn  y  nef, 

A’m  chvvyth  i  bnlaen  i  wlad  fy  NuW;, 

Y  feo  mae’m  hensid  fytb  sm  fy w® 
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5  Ar  fyr  rai  fyddaf  iach, 

Ni  chaf  i  glyvved  mwj’- 
Llais  y  gorthrymwyr  cas, 

Eu  gwawd,  na’u  dirmyg  hwyj 
’Does  swn,  na  chri  o  fevvn  y  wlad 
Lie  mae  fy  Mhriod  a  fy  Nhad, 

HYMN  DCL.  [M.  A’'.] 

Galarus.  (Jordan,  8,7,4.) 

1  es  trwy’r  afonydd  dyfnion, 

1  ▼  ■  Gwyllta  eu  natur  5s  y  iienj 
Pan  oedd  tonnau  mawr  yii  rhuo 
Fel  y  moroedd  uwch  fy  raheii; 

Ti  dy  hunan,  &c. 

Oedd  a  safodd  o  fy  mb! aid. 

S  Fe’m  llyngcasid  gan  fy  ngofid 
Oni  buasai’th  fod  dy  hun 
Yn  rhoi  goleu  ar  fy  Hwybr, 

Ac  yn  sefyll  wrthfy  nghlin; 
Gwelai’a  eglur,  &c. 

Try  nghystuddiau  oil  yn  win# 

3  Croesau  geirwon  sydd  yn  fel  us 

Pan  yv  elo  hi  yn  brydnawn, 
Dyfnder  galar  sydd  yn  esgor 
Ar  lawenydd  hyfrydiawni 
O  am  vveled,  &c. 

Heno  dawel  foreu  wawr. 

/ 

4  Y  maa  Iviraeth  yn  fy  nghalon, 

Heddy  w  am  gael  gwel’d  y  dydd, 
Caffo  fy  ngbadwynau  eu  torri 
A  fy  eiiaid  fyn’d  yn  rhyddj' 

Yn  lie  rhyfel,  &c. 

Dimondswn  telynau  liedd, 


r-V 
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§  Arglwydd  tirion  na’d  fi  ymgymmygg  : 

A  phleserau  gwag  y  byd, 

Na  rhoi'm  sercb  ar  dda  na  dynion^ 

Na’i  deganau  pena’  ynghyd; 

Uvvch  yr  wybren,  &c. 

Mae  sydd  anwyl  genny*  gyd» 

HYMN  DCLL  [if. 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4-) 

1  T>’AM  luaellewod  am  fy  llarpio 

i  P’ain  raae’r  Aiphtiaid  amfy  iladd 
iSid  ’wi’n  cenfigenu  eu  goludj 
Na’u  pieserau  leiafradd; 

Mae  fy  nheyrnas,  &c. 

A’m  Ilawenydd  uvvch  y  ser.  ^ 

S  Mi  ddyoddefaf  eiriau  chwerwoHj 
Mi  ddyoddefaf  ddynol  lid. 

Mi  ddyoddefaf  bob  gwbadwyddia^ 
Gaffw’i  gan  aiinawiol  fyd, 

Ond  i’m  Hargiwycid,  &c,  ^ 

Roi  i  mi  flas  el  nefol  win. 

3  Ni’s  gall  tanllyd  seirph  weimynoj 

Ac  ni’s  gallant  roddi  clwy’, 

Yn  y  fan  mae  gras  y  nefoedd, 

Yn  djffoddi  eu  gwenw'yn  hwy; 

Trech  na*r  cwbl,  &c. 

Yw  angerddol  dan  fy  Nuw, 

4  .Doed  yr  Aipht  yn  fint'oedd  llidus 

A’i  harfogaeth  gadarn  gref, 

Rhwng  Balsephon  serth  a’r  tonauj 
Minnau  waeddaf  tua’r  nef; 

Fe  ddaw  ngweddi,  &c. 

Im’  'X  gwaredigaeth  lawis. 
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5  Mi  gaf  welecl  mor  yn  caead 
Gyda  chodiad  bore  wawr, 

A  myrddiynau  maith  yn  siiddo, 

Y n  ngvvaelodion  dyfnder  mawr^ 

Ni  cha’i  weied,  &c. 

O  ngelynion  cyfrwys  inwy. 

HYMN  DCLII.  [ilf.  KJ 

Gorfoleddus.  (Lewes,  8,  7,  4.) 

1  nghoncwest  yw  ngorfoleddj 
jL^  Yntau  fedda’i  o  hono  ddioig 
Yn  fy  iigwendid  ’rwi’ii  ymffrostio 

Ni  ymfFrostiaf  yn  fy  ngryni. 

Ay  dy  gongcwest,  &c. 

Addfwyn  lesu  ’rwyf  yn  byw* 

2  Fe  ddyoddefodd  angeu  creulon, 

Poenus  ehwervvaf  angeuV  gToe§| 

Ac  fe  gonc’rodd  luoedd  uffern 
Trwy  ei  ddjvyfol  farwolioes : 

’Nawr  gorphenwyd,  &c. 
lechydwriaeth  ddaeth  i  mi, 

5  Dyma  p’am  ’rw’i  heddyw’n  canw^ 

D  yma  p’odd  ces  fy  iachad, 

Nid  wrth  ymiadd  a  mhechodau 
Ond  wi  th  goiicwest  pur  y  gwa’^3 
Ni  sail  gelyn,  &c. 

Fythyn  ngolwg  Calfarl 

4  Satan  sydd  yn  digaloni, 

Satan  sydd  yn  llwfrhau, 

Er  pan  ddaethy  cariad dwyfol 
I  ddysgleirio  fel  y  mae; 

Ffowch  gariadau,  &c. 

Fedda’i  gy  tail  I  ond  fy  N  UWi 
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HYMN  DCLIII.  [M.  A’'-] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7> 

1  ACW’r  BynnoR  i’ w  dymuno,. . 

M  F  Fyvviol  sy’n  yr  anial  dir, 

DacwV  unig  ddw’r  sy’n  rhoddi 
Hedd  ac  anfarwoldeb  dir: 

Ar  Galfaria*  &c. 

Tardd  yr  afon  Icyw  maes. 

g  Y nob*  af  i  ’mofyn  pleser, 

Unig  bleser  i  barhau : 

Yno  caf  fi  lawn  faddeuant 

Am  bob  trosedd,  am  bob  buu 
Ynobi  unig,  &c. 

Caf  g’wilyddio  o  hono  P  bun, 

3  lacbawdwriaeth  rad  ei  bunao, 

Yvv  fy  mble  o  fiaen  y  nef ; 

A  ffarwel  am  dana’i  fythol 
Oni  chaf  ei  haeddiant  ef: 
lesii  ei  bunari,  &c. 

Oil  o  flaen  y  faingc  i  mi. 

4  Yn  nbembestloedd  angeu  cieulo® 

Sydd  yn  ibuo  yn  ei  rym, 

Ac  yn  bygwtb  nad  ’wi’n  abl 
Dala  nerth  ei  donnau  ddim ; 

Gwaed  a  gollwyd,  &c. 

Ar  Galfaria  yw  fy  mhle. 

HYMN  DCLIV.  [M.  A?^.] 

Galarns.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

^  nghystuddiau  i’n  ’cbvvanegB 

[Vi  Megis  tonnan  moroedd  maitb^ 
’Khyd  rbyw  Iwybraii  dyrus  tywyll, 
Anial  geirwon  maefy  nbaith; 

Mae  ngelynion,  &c. 

Mewn  rbyw  gyngrair  am  fy  lladd* 
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>i  Ar  ddysgwylfa  uchel  gribog,  ^ 

Yr  wyt’finnau  er’s  hir  brydnawnj 
Edrych  am  yr  hindda  hyfryd 
’Nol  cafodydd  geirvvoti  iawn; 

Ac  i'm  hysbryd,  &c. 

TrwyV  cymmylau  wel’d  y  wlad* 

5  Ac  b'vvibi  credu  trwy  bob  cystiidd^ 
Daw  llawenydd  yn  y  man. 

Pan  y  delw’i  i  feddiannus 

’R  etifeddiaeth  ddaeth  i’m  rban  s 
Oil  a  dderfydd,  &c. 

Onid  swn  y  delyn  aur. 

A  Gwiad  o  heddv;ch,  gwlad  o  sylwedd;, 
Gwlad  o  gar i  ad  pur  didrai ; 

Gwlad  0  wledda’r  pererinion, 

Ar  lawenydd  i  barhau; 

Dacw’r  ardal,  &c. 

Mae  nghysuron  oil  eu  gyd, 

.5  Aed  y  nos  derfysglyd  heibio, 

Doed  y  bore  cyn  bo  hir; 

Pan  y  cafro’m  henaid  wledda, 

Yn  y  Ganaan  hyfryd  bur, 

Gyda  rayrddiwn,  &c. 

O’i  rai  anv/yl  ffyddlon  ef. 


HYMN  DCLV.  [M. 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

OAWELON  croes  eu  natur ! 

O  dymhorau  gwynt  a  than! 
P’am  dyodde’r  nefoedd  i  cbwi, 

Yn  eich  rhwysg  i  fyn’d  yn  mla’n ? 
rt  dry’r  ’stororn,  kc, 

-Etto’n  dawel  hyfryd  haf. 


HTM-NA-fT. 


2  Fe  ddawV  groes  ag  sydd  yn  pefj, 

*M  henaid  heddyw  grymu  Imyr, 

Ar  y  wavvr-ddydd  deg  y  forii, 

A  rhyw  faith  orfoledd  mawr^ 

Mi  ddysgwyliaf,  &c. 

*Rwyf  fi  megis  gwel’d  y  vyawro 

3  O  tu  mewn  y  mae  ngelynion. 

Hen  ellyllon  mawr  eu  grym; 

Ag  sy’h  ceisio  trwy  bob  moddion, 
Wneiid  fy  enaid  liesg  yn  ddim; 

Ti  dy  hunan,  &c. 

All  €u  hattal  er  eu  grym. 

'4  *Dwyf  orsd  eiddll  gwan  i  ymladdj 
Ac  nid  wyf  yn  abl  lladd, 

Llivoedd  mawrion  o  elynion, 

Cryfa,  cyndeirioca  eu  gradd; 

Ar  dy  allu,  &c. 

^Rwyf  yn  edrych  nos  a  dydd^ 

HYMN  DCLVI.  [J/.  N. 

Gorfol^ddus.  (Mariner’s,  8,  7,  4.) 

S  r^l^I  fy  lesu  yw’m  banwylyd, 
a  Ac  ni  feddah  yn  y  byd, 

Un  creadur  sy^^  mor  vverthfawr, 

Ag  a  dal  rhoi  arno  mryd: 

Svvn  ‘a  siarad,  &c. 

Yw’r  gogoniunt  tan  yr  haul, 

2  Trowch  ar  dde*,  a  throwch  ar  asw}’-, 
Gwagedd  wedi  ei  gasglu  ynghydj 
Ilardd  ei  liw  heb  ronyn  sybvedd, 

Sydd  0  gwrr  Vr  Hall  i’r  byd ; 

Ffrwyth  Gomorra,  &c. 

Er  ei  liw  sydd  uiw  aian. 


‘KYIilNl^Uc 


S  Minaau  Arglwydd  ro’is  fy  mwriad 
Ar  drysorau’r  gvvledydd  drawj 
Ac  ar  ’tifedd  mawr  y  bywyd, 

Sydd  a’r.nefoedd  yn  ei  law; 

Mae  fy  ngwynfyd,  &c. 

Oil  yr  ochr  draw  i’r  dw’r, 

4  Ffarwel  bellach  y  creadur, 

Yn  ei  rwysg  ac  yn  ei  rod, 

Ffarwel  natur  lawn  o  nwydau^ 

Ni’s  dilynaf  61  dy  dro’d  ; 

Fleser  rhagor,  &c. 

A  ddygwyddodd  i  fy  rhan. 

5  Dyma’r  ffordd  sy’n  ledio’n  unlo®^ 

At  bleserau  pur  didrai, 

OyiTia’r  dw%'  rhedegog  bywiolj 
Ga’i  ar  fyrder  ei  fwynhau ; 

Fyth  sy’n  tarddu,  &c. 

O  tan  drothwy  ty  fy  Nliad, 

HYMif  DCLVII.  [M. 

Gorfoleddus.  (Painswick,  7,  4 

2  TTEDD  YWb-  ffynnon  a  agorwy 
^JL  ^  Ddysglairfei  y  grisial  elir, 

I  niae  n  ilanw  ac  yn  llifo 
Tros  wastadedd  Salem  dir; 

Bro  a  bryniau,  &cw '  *  ' 

A  gaiff  brofi  rhiii  y  dwV. 

2  Dere  f’  enaid  gwan  lluddedity^ 

Ag  a  ’droddoddyn  y  llaidf 
^  f  a  ueidia  mewn  i^r  ffynnon 
Loyw  vvrth  dy  angenrhaid ; 

Jvi  ddifwyni,  &c. 

A  dy  feiau’r  gloy w  ddw’r, 

8  N 


3  V  mae  rhinwedd  gras  y  nefoeddj 

O  dragVyddol  faith  barhad; 
!Nid  oesdarfod  dim  areffaith, 
Perffaith  haeddiantdwyfol  wa’d; 
Ac  er  golchi,  &c. 

Nant  heb  Iwydo,  nant  heb  drain 

4  Minnau  ddof  i’r  ffynnon  loyw, 

.  Darddodd  allan  ar  y  bryn^ 

Ac  mi  olcha’m  henaid  euog, 
Ganwaith  jm  y  dwfr  hyn ; 
Myrdd  o  feiau,  &cu 
Dafla  i  lawr  i  rym  y  dw’r. 

5  Dyma’r  man  y  caiflF  fy  nwydau 

Gwyllt  cyndeiriog,  hyfryd  friw| 
Dyma’r  fan  ca’i  gonc’ro  natur, 

A’i  gwrthddrychau  o  bob  rhyw  » 
Caf  deyrnasu,  &c. 

Ar  bob  eilun  teg  ei  lun« 

^  O  dirynwch  oriau  i  fynu, 

A  gadwch  i  mi  wel’d  y  dydd^ 

Pan  y  torir  fy  nghadwynau, 

Ac  ca’i  rodio’n  berffaith  rydd  ; 
Ysbryd  caethvvas,  &c. 

Wedi  troi  yn  ysbryd  hedd. 


HYMN  DCLVIII.  {M.  N.} 

Galarus.  (Jordan)  8,  7> 

y 

a  TESU  rhedaf  at  dy  orsedd, 

1  Dyna’r  man  fy  enaid  ca’dd 
lechyd,  pan  yr  oedd  gelynion, 

Duon  atgas  bron  fy  lladd; 

Nid  oes  noddfa,  &c. 

£s  y  nefQed^  ond  dy  bun. 
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g  Wrth  c5y  orscdd  di  mae  bywyd, 

Wrth  dy  orsedd  di  mae  gryiHj 
Ac  ni  fethodd  is  y  nefoedd 
Ag  a  geisiodd  gennyt  ddim> 

IVIinnau  aflan,"&c. 

Fentra  at  orseddfa  hedd. 

3  Uiw  fy  meiau  sydd  o’r  dua, 

Mae  euogrwydd  yn  fy  nhrifij 
Fel  pe  wedi’tn  blotto  fyddwn 
-  M  aes  o’th  arfaeth  di  dy  hun  $ 

Kho  drugareddv  &c. 

D’  unig  gariad  a’m  iacha* 

4  Tyr’d  am  hynny  lesu’n  fuan, 

Saif  o  blaid  yr  euog  gwan, 

Sy’n  lluddedig  gan  gystuddiau 
Dyfnion,  trymion  y  n  mhob  man  ; 

Rho  ddiddanwch,  &c. 

Tra  fwi’n  teithio’r  anial  dir, 

5  Deued  dydd,  doed  nosdrachefn, 

Deued  boreu,  deued  nawn, 

Deued  t^s,  a  deued  oerni, 

Doed  tymhestloedd  chwerw  ifiwn  ^ 
Yna  yn  unig,  &c. 

GaifF  fy  lloches  inuau  fbd, 

HYMN  DCLIX.  ‘[ilf.  i\r.] 

Gorfoleddus.  (Painswick,  8,  7,  4.) 

J  Tpi’ AM  y  cwyd  bwystfilod  rheipus 
XT  Fel  mevvn  eyngrair'ar  y  gwan? 
P’am  caiff  holl  gynddaredd  uffern 
Rwystro  enaid  brivr  i’r  Ian  ? 

Gwna  i  mi  ddringo,  &c. 

Hyfryd  frynuiu  ty  fy  Nhad. 


HYMNAU. 

2  Tan  dy  aden  y  rhyfelaf. 

Tan  dy  aden  mae  fy  ngrym ; 

Tan  dy  aden  y  congcweraf, 

Yntau  ni  chongcweraf  ddim  y 
Neb  ond  lesu,  &c. 

Fostia’m  henaid  tra  fo  by vv. 

a  Mae  dy  enw  mor  ardderchog 
Fel  yn  ngrym  y  ’storom  gref, 

Llaesa’r  gwyntoodd,  llaesa’r  tonaUi 
Dim  ond  i  mi  ei  enwi  ef; 

Noddfa  gadarn,  &c. 

Yw  yn  eitha’  grym.y  dw’r. 

4  Ffy  tywylUvcb  du  digysnr 

Pan  y  codo  ei  haulv^en  ef, 

Gwedd  ei  wyneb  sy’n  gwasgaru 
HoU  gymraylau  tewa’r  uef; 
Dedwydd,  dedwydd,  &c. 

Yw  sy’n  gwel’d  dy  wyneb  cuo 

5  Nid  oes  yno  ddim  yn  eisian, 

Nac  un  pteser  nac  un  dawn® 

Fan  y  byddech  ti  dy  hunan 
Fytb  na  boreu  na  phrydnawn® 

Mdr  o  gysur,  &c, 

Yw  cael  trigo  yn  dy  wydd. 

HYM^fDCLX.  [^M.N.1 

Gorfoleddvxs.  (Caviaarfheu  New,  6,  S.) 


N4’r  perlau  mwya’  cjiud 
Sydd  yn  yr  India  bell; 

Ond  am  fy  Nuw  ’rwi’n  brefu  o  hyd 
Sydd  111  0  weltbiau’n  well  nYr  byd. 
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2  Nid  y  llawenydd  gwag 

Mawrhydi  plant  y  byd, 

Eu  balchder  maith  a’u  rhwysg 
Pan  cair  e’n  gryno  ynghyd, 

Ond  pleser  gwell  cael  dy  fvvynhati* 

Ac  yfed  dw’r  sydd  yn  parhau. 

3  Y  cariad  by  fry  d  sy 

Yn  boddi  cwmp’ni’r  nef, 

Ac  yn  difyrru’r  llu 
With  edrych  arnoef; 

Y  trysor  hyn  ’w’i  am  fwynhau 
Ag  sy’n  drag’wyddol  yn  parhaa: 

4r  Y  petbau’Ynawrion  byn 
’W’i  yn  ceisio  gyd, 

Ac  nid  oes  dim  a’u  tynn 
Hwy’n  hollol  o  fy  mryd ; 

Mi  rof  ffarwel  heb  stwr  na  phle 
I  bob  peth  aiall  Is  y  ne’. 

HYMN  DCLXL  IM.  N.J 

Gorfoleddus.  ^ Gilboa^  8, 

1  i  mi  wel’d  y  ddaear 

Y n  egino  ei  begin  grawn^ 

Ofer  i  mi  wel’d  yr  haulwen 
Fawr  yn  estyn  ei  phrydnawn  ; 

Ofer  i  mi  wel’d  y  blodau 

Yn  datguddioeu  baneirifliw 
Tra  fo  neb  rhyw  un  creadur 
Yn  cysgodi  gwedd  fy  Nuw. 

2  Ofer  i  mi  gael  cwmpeini 

Hyfryd,  llawen,  addas,  gwiw, 
leuengctyd  yn  eu  rbwysga’u  nwyfiaB^ 
Eel  y  blodau  tecca  eu  lliw ; 
a  a 


HYMN  At;. 

wna  byn  ovA  torn  nghaloii 
A  fy  nodi’n  fwy  fwy  briw. 

Tra  fo  bryniau  maith  a  dyriis 
Rhyngof  fi  a  hedd  fy  Nuw. 

3  Ond  osf  wyneb  bardd  fy  lesu 

Sydd  yn  well  na  goleu’r  dydd^ 

Yrr  y/?vviiimvvl  dudew  i  gerdded, 

Ac  dywyna  ar  fy  enaid  prudd  ; 

Boed  fy  nghwmp’ni  fel  y  mynont, 

Ffoed  pieserau’r  byd  yn  un, 

Bydda’i  byw  yn  berffaitb  ddedwydd 
Mewn  rhyvT  ogof  tach  fy  bun, 

4  Ymwel  Arglwydd  a  pbererin 

Sydd  yn  teithio  tu  a  thre% 

Ag  a  fiinodd  ar  y  ddaear 
Heddy vv  yn  brefu  am  y  ne’ ; 

Tyred  baulwen  giir  dysgleiria, 

Ni  saif  cwminwl  llebo’tb  ras, 

’Storom  gref  a  dry’n  dawelwcb 
Fel  y  gallom  rodio  ma’s. 

5  O  pa  bryd  ca’i  weVd  dy  wyneb 

Oil  yn  hecjdwcb,  oil  yn  ras, 

Heb  un  pechod  yn  fy  ngblwyfo,. 

-Nac  yn  ddirgei  garioV  ma’s ; 

Heb  un  Hen  rhyngof  a’r  bywyd, 

Nac  un  ysbryd  marw  syth  ; 

Heb  un  waedd  yn  fy  ngbydwybod 
Ond  tangnefedd  pur  dilyth. 

6  Bryd  ca’i  wel’d  y  tir  dymunol, 

Hyfryd  baradwysaidd  wlad  ? 

Lie  mae  brodyr  i  mi  filiwn. 

Lie  mae  Mhriod,  He  mae  Nhad, 

Lie  ca’i  orphvvys  o  fy  Hafur, 

Lie  ca’i  wella’m  clwyfau  a’m  briw ; 

A  chael  gwledd  drag’wyddyol  gyson 
Fyth  yn  ngbwmp’ni’m  Tad  a’m  Dww, 
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[M.  XT.] 


Govfoleddiis,  (Gilboat  8,  t  J 

1  B  illDDO  fi  ydyw  fy  Anvvylyd, 

Gwnawd  cyfaiiimod  gwerthfawr  rhad^ 
Nid  a  pherlau’r  byd  y  selivvyd 
Ond  a  dwyfol  nefol  wa  d; 

]Nerth  trag’wyddol  a  yiiirvvymodd, 

Holl  ddoethineb  fawr  y  neiia 
.  I  gael  gwel’d  y  iota  leia’ 

O’r  Gyfammod  hwn  i  ben* 

2  Ymadewch  fy  ofnau  bellach, 

Rhagor  beth,  allasai’r  ne’ ? 

P’odd  dangosai  gariad  rhagor 
Nag  ar  bren  ddangosodd  e’  I 
Rhoddi  ei  fyvvyd  tros  eiynion, 

Tu  ag  at  eu  cael  hwy  yn  u'O* 

Biiod-fcrch  addasaf  ffyddion, 

Gywir  iddo  ef  ei  hun. 


3  Cadarnhaw’d  fy  ifydd  grynedig® 

Ni  ro’i  ngobaith^  ddim  i  lawr, 
Acd^m  hawl  ni  ildia’i  ronyti 
I  gyfammod  sy  mor  fawr; 

Ac  ni  chym’rai’i  India  helaeth 
A’i  thrysorau  sydd  heb  ri’ 

Am  fy  mraint,  ac  ni  chymmeraf 
Holl  feddiannau’r  nefoedd  fry. 

4  Nid  wi*n  cenfigennu  happusrwydd 

A  gogoniant  plant  y  byd, 
Rhanenthwy  y  ddaear  rhyngddyntj^ 
Nefoedd  lesn  aeth  a  mryd  r 
Tir  dymunol  yw  ’nhifeddiaeth, 

Gw  lad  heb  nevvyn  ac  heb  dral; 
Gwiad  y  caf  dros  dragywyddoldeb 
Fy  anwylyd  i’w 


KYMNAU. 


HYMN  DCLXni:  [M.  M 

Gorfoleddus.  f'Gilboa,  S,  7.J 

1  y  gyftiewldiadau  benna’, 

JL  Welo’m  byvvyd  ar  y  llawr, 
Llvvyddiant,  ynte  neu  aflwyddiant, 
Tywyniad  haul,  neu  ’stormydd  mawr  2 
Enw  hyfryd  fy  lachavvdwr, 

Gaiff  dilyru’m  dyddiau  ma’s; 

Caini  ei  glod  a  chant  ryfeddu 
Nerth  ei  iiefol  ddwyfol  ras. 

inae  raeddwl  am  ei  haeddiantj 
Meddwl  ar  ei  gariad  pur  ; 

Fel  rhyw  ffynnon  o  lawenydd, 

Llawn  o  ddwfr  gloyw  clir; 

Fe  ei  hunan  yvv’na  gogoniant, 

Fe  yw’m  b5niifFr0st  a  fy  ngrymjf 
Enw  pawb  o  tan  yr  wybren, 

Ond  ei  hunan  elo’n  ddim» 

3  .  Fy  hull  obaith  sy’n  ei  enw, 

Enw'  godidoca’r  ne’, 

Yr  wi’n  gwadu  ac  yn  gwrthod, 

Unrhyw  noddfaond  efe; 

Fe  yw’m  iechydwriaeth.  werthfawr^  . 

F’  amddiffynfa  a  fy  Nuw; 

Fe  a’i  ras  gaiff  bod  yn  sylwedd, . 

Fyn  ghaniadau  tra  fwh  byw. 

5  Mae  ei  angyiidn  yn  cwmpasu,  . 

*Rhai  sy’n  aros  yn  ei  glwy’ ; 

Fe  wna  fynu  eu  hangenion, 

’Chaiffbod  eisiaii  arnynt  mwy  ; 

Fe  gyfrwydda  eu  boll  gerddediad,‘ 

Ac  fe  wylia  ddydd  a  nos, 

Fel  na  bo  na  gwae  nac  ochain, 

Ar  ’difeddioii  gwaed  y  gro’»*  . 
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B  Mae  ei  gliistiaii  yn  agored, 

IV  gweddiau  bob  yr  un, 

Ac  yn  addfwj^n  ef  a  gyramer 
Eu  gofalon  arno  ei  hnn  ; 

Pan  bo  tywyllwch  ac  anobalth, 

Yn  anigylchu  eu  llwybi*au  oV  broHa 
Fe  ei  hun  fydd  eu  hafweinydd, 

F e  a’u  cynnal  tan  bob  ton. 

^  Maith  drugaredd  a  gwirionedd, 

A  r  tiriondeb  mwya’ ma’s, 
fey  fel  haul  wen  haf  yn  dd^'sglair^ 

Trwy  boll  rannau  pur  ei  ras; 

Boed  fy  nhafod  fyth  tra  fyddwyf, 
Gerdded  ar  yr  anthem  hyn, 

Cariad  puryndyoddefraarw. 

Pros  bechadur  ar  y  bryn, 

HYMN  DCLXIV.  [i»f.  JV.J 

Galarus.  {New  Jersey^  8^ 

^  TL/Ti  ^^trwyV  Torddonen  arw, 

Ac  anturia  wrth’nebu’r  don| 

Fob  temtasiwn  gaffo'm  nwydau, 

Gan  wrthddry chau’r  ddaear  hon  s 
Ond  It’  sefyll  wi  th  fy  ochr, 

Ond  it’  ’maflyd  yn  fy  Haw, 

'  **  g^i’^’gogoniant* 


on  yn  oil  yr  ochr  draw. 

Nj^d  y  cenllysg  i  fy  nghuro, 

Grym  fy  mhleser  a  ?y  chwant, 

Ac  1  yrru  dy  Ysbryd  sanctaidd, 

A  1  awelon  pur  i  bant; 

Gwna  nghydwybod  ynwy’n  danllvvyth, 
Na  ddyoddefw’i  ddim  o’r  bai, 

■  oriau  mywyd. 

rhy w  oes  o ’difarhau. 


3  O  !  *rwi*n  brefu  am  yr  oriau 

Pan  y  cafFwi’n  nhraed  yn  rhyddf  ■  , 

Dyna  Jubil  fy  nghysuron, 

Dyna  nwaredigol  ddydd ; 

Dyna  wiedd  Vvvi’n  brefu  am  dans 
Pan  na  byddo  pechod  mwy^ 

I  led  rata’ r  meddwl  lleia’, 

Nac  i  roddi  i  mi  glwy\ 

4  Tyred  Ysbryd  sancteiddiolaf 

A  glanha  dy  dy  dy  hun, 

Lladd  y  beiau  yn  fy  natur; 

.  O’r  boreu-ddydd  sydd  yngljn  ?  ’ 

Dwg  dy  eiddo  maes  o’r  pydew, 

Minnau  ond  cael  royn’dyn  rbydd  : 

A’th  folianaf  tra  fo  ana’l 
Am  fy  ngwaredigol  ddydd, 

HYMN  DCLXV.  [M.  N.J 

Galarus.  (New  Jersey^  8, 

!  A  raid  i  mi  wrtb’neb\i 
Y r  unrhy w  ’storom,  ’r  wnrhyw  wywl  ■ 
Ag  bu  pererinion  Sion 

Bron  eu  maeddu  ynddi  gynt; 

Mi  ni  fedra’i  ddringo  creigiau 
Sv  mor  arw  ac  raoi  faith, 

Tyr’d  am  hynny  Tywysog  bywyda, 

Dwg  fi  i’r  Ian  i  ben  fy  nhaith. 

^’Fedda’i  g\faill  is  yr  vvybren 

Gallai  ddodi  maich  ar  lied,  ' 

Am  at  ti  fy  Nnw  dy  bun  an 

’Rwi’n  vbo’i  mhwys.,  ac  ’rwi’n  rbo’i  ngbred^^ 
^Rwi’a  gobeitbio  tywynna’r  wawr-ddydd^ . 

C’od  yr  haul-wen  cyn  bo  hir, 

Pan  ca'i  wel’d  yn  ddysglair  oleu  I 

\  3iyd:d-did  Hawn,  y  nefol  dir,  I 

>8.  I 
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Pan  bo  cariad  yn  teyrnasu, 

Cariad  perffaith,  dwyfol  cun, 
Cariad  fyth  na  ’nebydd  o  hono 
Natur  gnawdol  neb  rhyw  ddyn ; 
Ysbryd  by  wyd  nef  ei  hunati 
Sy'n  cysuro,  sy’n  rhyddhau, 

^ydd  yn  fwyd  ac  sydd  yn  ddiod, 

I’r  sancteiddiol  nefol  rai. 

HYMN  DCLXVI.  £M. 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

■1  f^ddyliais  fod  fy  siwrnai, 

J3I  Trwy  lifeiriant  oedd  mor  gry 
A  bod  afon  ar  ol  afon, 

Heb  un  diwedd  heb  un  rhi’; 

Y n  eu  canol,  &c. 

’Rwyf  yn  gwel’d  yr  ochr  draw^ 

^  Mi  orchfyga’i-  tonnau  mawrion, 

Er  eu  cynnwrf  er  eu  stwr, 

Yn  lle^m  suddo  i’r  dyfnderoeddp 
Caf  fy  ngolchi  gan  y  dw’r: 

Mi  ddof  allan,  &c. 

Tua’r  Ninif  mae  fy  nhaith. 

3  Nid  oes  drwg  gael  fy  nghystuddio. 
Lie  bo  cystudd  i  rai  yn  well ; 
Rhaid  trwy’r  anial  i  mi  deithio, 

Cyn  cael  raeddu’r  Ganaan  bell; 
With  y  cteddyf,  See* 

Dof  i  feddu  tir  fy  ngwlad. 

Pan  y  gwelais  rai  fforddolion. 

Tan  y  cenllyf  coch  i  lawr. 

Mi  feddyliais  na  ddown  innau, 

Fyth  i  donnau  moroedd  mawr; 
Rhaid  im’  deithio,  &c. 

Cdwybrau  geirwon  plajit  fy  Nhado’ 
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5  ’Rwyf  fi’n  caru’r  pererinion 
Ar  y  tylaii  serth  y  sy, 

Ar  eu  traed  ac  ar  eu  dwylo, 

’N  ceisio  dringo  fynu  fry ; 

Ar  fy  neulin,  &c. 

Minnaii  ddofi  ben  y  bryn, 

HYMN  DCLXVIL  [/!/. 

.  Galaras.  (Jordan,  8,  7>  4.) 

1  DI  PLANED  stwr  creadur, 
U?  Sy’n  fy  swfrdanucyd; 

’Dyw  ei  wertb  nid  yw  ei  bleser, 

Ddim  yn  deilwng  o  fy  mry’d; 
Gwrthddrych  arall,  &c. 

W na  fy  enaid  wrth  ei  fodd* 

2  ’Rwyf  fi’n  gwybod  try  mhleserati, 

1  mi’n  wermod  oil  en  gyd ; 

Ac  na  cbaf  fi  wneud  fy  nbrigfan, 

Na  fy  nefoedd  yn  y  byd ; 

Gvvlad  o  heddwcb,  &c. 

Ydyw’r  wlad  a  ro’w’d  i  mi, 

3  P’am  mae  gwrthddrycb  nad  yw  deilw 

Yn  cael  meddiant  ar  y  fan, 

Ag  a  wnest  trwy  bvvrcas  perffaitb> 

I  ti  yn  drag’vvyddo!  ran; 

Cymmer  feddiant,  &o. 

Ar  a  brynaist  a  dy  waed. 

t  • 

4  Na’d  iin  eilim  iia’d  nn  ple!?cr, 

Unrbyw  degan  is  y  rbod, 

Wyro  fy  ysbryd,  wyro  ngbalon, 
Oddiar  union  IwybrauHh  dro’d; 

Ti  dy  buaan,  &c. 

Eo  nifyrwch  i  trw’i  byw., 


HYMN  DCLXVIII.  [Af.  IV.] 

Galarus.  (Jordan,  S,  7>  4*) 

ADDFWYN  lesu  tynn  fy  nieddwl 
Ar  wrthddrychan’r  gwledydd  mae 
Bywyd  pur,  ac  anfarwoldeb 
Megis  raoroedd  heb  ddim  trai; 

Lie  na  ’mddengys,  &cy 
Unrhyw  bleser  nac  un  chwant* 

Mae  fy  nwydau  wedi  ralino 
Gan-waith  yn  yr  ardal  hyp, 

Lie  b’wyf  fi  maent  hwythau  yn© 

B’wyf  ar  foroedd  b’wyf  ar  fryn-; 

O  am  deimlo, &c. 

Rhydd-did  paradvvysaidd  dire 


5  Nid  oes‘gofid,  tiid  oes  terfysg, 

Nid  oes  achwyn  o  unrhyw, 

Nid  oes  poen,  ac  nid  oes  galar 
O  Tewii  dinas  bur  fy  Nuw; 

.  Cariad  perlfaith,' 

Sy  yno  yn  anadlu’r  lie. 

4  Nt  ddaw’r  llygad  gwiblog  yno 
Ag  sy’n  erwydro  i  bob  lie, 

Ac  yn  peri’r  galon  oeri 

At  wrthddrychaii  pur  y  ne’; 
Unrhyw  gariad,  &c. 

Ynoyn  unig  aiff  a’ra  bryd. 

6  Ni  daw  cwmmwl  du  terfysglyd, 

Ni  ddaw  anghrediniaeth  rtiwy; 
Ni  ddaw  yiitau  ofn  marw 
Fyth  ro’i  archoll  i  mi  mwy  j 
Tey  rnas  sicr,  &c. 
ileb  un  gelyn  heb  un  gwae. 

•  e  O 
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HYMN  DCLXIX.  [if. 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

K  TESU  nid  oes  terfyn  arnat, 

Mae  cyflawnder  mawr  dy  ras 
Yn  fwy  helaeth,  yn  fvvy  dwfn 
Gan-waith  nagyw  mhechod  cas, 
Fyth  yn  anwyl,  &c. 

Meibion  dynion  mwy  a’th  gar, 

S  Mae  angylion  yn  cael  bywyd 
Yn  dy  ddwyfol  nefol  hedd, 

Ac  yn  sugno  eu  holl  bleserau 
Odiwrth  olwgardy  weddj 
Byd  o  heddwch,  &c. 

Yw  cael  arcs  yn  dy  wydd, 

3  Ti  faddeuaist  fil  o  feiau 

I’r  pechadur  gwaetha  ei  ryw, 
Arglwydd  madden  etto  i  minnau, 

Ar  faddeuant  ’rwyf  yn  byw: 

Dy  unig  haeddiant,  &c, 

Yw  ngorfoledd  a  fy  ngrym, 

4  Heddyw  ’rwyf  fi’n  frwnt  o  newydd 

Rhaid  fy  ngoicbi  heddyw’n  wyn, 
Yn  yr  afon  ag  wna’r  aflaii 
Fei  yr  eira  ar  y  bryn ; 

Dim  ni’s  canna,  &c. 

Ond  dy  ddwyfol  nefol  waed, 

5  Nid  oes  ddofa  fy  ngbydwybod 

Ond  cyfiawnder  mawr  y  nelf 
Ac  ni  thal  rho’i  aberth  arall 
Is  y  nefoedd  iddo  ef; 

Madden  f  ’  Arglwydd,  &c. 

Gwrando’r  griddfan  ar  y  groe». 
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HYMN  DCLXX.  [M.  N.J 

Galarus.  (Jewin-Street,  8,  7.) 

1'  '1  ENATD  pa’m  rhed  dy  fyfyrdod 
_r  Ar  un  gwrthddrych  Is  y  ne% 

Y  mae’r  leiaf  radd  o  heddwch 
lesu’n  llawer  gwell  nag  e’; 

Nid  yw’r  ddaear  fawr  ei  chwmpas 
A’i  phleserau  mwya’  ma’s, 

Fvvy  nA^dim  o  fewn  y  glorian 
Wrth  dy  bwyso  4  dy  ras. 

g  Gwrthddrycli  pur  lieb  gymmar  iddo, 
Gwrthddrych  gwertbfawroca’n  fyw^ 
Ddeil  fy  enaid  ar  lifeiriant 
Mwya*  creulon,  yw  fy  Nuw; 

Tan  ei  aden  bydda’i  diogel 
Deued  ’storom  deued  gwynt,. 

Fe  ddihun  pan  godo’r  tonnau 
Yn  gynddeiriog  megis  gynt». 

3  Trwy’r  afonydd  mwya’  dyfnion,, 

Tros  fynyddau  a  thrwy  d4n, 

Mae  e’n  ffyddlon  rnae  e’n  abal,, 

Fe  ei  hunan  a  o’m  mla’n; 

Kid  oes  genni’  i  bwyso  arno, 

Nid  oes  neb  wrth  angenrhaid^ 

Ond  ei  bun  yn  hollol  abal 
Idd*  i’w  sefyll  o  fy  mhlaid* 

4  Rbued  Satan  rbued  dynion, 

A  fy  nwydau  i  gyda  hwy, 

A  gwnaent  gyngrair  i  fy  rhwydo 
A  rhoi  i  mi  farwol  glwy; 

Mi  ni  cheisiaf  i’w  orchfygu 
Ond  un  awel  fach  o’r  nef, 

Ac  fe  gwymp  gelynion  fyrddiwD 
■Wrth  un  gair  o’i  enau  ef*. 


5  Ef  a  ddadrys  faglau  iiloeddj. 

Ac  yn  rhydd  fe  ry  fy  nhrocd, 

Pan  b’w’i  vvedi  rhoddi  fy  hunan> 

Yn  y  cyffion  cryfa  erioed, 

Ac  fe  ddrysa  fy  ngelynion 

Trwy  eu  gilydd  yma  a  thraw, 

Ac  fe’m  dwg  i  inaes  o  Sodom, 

Yn  anwylaf  yn  ei  law. 

§  ’Chaiff  mo’r  danllwyth  fwglyd  ddisgyn 
Fythoedd  ar  ei  eiddo  ef, 

Fe  gaiff  Soar  fach  fy  nghadw, 

Pan  del  brwmstan  poeth  o’r  nef ; 

Mi  gyvhaedda’r  mynydd  hyfryd. 

Lie  mae  f’  Arglwydd  mavvr  yn  byw^ 
Deed  sawl  ddel  yn  fy  nghwrapeini. 

Mi  ddihangaf  at  fy  Nuw, 

HYMN  DCLXXI.  [M.  N.\ 

Gorfoleddns.  (Je\vm-Stieet,  8»  7.) 

1  9  Wl’n  hiraethu  am  fyn*d  o’ra  pabell/ 

ili  Maes  o'r  anial  trwodd  draw. 

Lie  nad  oes  dim  creigydd  geirwon, 

Serth  Hithredig  ar  tin  Haw  : 

Gwlad  heb  nwydau  afreoliis, 

Gwlad  heb  ddychryn,  gwlad  heb  wyn. 
Lie  nad  oes  ond  cariad  perffaithj 
Yn  teyrnasu  oil  yn  un, 

2  Yr  wyf  finnan  yn  yr  ardal. 

Lie  mae  poethder  He  mae  ’chwant,- 
Lle  mae  balchder  cas  yn  chwythu. 

Pur  awelon  nef  i  bant; 

Lie  mae  Hyfteithoiriau  tynion, 

Yn  cadwyno,  yn  llwfrhau, 
y  rhai  sydd  o  tan  eu  poenau,  , 

Am  gael  gwekd  eu  rhyddhau. 


hymnai^ 


0  iVIae  fy  nghalon  tan  ryw  gadwyn, 
Cadwyn  ddurfing  gadarn  gref, 

Ac  nid  oes  un  galiu  a’i  dctyd, 

Onid  gallu  rnavvr  y  nef; 

Llwybr  sy  myn’d  tua’ranial, 

W’i  am  gerdded  fel  un  ffoV. 

Ac  mi  gwympai  bydewau, 

Oni  thynni  di  fi*ii  ol. 

4 iTi  dy  hunan  all  fy  ngbadw, 

Xi  wnai’r  ofnog  llesg  yn  by, 

Ti  wnai’r  eiddil  gwana  welwyd 
Vn  gadarnafgonc’rwr  cry’ 5 
Xi  m  dadrysi  o’m  boll  rwydau^ 

Pan  del  gair  o’th  enau  ina’s, 

Trech  na’rddaeartrech  nag  ufFern 
Yw  dy  ddwyfbl  nefol  ras.  * 

HYMN  DCLXXII.  fM.  m 

Gorftfledtlus.  (Jewin-Street,  8,  7  ) 

3  •p  4’M  ’rwi’n  'mof,  n  f;wl.ad  o  heddwch 
A  Lie  nad  oes  ond  gw  lad  o  wae, 
Dysgwyl  cariati  a  ffyddlondeb, 

Mewii  ardaloedd  o  gasau  ; 

’Mofyn  bywyd  mewn  marwolaeth, 

’Mofyn  cysur  lie  nad  yw; 
x^id  oes  dim  a  tbddia’ni  henaid 
Is  y  nefoedd  ond  fy  Naw. 

e.Byddwch  yn  anfFyddlon  i  mi 
Greaduriaid  o  bob  llun, 

Dewch  ac  ewch  fel  gweloch  orew, 

A  gadewch  fi  wrthyffy  bun; 

Nid  wi  n  unig  tra  fo’m  Harglwydd 
Cadarn,  nerthol,  mawr  gerllaw* 

Fe  ry  ei  hedd  i  lanni’m  henaicV 
Ac  a’ni  harwain  yn  ei  law^  . 

3  O  3 
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3  Bellach  aed  creaduriald  i  mi 

Yn  elynion  oil  o’u  bron, 

A  diffodded  t4n  cariadau, 

Gwammal  ar  y  ddaearhon  ; 

Mi  gymmeraf  Dywysog  heddwcl%. 

I  mi’n  Briod  i  mi’n  Dduw, 

Mi  a  heibio’r  hoH  gre’digaeth, 

Wrth  fy  modd  y  byddaf  byw^ 

4  Dechreu’rwyf  fi’ii  awr  tjhedeg 

I’r  ardaloedd  mae  fy  mryd, 

Ac  Vw’i  am  ddiffoddi’m  hiraetb, 

’Nol  pleserau  gwag  y  byd  ; 

Ni  chaiff  dyn,  na.da,  nac  enw, 

Ni  ohaiff  pleser,  ni  chaiff  gwae^ 
Argraff  mwy  i’m  dodi’n  ilaweii,..  < 

Nac  i’m  dodi  i  Iwfrhau. 

5  Treuliais  ddyddiau’n  methu  chwerthin 

Dyddiau  o  och’neidio’n  brudd, 
Dysgwyl  oriau  o  lawenydd 
’W’i  trwy  gydol  faith  y  dydd  ; 
Dysgwyl  gwel’d  Uifogydd  llvvydica 
Y n  loy  w  megis  gwydr  gl^s, 

A  phob  nwyd  wedi  thawelu, 

Gan  dy  ddwyfol  nefol  raso 

a  Mi  a  maesiO  blithy  werin 
I  ryw  loches  wrthyf  fy  huDj 
Lie  na  bo  dim  *stwr  creadur^ 

Dim  ond  dy  Ysbryd  sanctaidd 
Mi  wna  mhleser  yn  dy  fynwes, 

Mi  wna’m  nefoedd  yn  dy  hedd, 

Ac  mi  gwela’i  im’  yn  blescr 

I  gael  gorwedd  yn  y  bedd. 
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Galarus.  (Bethesda,  6,  3. ) 


A  g^dim*  weled  gwawr 
Fy  ngwaredigol  ddydd; 

M  ae'r  nos  yn  hir  p’odd  gallaf  fyw 
Mewn  pydew  tywyll  heb  fy  Nii.w^  . 

S  Mae  fy  nhrueni’n  faw»v 

*Rwi’n  naethn  gwir  gasau 
Yr  hyn  ag  sj^dd  bob  awr 
Y n  nodi  Iwfrhau; 

Griddfaa,  agwae,  ac  euoglo’s 
Yw  gwledd  fy  enaid  ddydd  a  nos® 

3  Och’neidiau  athrjst  iawn  , 

A  griddfan  yn  parhau,; 

Sy’n  llanw  mewn  bob  awr 
Fel  tonnau  mawr  didrai; 

O  am  ryddhad  !  pwy  ble^er  sydd^) 
Nes  gwelo  fy  enaid  gwan  y  dydd<» 

4  Pa  fodd  ’rwi’n  earn  myn’d 

O  Iwybrau  nefoedd  fry  ? 
Pleserau  ucha’  eu  rhyw 
Sy  (A  rglwydd)  gyd4  thi : 

Fy  enaid  ca’i  i  maes  o  law, 
Drysorau  trag’wyddoldeb  draw, 

3-  Ar  ol  rhyw  noswaith  faith 
O  boenus  wir  dristau; 

Mi  wfelaf  oriau  clir, 

O  hyfryd  lawenhau: 

Lie  na  rydd  d4,na  dyn  im’  glwy’ 

Trwy  gariad  g€u  gnslneb  lawyo 
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Galarus.  (Bethesda,  6,  8,) 
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OADDF  W  VN  lesii,  tyn 

Fy  meichiau  trwm  i  lawr; 
y  rhai  a  drodd  fy  nydd 

Yn  dywyllweh  <!iidew  mavvr* 
Fob  garw  nant,  ppb  llif,  pob  toa 
Sydd  ol!  yn  pwyso  ar  fy  mron» 


2  Gwybedyn  lleia’  erioed 

Sy’n  abl  heddyw’m  lladd; 

Rhy  drwm,  rby  fawr  yw’r  baich, 
Boed  lleiaf  un  ei  radd  : 

Oni  ddaw  iierth  o’r  nefoedd  weDj 
Fea’r  Uifogydd  tros  fy  mhen. 


■* 


3  Pan  Mrycbw’i  ar  y  dde% 

Llifogydd  sy  yno  gyd; 

Ae  ar  yr  aswy  mae 

Cymmylau’n  casglii  ’ngbyd : 

Mae’r  byd  ab’  bedd,  liiae’r  ddae’r  a’r  ntn> 
Yn  tynnu’m  siwrnai  fach  i  ben* 

4-Ond  etto  tni  ddo’i  ma’s 
O’  r  ffw  rn  es  d d  w  fn  fawr, 

Megis  y  gvvydr  glas, 

Y  n  hytryd  bur  fy  ngwawr: 

Caiff  dw’r,  caiff  caiffda,  caiff  dyn^r 
Fy  ngyrru  taa’m  gw  lad  fy  bun# 


6  Fe  gaifFyr  awel  grefj 

Sydd  yn  fy  chwythu’n  ol, 

I  ngyrru  atto  ef, 

A  gorphwys  yn  ei  g61 : 

Nid  oesoudhyn  a  dry  fy  ngwas 
Yn  hyfryd  dawel  lawenhau* 
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Galarus.  (Bethesda,  6,  8.) 

1  ^  i^Y  enaid,  atdy  Dduw 

Jj  Fel  gwrthrddych  mawr  o’th  grcd^, 
Trvvy  gystudd  o  bob  rhyw, 

A  phob  temtasiwn  rhed: 

Caf  ganddo  ef  gysuron  gwir, 

Fwy  nag  ar  fbroedd  nac  ar  dir* 

t  Pan  beidio  plant  fy  mam 
A  dala  rhan  o’m  baich, 

Ond  gado’r  llwythog  groes 
I  bwyso  ar  fy  raraich  : 

T^di  dy  bun,  fy  addfwyn  Dad^ 

A’m  dal  i  fynu  ar  fy  nhra’d, 

5  0 !  na  allvvn  roddi  mhwys 
Ar  dy  ardderchog  law ; 

A  gadael  cystudd  dd’od 
Oddi  yma  ac  o  draw  : 

A  byw  tan  nawdtl  y  dwyfol  wa’d^- 
Yn  ngolwg  hyfryd  dy  fy  Nhad. 

4  ’Does  dim  a  wna  fy  modd, 

Dim  help  i’m  henaid  gwan; 

Dim  ladd  griddfanau  sydd 
Y n  berwi’r  dydd  iV  Ian  ; 

Ond  dy  fwynhau  a  phrofi’th  heddj>, 

Sydd  yn  wastadol  hyfryd  heddo 

5  Mi  fyddaf  lawen  iawn, 

A  ngofidtan  fy  nhraM; 

O  fore  hyd  brydnawn. 

Tan  aden  gw  ir  fwynhad 
’Does  arall  ddirn  ts  ser  y  ne’ 

A  ddaw  a’m  heaaid  tua 
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Galaras.  {New  Jersey  8,  70 


'T^  ENAID  deffro  i  ryfeloedd, 

Jl/  Mae  torfeydd  yn  d’od  yn  mlaeni 
Oil  yn  arfog  ac  yn  gedyrn, 

Meddwl  maeddu  f-  enaid  maen’: 
Dyma’m  Tywysog  wrth  fy  ochor, 

Dyma  Mhriod,  dyraa  Nhad; 

Ar  ei  nerth  ’rw’i  yn  hyderu, 

Sathru  sataii  tan  fy  nhra’d* 

^  Er  fod  arna’i  o  archollion 
Ewy  rhifedi  ser  y  nen  ; 

Ac  er  fod  deddyfau  liymion 
Fel  y  gwenyn  cylcb  fy  mhen> 

Pxen  sy’n  tyfu  yn  Mharadwys 
Balm  sy’n  rhedeg  o  bono  ma’'®? 

A  iacha  (er  maint  eu  gwenwyn) 
Ddyfnion  farwol  glwyfau  cas. 

S  Caiff  y  gwenwyn  cas  fy  mburo, 

Caiff  fy  mbechod  gwaetha  ei  ryW' 
Swnio  maes  fel  udgorn  arian, 
Haeddiant  dwyfol  farwol  friw; 

Ml  bregetba’  o  flaen  y  werin, 

Fod  y  Negroe  dua  gaed 
'  Fel  y  gwian,  neu.rlliain  mainwynj^ 
Wedi  ei  ganiiu  y  n  y  gwaed. 

4  Troi  ’rw’i  bennydd  yn  y  llaca^ 

Nes  ’rw'i  bron  a  llwfrbau; 

Mellt  a  cbenlly&g  yu  nn  ’storom  ^ 

Sy  ’  n  fy  n  gh  u  ro  i  y  n  dd i  d r ai : 

Ond  mi  wela’r  serer.  foreu 
Ag  sy’n  ledio’r  byfryd  wawr; 

Ac  mae’n  dweiui.  Fe  ffy’r  cymmyla«3t 
Gyn  pea  'chydig  fwy  n^g  awr* 
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'  Minnau  fyddaf  ddiddig  ronyrij 
Ac  edrychaf  tu  a’r  vvlad 
Lie  mae  mrodyr,  lie  mae  Mhriod, 
Lie  mae  Mhrynwr,  lie  mae  Nhad  i 
Blinais  fyw  tu  yma  i’r  afon, 

Mae  fy  Anw5dyd  yn  y  ne ; 

Mi  4  ’mlaen  er  cuwch  y  bryniau. 
Rhyd  y  Uwybr  ’raeth  efe. 


1 


HYMN  DCLXXVIL  [M.  NJj 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

Nad  y  gwyntoedd  cryf  dychryullydj 
Gwyntoedd  oer  y  gogledd  draw  5 
Ddwyn  i’m  hysbryd  gwan  trafFerthus 
Ofnaii  am  ryw  ddrygau  ddaw ; 

Tro’r  awelon,  &c, 

Oera  eu  rhy  w  yn  nefol  bin. 

^  Gwna  i  mi  welM  y  byd  a’i  ’stormydd 
Vn  diflanu  cynbo  hir; 

Deed  i’r  golwg  tros  y  bryniau 
Ran  o’r  nefol  hyfryd  dir; 

Im’  gael  llonydd,  &c. 

Gan  holl  derfysgiadau’r  llawr. 

3  Grym  fy  ’nwydau  sy’n  fy  mhoeni^ 

Grym  fy  euogrwydd  a  fy  mai ; 

Methu  eilwaith  beidio  pechu, 

Eilwaith  metliu  edifarhau: 

I  ngwaredu,  &c. 

O  na  welwn  foreu  wawr  ! 

4  Dysgwyl  wyf  trwy  hyd  yr  hirno% 

Dysgwyl  am  y  boreu  ddydd ; 

Dysgwyl  clywed  pyrth  yn  agor, 

A  chadwy  naif  n  myn’d  yn  rhydd : 
Dysgwyl  goleii,  &c. 

"^Fur  yn  nbywyllwch  tewaV  nw 


■4 
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Daw,  fe  ddaw  y  wawr  wen  oleo^ 
Nes  bo’r  cwmmwl  du  yn  ffoi ; 
Tarth,  a  niwl  yn  cyd-ddiflanu, 
Ag  oedd  wedi  cyd-grynhoi :  . 
Dytna’r  oriau,  &c. 

* Wi’n  eu  gweled  draw  tiiwy^ffydd. 


HYMN  DCLXXVm.  [M.  N.} 

GfOrfoleddus.  (Calfary  8,7,  4.) 

1  TJECHOD,  bellacb  g4d  fi’n  llonydd^ 

Y  raae  fy  oriau  bron  ar  ben ; 

Fil  o  weithiau  poenaist  f’  enai'd 
A  rhy w  wagedd  is  y  nen  * 

Draw’r  lorddonen,  &c. 

Mae  fy  enaid  bach  aiu  fyw. 

2  Maes  oV  wlad  lie  mae  teganau, 

Maes  o’r  wlad  lie  ’rvvi’n  cael  briw  | 

Maes  o’r  wlad  Ue  ’rwyf  fi’n  drysu^ 

Mewn  anialwch  o  bob  rhyw  : 

Tan  adenydd,  &c. 

Mwyn  llareiddiaf  Brenin  nef. 

n  Prin  ’rw’i’n  awr  yn  ofni’r  beddrod^ 

Tiroedd  perffaith  fy  iachad; 

Lie  ca’m  corph  i  gysgu  noswaiths 
Faith  annherfyn  ei  pharhad; 

Uwch  temtasiwn,  &c.' 

A  phob  gelyn  cas  yn  un. 

4  Rho  i  mi  nerth  tros  oriau  bychain,  y 

Gerdded  gronyn  bach  yn  rala’n  ; 

Nad  im’  ofni  gwynt  tia  thymraes’, 

Bryn  nac  afon,  dw’r  na  thdn : 

Ond  tan  ganu,  &c. 

<Swna  i  mi  fvn’d  i  ben  fy  nhaithe  ^  J 

W  \  •f 
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HYMN  DCLXXIX.  [ikf.  N.} 

Goifoleddus,  (Ca[vary,  S,  7,  4.) 

1  "VflD  oes  pleser^  nid  oes  tegan, 

Nid  oes  enw  mewn  un  man ; 

Er  ei  fii  a’i  holl  ogoniant,  . 

Fyth  a  lesia  i’m  henaid  gwan  ; 

Ond  fy  lesu,  &c. 

Fe  ei  hunan  yw  fy  Nuw,  ' 

g  Mae  deng  myrddiwn  0  rlnweddaii 
Dwyfol  yn  ei  enw  pur; 

Yn  ei  wedd  mae  rhagor  degwch 
Nag  a  welodd  mor  na  thir; 

Mo’i  gyffelyb,  &c. 

Erioed  ni  welodd  nef  y  nef. 

5  Mae  e’n  maddeu  beiau  mawrioiii 
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Mae  e’n  caru  yn  drlidrai ; 

A  lie  caro,  mae  ei  gaviad 

Yn  drag’wyddol  yn  parban ; 
Nid  oes  terfyn,  &c. 

Ar  ei  amynedd,  ar  ei  ras. 

4  Ynjddomae  afonydd  mawrion 
O  fFyddlondeb  ac  o  bedd, 

Er  fy  mwyn  dycddefodd  angeii, 
A  gorweddodd  yn  y  bedd  ; 
Fel  y  galiwn,  &c. 

Fyn’d  i  mewn  i’r  ddinas  bur. 


HYMN  DCLXXX.  \M.  i^.] 


Gorfoleddus.  (CaWary,  8,  7,  4.) 


I  A  RNAT  lesu,  boed  fy  meddwl, 
.XjL  Ain  dy  gariad  boed  fy  nghan  ; 
ged  swn  dy  ddyoddebadau 
Fy  serchiadau  oil  yn  Ian: 

Mae  dy  gariad,  &c. 

Uwch  y  clywodd  neb  erioed, 

Rhan  VII.  3  P 


2  O  na  chawn  ddifyru  nyddiau 

Llwy thog  tan  dy  ddwyfol  gro’s ! 

A  phob  meddwl  wedi  ei  glymu 

Wrth  dy  Berson  ddydd  a  nos :  - 

Byw  bob  munud,  &c. 

Mewn  tangnefedd  pur  a  hedd, 

3  Mae  rhy  w  hiraetb  ar  fy  ngbalon 

Am  ddihengu  o  dwrf  y  byd ; 

A  gweVd  dyddiau  colla’i  bigoUvgy 
Ar  bob  tegan  ynddo  yngbyd : 

Gael  ymborthi,  &c, 

Fyth  ar  sylwedd  pur  y  nef. 

'  - 

4  lesu’n  fFrynd,  alesu’n  briod, 

I'esu’n  gariad  uwch  bob  rhai ; 

Fe  yn  brophwyd  i  fy  nysgu, 

Fe  yn  ’ffeiriad  faddeu  mai : 

Tan  ei  gysgod,  &c. 

Mi  gongcwerwn  feiau  heb  rif, 

5  Os  efe  saif  o  fy  ochr 

Ofna’i  in’o  ngelynion  ddim, 

Er  eu  cyndeirogrwydd  creulon, 

Er  eu  dyfais,  er  eu  grym ; 

Trech  yn  hollol,  &c. 
ydyw  congcwest  Calfari. 

HYMN  DCLXXXI.  [M.  iV.f 

Galeras.  (Jordan,  8,  7.  4.) 

,l  5 "[3  WYF  fi’n  baeddu,  Arglwydd  (arbedj 
f[\j  Wialenodau  heb  ddim  rhi/, 

Y  mae’m  beiau  duon  creulon 
Wedi  llanw  fel  y  Ui’ ; 

'Wael  bechadur,  &c. 

»Rwyf  fi’n  griddfan  wrth  dy  groes, 
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2  Os  gadewi  mhechod  ddamsiad 

F’  enaid  eiddil  tan  ei  droed ; 

Fe  wna’m  hanghrediniacth  ’sglyfaeth 
Penaf  o  honvv’i  fn  erioed : . 

Oal  fi  fynu,  &c. 

Onid  e  mi  Iwfrha* 

3  Ofni  ddoe,  ac  ofni  heddyw, 

Ofni  fore,  ofni  nawn, 

CaifF  y  gelyn  sy’n  fy  mhoeni 

Ry w  (jryd  arna’i  gongcwest  lawn  l 
A  than  ofni,  &c. 

’Rwi’n  gogwjddo  i  ben  fy  nliaith.  ^ 

4  At  yr  orsedd  ^rwi’n  appelio, 

Wedi’m  hollol  golli  ’ngrym; 

T’lawd  o  raewn,  ath’lawd  oddi  aliaD;, , 
lesu,  bydd  yn  gyramorth  im* ; 

Dal  ti  fynu,  &c, 

Yn  nhywyllwch  dudew’r  nosi 

5  Cuddia  fi  y  dydd  bVi’n  ofni. 

Os  y  fath  ddiwrnod  ddaw ; 

Nid  VFn  abl  dala  gwyntoedd 
Oeron,  cryf  y  gogledd  draw ; 

Ond  ti  fedrl,  &c, 

Droi’r  tymhestloedd  oil  yn  haf. 

HYMN  DCLXXXII.  [iU.  iV.] 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

%  dy  orsedd  ’rwyf  yn  gorphwys, 

Llefain  arnat  fore  a  nawn; 

Im*  gael  clywed  Hawn  ddystawrwydd 
O’m  heuogrwydd  tanllyd  iawn/ 

A  thangnefedd,  &c. 

Pur  0  mewn  yn  cadw  ei  le» 


3  Clwyfaii  dyfnion  yn  mhob  brwydr^ . 
Wyf  yn  ddyoddef  am  fy  mai, 
Metbu  ffieiddio  fy  mhechodau, 
Methu  ellwaith  ’difarhau: 

Tan  ryw  wasgfa,  &c. 

Rbwng  fy  ngalar  a  fy  ’chwant*. 

3  ’Does  ond  gras  yn  eltha’  ei  all  is 

Ddavv  a*m  henaid  idd’  i’w  1©, 
’Does  ond  unig  ras  a’m  ceidw 
O  fewn  muriau  ei  gariad  E’ : 
Uwch  law  dyfais,  &c. 

Dyn  a’i  allu,  mae  ei  rym. 

4  Elef  ddrylliedig  gvef  y  groesbren 

Sydd  yn  abl  madden  mai, 

Elef  y  groesbren  sydd  yn  abl 
Dodi’m  henaid  ’difarhau.; 

Ar  Galfaria,  &c. 

Fynydd  sanctaidd  mae  fy  ngrym^ 


5  Mi  ddysgwyliaf  yno’n  dawel, 
Ac  mi  gredaf  ryw  bryd  davT 
Gwaredigaeth  i  garcharwr. 
Bur  oddi  yno  maes  o  law ; 
Doed  pan  delo,  &c. 

Mi  ddysgwyliaf  nes  ei  dd’od. 


HYMN  DCLXXXIII.  [_M.  N.J 

Galanis.  (Jordan,  8,  7,  4.) 


1  WYF  fi’ii  baeddn,  Arglwydd  (arbed) 

Hli  Gael  cystuddiau’r  Aipht  yn  un ; 

Mi  ymgaledais  yn’dy  erbyn, 

’Nawr  ’rwi’n  annheilyngaf  ddyu  : 

Er  dy  ogoniant,  &c. 

Dwg  fi  maes  o’r  tiroedd  caeth^ 


HFMNAr. 


2  F14au  sy’n  yr  Alpht  wenwynig, 

Gwlacl  heb  lewyrch  goleu  dydd; 

Lie  mae  pererinion  Sion 
Mewn  carcharau  caeth  yn  nohudd; 
Minnau’n  griddfan,  &c.  ^ 

Beunydd  am  fy  Uwyr  ryddhad. 

3  Ffordd  nid  oes  o  wared igaeth, 

Ond  agorwyd  ar  y  pren, 

Llwybr  pechaduriaid  euog 
Mewn  i  byrth  y  nefoedd  wen ; 

Dyma’r  genfifordd,  &c. 

Gwna  i  mi  i’w  cherdded  tra  fw’i  byw, 

4  Nid  myfi  sydd  yn  rhyfelaj 

’Dy^y  fy  ngallu  penafddim, 

Ond  mi  ro’is  fy  holl  ryfeioedd 
I’r  un  godidoca’  ei  rym: 

Yn  ei  ailu,  &c. 

Minnau  ddof  trwy’r  cenfor  coch* 

HYMN  DCLXXXIV.  [M.  i\r.] 

Galarus,  (Jordan,  8,  7,.  4.) 

^  lesu,  o’th  gynteddoedd. 

Lie  inae  moroedd  mawr  o  hedd 
Gwel  bechadnr  sydd  yn  griddfan 
Ar  ymyloedd  oer  y  bedd; 

Rho  i  mi  brofi,  &c, 

Pethau  uad.  adnabu’r  byd, 

2  Rho  oleuni,  rho  ddoethineb, 

Rho  dangnefedd  fo’n  parhau, 

Rho  lawenydd  heb  ddim  diwedd^ 

Rho  faddenant  am  bob  baij 

Triged  dy  Ysbryd,  &c. 

Y n  ei  deml  tan  fy  mron. 

3  F-a 
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3  Ynot  mae  fy  iecli}  dwriaetb, 

Ynteu  yn  wir  mi  Iwfrhawrij 
Ac  maeV  pqenau  a  ddyodtlelaist 
Ar  Gaiiaria  yi)  berffaith  iawn  ; 

Tros  bechodau,  &c. 

’R  pechaduiiaid  dua  eu  lliw, 

4  Yn  y  fFynnon  hon  agorwyd 

Y n  dy  ystiys  ar  y  preu, 

’Rwyf  fi’n  d’od  a’ in  gwis£f  yn  fudr, 

Idd’  i’w  channu  ’nawr  yn  wen  ; 

Mi  ddof  allan,  &c. 

Fel  yr  eira  ary  bryn. 

HYMN  DCLXXXV.  [M.  N.} 


Gorfolcddiig.  (Carraartliea  new,  6,  8.) 
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MI  wela’r  cwmmwl  du, 

Yn  awr  yn  rnron  a  fFot, 

A  gwynt  y  gogledd  sy’ 

Ychydig  bach  yn  troi ; 

’Nol  tymest’  fawr  daw  yn  y  man 
Ryw  hyfryd  hin  ar  f’  enaid  gwan* 


9  Ni  phery  dim  yn  hlr 

O'r  ddu  dymhestlog  nos, 

!Ni  phwyntiwyd  oesoedd  maith 
1  neb  i  gario’r  gro’s; 

Mae’r  hyfryd  wawr  sy’n  goleuo  draw 
Yn  d’weud  bod  boreu  braf  gerllaw* 

3  Mi  vvelaf  oleu’r  haul 

Ar  fryniau  ty  fy  Nhad^ 

Yn  dangos  i  ini  sail 
Fy  iechydwriaeth  rad ; 

Fod  fy  enw  i  fry  ar  lyfrau*r  nef> 

Ac  Kiad  oes  dim  a’i  blotta 


EYMNAU, 


4  Ac  er  im'  flvvyddau  hir 
I  deithio’r  anial  nos, 

Ac  yfed  llawer  tracht, 

O  gwppari  cliwervv’r  gro's; 

Dyodde’r  iau  ydoedd  fy  ngrym, 

Ac  nid  aiff  fy  nyodde’n  ddiiii, 

6  Y  pwn  oedd  ar  fy  ngwarr, 

A  ysgafnbaodd  fy  Nuw, 

Ac  mi  ge’s  fendith  lawn 
Ar  gystudd  dua  ei  ryw  ; 

Fy  ngweddi  daer  a  drodd  y  rhod, 

Gwnaeth  fel  o’r  gwenvvyu  chwervva  erio’dij 

HYMN  DCLXXXVI.  [M.  N.J 

Gorfoleddus.  (Carmarthen  New,  6^  8.) 

I  fufT*  mewn  ofnau  mawr. 

It  1  Yn  ymbil  ar  y  nef, 

A’m  pechod  yn  rhoi  sail 
l"m  hanghrediniaethgref; 

Anfeidrol  ras  ddaeth  maeso  law,  ^ 

A  chariad  ’madodd  yn  fy  ilaw» 

S  A  phan  y  des  i’r  lam. 

Mi  ge’s  oleuni  dir 
J  wel’d  mynyddau’r  Aipht, 

A  bryniau  Canaan  dir; 

Ffarwel  yr  Aipht  a’i  thrysor  gwiw, 

Yn  ngwleddoedd  Seion  ’rwyf  am  fy 

3  Nid  oes  yn  nhir  fy  ngwlad, 

Ond  tristwch  o  bob  rhyw'. 

Hen  loches  gadarn  gudd, 

Gelynion  f’  ArgUvydd  yw^ 

O  daen  y  gwynt  awelon  iief, 

yii  foyi^  luag  atto  ef? 
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4  ’Does  arna’i  ronyn  cbwant, 

Wa  hinieth  troi  yn  ol, 

Na  gadael  pleser  sael 

Letya  yn  fy  ngbol; 

Mae  Duw  yn  well  ganwaith  ei  hun> 
Na  dim  mewn  daear  nac  mewn  dyn^ 

5  ’Rwi’n  blino  ar  bob  chwant, 

A  boll  bleserauV  byd, 

Maent  beddyw’n  metbu  rboi 
Rhy  w  sylwedd  i  fy  mryd ; 

Mae  poen  a  loes  ac  ofnau  ’ngbyd, 
Yn  nglyn  wrtb  boll  deganau’r byd. 


HYMN  DCLXXXVII.  [il/.  iV'i 

Gorfoieddus.  (Carmarthen  New,  6,  §,) 

I  rboddajst  i  tan  dra’d, 

1  Mae  gelynion  o  bob  rhyw, 
y  cynddeirioca.  gad 

’Nawr  wedi’m  gwneud  yn  fnw; . 

Tydi  dy  bun  a’m  cwyd  i’r  Ian, 

Tydi  yw  unig  tfrynd  y  gwan. 

5  Acattat  ’rwyf  yn  fFoi, 

Fy  Mrenin  a  fy  Nbad, , 

Dy  allu  fedr  roi 

Ngelynion  tan  fy  nbraed; 

Mi  ddof  yn  rbydd  trwy  nerth  dy  fraicb, 

1  ti  ’does  pwysau  yn  fy  maich. 


•J 


3  Tewcb  elynion  drwg  eu  rbjw 
Nfs  cewcb  o  honw’i  lawr, 

Ond  cariad  yw  fy  Ntiw, 

A’i  aliu  sydd  yn  fawr; 

Fe’m  dwg  i’r  Ian  o’r  tywyll  hos. 
Tan  gysgod  taw  el  gwaed  eig?o’s^ 
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4  Gaiff  byd  ac  uflTern  faith, 

O’r  diwedd  i  dristau, 

I  wel’d  fy  Arghvydd  mawr, 

Yn  maddeu  dyfaioa  fai; 

V  mae  ei  ras  ei  hun  yn  fwy 
Nag  y  gall  ufferii  faith  roi  chvy^ 

5  A  thyna’r  boreu  ddydd, 

finnau  seinio  c4n, 

Nol  fy  nghaethiwed  maith 
Am  waredigaeth  Ian ; 

O  foreii  ddydd  !  pa  bryd  y  daw  t 
t  anwylyd  tyred  maes  o  law. 


2^ 


HYMN  DCLXXXVIII.  [ilf. 

Galarus.  (Jordan,  s,  7,  4,) 

pA’m  y  caiffy  gwyntoedd  creulon, 
A  <-hyo-thu’nwastadyrunmana 

l^a  m  y  caiffy  storom  gadarn, 

Ouro  n  wastad  ar  y  gwan? 

^al  1  fynu,  &e. 

Vr  hwn  a  faeddvvyd  gan  y  don. 

$  Mae  fy  ofnau  i  fel  y  moroedd, 

Ull  yn  gvvasgu  arna’i  yn  un, 
v/mi  pechod,  ofni  angeu, 

^  hunan,  ofni  dyn; 

>AT  ^  *’g^eidw’i,  kc, 

-IN  dawel  onid  gallu’r  nef. 

^  Ac  er  lliaws  mawr  fy  ofnau. 

Am  a  basiodd  ac  a  sydd/ 

Mwy  ’nvi’n  crynu  rhagy  cystndd, 
g  vvy  n  ddych’mygu  fvdd  | 

Mi  ymguddiaf,  &c.  ‘ 

ogfeydd  tawela’r  nef. 
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4  GalluV  nef  a  dry  bob  ofn, 

Ynrhyw  gongcwestmawrdidrai^ . 

Gallu’r  nef  a  dry  fy  nhristwcb, 

Yn  llawenyddi  barhau; 

Minnau  seiniaf,  &c. 

Ganiad  newydd  tra  fw’i  byw. 

g  Os  fy  rhwydau  i  oil  a  dorri, 

Oa  fy  nghadvvyn  dyni’n  rhydd# 

Ac  os  troi’r  ty  wyllwch  dudews 
Sy’n  fy  nrysu’n  oleu  ddydd^ 

Ti  gai’rcariad,  &c, 

Ti  gai’r  enw,  ti  gaiV  clod. 

HYMN  DCLXXXIX.  [M.JVo] 

Galarus.  (Jordanj  8,  7,  4,) 

1  A’D  fy  ngelyn  gael  ei  gongcw£«V 
J[3l  Na’d  fy  meiau  i  fy  lladd^ 
Gorfoleddu  yn  fy  wyneb, 

Y  inae  pechod  o  bob  gradd ; 

Tan  wasgfeuon,  &c. 

Caled  beunydd  *rwyf  yn  byw. 

2  Trist  0  tan  fy  mbwn  yn  gorwedd, 

Dysgwyl  am  y  fore  wawr. 

Pan  bo’r  arfetli  rad  yn  addfed, 

I  gael  tynnu  m.eichiau  i  lawr; 

A  chael  profi,  &c, 

Hhydd-did  gwaredigol  wledd.  . 

3  Heb  nn  pleser  yn  fy  nbemtio, 

Heb  iin  ddelw  yn  my n’d  a  mrydj 
Trech  na  satan»  trech  nag  angeu, 

Trech  n^g  nffern,  trech  na’rbyd; 

!Byw  mewn  aVdal,  &c. 

O  lawenydd  pur  a  hedd*  . 


4  Hedd  0  mewn  yn  afon  loyw. 

Lawn  rededog  bur  o  hyd, 

AVcreadur  yn  ei  ogoniant. 

Oil  yn  methu  myn’d  a  mryd ; 

Ysbryd  cyflawn,  &c. 

O  awelon  pur  y  nef»  ' 

^  Dyna’r  man  dymunwn  arcs 
O  fewn  pabell  bur  fy  Nuw, 

Uwch  terfysgoedd  ysbryd  euogg 
A  themtasivvn  o  bob  rhy w ; 

Tan  awelon,  &c. 

Peraidd  hyfryd  tir  fy  ngwlad. 

HYMN  DCXC.  [_M.  Y..] 

Galarua.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

2  "T^TI  thM  im’  gyfadde’  meiau, 

Yn  un  lie  ond  o  flaen  yiie’, 

Duw  maddeugar.  Tad  tosturi? 

Duw  anfeidrol  yv/  efe; 

At  ei  orsedd,  &c. 

Deuaf  tan  fy  nwfn  bla. 

3  Ond  oes  ganddo  ras  i  achub, 

Ffarwel  achub  Is  y  rhod, 

Nid  oes  etto  ddyn  dosturiodd 
Fel  tosturiodd  ef  erio’d ; 
Gwaredigaeth,  &c. 

Sydd  yn  unig  ar  ei  law. 

/ 

3  Gorwedd  ar  fy  ngwely  cystudd,. 

At  y  pared  troi  fy  mhen, 

Griddfan  ydwyf  ac  och’neidio, 

Wylo  tua’r  nefoedd  wen ; 

Yn  y  diwedd,  &c. 

'  'F*  allai  caf  fi  deimlo  hedd^ 
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4  ’Does  ond  gwagedd  yn  fy  nherntm^ 

Pethau  na  th^l  liioi  fy  mryd, 

Lleia  para  yn  eu  tegwch, 

Lleia  eu  sylwedd  y n  y  byd ; 

Dim  yn  hyfryd,  &c. 

Is  y  nefoedd  ond  fy  Nuw» 

5  Rho  i  mi  ’nabod  dy  anwyl  enw, 

Yn  anwylaf  enw  un, 

Rlio  i  mi  ddavfod  a’r  creaditr, 

Glynu  wrthyt  ti  dy  bun; 

’Does  dedwyddwch,  &c. 

I  mi  aralHs  y  neP. 

HYMN  DCXCI.  \M.  N.l 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

I  T^AVD  fi  lesu  fyn’d  yn  w’radvvydd;, 
JI3I  I  ynfydion  gwag  y  byd, 
i,  IVa’d  fy  nwydau  foci  yn  chwrrthin, 

I  dy  elynion  di  yngbyd; 

Gair  o’ lb  enau,  &c, 

Ddeil  fy  ysbrj^d  llesg  i’r  Ian. 

9  Mil  sy’n  dysgwyl,  myrdd  fydd  lawen^ 
Wel’d  fy  enaid  gwan  tan  dra'd, 

*R  byn  i  mi  fydd  ddwfn  arcboll, 

Iddynt  bwy  sy’n  Hawn  iacbad ; 

Ond  mae  dy  alio,  &c. 

Y n  llawer  mwy  nag  uffern  fawr. 

3  Ac  er  cryfed  yw  y  maglau, 

Ercadarned  yw  y  swyn, 

•Er  mor  fynycb  temtasiwnau, 

Ac  er  gwaned  wy  f  i’w  dw}  n ; 

’Cbaf  fi  golli,  &c. 

Dim  o'rgoron,  dim  o’r  dydcb  $ 


4  Cof  y  dyddiau  rhoddaist  i  mi 
Gysur,  mwy  nag  eiddo’r  byd ; 

Cof  y  dyddiau  ce’s  dy  gwmp’ni 
Yn  yr  anial  rnaith  ei  liyd; 

Kad  fi  anghofio, 

Dyddiau’m  hiechydwriaeth  wiw. 

Q  Dychwel  im’  gysuron  gloyw 
Fel  y  dyddiau  goreu  erioed, 

Gad  ira*  gerdded  fel  yn  fachgen 
Etto  unwaith  with  dy  droed  ; 

A  chael  aros,  &c. 

Tan  dy  gysgod  nos  a  dydd<, 

HYMN  DCXCII.  [M. 

Galarus.  (Jordan,  8,  7,  4.) 

1  ^^UDD  fy  meian  rhag  y  werin, 

Cudd  hwy  rhag  cyfiawnder  ne 
Cofia’r  gwaed  unwaith  a  gollwyd 
Ar  y  croesbren  yn  fy  lie; 

Yn  y  dwfnder,  &c, 

Bddd  y  cyfan  sj  hiwi’n  fai. 

2  Nad  fi  wneuthar  llys  na  Hetty, 

Pleser  i  mi  ddydd  a  nos, 

Ond  difyru’m  henaid  yno 
Ar  gyfiawnder  pur  y  gro’s; 

Llawn  orfoledd, 

Bob  muniidyn  i’w’th  fwynhau* 

1  Rho  gydwybod  wedi  ei  channts  - 
’N  beraidd  yn  y  dwyfol  wa'd, 
Cnawd  a  natur  wedi  darfod, 

Clwyfau  wedi  cael  iachad  ; 

Mi  nnau’n  aros,  &c. 

Yn  fy  ninas  fore  a  nawn. 
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4  Rho  fy  nwydau  fel  cantorioK  x 

Oil  yn  chwareu  eu  bysedd  cuo> 

Ar  y  delyn  sydd  yn  seinio 
Enw  lesu  mawr  ei  hun ; 

Neb  ond  lesu,  &c. 

Fo’n  ddifyrwch  ddydd  a  nos. 

5  Gwna  ddystawrwydd  ar  ganiadau 

Cras  afrywiog  hen  y  byd, 

DifFodd  d4n  cyiiddeiriog  natur 
Sydd  yn  difa  gras  o  hyd ; 

Fel  y  gallwyf,  &c. 

Glywed  pur  ganiadau’r  nef, 

HYMN  DCXCIII.  [M. 

Galavas-  (Jordan,  8,  7,  4.) 

2  ^  ^ARFU  noddfa  mewn  creadur, 
Rhaid  cael  noddfa  ’nes  i’r  iief, 
Nid  oes  gadarn  le  im*  orphwys 
Fythol  ond  ei  fynwes  ef; 

Dyma’r  unig,  &c. 

Fan  caifFf’  enaid  wiriachad, 

2  Dyma’r  euog  ofnus  aflan 

Etto’n  chvvennych  bod  yn  wyOj 
Yn  yr  afon  gymmysg  liwiau 
Dorodd  all  an  ar  y  bryn ; 

Balm  o  Gilead,  &c. 

Anghydmarol  yw  dy  waed, 

3  On*  chair  yma  nerth  a  gallu, 

A  maddeuant  perffaith  gwiw, 

Ofer  im’  obeithio  am  dano 
Yn  drag’wyddol  lie  nad  yvv| 

Mi  ro  ngobaith,  &c. 

Unig  ynot  ti  dy  hun. 


HYMNAir. 

4  Tan  dy  aden  cedwir  fy  enaid, 

Tan  dy  aden  bydda’i  byw. 

Tan  dy  aden  y  gwaredir 

Fi,  o’r  beiau  gwaetha’  eu  rby w ; 

’Rwyt  yn  gysgod,  &c. 

Rhag  euogrwydd  yn  ei  rym, 

^  gysgod  rhag  ellyllon  iifFern, 

Pieser,  nvvydau  drwg  a  chwant, 
bydd  yn  attal  pur  awelon, 

Neu  yntau  yn  eu  gyrru  bant; 

Rho  fod  yma,  &c. 

Tra  fw’i  yn  y  bj'd  yn  byw, 

HY]V%  DCXCIV.  [Af.  AT.] 

Goifoleddus.  f Morning  Thought y  8,  T.) 

1  fi^%EUEp  dyddiau  o  bob  cymmysg 
...a  Ar  fy  uherfynedig  oes, 

Tywyned  haul  oleudeg  llwyddiant, 

Neu  yntau  gwasged  garw  groes ; 

Clod  fy  Nuw  gaifflanw  ’ngenau  ^ 

Trwy  bob  temhest’  trwy  bob  hin^ 

A  phob  enw  gaiff  ei  lyngcu 
V'n  ei  envv  ef  ei  hun^ 

2  Ynddo’n  unig  ’rwi’n  ymddiried 

Hollalluog  yw  fy  Nuw, 

A  phob  noddfa  wi’n  ffieiddio 
Aral!  annigonol  yvv  ; 

Vn  ei  iechydwriaelh  rasol 
Unig  ’rwyfyn  liawenhau, 

Dyma’r  fan  y  tardd  cysuron 
Sy’n  drag’wyddol  yn  parhau. 

3  Mse’n  gofalu  am  fy  nghadvv,  ^ 

Trwy  bob  cystudd  mwya’r  bydj 
A  chyflawni  pan  bo  hi’n  gyfyn? 

^  y  ^^ghenion  oil  eu  gyd ; 


^38  HYMNAir. 

Mae  e’n  arwain  fy  ngherddediady 
Yn  fy  nhywys  yn  y  bla’n, 

Ac  yn  gwilio  ar  fy  nghamrau 
Bob  ysgogiad  fawr  a  man. 

4  Mae  ei  glustiau  yn  agored 
I  bob  rhyw  ddrylliedig  lef, 

Ac  mae’r  drom  ochenaid  glwyfus 
Yn  cyrhaeddyd  atto  ef; 

Pan  bo  I’wyllwch  ac  anobaith 
Yn  amgylchu’m  llwybrau  cudd, 

Fe  ddaw  mlaen  fe  dry  y  cyfnos. 

Can  goleuach  banner  dydd. 

§  Llwybrau  bendith  yw  ’i  orch’mynion, 
Llwybrau  bywyd,  llwybrau  gwsr, 
Trwy  bob  cwmmwl  mae  e’n  gw  eitbio^. 

Mewn  goleuni  dysglair  pur; 

Mae  b  ddyfodiad  fel  yr  baulwen, 

Bytb  ni  allwn  yma  fyw, 

Heb  gael  profi  presennoldeb 
Llawn  byfrydaf  bur  fy  Nuw. 

6  Boed  fy^  nbafod  fytb  gan  bynny 
’N  seinio  ei  angbydmarol  glod>. 
Rhyfeddodau  maith  ei  gariad 
Penaf  welodd  dyn  erio’d; 

Caiff  angylion  a  serapbiaid 
Biethu  eu  can  ^  mi  yn  un, 

Gy  da  llu  beb  un  rbifedi 
Am  ogoniant  Mab  y  dyn. 

HYMN  DCXCV.  [ilf. 

Gorfoleddus.  {Morning  Thought^  8,  7.) 

OLLEFARAaddfwynlesu! 

Mae  dy  eiriau  fel  y  gwin, 
on  yn  dwyn  i  mewn  dangneddef 
Ag  sy  0  anfeidiol  rin ; 
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Mae  boll  leisiau’r  greadlgaetb, 

Holl  ddeniadau  cnawd  a  byd, 

Wrth  dy  lais  hyfrydaf  Mwel 
Yn  dystewi,  a  raynM  yn  fud. 

S  Ni’s  gall  holl  hyfrydwcb  natur, 

A’i  melusdra  penaf  ma’s, 

Fytb  gydmaru  a  lleferydd 
Hyfryd  pur  maddeiiol  ras ; 

Gad  im’  glyw^l  swn  dy  eiriau^ 
Avvdurdodol  eiriau’r  nef, 

Oddi  mewn  yn  creu  hyfrydwcb 
Nad  oes  mo’i  gyffelyb  ef. 

S  D’wed  dy  fod  yn  eiddo  i  mi 

Mewn  llyth’renau  eglur  clir. 

Tor  amheuaeth  sycb  ddigysur, 

Tywyll  dyrus  cyn  bo  hir; 

^Rwi’n  hiraethn  am  gael  clywed 
Un  o  eiriau  pur  y  ne’, 

Nes  bo  ofn  du  a  thristwch 
Yn  drag’ wyddol  golli  eu  lie. 

HYMN  DCXCVI.  [3f.  N.J 

Gorfoleddus.  (Morning  Thought'  s,  7.) 

1  rfM  y'w  mywyd,  ti  yw  ngobaitb, 

i  Ti  y w  nghysur  lesu  ei  gyd ; 

Ac  i  ti  ’rwyf  am  ddatguddio 
Fy  nirgelion  pena’ nghyd, 

Arnat  ti  ’rwi’n  rhoi  fy  ngofal, 

Trefnu’m  llvvybrau  oil  yn  Ian, 

Rhoi  mi  gerdded  wrth  dy  ochor, 

Mewn  llifeiriant  mawr  a  th4n. 

2  ’Rwyt  ti’n  chwilio  dyfnder  fy  ysbryd^ 

’Rvvyt  ti’n  treiddio’n  hollo!  trwy 
Fyrddiwn,  o  ryw  fan  feddyliau; 

Nad  wi’ii  ’nabod  mo  honynt  bwy  -, 

s  Q  3 


'^40  HYMNAir. 

Ti  yw  maruwr  dal  ii  fynu, 

A  chongcwera  mewn  lawn  bryd 
Bob  rbvw  eilun  cas  addoliaeth 

w 

Ag  sy’D  arcs  yn  fy  mrylLi, 

3  Teml  berfiaitb  addas  gywir 

Yn  fy  nghalon  gwnait’  dy  hun^ 
Ac  na  thriged  yno  gyda'th 

Ddw’r,  na  daear,  da,  na  dyn  ; 
Kad  fod  swn  creadur  rawyach 
’Chwaith  nag  un  o  ofnau’r  beddy. 
Yn  cymmylu  cariad  perffaith 
Yno  na  therfysgu’m  hedd. 

4  B’le’r  a  i  y  fed  dvv’r  redegog 

Ond  i  afon  bur  fy  Nuw  ? 

B’le  cair  ffrwythau  dvvyfol  peraidd 
Ond  ar  bren  y  bywyd  gwiw  ? 
Attat  ti  dy  h  un  ’rwi’n  dy  fod 
I  feddiannu  breintiaa’r  ne, 

I*^id  oes  neb  o  tan  yr  wybren 
Geidw  gronyn  bach  o’th  ieo 


HYMN  DCXCVIL  [M.  N 

X^a]8,ru9^  /l^evJ  Jersey ^  8,  7  ) 

At  Lvkt  XV,  14,  15,  &c* 

DYMA’r  truan  a’r  angbenus  . 

Wedi  treuiio  ei  dda  o’r  bron^ 
Holl  drysorau  pur  Paradwys 

Ar  vYilhddrychau’r  ddaear  bon  ; 

Yn  awr  yn  noeth,  yn  glaf,  yn  glvvyrus^ 
Ac  mew  n  gw  lad  o  eisiau’n  byw, 
INew'yn  mawr  beb  neb  yn  rhoddj 
Sy’u  yr  ardal  iia  bo'ai  Dnw, 
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t  Cibau  yr  ymbovthais  arnynt, 

Bwyd  y  tnoch  ffieid  Jiaf  cas? 
Wedi’m  unwaith  i  gael  profi 
O  ddanteithion  Eden  fras; 

Pob  rhyw  chwanto  dan  y  nefoedd 
Bwyodd  f  ’  enaid  llesg  yu  fryw, 

Nes  wi’n  awr  gan  bawb  a’m  *nebydd 
Fel  y  Negroes  dua  ei  liw, 

3  Mae  cyflawnder  yno  o  gyfoetb. 

Fel  y  moroedd  mawrdidrai, 

O  drag’wyddol  mae  ei  ddechreu^  1 
I  drag’wyddol  sy’n  parhau; 
Gweision  cyflog  fy  hen  artref, 

Fyth  sy’n  llawen  fyth  sy’n  ilawn, 
Heb  na  phoen,  na  thrai,  na  phrinder^ 
Fyth  na  bore  na  phrydnawn. 

4  Minnau  godaf  tu  ag  yno, 

Hen  ardaloedd  tir  fy  ngwlad, 

Ac  mi  gwympaf  yn  fy  nghlwyfau 
A  fy  mrynti  o  flaen  fy  Nhad; 
D’wedaf  wrthyt  pechais  Arglwydd^ 
Trwy  ryw  ryfig  gadarn  gref, 

O'tli  flaen  di  yn  anystyriol, 

Hefyd  ac  yn  erbyn  nef. 

5  Nid  wi’n  deilwng  am  fy  nhrosedd 

Gael  dy  enw  ai  na’i  mwy, 

Gwna  fi’n  no  o’th  weision  cyffog 
A  rho  arna’i  henvvau  hwy  ; 

Llawn  o  ras  heb  fesur  arno, 

Llawn  o  annherfynol  hedd^ 

Gaiff  y  rhai  custud'diol  eiiog 
Weled  yn  ei-hyfryd  wedd. 
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HYMN  DCXCVIII.  [ikf.  N.J 

Gorfoleddus.  (Morning  Thmght^  7*) 

Luc  XV,  20,  21,  &c. 

3;  ~¥^Y  addfwynaf  Dad  a’m  derbyn 
Er  im’  dreulio  oU  i  gyd, 

O  bob  da  a  rodd  e’  i  mi 
Ar  bob  gwagedd  yn  y  byd ; 

Fe’m  gwelodd  i  o  bell  yn  dyfod, 

Ac  fe  barodd  i  mi  ddoed, 

Daetb  i’m  cwrdd  ac  fe’m  cusaaodd, 

Cariad  penaf  fu  erioed, 

2  Dygodd  allan  lo  pasgedig 

Ac  a’i  lladdodd  yn  ddioed, 

Ac  a  roddodd  ira'  ddanteitbion 
Ag  na  cha’wM  o’u  bath  erioed; 

Dygodd  ef  fy  ngwisgoedd  budroii, 

Ac  fe’m  gwisgodd  i  yn  Ian 
AV  cyfiawnder  dvvyfol  hynny 

Na  fu  am  dana’i  erioed  o’r  bla^n. 

3  Rhoddodd  fodrwy  ar  fy  mysedd 

Ac  esgidiau  am  fy  nhra’d  : 

Gwnaeth  fi’n  hardd  o  mewn  oddi  allan 
Fel  ei  etifedd  penaf  gad  ; 

Cadv^’odd  vvledd  o  ddawnsa  chanu,, 

A  pbob  rbyw  Vdeseraii  ’ngbyd, 

’Chafwyd  er  y  trosedd  cyntaf 
Eu  cyfielyb  yn  y  byd. 

HYMN  DCXCIX.  [1/.  C.] 

Galarus,  (BamaJ 

^  melau  trymion  luoedd  maith 

A  wat^ddod<l  tu  a’r  nen, 

A  thyna  puni’roedd  rhaid  i’m  Duw 
Ddyoddef  ar  y  pren. 
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Hwy  dy  fradychodd,  anwyl  Oen, 
ti  wy  oedd  y  goron  ddraiii ; 

Hwy  oedd  y  fflangell  greulon  gref, 
Hwy  oedd  yr  hoelion  main, 

3  Fy  meiau  oedd  y  waywfFon 

Drywanodd  ei  ystlys  bur; 

Fel  rhedodd  ffrwd  o  tan  ei  fron, 

O  waed  a  dyfroedd  clir. 

4  O  gariad  anorchfygol  maitb, 

Heb  gymmar  iddo’n  bod  ! 

Cariad  i  angel  ac  i  saint, 

O  anghydmarol  nod. 

5  O  madden  mai,  a  chliria’n  llwyr 

F’  euogrwydd  oil  i  gyd ; 

Ac  nad  fi  glwyfo’th  fawredd  mwy 
Trw’i’n  aros  yn  y  byd, 

i  O  !  pechod  fFo,  rho  lonydd  im!, 

Ti  sethraist  tan  dy  droed, 

Ac  ro’ist  i  angeu  fyvvyd  un 
A’ in  carodd  oreu  erioed. 

7  O  chwilia  ngbalon,_addfwyn  Oen^ 

Ac  eiste’  yma  dy  bun; 

A  tbafla  lawr  gadeiriau'ben, 

.  Pob  eulun  gwael  ei  lun. 

HYMN  DCC.  [M.iY.] 

Gorfoleddas.  (Grove,  6,  8.) 

i  1% /yi^welaf  gw'mmwl  du 
J.T JL  Y n  awr  yn  mron  a  ffoi ; 

A  gwynty  gogledd  sy 
Vchydig  bacb  yn  troi : 

*Nol  tymbest’  fawr,  daw  yn  yn  y  man, 
Ky w  byfryd  bin  ar  f ’  enaid  gwan. 
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2  Ni  pbery  dim  yn  hir 

O-r  ddii  dymhestlog  nos; 
phwyntiwyd  oesoedd  maith 
I  neb  i  gario’r  gro’s: 

Mae’r  hyfryd  wawr  sy’n  codidrawj^ 
Yn  dweud  bod  boreu  brafgerllaw* 

3  Mi  welaf  oleu’ibaul 

Ar  frynniau  ty  fy  Nhad ; 

Yn  dangos  i  mi  sail 
Fy  iechydwriaeth  rad : 

Fod  fy  enw  fry  ar  lyfrau’r  nef^ 

Ac  nad  oes  dim  ab  blotia  ef, 

4  Ac  er  im’  flwyddau  hir 

I  deithio’r  anial  nos, 

Ac  yfed  llawer  tracht 

O  gwpan  chwerwV  gro^s; 
Dyodde’r  iau  ydoedd  fy  ngrym*. 

Ac  nid  aeth  fy  nyodde’n  ddim. 

5  Y  pwn  oedd  ar  fy  ngwar 

A  dyiiodd  nef  i  lawr; 

Ac  a  sancteiddiodd  im’ 

Y  dygn  gystudd  raawr: 

Fy  ngweddi  daer  a:  drodd  y  rhod^ 
Bereiddiodd  fystl  chwerwa  erio’d® 

S  Mel  us  fel  diliau  mel, 

A  meithlon  eu  iachad, 

Yw  boll  geryddon  nef, 

A  gwialenodau  Nhad: 

Pob  croes,  poh  gwae,  pob  awel  gref 
Sydd  yn  addfedu  saint  y  nef. 


HYMN  AC. 
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HYMN  DCCI.  [ilf.  N.} 

Galarus.  {King's  farewelL) 

A  gyfansoddivyd  mewn  oriau  cystudd* 

1  T^ERE  Arglwydd,  ’fedd  y  ddaear 
1  9  Favvr,  na’r  nefoedd  mo  dy  gymmar; 
Nid  oes  neb  a  fedr  faddeu 
Fel  tydi  aneirif  feiae ; 

’Rvvyt  ti’n  gwel’d  i  gyd  fy  nhroeon, 

Ac  yn  dea]l  gwreiddiau  nghalon ; 

Yma  a  thraw,  ar  bob  Haw,  ’rydwyf  yii  g\Vyro, 
Ydoedd  o  dy  flaeii  yn  gryno 
Cyn  cael  yn  y  groth  fy  llunio» 

g  ’Rwi’n  ihoi  mhechod,  ’rwybi  rhoi  nghamweddy 
’Nawr  yn  gryno  vvrth  dy  orsedd; 

Madden  i’r  brwnt,  a  madden  i’r  aflan^ 

Sydd  0  flaen  dy  faingc  yn  griddfan; 

Maith  drngar^dd  wyf  yn  blcdio 
Darfn  haeddiant  dyn  yn  gryno; 

3Vid  oes  dim  noddfa  im’  rhag  grym  yr  angauj 
Ond  yr  aberth  wnaed  er’s  dyddian 
Ar  Galfaria  tros  becliodan, 

3  Daccw’r  ffynnon  bur  hawddgara, 

Gannodd  filoedd  fel  yr  eirau; 

Daccvv’r  nant,  a  daccw’r  afon, 

Sydd  yn  genllif  o  gysuron: 

Daccw’r  dw’r,  mi  gwympaf  iddo, 

Doed  o  honwi’r  peth  a  ddelo; 

Bellach  mwy  treiddiaf  trwy  filoedd  oofnau  ", 
Mwy  yw’r  hwn  a  fu  yn  dyoddau 
Nag  aneirif  faint  fy  meiau. 

4  Fel  nil  faeddwyd  wyf  yn  gymmwys, 

Etto  a’m  gobaith  am  baradwys; 

Mae  fy  chwant,  ac  raae  fy  ’nwydau^ 

Yn  fy  nwyu  tros  bob  terfynau ; 
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Etto  mae  yma  ryw  afaelon, 

Am  dorfeydcl  o  addcwidion? 

Deued  gras,  foreu  glas,  hyfryd  i  w  weled, 
Torred  vwydau,  a  gwareded 
F’  enaid  euog  o’i  gaethiwed, 

S  Fi  gaf  ddial  yn  raben  gronyn, 

Ar  elynion  sy’n  fy  nghanlyn  ; 

Fe  fwyt’  pry  fed  dorf  o  ’nwydao, 

Oedd  yn  mlino  i  er’s  dyddiau  ; 

Pan  ddel  angau  caf  ddiangu 
Ar  elynion  oedd  yn  gwasgu, 

UfFern  griw  yn  gwneud  briw,  clwyfau  asigtod, 
Nad  oes  medswn  all  eu  gorfod 
Ond  dwV  ffynnon  Bethle’m  uchod, 

HYMN  DCCII.  [ilk  i?.] 

Galarus.  (King's farewell.) 

Yr  ail  ran. 


I  WYF  fi’n  myn’d  i  wlad  i  drigo 

Jtv  Lie  mae  gloyw  ras  yn  llifo; 

At  gyfeillion  mil  mwy  bawddgar 
Na  neb  welvvyd  ar  y  ddaear: 

Lie  mae  cyfoeth  beb  un  terfyn, 

Pleser  nefol,  dwyfol  dirfyii, 

Yno-wydd  yr  Oen,  heb  ddim  poen,  pecbod  nac 
Ond  ymbortbi  ar  wleddoedd  hyfryd  [adfyd, 
Fyth,  ac  fyth  yn  nhir  y  bywyd. 


%  Nid  oes  yno  ddim  i  demtio, 
Nac  un  pleser  a  bair  wylo ; 

Nid  oes  tai  na  maesydd  hyfryd 
Bair  i’w  caru  ’n  nhir  y  bywyd ; 
Nid  oes  arian  glas  yn  svvnio,  : 
Na  dim  aur  melynion  yno  s 
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Cariad  pur,  trwy’r  boll  dir,  pleser  ac  undeb, 
Gwir  lavvenydd,  a  fFyddlondeb, 

Hyd  eithafoedd  trag’wyddoldeb.  * 

Ni  ddaw  llygad  trythyll  yno. 

Lie  nad  oes  un  cnawd  i  dwymo ; 

Ni  ddaw  aflan  ’chwant  priodi, 

Fytb  ar  y  trigolion  byiiny : 

Gwreicca  agwia,  elfen  daubed, 

Yn  y  bedd  a  fw’t  y  pryfed, 

Bydd  pob  un,  byfryd  lun,  fel  yr  angylioa, 
Yfed  rhyw  bleserau’n  gyson 
Uwch  nag  cyrraedd  deall  dynion. 

Llid  nag  un  genfigen  befyd, 

Fytb  ni  ddaw  i  drotbwy’r  bywyd; 

Ni  ddaw’r  y  m  ad  rod  d  coeg  a’r  celwydd, 

Ddiin  o  fewn  paradwys  newydd: 

Tafod  wedi  lyyyr  sancteiddio, 

Llygad  wedrei  berffaith  burn, 

Sy’n  y  wlad,  gyda  Nbad  anwyl,  yn  trigo, 
’Rwyf  fi  yma  wedi  blino, 

Hiraeth  sy  arna’i  am  fyn’d  yno. 

I  Bellacb  gorfoleddaiy  enaid. 

*Rwyt  ar  ddiangc  o’tb  gaethiwed  ; 

Fe  agorwyd  rhydiau’r  afon, 

Y  mae’r  arcb  o’th  flaen  yn  gj^son  : 

Cadw  afael,  pan  ddel  galwad, 

Gadarn  yn  dy  arcboffeiriad  : 

’Does  i’r  dw’r,  cryf  yw’r  gwr  sydd  yn  dy  dder- 
Ti  ai  trosodd  yn  mben  gronyh, 

Mewn  i’r  wlad  ’rys  yn  dy  erfyn. 

HYMN  DCCIIL  [M.  N.'\ 

Galarus.  (New  Jersey,  8,  J.j 
jYMA’r  t’lawd  a  thyma’r  truan, 

Sydd  er’s  trist  flynyddbu  hir, 

01  a  gwrthol  yn  ymddrysu 
’Rhyd  y  dyrus  anial  dir; 

3  R 


HYMNAU. 


748 

Creigydd  Pialiiroth  yma, 

A  Balsephon  arw  draw  ; 

Aipht  o  mevvn,  ac  Aipht  oddi  allan 
Sy’n  fy  ofui  ar  bob  llaw. 

2  Mae  ngelynion  yn  gynddeiiiog, 

Cynddeiriocaf  glywad  son  ; 

Ar  fy  neulin  ’rwyf  yn  yraladd, 

Weithiaua  pbleser,  weithiau  a  pho’n : 
Addfwyn  lesu,  tyr’d  i’r  frwydr, 

Pob  rhyw  elyn  gwymp  i  lawr; 

Byd,  a  chnawd,  ac  uffern  dy  wyll, 

Sy’n  arswydo  dyenw  mawr. 

3  Ac  nid  oes  ond  ti  dy  hunan 

Fentra  sefyll  o  fy  nhu ; 

Trech  na’r  cwbl  arall  enwir 
Yw  ngelynion  rnawr  eu  rhi : 

Gvvn  y  cwympai  yn  eu  dwylo  . 

Oni  safi  di  o’m  rhan ; 

W  rth  dy  ystlys,  cryf  a  chadarn 
Ydy  w’r  eiddil  mwy^af  gvvan. 

4  Achub,  achub,  mai’n  ddi|Weddaiv 

Nid  oes  gennyf  ond  byr  brydnawn; 

Ac  mae’r  fyddin  sydd  i’m  herbyn 
Yn  cynnyddu’n  danbaid  iawn: 
Danfon  allan  saethau’r  nefoedd, 

Cyfod  fi,  dod  fi  yn  dy  gol, 

A  thro’r  l!u  sy’n  erbyn  Sion, 

Gan  ryw  ddychryn  yn  eu  hoi. 

HYMN  DCCIV.  [A/.  N.} 

Galarus.  (Bethcsda,  6,  8.) 

1  'H  NY  meiau  sydd  heb  rif, 

jT  Ac  mae  fy  maich  yn  drwrn, 
on  ynfy  ngwasgu  lawr 

Fel  mynydd  mawr  o  blwm :  .  i 
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Ar  dclwyfol  iawn  mae  mhwys,  a’m  fFydd 
Y  caf  fi  dd’od  ryvv  awr  yn  rhydd, 

2  Cyfiawnder  addfwyn  Oen, 

Diferion  marwol  glwy’, 

Sydd  nghlarianaa’r  nef, 

Yn  pwyso  mwy  na  hvvy: 

Mae’r  faingc  yn  ihydd  os  pledia  f  *  hedd, 
Caf  weled  cariad  yn  ei  wedd. 

3  Ac  os  ei  gariad  ddaw 

I’m  cwrdd  i,  ffiaidd  ddyn; 

We],  dyna’r  unig  awr 
Ffieiddiaf  fi  fy  hun ; 

Gwel’d  gras  y  nefyn  afon  wa’d, 

Yn  golchi’r  aflan  brwnta  g4d, 

4  ’Does  dim  o  fewn  i’r  nef, 

’Does  dim  o  fewn  i’r  llawr, 

Ag  allai  flotio  maes 

Euogrwydd  sy  morfawr,* 

Fy  meiau  sydd  o  rif  a  rhyw 
Nad  oes  a’u  maddeu  ond  fy  Nuw, 

5  Pan  ddelo’r  hyfryd  ddydd 

I  mi  gael  gwel’d  ei  wedd, 

Ac  yfed  drydiau  pur 
O’i  annherfynol  hedd: 

’Mhlith  lluoedd  maith  cwmneinl’r  nen 
Mi  gana’r  cariad  fu  ar  y  pren.  * 


HYMN  DCCy.  [M.N.] 

Gorfoleddys.  (Man'sField,  6,  8.) 

ONEFp^,  addfwyn  Oen,- 

Sy’ndlawer  gwell  na’r  byd, 

A  lluoedd  maith  y  nef 
Yn  rhedeg^  arno  Cu  bryd : 

Mae’th  ddawti,  a’tK  ras,  a’th  gariad  di  ud 
y  n  llanw  r  nef,  yn  Ilanw’r  bvd. 
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2  Noddfa  pechadur  trist 

Tan  bo]5'drylliedig  friw, 

A  phwys  euo^rwydd  llym 
Yn  unig  yw  fy  Nuw; 

’Does  enw  iV  gael  o  tan  y  nef 
Yn  unig  ond  ei  enw  ef. 

3  Yragrymed  pawb  i  lawr 

I  enw’r  addfwyn  O’n  ; 

Yrenw  invvyaf  mawr 
Erioed  a  glywyd  son: 

Y  clod,  a’r  nerth,  y  gallu,  a’rbri, 

Fo  fyth  i  enw’n  Harglwydd  ni. 

4  Dyoddefodd  hoelion  dur, 

Fe  gollodd  ddwyfol  wa^d : 

Gwnaeth  ni’n  ofFeiriaid  pur, 

’Was’naethu  ei  anwyl  Dad;  -  • 

Brenhinoedd  y’m  o  ddwyfol  ryw, 

Perthynas  agos  iawn  i’ll  Duw. 

5  Cawn  goronau  cyn  bo  hir, 

OH  f‘el  ei  goron  ef, 

Agwel’d  ei  ogoniant  pur 
Yn  ddysglairyn  y  nef; 

A  seinio  ei  glod,  a’i  ryfedd  waitb, 

I  eithaf  tragVyddoIdeb  maith, 

HYMN  DCCVI.  \M.  H.-\ 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

^  newid  He,  neu  amser  maith, 

Nachroesau,dig,nachystudd’chwaith, 

Neu  arall  cirallod  o  un  rhyw 

Ddiffydd  fy  nghariad  at  fy  Nuw.  ^ 

^  2  Ni’s  gall  teganau  gwag  y  byd, 

Sydd  yn  gwenhieithu  im’  o  hyd, 

I  syirimud  dim  o’m  naeddwl  cu  • 

Oddiwrth  wrthddrychauY  nefbedd  fry,  ! 

■>> 
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3  Pe  holl  ellyllon  uifern  fawr, 

Mevvn  cy  ngrair  a  phleserau’r  llawr, 
Ni’s  gallant  ddiffodd  fyth  yu  un 
Mor  tan  entiynodd  ef  ei  hun,  * 

4  Ni’s  gallant  a’u  posiau  gau, 

Neu  ’n  bygvvth  cryf,  a’u  dyclirynfau, 
Na’m  denu  i  droi  oddiar  fy  nhaith, 
Na’m  ofni  ar  fy  siwrnati  ’chwaith, 

5  Yn  ofer  dena  tegwch  bryd, 

Yti  ofer  dwg  pleserau  mryd  ; 

Yn  oler  cais  anrhydedd  mawr, 

A  rhwysg  y  byd  i’ra  tynriu  lawr, 

6  Ni’s  gall  erlidwyr  yn  eu  grym, 

Nac  angeu  glas  ei  hunan  ddim; 

Ond  i  ti  nghadvv,  f’  Arglvvydd  cun, 
Yn  agos  attat  ti  dy  hun. 

7  Y  nefol  dan  ai*  ’denydd  ffydd 

Heb  ddilfodd,  gwyd  i’r  Ian  yn  rhydd; 
A  heibio’r  byd,  ac  angeu,  a  dyn, 

Ac  orphwys  yn  ei  le  ei  hun. 
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Galarus.  (Fairfax,  7,  6.) 

TU  draw  i  oil  a  welir, 

Tu  draw  i  fryniau’r  byd, 

Tu  d  raw  i  haul  a  lleuad, 

A  ser  y  nef  i  gyd : 

Tu  draw  i  derfyn  mesur, 

O  fewn  y  nefoedd  wen, 

Gartrefa’r  hwn  ’wi’n  garu, 

Yn  well  na  dim  is  nen. 


2  Mae  brawd,  mae  chwaer,  mae  priod, 
Neu  fe’r  anwylaf  ddyn 
Yn  toddi,  yn  diflanu 
Yn  darfod  wrth  ei  glun ; 

3  R  a 
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Mae’n  carlo  oil  ei  hunan, 

Yn  enw,  ac  yn  glod  ; 

Ni  welodd  nef  na  daear 
Gyffelyb  iddo  erio’d. 

3  Chwi  ferched  Sion  sanctaidd, 

Sy’n  rhodio’r  ddinas  rydd, 
Yn  canfod  eich  Anwylyd 
I  Serchocaf  un  y  sydd  ; 

Pan  gweloch  gynta’  ei  wyneb, 
Mynegwch  iddo’n  glau, 

Fy  mod  i’n  glaf  o’i’gariad, 

Ac  am  gael  ei  fwynhau. 

4  Mynegwch  fy  och’neidiau, 

Fy^igofid  a  fy  nghwyn, 

Yr  hiraeth  a’r  griddfanau 
Mae  fy  ysbryd  am  ei  ddwyn 
Mynegwch  cy’d  yw’r  oriaii, 

A  chymmaint  yw  fy  ngwae; 
Tra  yw  e’n  oedi  ei  amser 
I  mi  gael  ei  fwynhau. 

5  A  bod  ei  absenoldeb, 

Ei  siriol  nefol  wedd, 

Yn  ’speilio  oddiar  fy  enaid 
Orphwysfa  dawel  hedd : 

A  bod  eiddigedd  greulouj 
Sy’n  llosgi  oil  o’i  fia’n^ 

Yn  ennyn  yn  fy  mynwes, 

Yn  rhyw  angerddol  dan. 

I>  Mynegwch  bod  fy  meddwl 
Terfysglyd,  ar  bob  Haw 
Yn  methu  cael  un  pleser. 

Fan  byddo’n.sefyll  draw ; 

A  bod  fy  holl  ddiddanwch 
Gylch  ogylch  is  y  nef, 

Vo  gorphwys  a  gartrefu 
'N  l&n  ar  ei  gariad 
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HYMN  DCCVIII.  [M. 

Galai'us.  ('New  Jerse^y  8,  7,J 

Ar  SALM  LXIX. 
Gwersi  1,  2.  Achuh,  ^c, 

\ 

^  geidwad  rhai  cystuddiol, 

Sy’n  rheoli’r  nef  a’r  llawr, 
Achub  f  ’  enaid  sydd^n  soddi 
Tan  y  cenllif  g^rw  mawr; 

Lleoedd  dyfnion,  geirwon,  chwerwj, 
A  rhyw  greigydd  drwg  eu  rhy w. 
Lie  mae  gwynt  a  tbonnau*n  crea 
.  Tymnest’  greulon  ;  ’rwyf  yn  by  w» 

Gwers  3. 

2  Minnau  lefais  arnat  Arglwydd, 

Nes  im’  flino  Ilefein  mwy ; 

A  fy  llygaid  sydd  yn  pallu 
Syllu’r  cwmmwl  dudew  trwy ; 
D^^sgtvyl  ’rvvyf  o’r  plygain  tywylb 
Hyd  at  fachlud  haul  brydnhawn> 
Am  dy  hedd,  ac  etto’n  methu 
Cael  ei  feddu  efyn  Hawn, 

Gwers  4, 

3  Amlach  y’nt  na’m  gwallt  lluosog, 

B5^ddin  atgas  gyfrwys  fawr, 
Heddyvv  omewn  a  foru  oddi  allan, 
Sydd  yn  ceisio  nghael  i  lawr; 
Hvyy’m  difethent  wraidd  a  changecs 
Truenusaf  cesfy  nhrin; 

Ac  nid  oes  ag  all  eu  talu 
Yn  eu  mynwes  ond  dy  bun. 
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Gwers  5« 


4  Ti  adwaeuost  fy  yiifydrwydd,  ^ 

A  fy  mhechod  mawr  ei  rym; 

Ac  nid  j^vv  fy  boll  gamweddau 
Yn  guddiedig  rbagot  ddim: 

Lie  ’rwi’n  wan,  yn  d'lawd,  yn  llwtr. 
Lie  ’rwi’n  crwydro,  He  ’rwi  n  nol. 
Dal  fi  i’r  Ian,  a  chadwniywyd, 
CUria’ra  llwybr,  dwg  fi’n  ol. 

Girfirs  6. 


§  Na’d  fi  lesu  fod  yn  w’radwydd 
I’tb  sancteiddiol  anwyl  rai; 

Na  djl^wilyddier  wyneb  grasol 
Am  fy  mbecbod  i  a  mai  : 

Rbo  i  mi  locbes  i  ymguddio, 
Gallw’i  gadw  ngwisg  yn  wen; 

Na  bo  neb  o  tan  yr  wybren 

Gael  eu  gwynfyd  am  fy  mben. 

Gwers  7. 

6  Er  dv  fwvn  y  dygais  wavtbrudd. 
Tan  dy  iau  di  nos  a  dydd  ; 

Ac  yn  Ifyddlon  y  n  dy  orcbwyl, 
Fytb  heb  geisio  myn’d  ynrbydd: 
Pe  buaswn  gyda’r  werin 
Sy’n  wrthwyneb  it*  yn  troi, 
Fuasai  fytb  na  gwawd  na  cbwilydd 
O  fy  wyneb  trist  yn  troi. 


Gwers  8. 

7  Ond  yn  awr  yr  w’i’n  ddyeitbr 
I’m  pertb’nasau  nesa  ’ngbyd; 
Nid  oes  neb  ag  sy’n  fy  ngbaru, 

O  dy  elynion  di  i  gyd : 

Plant  fy  mam  yn  nghanol  cartref 
Sy’ri  fy  ngbyfri’n  estron  pell. 
Am  i  mi,  fy  Nnw,  dy  ddewis 
Megis  unig  drysor  gwell. 
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Gwersi  9,  10,  II, 

8  Am  fy  mod  o’th  blaid  yn  fFyddlon, 
Ac  am  dd^rcha’th  enw  mawr; 
Sel  i’th  dy,  a  sel  i’th  enw, 

Sydd  yn  tynnu  mhen  i  lawr: 
Gwawd  a  gaf  oddiwrth  bob  doniau, 
^wawd  a  gaf  oddiwrth  bob  gras; 
Wylo,  ympryd,  neu  weddio, 

Alwant  hwy  yn  rhagrith  cas. 


Gwers  12. 

9  Yn  fy  erbyny  ch  wed  leu  a 

Cyfoethogion  mawr  y  byd  ; 
Gwawd  i’r  meddwon  atjjas  se»ur. 

Unigydwyffibobpryd;  °  ’ 
Mofyn  beiau,  credu  anwir, 

A  chwedleua’n  uchel  iawn 
Am  fy  nghwymp,  a  minnau’n  sefytl 
Yn  dy  freichiau  fore  a  nawn. 

Gwers  13. 

10  Ond  myfi  sy’n  danfon  gweddi 

Yn  mhob  cwmmwl  t^  wyll  du, 

Yn  mhob  ’storom,  yn  mhob  cystudd, 
Mewn  munudyn  attat  ti  : 

I  im  gwrandewaist,  ti’m  gwrandewi 
Yn  dy  iachawdwriaeth  rad, 

Fel  na  chaifffy  enaid  ofnus 
Bdini  i  ddamsing  tan  eii  tra’d. 


ixwers  14,  15. 

^  ^  soddi  yn  y  dyfnder, 

NaM  fi  yn  y  dom  yn  iiglyn; 

I  yn  fi  o  balfau  fy  nghaseion, 

I  dy  fynwesdi  dy  hun  : 

fy  ‘lyngcu, 

Na  d  1  r  pydew  dwfn  du 

Gaead  fyth  o’i  safn  arnaf; 

F’  unig  Geidwad  ydwyt  tb 
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Gwersi  l6,  17,  18. 

12  *Nol  belaetbrwydd  dy  drugaredd, 

’Nol  cyflawnder  mawrdy  ras; 

Acbub  fi  o  law  ngelynion* 

Mae  cyfyngder  ar  dy  was : 

O  na  cbudd  dy  wyaeb  rbagof ! 

Prysura  ngwrando  i  yn  giau; 
y  mae  Hid  a  dyfais  uffern 
Yn  wastadol  yn  parbau. 

Otcers  19. 

13  Ti  dy  bun  sy’n  gweVd  fy  ngwartbrudd, 

Ti  adwaenost  trwyddo  draw ; 

Pob  rbyw  gywilydd,  pob  rbyw  w’radwydd 
Basiodd,  neu  ynte  sy  gerllaw ; 

Mae  boll  falais  fy  ngelynion, 

Mae  eu  dyfais,  mae  eu  Hid, 

Megis  bald  ganol-dydd  tanbaid, 
gryno  o  dy  flaen  i  gyd. 

Gmers  20, 

14  Mi  ddysgwyliais  am  gysurwyr, 

Ac  am  frodyr  ffyddlon  rai ; 

Dysgwyl  wnes,  etto  ni’s  cefais 
Neb  a  ddygai’m  Hwytbog  iau : 
Gwarthrudd  ynteu  a’m  cystuddiodd, 

Ac  a’m  rhodd  yn  gyfan  friw; 

Ac  yr  wyf  raewn  eitba’ gofid, 

Ond  fy  ngobaith  yw  fy  Nuw. 

Gwersi  21,-  22. 

15  Yn  fy  mwyd  rboddasant  fustl, 

Yn  fy  ngbwppan  finig’ sur. 

Pel  bai’m  newyn  a  fy  sycbed 
I  gael  para'll  ddigon  hir  : 

Taled  nefoedd  hitbau  iddynt> 

Boed  eu  byrddau  glwthion  llawn^ 

A’u  boll  dda  iddynt  yn  fagl,  < 

O  las  fore  byd  brydnawn. 
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Gwersi  24,  25. 

16  Tywallt  arnynt  dy  ddigofaint, 

A  chyrhaedded  grym  dy  lid. 

Bob  peth  ganddyntsy  ddymunol 
Ar  y  ddaear,  yn  y  byd :  ■ 

G\vna  eu  preswylfa’n  aiighyfannedd, 
Ac  ysgubed  angeu  chwitb, 

Fel  na  byddo  neb  i  drigo 
Yn  eu  pebyll  llawnion  byth. 

Gwers  26. 

17  Am  ofidiau  rbai  archollaist. 

Am  y’nt  chwerthin  yn  gytun, 

Ac  am  erlid  gyda  malais 
*R  hwn  a  drevvsit  ti  dy  bun  ; 

Tyn  eu  benwau  maes  o’tb  lyfr. 

Tor  eu  besgobaetb,  dwg  eu  dawn, 
Fel  na  b’ont  o  fewn  i  furiau 
Sion,  fore  na  pbrydnawn. 

Gwers  29. 

18  Minnau,  truan  a  gofidus. 

Bob  amserau  tan  y  iau ; 

Ac  nid  oes  ond  iecbydwriaeih 
All  yn  unig  fy  iacbau  : 

Gwared  f’  enaid  o’i  gaetbiwed, 
Dyrcba  mben,  ti  yw  fy  Nuw, 
Minnau  ganaf  am  dy  fawredd 
Yn  fy  nghalon  tra  fwy  byw, 

Gwersi  31,  32. 

19  Hyn  y  sydd  felusacb  gei)nyt 
Na’rabertbau  oil  eu  gyd; 

Mae’tb  foliannu  yn  fwy  bvfryd 
Nag  yw  gwaed  y  bustacb  drud: 
A’r  trueiniaid  t’lavvd  digyfoetb, 
Llawenbant  pan  glywant  byn, 

Nad  oes  iawn  trwy  unrbyw  aberth 
Ond  wnawd  ar  Galfaria  frvn. 
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HYMN  DCCIX.  [M,  N.'\ 

Gorfoleddus.  (Resurrection,  6,  8.) 

DAT.  Tli.  14,  15.  &c. 

Y  Thai  hyn  yvo  y  rhai  a  ddaethani  allan  q't* 
cystudd  maicTf  ac  a  olchasant  eu  gynau,  ac  a  u 
cannasant  hwy  yn  ngwaed  yf  Oen.  0  herwydd 
hynny  y  maent  ger  bron  gorseddfaingc  Duw,  acyn 
ei  wasanaethu  ef  ddydd  a  nos  yn  ei  deinl:  a  t  hwn 
sydd  yn  eistedd  ar  yr  orseddfaingc  d  drig  yn  eu 
plith  hwynU  Ni  fydd  arnynt  na  newyn  mwyach, 
na  syched  mwyach ;  ac  ni  ddisgyn  arnynt  na  r 
haul,  na  dim  gwres, 

1  IpVYMA’r  rhdi  ddaeth  i  maes 

a  9  O’rcystuddmawra’rpoen; 

Oil  wedi  golcbi’n  hardd 

Eu  gwisg  yn  ngwaed  yr  Oen: 

Cannasant  bawb  ei  wn  yn  wyn, 

Yny  cyfiawnder  perffaith  hyn. 

2  Am  hynny’n  awr  y  maent 

Ger  bron  gorseddfaingc  Duw; 

Ac  wedi  llwyr  iachau 
Eu  beiau  o  beb  rhy  w : 

Ei  garu  ef  maent  ddydd  a  nos, 

Achanu  cariad  angeuh’ gro’s, 

3  O  fewn  ei  deml  bur 

Lie  nad  oesoch  na  gwae, 

Na  gofid  cas  na  phoen, 

Na  dim  sydd  yn  tristau ; 

Yn  yfed  bedd  yn  ffrwd  ddidrai, 

Agsy’n  drag’wyddol  yn  parhmi* 

4  Ac  yntau'r  Brenin  mawr, 

Eu  ffrynd  a’u  priod  fyth, 

Sy’n  eistedd  ar  y  fuingc  | 

O  risial,  yn  eu  plith ;  , 

'  C4nt  wel’d  ei  wedd  fel  liaulwen  glir 
Heb  gwmmwl,  yn  y  ddinas  bur* 
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■S  Fydd  atnyrit  newyn  fyth, 

Na  sycbed  poenufe  mwyj 
Ac  ni  ry*  gwrcs  na  haul 
Ond  hynny  iddynt  g^wy’  ;. 

Pob  croes,  pob  gwae,  pob  briw,  pob 
Ni  chlywir  fyth  am  dano  sou, 

6  Yr  Oen  sydd  ar  y  faingc  V 

Bugeilia  bwynt  ei  hun, 

Ac  at  ffynnonau  byw 

Fe’i  harwain  bob  yr  un  ; 

A  Duvv  a  sych  bob  deigr  m^n 
Oddiwrth  eu  llygaid  hwynt  yrl  Mb. 

HYMN  I>GCX. 

Gorfoieddus.  (Grove,  6,  8.) 

1  1%/^I  fum  mevvn  ofnau  mawr, 

-Lvi  Yn  ymbi!  ary  nef, 

A’m  pechod  yn  rhoi  sail 
I’m  hanghrediniaeth  gref; 

Anfeidrol  ras  ddaeth  macs  o  law,  ^ 

A  chariad  ’madodd  yn  fy  lluw. 

f,  A  phan  y  des  i’r  Ian 
Mi  ges  oleuni  ciir 
I  wei’d  ruynyddaifr  Aipht, 

A  bryniau  Canaan  dir; 

Ffarwel  i’r  byd;  ’rwi’n  dewis  byw 
Y  n  ngwieddoedd  goleu  pur  fy  Nuwo 

5  ’Rwi’n  gadael  tir  fy  ngwlad, 

Tir  lie  iiaedreigiau’n  byw; 

Hen  loches  gadarn  gudd, 

Gelynion  f’ anwyl  Dduw; 

O  daen  y  gwynt  awelon  nef? 

Mi  foria  i  fy  n u  atto  e f. 
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4  ’Does  arna’i  ronyn  chwant 
Nahiraetli  troi  yn  ol, 

Na  gadael  pleser  s4l 
’Lettua  yn  fy  nghol  : 

Mae  Duwyn  well  ganwaith  ei  hilai 
N4  dim  mewn  daear  nac  mewn  dy  m 

3  ’Rwi’n  blino  ar  bob  chwant, 

A  boll  deganau’r  byd ; 

Maent  oil  yn  methu  rhoi 
Rhyw  sylwedd  i  fy  mryd : 

Mae poen aloes,  ac ofnau’u nghyd, 
Ynnghlynwrthholl  bleserau’r  byd. 


1  9 


HYMN  DGGXI.  [ilf.  N.j 

Gorfoleddus.  (Grore,  6,  a.) 

RWI’n  byw  yn  ngwres  y  dydd, 
Mae  gelynion  o  bob  rhyw 


y  cynddeirioca*  gaed, 

’Nawr  wedi’m  gwneud  yn  friw; 
Tydi  dy  bun  a’m  cwyd  i’r  Ian, 

Tydi  y  w  unig  noddfa’r  gwan, 

2  Ac  attat  ’rwyf  yn  ffoi, 

Fy  Mrenin  a  fy  Nhad  ; 

Dy  allu  fedr  roi 

’Ngelynion  tan  fy  nbra’d  : 

Mi  ddof  yn  rbydd  wrtb  rym  dy  fraicbj 
I  ti  doespwysau  yn  fy  maicb. 

3  Tewch  elynion  drwg  eu  rhyw, 

Ni’s  cewcb  o  honw’i  lawr; 

Ond  cariad  yw  fy  Nuw, 

A’i  allu  sydd  yn  fawr; 

Fe’m  dwg  iV  Ian  o’r  dywyll  nos. 

Tan  gysgod  tawel  gwaed  ei  gro’s. 


HTMNAU. 


4'  CaifFbyd  ac  ufFera  fawr 
O’r  diwedd  i  dristau, 

I  weled  Breniti  hedd 

Yn  maddeu’m  dwfn  fai; 

Y  rnae  ei  ras  ei  hun  yn  fwy 
N4g  y  gall  ufffern  faith  roi  clwy’. 

S  A  tbyma’r  bore  ddydd 
Caf  finnan  seinio  c&n; 

’Nol  fy  ngbaetbiwed  maith 
Am  waredigaeth  \kn : 

O  foreu  ddydd,  pa  bryd  y  daw, 

F’  Anwylyd,  tyred  maes  o  law# 

/«f  i/r 

HYMN  DCCXII.  [M.  N.J 

Goi-foleddus.  (Grove,  6,  8.) 

1  I^YFFELYB  i  fy  Nuw 

Ni  welodd  dae’r  na  ne* ; 

’Does  un  creadur  byw 
G ymmarir  iddo  fe : 

Cvflawnder  raawr  o  ras  didrai 
Sydd  ynddo  fythol  yn  parhau. 

S.  Fe  dry  bob  me! us  cbwant 
Yn  alar  hyfryd  flas, 

Ac  edifeirwch  gwiw 
A  baro  gario’r  ma’s; 

Felly  fe  ddod  fy  mhoen  a  ngwae 
Am  bechod  cas  yn  llawenhan# 

S  Yn  nyfnder  tywyllwcb  nos 
Mi  bwysa  ar  ei  ras, 

G’r  tywyllwcb  mwya’  tew 
Fe  ddwg  oleuni  ma’s: 

Os  g\Vg,  os  Hid,  mi  af  i’w  g6l, 

Mae’r  wawr  yn  cerdded  ar  es  ©L 
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4  Pan  torro  fi  i’r  llawr 

Mae’n  siwr  o’m  codi  i’r 
Ki’s  gedj'  fi  yn  hir 

I  ymgrinad  yn  y  fan  : 

Ei  ras  a’i  hedd  sydd  lavver  fvvy 
y  gall  uffern  faith  roi  clwy’. 

6  Mi  ymffrostiaf  ynddo  fe 
Pe  ymderfysgai’r  byd, 

A  diluw  eilwaith  dd’od 
I  guddio’r  ddae’ri  gyd  ;_ 

Rhyw  noddfa  lawn  a  Ilocbes  sy 
Ewch  temhest,  yn  fy  Anwylyd  cn. 


.  hymn  DGCXHI.  [/(f.  i#.) 

Gorfoleddus.  (Sayoy) 

1  nOYDI  fy  Nuvv,  tydi  dy  bun 

JL  Yw  gwraidd  fy  ngbysar  oil  yn  imi; 
Meddyliau-am  danat  sy’n  rhoi  bias 
Ar  ragiuniaethau  croesa  ma’s. 

2  Pan  caffw’i  wel’d  dy  iitjfol  vvledd, 

A  phrofi  bias  dy  ddwyfol  hedd; 

’Rwi’n  gwel’d  gogoiiiant  mwya’r  byd 
Eel  peth  annheilwng  o  fy  inryd, 

3  ’Rwi’n  gwd’d  y  petbau  bynny  o’r  broji 
Sy’n  nghudd  erioed  i’r  ddaear  lion, 

Yn  sylwedd,  ac  yn  ’stor  ddidrai, 

Anfeidrol  gyfoeth  i  barhau, 

4  Yn  ngweledigaeth  nefoedd  fry 
’Rwi’n  prisio  petbau  yn  wertbfa^vr  sy  ; 
Pan  yr  agoro  pyrlb  y  nef 

’Rwi’n  caufod  ei  ogdhiant  ef. 

’Rwi’n  gwel’d  dirgelion  yn  ei  wa’d 
Na  cbafwyd  etto  mo’u  mwynbad  ; 

Gras  a  gogoniaut  yiuldo  ei  bun, 

Uwchlaw  erioed  meddyliodd  dyn. 
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S  Wei,  dyma’r  unig  fan,  fy  Nuw, 

Dymuna  i  arcs  tra  fw’i  byw; 
Blaen-fFrwyth  yw  hyn  o’r  hyfryd  wiedd, 
Ga’  i  ei  mwynhau  tu  draw  i’r  bedd, 

7  Gad  yma  im’  fyw,  fan  goreu  erio’d, 

Heb  wel’d,  heb  glj’wed  beth  sy’n  bod ; 
Heb  wybod  beth  mae’r  werin  fawr 
Yn  wneud,  a  dadrysrhj'd  y  Ilawr. 

S  Ond  bod  fy  nghlustiau'n  gwrando  obyd 
Dirgeboh  distaw  nefol  fyd ; 

A’m  pleser  unig  ddydd  a  nos 
\  n  nwfn  wirioneddau’r  gro’s, 

HYMN  DCCXIV.  [if.  ff.-] 

Gorfoleddus.  (Savoy) 

3  fy  Nuvv  sylfaenodd  gri 

A  O’m  inewii  a’m  betbau’r  nefoedd  fry 
Hboim’  yn  fuan  dy  fwynbau, 

Ac  cnid  e,  ’rwi’n  liwfrhau. 

S  Nid  oes  greaduris  y  ne’, 

A  leinw  ronyn  bach  o’th  le; 

Gogoaiant  a  phleserau’r  byd, 

Ofer  y  temtiant  ddenn  mryd. 

3  ’Does  dim  ry’  im’  orphwysfa  lawn 
Ond  cael  dy  gwmp’ni  fore  a  nawn ; 

-  Maeyma  bleser,  rnaeyma  rodd 
A’m  dyd  yn'  holiol  wrth  fy  modd. 

4  Wei,  dyma’m  hedd  a’m  noddfa  glyd, 

Ffarwel  holl  wagedd  oer  y  byd ;  *  ^ 

Mi  gym’ra  hun  nefolaidd  whv 

Ar  fynwes  fy  Arglwydd  tra  fw’i  byw» 

$  Doed  terfysg  byd,  doed  terfysg  ne* 

I  geisio’ra  gwthio  i  o  fy  He  ; 

’Does  dim  i  ddo’d,  ’does  dim  y  sy 
A’mtynn  ofreichiau’m  Harglwydd  . 

3  S  3 
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HYMN  DCCXV.  [M.iV'.l 

Gorfoleddus.  (iiouth  WaleSj*  ll.J 
Piv  chanu  yn  nyddiau  gwyliau'r  Nadolig  Crkh 
Mat.  ii,  1,  2,  3,  4,  &c. 

Gwyr, 

1  gododd  rbyw  seven  tu  dwyraln  i’r  nen, 
jfj  Mae’n  ages  i’r  ddaear,  inae’n  oleu,  raae’n 
Mae’n  ce^dded  yn  araf,  fel  colofn  o  dan,  [wen*. 
Mae’.n  congc’ro  tywyllwch  y  cefnos  o’i  bla’n, 

Gwragedd, 

2  Mae’n  myn’d  i  Judea,  heb  wyro  ar  uu  !law> 
Mae’n  arwydd  diamraeu  o  ryw  beth  a  ddaw ; 
Mae  accw  ryfeddod,  vhyfeddod  y  fydd, 

Cawn  glywed  am  dano  cyn  banner  y  dydd. 

Gwyr, 

3  Yn  wir  ’ry’m  yn  tybied  in’  glywed  a’n  dust, 
Yn  awr’ry’m  yn  gweled,  mae’n  Ilygaid  yn  dyst; 
Fod  cwmp’ni  yn  ei  cbanlyn  o  eithaf  y  byd, 

A’i  golwgbwy  arni  yn  gyson  o  byd. 

Gwragedd» 

4  Mae’n  taro  i;  Fetbl’em,  a  bonno  y  w’r  dref, 

Y  genir  ry  w  amsev  Dywysog  y  nef; 

Fe  ddywedodd  hen  bropbwyd  doi  Tywysog  a 
Fugeiliaboll  Israel  a  gwialen  a  ffou.  [bon 

Gtvyr. 

5  Gwir,  gwir  fyddo’r  newydd,  ’does  newydd 

sydd  well, 

Mae  mantais  i’r  agos,  mae  mantais  i’r  pellj 
Mae’n  Dywysog  i  Israel,  a  Juda  yngbyd : 
Mae*n  Dywysog  i’r  Indian  yn  eithaf  y  byd, 
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Gwragedd, 

6  Dewch,  ninnau  ddiiynwn  yn  gywir  eu  troed, 
Cherddasom  sxeW  llvvybr  erganwyd  ni  erioed  : 
iiwn  yno,  mae’r  vveriu  luosog'  vnp-hvd 

Yn  dyfod  i’vv  trethu  o  eithaf  y^byd/ 

Gw^r, 

7  Dewcb,  canvvn  gaiiiadau  wrth  fyned  yn  rala’n 
Caniadau  i  lachawdwr,  a’n  gvvared  iiVn  ]an«  * 

Gwi/r  a  Gwragedd, 

Cyd  ganed  y  ddaear  a’r  moroedd  yn  nn. 

Am  eni  Achubwr  galiuog  i  ddyn. 

8  Em  can  boed  am  gongcwest,  ein  ckn  boed  am 
Em  can  boed  am  wared  y  caethion  i  ma’B;  [ras. 
Am  Jubil  o  rydd-did,  am  drysor  mor  ddrud 

I  rai  oedd  yn  diodion  hyd  eithaf  y  byd.  * 


I 


HYMN,  DCCXVL  [il/.  Ml , 

Gorfoleddus,  ('South  Walss^*  Jij 
Yr  ail  ran. 

y  seren  yn  ngbanol  y  dre\ 

-M  ith  stabal  o>r  tiolaf  a’r  gaLlaf  o  ie 
Ac  yno  mae  n  debyg  (er  ei  ogoniatU  i  gvd) 

Y  ganwyd  ef,  Brenm  brenliinoedd  y  byd. 

^  bellach  yn  eon,  fe  agorwyd  y  drws 

Mae  pob  im  o’r  doethion  yn  cynnig  ei  diws ; 
1  Iawra.rem  gimiau*  mi  gwela’  nhwy  gid 
Yn  rhodd^.trysorau  i  laChawdwry  byd?*^ 

3  Rhai  myrrh,  a  rhai  aloes,  rhai  aur,  a  rhai  thu 
1  ob  ijn  a  3  holl  galon  sy’n  jhoddi  ar  frvs  • 
Mae  hyn  yn  arwydcio  daw’r  dtvyrain  a’r  dV 
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4  Awn  ninnau  ’mlaen  bellach  heb  anaii  bebddim^ 
Heb  nevthj  ac  heb  burdeb,  heb  ddeall  heb  ryiiai 
Kho'wn  iddo’n  ffieidd-dra,  a’n  pechod  i  gyd, 

1  wella’n  harcholhon  y  daeth  ef'i’r  byd. 

5  Mae  Herod  y«  llidus,  cenfigen  sy’n  grcf. 

Am  dorri  boll  ddyfais  sancteiddiaf  y  nef; 

Am  ladd  y  Messiah,  yn  eiddil  a  gwan, 

Khag.  neb  o  hil  Adda  gael  codiad  i’rlan, 

6  M  ae’r  nefoedd  yn  attal,  chwymp  blewyn  o’i 
Nes  delo’r  hen  arfaeth  ac  amser  y  nen;  [ben 
Hatguddir  i’r  doethion  ffordd  arall  yn  ol, 

A  Joseph  4’r  lesu  i’r  Aipht  yn  ei  go!. 

7  Fe  sefyff  rhagluniaeth  o  ochor  y  nef, 

’Does  neb  ar  y  ddaear  a  gwrddiff  ag  ef; 

Nes  delo’r  amseroedd  derfynwyd  i  ben 
I’w  roddi  tan  hoeiion  pur  lymion  ar  bren» 

HYMN  DCCXVII.  [M.  Nij 

Goifoleddus.  (South  WaleSy*  II.) 

Tw  chanu  ar  ddydd  NadoUg^  Luc  ii,  8,  &c. 

I  "'^^AE.awyr  y  dwyrain  yn.ddysglair  uwck  v 

Mae  arwydd  o’r  mwya’  yn  entrych  y  nen; 
Mae’r  goleu’n  ddysgleiriach  o  lawer  na’r  wawr, % 
Mae’n  nesu'u  agosach,  mae’n  dyfod  i  lawr. 

%  Mae  llais  rhyw  ganiadaii  pereiddiaf  o  bell, 
Melusach  na’r  symbal,  na’r  organ  yn  well  ; 

Fei  cymmysg  ganiadau  angylion  y  nef, 

A’r  avvyr  sy’n  chwareu  yn  adsein  y  lief. 

5  Edrychwch,  a  deliwch  eich  golwg  yn  ngly% 
Mae  accw  greaduriaid  serchocaf  eu  llun; 

'Mae  mil  o  dafodau  perffeiddiaf  a  glan 
Mewn  cydsain  soniarus  yn  gcinio’r  un 
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4  Mi  glywaf  y  caniad,  Gogoniant  i  Dduw 
Fyth  fythol  sydd  yn  yrudielder  yn  byw; 
Tangnefedd  ar  y  ddaear,  a  cbaviad  i  ddyn, 

Fe  aned  Gwaredwr  ya  Methrem  wrth  glin. 

5  Mae  angel  yr  Arglwydd  yn  sefyll  gerliavv, 
Dysgleirdeb  y  nefoedd  sydd  yma,  sydd  drawf 
Acofii  sydd  arnom,  a  dycliryn  ynghyd 
Rhag  nesu  yr  awrhon  o  ddivvedd  y  byd, 

6  Nac  ofnwn,  mae’r  angel  yn  peri’u  ddilai, 

Yn  peri  j  ni  chwerthin  a  gwir  lawenhau  ; 
Mae’n  dweud  i  ni  newydd  y  goren  fu  erio’d 
I  bobloedd  y  ddaear  yn  gyfan  mae’n  bod. 

7  Fe  anwyd  i'n  Geidwad  yn  Betbl’eni  ger  llav/j 
Y  Crist  dysgwyliedig  i’n  gwared  fe  ddaw; 
Efe  yvv  ein  Harglvvydd,  a  feyw  ein  Duvr, 

Fe  ddug  ein  l>euogrvvydd  a’n  beian  bob  iby^v, 

b  Awn  ynOj  cawn  arvvydd,  cawn  weled  y  dyn 
Yn  rhwym  inewn  cadacbaii,  y  gwanaf  ei  Inn ; 
A’i  ddodi  mewn  preseb  lieb  bechod,  beb  nam, 
A  nemawr  o  gwmp’ni  and  Joseph  a’i  farn. 


?  Diwedd  y  Rhan  ^yntaf  o*t  Gloria  in 


YR  AI?RAN 
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GLORIA  m  EXCELSIS^ 
HYMN  DCCXVIII.  [M.  C.] 

Gorfolcddus^  (Bath  Chapel) 

1  siomwyd  gan  bleserau’r  Uawr, 

Fe’ra  tv/yllodd  bob  yr  uii; 

Ffowch  bob  cariadau,  ffowch  bob  cariadaiSj 
Ffowch  bob  cariadau,  rho’is  fFarwel 
I  ddaear  ac  i  ddyn, 

a  Ni  thro’i  fy  wyiieb  byth  yn  ol, 

I  ’mofyn  pleaer  gau  ; 

Ond  mi  a  gerdda  tu  a’r  wlad 
Sy  a’i  phleser  yn  parhau. 

3  M  ae  boll  deganau’r  ddaear  hon, 

Fu  gynt  yu  fawr  eu  grym; 

Yii  ngwydd  fy  lesu  yn  gwyvvo  eu  gyd, 

Ac  ya  didannu  yn  ddim.  . 

4^  Y  mae  aroglau  pur  ei  ras, 

M  egi s  arogl  a u’ r  ne*, 

Ac  aid  oes  cyminar  Is  yr  haul 
Yn  nil  lie  iddo  fe. 

$  Mae’n  denu’m  serch  trwy  wyntoedd  oer, 

Y n  gyfan  atto  ei  him; 

Ac  fe  ddiffoddodd  bob  ryw  ’chwant. 

At  ddaear  uc  at  ddyn. 

Y  parch  a’r  enw  aed  o’r  bron, 

1  bend  eh  gi  on  bvd  ; 

Ond  gad  fy  enaid  lesu  i  gaei 
I)y  gwynip’iii  gwerthfavvr  drud* 
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7  Fe  dorwyd  rhyngof  fi  a’m  ’chwant, 

Daeth  ar  fy  mhleser  drai ; 

Olid  fy  hapusrwydd  perfFaith  sydd 
Dy  gam  a*th  fwynhau. 

HYMN  DCCXIX.  [iJ/.  C.] 

Galarua.  (Jttbilj 

^  TTWCHLAW  terfynau  maith  y  ser, 

Mewn  paradwys  nefol  wivv, 
Ynmhlithmyrddiynau,yn  mhlith  myrddivnaWft 
Yn  mhlith  myrddiynau  fel  y  gwlith, 
F’ariwylyd  sydd  yn  byvv. 

*  Mi  reda  ’mlaen  heb  edrych  dim 
Ar  aswy  nac  ar  dde’, 

Nes  im’  gyrhaeddyd  at  y  faingc 
^  Acyreisteddodd  e’. 

3  Mae  seintiau  yn  dihengu  i’r  Ian, 

Yn  fyrddiwn  o  fy  mla’n, 

Minnau  ymddifad  yma’n  byw, 

Yn  nghanoi  dw’r  a  thAn. 

4  Mae  hiraeth  pur  yn  gweithio  trwy 

Fy  enaid  am  fwynhau, 

Pieserau  dwyfoi  perffaith  pur, 

Sydd  fythoi  yn  parhau. 

$  Mi  anturia  yr  lorddonen  trwy, 

Er  cymraaint  grym  y  dw’r/ 

Ond  im’  gael  teimlo  bod  o’m  plaid, 

lachusol  ddwyfol  Wr. 

€  Tan  ei  adenydd  mae  fy  nerth, 

Ai  dduwdod  yw  fyngrym; 

Heb  ei  gwmpeini  ’dyw  fy  nawn 

m  m  rhoddion  pennaf  ddim. 


770 

HYMN  DCGXX.  [M.  €.] 

Govfoleddus.  (Bath  Chapel) 

1  ”^ESU,  difyrwch  fy  enaid  drtid, 

1  Yw  edrych  ar  dy  vyedd, 

Ac  mae  llytli’renaa,  ac  mae  ilyth  rsnauy 
Ac  mae  Ilyth’ renau  dy  enw  pur, 

Yii  fywyd  ac  3’n  hedd. 

S  A  than  dy  aden  dawel  bur, 

’Rwy  yn  dymuno  byw, 

Heb  ymblesevu  fyth  cuewn  dim, 

Ond  cariad  at  fy  Nuw. 

3  O  can  fy  llygaid  rhag  im’  wel’d 

Pieserau  gwag  y  byd, 

Ac  i  mi  wvro  byth  oddiar  : 

Dy  Iwybrau  gwerthfawrdrttd, 

4  ’Does  gennyf  ond  dy  allu  mawr. 

I’m  nerthu  i  fyn’d  yn  nila  n ; 

Dy  iachavvdvvriaeth  yw  fy  ngrytc, 

Fy  nghongcwest,  a  fy  nghan. 

5  Melusach  nag  yw’r  diliau  m^!, 

Yvv  munud  o’th  fwynhau, 

Ac  nid  oes  gennyl  bieser  sydd, 

Ond  hynny  yn  parhau. 

S  A  phan  y  syrthio  ser  y  nen, 

Fel  ffigysir  i’r  llawr, 

Bydd  fy  nyddanwch  hebddim  trai, 

Oil  yn  fy  Arglwydd  ma.wr; 

HYMN  DCCXXI.  [M.  C J 

Galarus.  (Jubil) 

J  9  '|3  WY’n  edrych  dros  y  bryniau  pell, 
Im/  Am  danat  bob  yr^awr,  ; 

Tyr’d,  fy  anwylyd,  mae’n  hwyfha%, 

A’ca  haul  bron  my n’d  i  lawn 
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t  Trodd  fy  nghaviadau,  i  oil  eu  gyd, 

’Nawryu  anffyddlon  iiii% 

Ondyr  wyffinnau’n  hyfryd  glaf, 

O  gariad  mwy  ei  rym ! 

3  Cariad  na  ’nabu  plant  y  llawr, 

Mo’i  rinwedd  nac  o’i  ras, 

Ag  sydd  yn  sugno’m  serch  a’m  bryd, 

O’r  creadur  oil  i  ma’s,  . 

4  O  gwnafi’n  ffyddlon  tra  f’w’i  byw, 

Am  lefel  at  dy  glod, 

Ac  na  fo  pleserfyn’d  k  mryd, 

A  welwyd  Is  y  rhod. 

5  Tyn  fy  serchiadau’o-gi’yno  iawn, 

Oddiwrth  wrthddrychau  gau„ 

At  yr  un  gwrthddrych  ag  sydd  fy tb, 

Yn  ffyddlon  yn  parhau.  ♦ 

6  ’Does  gyflwr  tan  yr  awyrlas, 

’Rwy  ynddo  yn  chwennych  byvr, 

Ond  fy  hyfrydwch  fyth  gaiff  fod, 

O  fewn  cynteddau’m  Daw. 

7  Fe  ddarfu  bias,  fe  ddarfu  chwant. 

At  boll  bosiau’r  byd  ; 

Nid  oes  ond  gwagedd  heb  ddim  trai, 

Yn  rhedeg  trwyddo’i  gyd. 

HYMN  DCCXXII.  [M.  C.j 

Gorfoleddus.  (Bath  Chapel) 

1  >41^  boll  wrthddrychau  cig  a  gwaed, 

JLA.  Fy  ngafael  aeth  yn  rhydd; 

Ond  mi  ge’s  wrthddrych,  ond  mi  ge’s  with- 
ddrych. 

Ond  mi  ge’s  wrthddrych  fydd  yn  ffrynd, 

I  drag’wyddoldeb  ddydd. 

3  T 
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Ei  iachawdwriaeth  werthfawr  lavvn> 

Yw  ’mhleser  ddydd  a  nos; 

Ac  mi  gaf  dreulio  rnywyd  mwy, 

O  tan  ei  ddwyfol  g>Vs. 

5  Ni  chenfigena’i’r  rhai  sy’n  cael 
Eu  holl  bleserau  i  ben  ; 

Y  mae  fy  Mhriod  afy  Nuw,e 
A’m  pleser  u^ch  y  nen. 

4  Fe  aeth  teganau’r  ddaear  bon, 

Yn  fy  ngoleuni  yn  ddim; 

Ond  ’rwi’u  cael  pleser  yn  ei  wedd, 

Sydd  lawer  fwy  ei  rym. 

5  Fy  ymffrost  gaiff  fod  am  ei  ras, 

A’tti  nefoedd  fydd  ei  hedd ; 

Ac  mi  orwedda’  gydag  ef, 

Y n  foddlon  yn  y  bedd, 

6  Gadawodd  y  llieiniau’n  ol, 

Yn  arwj^d  i  myfi, 

Na  raid  wrtlnwisgoedd  o  un  rby w 
Yn  y  Baradwys  fry, 

HYMN  DCCXXIII.  [_M.  C.] 

Galarus.  (Jubil)  ' 

^  ANGHREDINIAETH  fawr  ei  jjrvaa 
Ti  roddaist  i  mi  glwy*, 

Ond  d’wed  a  fynnost,  ond  dVed  a  fynnost, 
-Ond  d\ved  a  fynnost  credu  wna’i, 

Fod  doniau’r  nef  yn  fwy. , 

2  Rhifedi  meiau  mawr,  a’u  lliw, 

Ydyw  a’ra  gwnaeth  yn  wan  ; 

Ond  mi  ddo’  fynu  trwy  bob  gwae, 

Cair  gweled  yn  y  man. 
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3  Fe’m  golchir  gan  fy  nghystudd  trvvm, 

Fe'm  purir  yn  y  i4n ; 

Ac  mi  ddof  allan  pan  ddel  dydd, 
Wedi  fy  nghannti’ii  14n. 

4  Anffyddlon  i  mi  trodd  y  byd, 

AnfFyddlon  ddynol-ryw; 

Ond  mi  sy’n  rhedeg  trwyddynt  oil, 

I  fynwes  bur  fy  Nuw. 

3  A  rhwng  ei  ddwyfron  gwna’i  fy  nytb, 
Oddi  yno’drycha’i  ma’s; 

Ac  mi  rof  shalens  i  bob  peth, 

A  welodd  daear  las, 

HYMN  DCCXXIV.  [M. 

Gorfoleddus.  (Bath  Chapel) 
Can.  i,  13. 

1  I  i^EL  pwysi  o  fyrrh  aroglaidd  pur, 
_Sj  Vdyw  f’  anwylyd  gwiw; 

Ac  y  mae  ynddo,  ac  y  raae  ynddo, 

Ac  y  mae  ynddo  ef  iV  gael, 

Gysuron  o  bob  rhyw. 

5  A  rhwng  fy  mronaii  caiff  e*  fod, 

Trwy  gydol  faith  y  nos; 

Nes  gwel’d  yn  gwawrio’r  boreu  ddydd. 
Bwrcasodd  dwyfol  lo’s. 

3  Ac  mi  dyngheda’n  14n  o’r  bron, 

Holl  fetched  Salem  dre% 

Na  b’och  i  demptio,  na  chyffroi, 

Na  blino  o  hono  ’fe. 

4  Ni  theimlodd  cnawd  erioed,  na  bvd 

Un  cariad  cuwch  ei  ryw : 

Na’r  hyn  ’wi’n  brofi  hyfryd  wres, 
Tufewnol  atfy  Nuw. 
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5  Nid  dyfnder  ac  nid  uvvchder  maitfc, 

Na  chreadur  is  y  ne’, 

Einioes,  nac  angeu,  jii’s  gall  ddim, 

I’m  gwahanu  oddi  wrtho  ’fe.  . 

HYMN  DCCXXV.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Eatb  Chapel) 

Caw.  ii,  1. 

1  Tj^’  ANWYLYD  sydd  fel  lili  hardd, 

Hyfryda  erioed  ei  livv  ; 

Ag  sydd  yn  maeddu,  ag  sydd  yn  maeddu, 
Ag  sydd  yn  maeddu  blodau’  byd, 

Posiau  pena’  eu  rhyw. 

2  Yn  mysg  gwyryfon  Sion  fry, 

Fel  lili  yn  mysg  y  drain; 

Efe  yw’r  gwrtbddrych  goreu  ei  wedd, 

A  chariad  pur  y  rhai’n. 

3  Ac  megis  pren  afalau  per, 

Yn  nghanol  prenau’r  co’d  ; 

Felly  f  ’  Anwylyd  yntau  ’mblitk 
Y  meibion  sy’n  cael  clod. 

4  Eisteddais  dan  ei  gysgod  ef, 

A’i  ffrwytb  oedd  felus  iawn ; 

Ac  yma  treuliwn  ddyddiaii  f’  oes, 

Fytb  fytb  yn  ddedwydd  iavvn, 

5  Darfyddwn  son  am  bleser  mwy, 

Yn  agos  ac  yn  mbell ; 

Tra  cawn  i  yfed  dyfroedd  pur, 

O  ffynnon  lawer  gwell, 

6  Darfydded  nos,  darfydded  dydd, 

Fel  munud  fechan  awr; 

Tra  fawn  yn  caru  a  rboi  mbwys, 

Ar  fynwes  f’  Arglwydd  mawr. 
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HYMN  DCCXXVI.  \_M.  C.J 

Gorfoleddus.  (Bath  Chapel) 

Can.  ii,  4,  5. 

1  HYFRYD  wleddoedd  Canaan  wiw, 
Gwleddoedd  sychedig  rai; 

Lie  y  cawn  yi’ed,  lie  y  cawn  yfed, 

Lie  y  cawn  yfed  gloyw  win, 

Ffynnonau  sy’n  parhau. 

%  Ac  yn  ei  win-dy  ni  gawn  fyw, 

A  thrachdio  nefol  hedd  ; 

Ac  ymbleseru  yn  nhegwch  bryd 
£i  ddwyfol  ddynol  wedd. 

3  ft  faner  gadarn  trosom  fydd, 

Sef  cariad  niarwol  glwy’ ; 

Cariad  heb  ddarfod  ac  heb  drai, 

I  drag’wyddoldeb  mwy. 

4  Cynneliwch  fi  a  phottelau  gwin, 

Cysui'bn  dvvyfol  gwir; 

Claf  wyf  o  gariad,  cariad  nef, 

Tu  ag  at  fy  Mhrynwr  pur. 

5  Ei  aswy  law  sydd  dan  fy  mhen, 

Ni’s  tynn  mo  honi’n  ol ; 

A  fy  nghofleidio  mae  a’i  dde’, 

’Rwi’n  gorwedd  yn  ei  gbL 

6  Ac  mi  dyngheda  bawb  o’r  byd, 

Pob  pleser  is  y  nef ; 

Ka  f’ont  i  siomi  mwyach  fytb, 

Mo’i  Ysbryd  sanctaidd  ef. 

3  T  3 
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HYMN  DCCXXVII.  [M.  C.] 

Gorfoleddus,  (Bath  Chapel) 

1  diwedd  trodd  y  sychdwr  mavrr, 

Yii  dawel  hyfryd  bin  ; 

A  daeth  cawodydd,  a  daeth  cawodydd^ 

A  daeth  cawodydd  Sion  fryn, 

I  wlychu  f  ’  enaid  cun. 

2  Yn  awr  mae’r  gwyntoedd  oerion  draw, 

Wedi  gostegu  gyd; 

Ac  y  inae  gwyntoedd  mwyn  y  de’, 

’Nawr  yn  pereiddio ’mryd. 

8  Mae  ofn  angeu,  ofn  bedd, 

Ac  ofnau  o  bob  rhy  w ;  ^ 

Oil  yn  difllannu  un  ac  un,  ^ 

Pan  tywynodd  g.as  fy  Nuw. 

4  ’Rwihi  ffrynd  i"r  bedd,  Vwi’n  fFrynd  iV  groes, 
Cystuddiau’r  aswy  a’r  dde’  ; 

Er  pan  ddaeth  lesu  a’i  gariad  pur, 

Yn  fy  enaid  gadw  ei  le. 

$  Mae  boll  bappusrwydd  mwya’r  byd, 

A’i  gyfoeth  drud  yn  un ; 

A  mil  o  wynfyd  maith  a  mvvy, 

Yn  aros  ynddo  ei  bun. 

d  A  thyma’r  wledd  a  ddaeth  i’m  rhan, 
*Tifeddiaeth  gwledydd  pell  ; 

Cariad  trag’wyddol  i  mi  rodd, 
y r  hyfryd  drysor  gwelL 
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HYMN  DCCXXVIII.  [M.  C.] 

(Gorfoleddus.  Bath  Chapel) 

Can,  11,  12. 

1  A  ETH  helbio’r  gauaf  chwerw  dus 
JljL  Y  ’storom  oer  ab*  gwlaw ; 

Ac  fe  nesaodd,  ac  fe  nesaodd, 

Ac  fe  nesaodd  hyfryd  haul, 

Cyfiawnder  pur  gerllaw. 

^  Fe  wnaeth  ei  babell  yn  ein  plitb, 

A’i  bresennoldeb  sy 
Yn  troi  pob  cystudd  chwerw  loes, 

Yn  hyfryd  hedd  i  ni. 

3  Fe  welwyd  blodau  ar  y  ddaear, 

Grasusau  pur  y  nef ; 

Oil  yn  aroglu’n  beraidd  iawn, 

Oddiwrth  ei  wisgoedd  ef, 

4  O  hyfryd  davvel  nefol  hin, 

Mi  glywa’r  adar  man  ; 

’Nawr  yri  ymbyngcio’n  felus  iaw», 

Y  waredigol  gan, 

5  Mae  turtur  yr  efengyl  fwyn, 

Yn  llanw  bro  a  bryn  ; 

O  dewn  a  dringwn  fynu  fry, 

’Nawr  gyda’r  awel  hyn, 

6  Mae’r  haul  yn  ddysglair  yn  y  nef, 

Cyfiawnder  dwyfol  ddyn ; 

Ac  mae’n  tywynu  yn  hyfryd  iawn, 

Ar  bob  drylliedig  un. 
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HYMN  DCCXXIX.  [M.  N.. 

Galarus.  (New  Jersey y  8,  7.) 

1  fT^AN  fy  maich  yr*  wyfyn  griddfan, 

8  Dysgwyl  amser  o  ryddhau ; 
Dysgwyl  fy  mbechodau  i  dreulio, 

^tto  ’mhechod  sy’n  parbau; 

Dysgwyl  caf  gasineb  hollol, 

Caria  fy  addunedau’r  dydd  ; 

Etto  finnau  yn  y  gadwjai, 

Ac  yn  methu  myn’d  yn  rhyddi, 

2  O  na  chlyvvn  yr  udgorn  arian, 

Ryw  bryd  yn  rboi  bloedd  i  tna’s; 

Ac  yn  cyhoeddi  f ’  enaid  llwythog^ 
Heddwch  a  maddeuol  ras; 

O  na  ddeuai  nerth  i  wared, 

Fel  llifeiriant  mawr  ei  rym, 

Eel  na  allai’m  nwydau  penaf, 

Bellach  i’w  wrth-sefyll  ddim, 

3  Mi  roVn  fydoedd  maith  pe  meddwn, 

Arn  gael  gweled  torri  lawr 
Betbau  ag  sy’n  myn’d  A  rneddwl, 

Fll  o  weithian  yn  yr  awr; 

Trais  a  gorchest  sy  ar  fy  ysbryd, 

Cryf  yw’m  gelyn,  minnau’n  wan; 
Addfwyn  Oen  yn  fuan  brys'ia. 

Help  fi  o’r  pydew  hyn  i’r  Ian. 

4  Tor  y  rhwydau  sydd  gan  satan, 

Llosg  gadwyni  yn  y  tan  ; 

Tyred,  argyhoeddiad  nerthol, 

Difa  ’mhechod  o  dy  ila’n  ; 

Deued  peraidd  heddwch  yntau, 

Nes  congcwero  melus  ’chwant, 

T^es  bo’m  bai  trwy  bob  rhyw  foddion. 

Felly  i  ddiflanu  bant. 
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HYMN  DCCXXX.  [ilf.  JY.] 

Galarus.  (New  Jersey f  8,  7.) 

1  rjl^AN  fy  maich  yr  wyf  yn  griddfan, 
i  Baich  o  eupgiwydd,  baich  o  wae; 
Methu  ymladd  a  fy  nwydau, 

Methu  cywir  *difarhau ; 

Codi  ’ngolvyg  ’rwyf  o’r  pydew^« 

'  Obry  tua  thy  fy  Nhad; 

Ac  yn  dysgwyl  er  y  piygain, 

Glywed  newydd  fy  rbyddhad. 

f  Arcs  fry  ar  ben  y  muriau, 

Yno  mron  a  llwfrhau; 

Mwy  cymmylau,  d’wyllacb,  dVyllacb, 

Fel  ’rv^i’n  dysgwyl  dydd  nesau  : 

A  pbe  bawn  i  ond  gwefd  y  seren 
Sydd  yn  ledio’r  dydd  yn  mla’n  ; 

Wrth  y  wawr  mi  fentrwn  gerdded, 

Trwy  bob  rhwystrau  fawr  a  m4iJ, 

3  Ofni’r  creigydd,  ofni’r  hafan, 

Ofni’r  garw  ogledd  wynt ; 

.  Gfni’r  anial  dyms  buais 

’Mron  a  drysu  5mddo  gynt: 
lesu  ’rwyf  yn  teimlo  angen, 

O  gael  help  dy  nerthol  law; 

Onid  e,  Dywysog  heddwcb, 

Fe’m  dyfethir  maes  o  law, 

4  Griddfan  yw  fy  mwyd  a’m  diod, 

Ac  och’neidio  y  w  fy  ngb4n ; 

Eisiau  cael  fy  ysbryd  i  lechu, 

Yn  dy  fynwes  ddwyfol  Ian  : 

Lie  mae  beddwch  a  tbangn^fedd, 

Gloyw  hyfryd  heb  ddim  trai ; 

Lie  mae  ofn  wedi  faeddu, 

Cariad  perffaith  yn  parhau. 
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5  DymaV  man  y  bydda’i  mam> 

*A  fy  ngolwg  tu  a’r  nef 

Dysgwyl  fyth  tra  fyddo  ana’l. 

Am  ei  bresennoldeb  ef : 

Ac  erfod  fy  haul  yn  gostwng, 

A  fy  meiau  i  yn  fawr  eu  grym; 

Mi  ro’m  ifydd  ar  ei  addewidj 
Ac  ni  thwyllir  ’mo  honw’i  ddim. 

HYMN  HCCXXXI.  [M. 

Galarus.  (New  Jersey,  8,  7.J 

1  ■  "^YNA’r  dyddiau  wyf  y n  ddysgwyb 

1  #  Dyddiau’r  addewidion  rhad; 

D’wedwyd  cawn  fy  meiau  cryfa’ 

Dua*  eu  lliwiau  tan  fy  nhra’d : 

Ei  enw  hyfryd  ydyw  Tesu, 

Ac  fe  ddyry  wared  Hawn ; 

O  !  am  wel’d  y  boreu’n  dyfod, 

Rhyfedd  hyd  y  maith  brydnawn. 

ft  Gwyro  yma,  gwyro  accw, 

Weithiau  gwyro  ar  y  dde’ ; 

Ganwaith  ragor  ar  yr  aswy, 

Oddiwrth  Iwybrau  Brenin  ne’: 

Mae  yma  reddf  o  waredigaeth, 

Mae  yma  reddf  o  dd’od  yn  rhydd ; 

A  griddfanau  i’r  Ian  yn  llanw, 

Am  yr  hyfryd  fore  ddydd, 

3  Mi  fcddylia  fod  y  wawr-ddydd 
Wen,  ar  godi  maes  o  law  ; 

Mi  debygaf  trwy’r  cymmylau, 

Gwela’i  oleu  yr  ochr  draw : 

Tyred  wyntoedd  mwyn  y  dehau, 
Gwthiwch  y  cymmylau  o’n  11«; 

Im’  gael  gwei’d  yn  ei  pgoniant, 
Breaennoldeb  Brenin  ne’. 
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4  Tan  ei  aden  byddai’n  ddedwydd, 

Tan  ei  aden  ca’i  gasau, 

A  galarii  yii  ddrylliedig, 

Am  bob  pechod,  am  bob  bai : 

Tan  ei  aden  ar  bob  chwantau, 

Caf  fi  fuddugoliaeth  lawn ; 

A  c  y  caf  ddifyrwch  cyson, 

O  foreu-ddydd  hyd  brydnawn, 

HYMN  DCCXXXII.  [it/,  i\r.] 

Galarus.  CNew  Jersey^  8,  T.} 

^  f  H  '^YRED  f'  enaid  ar  i  fysju, 

JL  Allan  o’r  anialwch  maith ; 

Hiraeth  sy  arna  i  am  gael  g.weled 
Gwledydd  hyfryd,  pen  fy  nhaith: 
ijiino  teithio  r  creigydd  geirwoDj 
Lie  rwi  n  wastad  yn  cael  brivvj 
Ac  fe’m  clwj'fid  i  farwolaeth. 

On’  b’ai  cariad  rhad  fy  Nuw, 

%  Lleoedd  dyfnion  sy  aryr  aswy, 

Lleoedd  dyrusar  y  dde’; 

Ac  mae’n  anodd  cadw’r  llwybr, 

Ag  y  tejthiodd  Brenin  ne’: 

Rhag  im’  golli,  neu  trwy  ryfyg, 

Neu  anghredu,  neu  trwy  flys  * 

Help  fy  Nuw,  iuddiedig  enaid, 

Ddringo’r  bryniau  serth  ar  frys, 

3  Angrhediniaeth  sy.  am  fy  llarpio, 

JHegis  Hew  rhuadwy  cry’; 

Seirph,  gwiberod  gl4s  gwenwyniff, 

Yw  fy  nwydau  ami  ri’; 

Mae  arna’i  ofn  yn  fy  nghalon, 

Cyn  yr  elwyf  drwodd  draw; 

JBydd  im’  ryw  bryd  ddigaloni, 

Neu  yntau  gvvympo  yn  eu  Ilaw» 
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4  Dal  fi  fynu  addfvvyn  lesu, 

Arwain  f  *  enaid  yn  dy  law ; 

Nes  bwy’n  landio  tros  bob  ofnau, 

I’r  avdaloedd  hyfryd  draw : 

Ac  os  yno  fyth  y  deuaf, 

Dyfta  ngwaith  o  fewn  y  lie; 

Chwareu  ar  y  delyn  auraidd. 

Am  rinweddau  ei  gariad  e’. 

HYMN  DCCXXXIII.  {M.  N.] 

Galarus.  ('New  Jersey ^  8,  7  J 

1  nriORRt  wnes  fy  addunedau, 

1  Gant  o  weithiau  maith  eu  ihi’ ; 

Ac  mae’n  rhaid  ryw  ras  anfeidrof, 

Gadw  euog  fel  myfi  : 

Wrth  yr  orsedd  ’rwyf  yn  cwymp©, 

Ac  nid  oes  un  enw  ma’s, 

Ag  a  ry’  im’  feddyginiaeth, 

Ond  yn  unig  gorsedd  gras. 

2  Gras  fel  moroedd  all  fy  achub, 

Perffaith  gyflawn  y n  mhob  rhati; 

Gras  a  roddo  nerth  a  bywyd, 

Ac  a  wnelo’n  gryf  y  gwan  : 

Rhaid  cyfiawnder,  rhaid  doethi neb, 

A  phob  gras’au,  fawr  a  man ; 

Cyn  yrelo  f’  enaid  eiddil,  ' 

S}’^  niewn  cadwyn,  gam  yn  mla’n. 

3  Rhaid  cael  llygaid  fel  y  gwelwyf, 

Hy  fryd  beraidd  Iwybrau’r  dydd; 

A  chael  holl  allweddau’r  nefoedd, 

I  ddatcloi  cadwynau’n  rhydd  : 

A. chael  II user n  fawr  y  byw  yd, 

Fyth  i  gerdded  o  fy  inla’n, 

Oanol  dydd  yn  gwminwl  goleu, 

Gano!  nos  yn  golofn  dan. 
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4  Tywysog  bywyd  bydd  o’m  hochr, 

’Rvvyt  fi  mron  a  llwfrhau ; 

’Dyw  ijgelynion  mewn  rhifedi, 

Na’u  cyndynrwydd  ronyn  llai: 

Torf  o  maes  o  bethau’n  temtio, 

Torfo  mewn  o’u  cymmaint  hwy, 

Ac  mewn  cyngrair  gyda’ii  gilyddj 
Am  roi  i  mi  farwol  glwy’. 

5  Minnaii  rois  fy  boll  ymddiried, 

lesu,  arnat  ti  dy  bun  ; 

Acnid  oes  un  enw  arall 
Ag  all  achub  y  fatb  un : 

Tynfi  ’mlaen  i’r  ardal  byfryd, 

Maes  o’r  anial  maitb  ei  byd; 

Ti  gei’r  clod  a’r  boll  ogoniant. 

Pan  yn  ulw  yr  elo’r  byd. 

HYMN  DCCXXXIV.  [M. 

Galarus.  (New  Jersey  8,  7,^ 

^  gymdeitbas 

^  Nefol,  yn  yr  anial  fyd; 

Lie  mae  maglau  ar  ol  maglau, 

Yn  fy  nrysu  mron  0  byd  : 

Y  mae  biraeth  yn  fy  ngbalon, 

Ac  ocb’neidiau  bebddim  trai. 

Am  wel’d  oriau  ngwaredigaeth, 
Ddedwydd  byfryd  yn  nesau. 

2  Mae  fy  meddwl  yn  cyrwydro, 

Gant  o  weithiau  maes  0  dre*; 

Ac  yn  cl^mu  a  gwrtbddrvchau, 

Gwag  di-sylwedd  is  y  nV  ; 

Mae  fy  mywyd  i  mi  n  ofid, 

Mae  fy  nyddiau  i  mi’n  boen, 

Lisiau  cael  fy  boll  ddifyrvvcb, 

Yn  dy  gwmp’ni  addfwya  Oen 

3  U 
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3  Ti  faddeuaist  fil  o  feiau, 

Beiau  cytiddeinoca  eu  rhyw; 

Ac  ti  guddiaist  rhag  y  weria, 

Fel  y  porphor  rai  eu  iliw: 

Ciiria  fy  uhydwybod  euog, 

Canna  f  ’  enaid  yn  y  gwaed  ; 

A  rho’r  l)ai  ag  sy’n  fy  maeddu 
A  fy  iiryllio  i  tan  fy  nhraed. 

4  O  na  ildia  f  enaid  ronyn, 

Er  ei  bod  hi*n  fyr  brydnawn  ; 
y  mae  trugareddau’r  nefoedd, 

Fel  y  moroedd  rhawrion  Hawn  : 

F’  allai  try  deheu-wynt  tawel, 

Cyn  machiudo’m  haul  i’n  Ian  ; 

Ac  yii  lie  rhyw  drwin  och’neidio, 

Caf  fi  swnio’r  hyfryd  gan. 

HYMN  DCCXXXV.  [M.iNT.j 

Galarus,  ('New  Jersey y  8,7.) 

1  AE  addewid  nef  o’ra  ochor, 

JLt  JL  Fod  fy  lesu  yn  ffrynd  i’r  gwan, 

O’r  pydewau  dwg  ei  hunan 

Garcharorion  llesg  i’r  Ian ; 

Tor  y  bolltau  pres  yn  ganddryll, 

Tynn  y  barrau  heiyrn  yn  ol ; 

Gad  fy  enaid  o’r  dyfnderoedd, 

Hedeg  yiia  i  dy  gol, 

2  Nid  wi’n  haeddu  dim  trugaredd, 

Trois  fy  nghefn  ar  y  nef, 

A  chofleidiais  fy  eilunod, 

’N  ol  meddiannu  ei  gariad  ef ; 

Gwerthais  drysor  rawy  n^’r  ddaear 
Am  bleserau  munudawr; 

Ac  ’rw’i  bron  a  thorri  nghalon 
4ni  ei  heddwch  ef  yn  awr» 
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3  Tyvvyned  haul-wen  ar  fy  enaid, 

Blinais  ganwaith  gan  y  nos;- 
Nid  yw  mhlesev,  na  nheganau, 

Na'in  heilunod,  ond  fy  nghro’s: 

Mynwes  lesu  yw’m  happusrwydd, 

O  na  chawn  i  yno  fod  ! 

Fe  loi  cariad  dvvyfol  perffaith 
Fy  mhleserau  i  tan  fy  nhro’d. 

4  Etto  unwaitli  mi  ddyrchafaf, 

Un  ochenaid  tu  a’r  nef; 

Ac  a  wylaf  ddagrau’n  hidil, 

Am  ei  bresennoldeb  ef: 

Pwy  a  wyv  na  wrendy  clustiau, 

’R  hwn  a  greodd  dda’r  a  nen ; 

.  Ac  y  daw  fy  nymuniadau 
Trist  hiraethlon  oil  i  ben. 

HYiMN  DCCXXXVI.  {M.  iV.l 

Galarus,  ('New  Jersey^  8,  7  J 

^  dim  o  dan  yr  wybr, 

A  wna  i  mi  ronyn  lies; 

Un  difyrwch  nac  un  pleser, 

Untau  yn  agos,  nac  yn  mhell : 

Darfu  chwant  a’i  holl  hyfrj^dwch, 

Ei  lawenydd  gwag  a’i  flo’dd  ; 
Presennoldeb  lesu  ei  hunan, 

Yw  yn  unig,  wna  fy  modd, 

2  Y  mae  nefoedd  yn  ei  gwmp’ni, 

Y  mae  by wyd  yn  ei  wedd ; 

Ag  sy’n  gwneuthur  angeu  yn  gyfaill, 

Ac  sy’n  peri  congcro’r  bedd  : 

Rho’th  gyfeillach  lesu  addfwyn 
Dyna  ’wi’n  ei  geisio  gyd ; 

Ac  mi  fy  ddaf  foddion  ddi-ddig 
I  oil  a  gwrddwyf  yn  y  byd. 
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3  Yno  deued  gaiaf  chwerw, 

A  rhyw  wyntoedd  oerion  iawn  ; 
Croes  ar  groes  yn  cludo  arnaf, 

Drymach  drymach  hyd  brydnawn  ; 
Ond  i’th  ysbryd  puri’m  dala, 

Minnau  sefa’n  gryf  i’r  Ian ; 

Ond  os  troi  dy  gefn  arnaf, 

Ni  chawd  un  erioed  mor  wan. 

4  Tyr'd  am  hynny  ffrynd  troseddwyr, 

At  yr  eiddil  gwaela’  ei  lun ; 

Gollodd  afael  ar  bob  haeddiant, 

A  rhinweddau  sydd  gan  ddyn  : 

Mi  ymddieithrais  o'r  creadur. 

Felly  yntau  oddi  wrthyf  fi; 

Ac  ni  fedd  fy  enaid  egvvan, 

Gyfaill  beddyw  ond  tydi* 

HYMN  DCCXXXVII.  [M. 


Galarus.  (New  Jersey^  8,  T,) 


Ac  och’neidio  am  y  funud. 

Bur  ddedvvyddaf  dd’od  i  ben  : 


’Rwi’n  gobeitbio  yn  erbyn  gobaitb, 
Caria  fy  iigriddfanau’r  dydd, 

Ac  ar  fyrder  tyrr  cadwynau, 

Ca’ify  nbraed  a'm  dvvyio’n  rbydd. 

Mi  edrycbaf  ar  i  fynu, 

Deued  tywyllwcb,  deued  nos; 

Os  daw  beddwcb  im’  oun  lie, 

Fe  ddaw  oddiwrtb  waed  y  gro’s : 

D  ^a’r  man  y  gwna  i  fy  ngbrigfan, 
Dyna’r  man  gobeitbia’i  mwy  ; 

Nid  oes  iecbyd  fytb  i’m  benaid, 

Ond  mewn  dwyfol  farwol  glwy*. 
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3  Gobaith  f’  enaid  yw  ei  haeddiant, 

Gobaith  f’  enaid  yw  ei  rym; 

Tlawd,  a  llesg,  a  gwaii,  ac  ynfyd, 

Ydvvyf  fi  heb  feddu  dim  : 

Ti’wodd  draw  yr  wyfyn  edrych, 

Dros  y  bryniau  mawrion  pell ; 

Ac  yn  dysgwyl  fy  ngorphwysfa, 

O  gydawiider  llawer  gwell. 

4  Nid  oes  fFyniion  wedi  ei  hagor, 

Ag  all  olchi’r  euog  hyii ; 

Ond  yffynnon  a  agorodd 
Cariad,  ar  Galfaria  fryn : 

Gvvaed  all  dalu’n  llwyr  am  feiau, 

Gwaed  all  agor  porth  y  nef; 

Ac  nid  oes  foddiona’r  nefoedd, 

Ond  ei  haeddiant  dwyfol  ef. 

HYMN  DCCXXXVIII.  {M.  C.] 

Galarus,  (Stroud) 

1  l^/jT AE  holl  gariadau’r  ddaear  bon, 

It  1  Fy  ngado  i  yn  gyttun  ; 

Ond  mae  fy  anwylyd  innau’n  well, 
Fyrddiynau  raaith  nag  un. 

2  Ac  er  fod  mil  a  lawenha, 

Gael  sengii  ar  fy  mhen ; 

Mae  fy  ngriddfauau  innau’n  rhes, 

Yn  dringo  tu  a’r  nen. 

3  Er  ofni  beiau  fy  neheulaw, 

Ryw  awr  i  dorri  raa’s ; 

Etto  ’rwi’n  credu  geiriau’r  nef, 

Mai  trech  yw  dwyfol  ras, 

4  Mi  greda’,  er  mor  hwyred  yw, 

Ca’i  gongcwest  ar  fy  mai ; 

Ac  am  fod  lesu  yn  s:adarn  un. 

Mi  bcidia  a  llwfrhau. 

3  U  S 
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5  Tan  gredu  mi  auturia  ’ralaen, 
Crediniaeth  yw  fy  ngrym  ; 

A  than  awelon  cadarn  gred,  ‘ 
Al!  fy  mhechodau  i  ddim. 


HYMN  DCCXXXIX.  [M. 

Govfoleddus.  (Otford) 

3  yESUyw’  'm  ffrynd,  a’m  priod  pur, 
JL  Ac  iddo  rho’is  fy  nghred ; 

Neb  ond  ei  hunan  ddwg  fy  maich, 

Ei  hunan  d41  fy  n’fed. 

5  Fe  wrendy  nghri  pan  elwi’n  wan, 

Ei  gariad  sydd  yn  fawr; 

Ac  fyth  ni’s  ged^^’n  hir  fi  gael 
Fy  nghuro  ar  y  llawr, 

3  Ni  fethodd  gweddi  daer  erioed, 

A  chyrraedd  hyd  y  nef; 

Ac  mewn  cyfyngder  f ’  enaid  rhed, 
y  n  union  atto  ef. 

4  Ac  nidoes  gyfaill  mewn  un  man, 

Cyffelyb  iddo  yn  bod ; 

Pe  baen  i  chwilio’r  ddaear  faith, 

A  holl  aerfynau’r  rhod. 

5  Yn  mhob  rhyw  ddoniau  mae  e’n  fawr, 
Arifeidrol  yw  ei  rym ; 

Ac  nid  oes  pwysau  ar  ei  ras, 

Na’i  haeddiant  dwyfol  ddim. 

6  Mae  ei  ffyddlondeb  fel  y  m6r, 

Heb  fesur  ac  heb  drai; 

A’i  drugareddau  hyfryd  sy 
’N  dragywydu  yn  parhau. 
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HYMN  DCCXL.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Portsea) 

1  fuan  diangc  f’  enaid  cu, 

V W  O  wrtbddrychau’r  ddaear  hon ; 

Nid  oes  er  chwilio  ynddynt  hwy, 

Ond  blinder  oil  o’r  bron. 

2  Nid  yw’r  creadur  oil  ei  gyd, 

Ond  trwm  a  llwythog  faich  ; 

Ond  mi  ddihanga,  a  rho’  fy  mliwvs 
Ar  gref  a  dwyfol  fraich. . 

3  Efe  ei  bun  a’m  gwna  i’n  ddoetb, 

Efe  a’m  cwyd  i’r  Ian  ; 

Efe  ei  bunari  ydyw  Twr 
A  noddfa  f  ’  enaid  gvvan. 

4  Mi  anturiu’  atei  orsedd  fwyn. 

Tan  eitba’  tywyll  nos; 

Ac  mi  orpbwysa’,  doed  a  ddel 
Arbaeddiant  gwaed  ei  gro’s. 

5  Mae  ynddo  drugareddau  fil, 

A  cbariad  heb  ddim  trai ; 

A  vbyw  ffyddlondeb  fel  y  m6r. 

At  ei  gystuddiol  rai. 

HYMN  DCCXLI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Tunbridge) 

1  ddyj^sgwyliais  amser  bir, 

1  Y  a  Gyflawni  geiriau’r  nef; 

O’rdiwedd  gwawriodd  dwyfol  ddydd 

Ei  buraddewid  ef. 

2  Mi  ofnais  rbag  i’m  nwydau  cryf, 

Ryw  awr  i  gario’rdydd; 

Ond  mi  ge’s  brofi  ffyddlon  Ffryndj> 

A’ni  tynnodd  i  yn  rbydd. 
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3  Fe  v’odd  fy  nbraed  i  ar  y  graigj 

Ac  fe  r’odd  i  mi  rym  j 
A  thrwy  ei  allu  mawr  a’i  ras, 

Ni  ofna’i  ngelya  ddiin. 

4  Fe  ddaeth  y  Jubil  werthfawr  lawn, 

Ar  ol  och’neidio’n  hir  ; 

Ac  mi  ge’s  weled  hyfryd  ran, 

O’r  baradwysaidd  dir. 

5  Fy  ngwared  wnawder  maint  fy  mai, 

O’m  hofnau,  ac  o’m  braw ; 

Ac  fe  fynegodd  nefoedd  im% 

Caf  iaiidio’r  ochor  draw. 

HYMN  DCCXLIL  [M.  C 

Gorfoleddus,  (Wiltshire) 

1  av\r  fe  ffodd  cymmylau’r  nos, 

■  Fe  dorodd  boreu  wawr ; 

Ac  y  mae  dysgwyl  wedi  dwyn 
Ffyddlondeb  nefi  lawr. 

2  Fel  ffu  tywyllwch  dudew  ffwrdd, 

O  flaen  goleuni’r  dydd ; 

Felly  fy  ofnau  i  hwytbau  ffodd, 

A  minnau  wnawd  yn  rhydd. 

3  Pe  c'nigid  im’  fynyddau’r  byd 

A’r  rhai’n  yn  arian  pur; 

Mi  a’u  gwrthodwn  hvvynt  yn  14n 
Am  ddwyfol  heddwch  gwir. 

4  Mi  ro  ffarwel  i  bob  rhyw  chwant, 

Pob  pleser  is  y  nen; 

Ac  yr  wi’n  cym’ryd  lesup'm  bodd 
Yn  briod  ac  yn  ben. 
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o  Ni  wela’i  wrthddrych  mewn  un  man 
O’r  ddaear  las  i’r  ne% 

A  dal  ei  garu  tra  fw’i  byw 
Yn  unig  ond  efe. 

HYMN  DCCXLIII.  [M.JY.] 

Gorfoleddus.  (Tabernacle,  8,  7,} 

1  g  ESU,  ti  ydyw  fy  myvvyd, 

_IL  Mwy  nag  oil  ydwyt  dy  hun  ; 

Nid  oes  angel  it’  gyfFelyb, 

Nid  oes  seraph,  nid  oes  dyn 
Pleser,  cariad,  a  llawenydd, 

*Rodiant  ar  dy  ddeheiilaw, 

Ac  i’th  wydd,  na  phoen,  nac  ofn, 

Nac  euogrwydd  byth  ni  ddaw« 

2  Mi  alia  yn  ddedwydd  pan  f ’ost  agos, 

Fywtrwy  gydol  faith  y  dydd, 

Er  pob  gelyn,  cryf  a  chyfrwys, 

Ag  yn  euro  arna’i  sydd  ; 

Neb  ni's  dwg  fy  etifeddiaeth, 

Tra  fo’n  eiddo  fesu’ni  Duw; 

Trysor  mawr  wedi  idd’  i’w  rwym© 

Mewn  trag’wyddol  gariad  yw, 

3  Os  oddi  wrthyt  ti  y  c’rwydrai 

De’  new  aswy  o  un  tu; 

Ac  im’  nesau  at  bren  gwybodaeth 
A  waharddaist  i  myfi  ; 

Tyn  fi  maes  o’r  ffwrnes  danllyd. 

Tor  fy  nwydau’i  tro  fi  ’nol ; 

A  gad  i  mi  yno  aros 

Yn  drag’wyddol  yn  dy  gol. 
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HYMN  DCCXLIV.  [M.  N.} 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7*) 

1  A  -RGLWYpD,  gwel  dy  bererinion, 
/m.  Edrych  ar  eu  cystudd  mawr, 

Wrth  briddfeini  Pharao  greulon 
Wedi  eu  curoyn  dosti  lawr; 

’Mofyn  am  y  tiroedd  hyfryd 
Mewn  addewid  ro’w’d  tan  sel, 

Sydd  a’i  bur  afonydd  tirion 
Fyth  yn  llifo  o  laeth  a  mel. 

t  Rho  i  ni  nerth  i  dreiddio  trosodd 
Pob  rhy  w  afon,  pob  rhyw  fryn ; 

Ac  na  bo  in’  ddigalonni 

’R  cystudd  draw  na’r  cystudd  byn ; 
Rho  i  ni  ffydd,  a  rho  amynedd, 

Rho  oieuni,  rho  i  ni  rym, 

Ag  na’s  gallo  nerth  gelynion 
Wneuthur  niwed  i  ni  ddim. 

3  Oni  fyddi  yn  arweinydd 

I  ni  foieu,  i  ni  ’nawn, 

I  beryglon  duon  dyrus 

Heb  in’  wybod  syrthio  wnawn  ; 

Yn  nydd  caled  yr  ymladdfa 
Addfwyn  lesu  saif  o’n  plaid; 

Rho  i  ni  nerth,  a  rho  ddoethineb 
Yn  y  rhyfel  fel  bo  rhaid. 

4  Pan  bo’r  tonnau  raawr  yn  rhuo, 

Hodt  gy nddeiriog*ffrwd  y n  ddau ; 

A  rho  nerth  i’th  etifeddion 

Basso’r  dyfroedd  mawr  yn  frau ; 

Nad  yr  ofn  cas  i  gwyrnpo 
Ar  y  liesgaf  waiinaf  wr, 

Ne’s  bo’n  traed  yn  sengu’n  ga'darn 
Ar  y  Graig  tu  draw  i’r  dw’r. 


HVMNAP, 

HYMN  DCCXLA^  [M.  N.} 

Galarus.  (Trowbridge,  &,  7.) 

^  del  lluoedd  o  g37studdiau 

A  Yna  i  wasgu  arna’i  yn  un; 

N’ad  fi  i  duchan,  n’ad  fi  anghredu, 

N.’ad  fi  achwyii  fyth  wrth  ddyn ; 

Dod  dy  gariad  inegis  ffynnon 
Loyw,  \^n  fy  enaid  gwan, 

A  gad  i  mi  bwyso  arnat 

Wrth  oV  anial  dd'od  i’r  Ian. 

2  Dangos  i  mi’r  arda!  hyfryd 

Etifeddiaeth  sanctaidd-rai^ , 

Lie  nad  oes  oa  phoen  nac  wy!o, 

Dhh  ond  pleser  yn  parh^u ; 

Cadw  ^ngolwg  gydsein  yno, 

Cadw  fy  ysbryd  mewn  mwynhad, 

Tra  fvvi’n  teithio’r  ochor  yma 
O  bleserau  ty  fy  Nhad. 

3  Boed  fy  mryd,  a’m  hyfryd  fwrfais, 

A  fy  mhleser  tra  fw’i  byw, 

Uwch  teganau  gwag  y  ddaear 
Ar  gymdeithas  bur“ fy  Nuw; 

Boed  dy  iechydwriaeth  rasol 
I  mi  yn  wastadol  wledd, 

A  rho  brawf  o  bleser  hyfryd, 

Seintiau  yy  ochor  draw  i’r^bedd. 


HYMN  DCCXLVI.  [J/.  m.} 

Galarus.  ('New  Jersey,  8,  7J 

RI  DDF  AN  ’rwyf  O  tan  fy  meichiau 

. —  Aiphtiaidd  dir, 

*a.c  ocu  neidio  am  gael  gweled 

Bryniau  hyfryd  Gilead  bur; 
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Dwg  fi  o  tan  lywodraeth  Phaiao 
Grym  fy  meiau  o  bob  rhyw, 

Mewn  i  wlad  y  gongcwest  hyfryd 
Ag  addawyd  gan  fy  Nnw. 

2  Agor  ddorau  pres  caned  ig 
Yn  dy  iierth,  ac  yn  dy  lid. 

Tor  efynau  heiyrn  yn  ddrylliau, 

Ag  sy’n  dal  dy  briod  cyd  ; 

Fel  y  gallont  weVd  dedwyddwch 
Mawr  byfrydvvch  in’  a  bair ; 

A  chael  profi'r  gras  addewaist 
Gant  o  weithiau  yn  dy  air. 

4  Dy  lecbydwriaeth  yvv  fy  noddfa, 

Dy  lechydvvriaeth  yvv  fy  ngrym; 

Dyna  etifeddiaeth  gyflawn 
Ac  nid  oes  a’i  dwg  hi  ddim ; 

Gwu  i’m  coelbren  ddedwydd  gwympo 
Ar  arduloedd  cariad  pur; 

A  diderfyn  ydyw’r  trysor 
Ga’i  feddiannn  cyn  bo  hir. 

HYMN  DCCXLVII.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Welch,  8,  7.) 

1  "JTESU  llawnder  rnawry  nefoedd, 

a  Gwrando  !ef  un  eiddil  gwan, 

Sydd  yn  gorwedd  with  dy  orsedd, 

Ac  yn  codi  ei  lef  i  r  Ian  ; 

Mae’ngelynion  heb  rifedi, 

Yn  fy  nghuro  o  bob  tu; 

Ac  nid  oes  a  all  fy  achub 
Is  y’'  nefoedd  ond  ty  di. 

2  Yn  dy  haeddiant  ’rwyf  yn  gyfiawn, 

Yn  dy  oleuni  gwelai’n  ghr; 

Yn  dy  wisgoedd  dwyfol  dysglaii* 

Byddai’n  ogqneddus  bur ; 
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Yn  dy  lechydwriaeth  gyflawa 
Er  mor  wanned  wyf  yn  awr, 

Cair  fy  ngweled  ryw  ddiwrnod 
Yn  dysgleirio  fel  y  wawr, 

3  DVed  y  gair,  fy  addfwyn  lesu, 

Yna  f*  enaid  lawenha, 

Gair  o  addewid  ca’i  fy  mhuro  ' 

O  bob  pechod,  o  bob  pla ; 

Gwrendy  f  ’  enaid  mevvn  distawrwy’^dd 
Ar  dy  adlais  ddistaw  fain, 

Ac  fe  neidia  o  orfoledd 
Pan  y  clywo’th  nefol  sain. 

4  Mae  dy  lais  yn  rho’i  distawrwydd, 

/>  Ar  boll  fwrfais  wag  y  byd, 

Yn  gwastotti  pob  rhyw  derfysg 
Fago  *nwydau  croes  yngh37d ; 

Y  mae’r  gwynt  yn  troi  i’r  dehau, 

Ac  mae’r  hlii  yn  dawel  iawn, 

Pan  bo’m  Duw’n  cyhoeddi  heddwch 
Er  mor  arwed  bu’r  prydnawn. 

HYMN  DCCXLVIII.  [M.  JY.] 

Gorfoleddus.  (Welch,  8,  7.) 

I  ii  .iPRYCH  lesu  ar  dy  ddyweddi, 

Saif  yn  gadarn  wrth  ei  chlin ; 

Nad  y  gelyn  i  ddifwyno 

G^inllan  blanaist  ti  dy  bun; 

Pyfrha  lii  ar  bob  munudyn 
A’r  cawodydd  hyfryd  sy, 

Fel  y  gwlith  tirionaf  distaw 
Yn  dihidlo  oddi  fry. 

lesu  tro  afonydd  by wyd 

Tros  y  sychdir  creiglyd  eras, 

Fel  bo’r  eginyno  dyfu 
Megis  blodau  yn  y  ma’s  ; 
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Rho  i  hwnnw  o’r  ffynuon  yfed 
Ag  yn  mron  llewygu  sydd 
Gan  y  gwres  heb  ronyn  cysgod 
O  dan  oriau' poetha’r  dydd. 

3  Yn  dy  fynwes  mae  diogeUvcli, 

Ac  ni  fFeindia’i  arall  fan, 

Nad  yw  ufFern  fawr  yn  euro, 

Nad  wyf  finnau’ii  hollo!  wan; 

Dysg  fi  arcs  yna’n  llonydd, 

Peidio  gwibio  yma  a  thraw, 

Tyn  fi’n  ol  os  colla’i  fymryn 
Megis  priod  yn  dy  law. 

HYMN  DCCXLIX.  l 

Galarus.  (Trowbridge,  8,  7.) 

1  T  ESU,  tro  fy  n  gwae  a’m  cystudd 
1  Yn  orfoledd  im’  ryvr  bryd ; 

P’am  y  rhoddi’r  gwan  iV  guro 
Gan  elyiiion  sarrug  cyd  ; 

Yn  mhob  cyflvvr  y  b’wyf  yncldo 
O’r  ddaearen  faith  i’r  ne’, 

Doed  y  troion  chwerwa  ddelo, 

Dod  fi  sefyll  ar  dy  ddeb 

S  Dedwydd  y w  sy  yn  dy  glvvyfau, 

Nid  rhyw  ofnau  yno  sydd, 

Ond  llavvenydd,  hedd,  a  chariad. 

Oil  yn  oil  yn  cario’r.dydd; 

Gwledd  wastadol  yw  dy  gwmp’ni. 

Pell  uwchlaw  pob  dyall  dyn, 

Ond  y  rhei’ny  gas  ei  phrofi 
Gan  dy  Ysbryd  di  dy  hun, 

S  Minnan’r  noeth,  a’r  tlawd  a  ddeuaf 
Yn  fy  ofnau,  yn  fy  niai, 

Ac  heb  fedr  na  rhyfela, 

’Chwaithiia  medru  ’difarhaa ; 
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Kho  i  mi  nertlT,  a  gras,  a  doniau, 

Rho  i  mi’r  cwbl  oil  i  gyd ; 

Nid  oes  dim  ond  trysor  dwyfol 
Ag  all  lanw  fy  awyddfryd, 

4  Ar  drugaredd  ’rwyf  yn  cwympo, 

Maith  drugaredd  dwyfol  Fod, 

A  datguddiodd  ar  y  croes-bren 
Gariad  mwya’  fu  erioM; 

Wedi  ymdroi  ynholl  rinweddau 
’R  nefoedd  fawr,  y  dof  yii  rala’n, 

Ac  fe  all  rhinweddau’r  nefoedd 
Faeddu  dyfroedd,  faeddu  tan. 

HYMN  DCCL,  [M.iV^.] 

Gorfoleddus.  (Lewes,  8,  7,  4.) 

1  ^^HWILIO  am  danat  addfwyn  Arglwydd, 

Mae  fy  enaid  yma  a  tbraw  ; 

Teimlo  mod  i’n  berffaith  ddedwydd 
Pan  y  byddost  ti  gerllaw ; 

Gwedd  dy  wyneb,  &c« 

Y w  fy  ray wyd  yn  y  byd, 

2  Heddwch  perffaith  yw  dy  gwmp’ni, 

Mae  ilawenydd  ar  dy  dde’; 

Ond  i  ti  fodyn  bresennol 

Pob  peth  sydd  yn  llanwV  lie; 

Ni  ddaw  tristwch,  &c. 

Fyth  i’th  gwmp’ni  tra  fo  nef. 

3  Yn  y  ffwrnes  danllyd  greulon 

Os  tydi  a  ddaw  yn  mla’n, 

’Does  ond  heddwch  a  mwyneidd-dra, 

A  thiriondeb  yn  y  tan; 

Gw^n  dy  gariad,  &c. 

Wna  bob  cystudd  yn  ddirym. 
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4  Ti  wi’n  ’mofyn,  Arglwydd  tyred, 

Yn  mbob  trailed  bydd  gerilaw; 

Dilyn  fi,  ’rwi’n  ofiii  yma, 

Dilyn  fi,  ’rwi’n  ofni  draw ; 

Tan  dy  aden,  &c. 

Mi  edrycha’  yn  wyneb  llu. 

HYMN  DCCLI,  IM.N.} 

Gorfoleddus.  (Painswick,  8,  7»  4.) 

1  T\UW  anfeidrol  yw  dy  enw 

i  S  Llanw’r  nefoedd,  llanw’r  llawr, 
Ac  mae’th  Iwybrau’n  anweledig 
Yn  nyfnderoedd  moroedd  raawr  ; 

Dy  feddyliau,  &c. 

Sy  is  nag  uffern,  uwch  n'Yr  nef. 

2  Minnau’n  ddyfal  sydd  yn  ’mofyn 

Ar  yr  aswy,  ar  y  dde’, 

Ceisio  ffeindio  dwfn  gyngor 
A  dybenion  Brenin  ne’; 

Hyn  a  ffeindiais,  &c. 

Mai  daioni  y  w  oil  i  mi. 

3  Pan  b’w’i  tan  y  tonnau  mawiion, 

A  llifeiriant  yn  ei  rym  ; 

Da’r  ac  uffern  gyd^’u  gilydd, 

'  Am  fy  nghuro’i  lawr  i  ddim  ; 

Af  tan  grynUj  &c, 

’Maflaf  yn  addewid  nef. 

4  Dyben  nefoedd  sydd  yn  gywir, 

Benna’  beth  y  w  dyben  dyn ; 

Ac  mi  anturiaf  fy  boll  fyvvyd 
Ar  ei  eiriau  ef  ei  bun  ; 

Doed  pob  cystudd,  &c. 

Ddygwydd  dim  ond  da  i  ml. 
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■5  Da  yw’r  groes,  a  da  y w  gwas^gfa, 

Da  y w  profedigaeth  Jytn ; 

Oil  a’ni  tyn  i  o’r  creadiir, 

O  fy  haeddiaiit,  o  fy  ngryrn ; 

Minnau’r  traan,  &c. 

-I*  fVf  tan  aden  Brenin  nef, 

HYMN  DCCLII.  [M.Y.] 

Gorfoleddug.  (Mariners,  8,  7,  4.) 

1  A  NWELEDIG  ’rwi’n  dy  garu, 
JLjL  Ac  ni  fedda’i  yn  y  byd 
Wrthddrych  alla’i  bwyso  arno, 

^  Wrthddrych  dal  rho’i  iddo  ’mrydj 
’Does  fy  lleinw,  &c. 

O  bobpleser  ond  dy  hun. 

2  Ti  m  harweinaist  o’r  creadiir 

Ar  hyd  llwybrau  geirwon  iawn, 

Ni  che’s  lonydd  gyda  ’mhleser 
Fyth  na  boreu  na  phrydnawn  ; 
Ynyranial,  &c. 

D’wedaist  eiriau  wrth  fy  modd. 


3  ’Rwyf  yn  foddlon  i’th  geryddon 
^  Pan  na  byddwyf,  mae  dy  lais 
by’n  fy  nwyn  o  blith  y  llewod 
O  bob  gormes,  o  bob  trais ; 
Gwell  na  diliau,  &c. 

Yw  deniadau  geiriau’r  nef. 


4  ’Chlywoddclust,ni  weioddllytrad 

Ac  ni  ddaeth  i  galon  dyn,  ^ 
Erioed  feddwl,  na  dychymmvn- 
Yfathydwyttid/hun; 

Rhagor  deccach,  &c. 

Wyt  n^g  welodd  nef  na  Ilawr* 

3  X  3 
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5  Ac  ’rwyf  finnau  yn  dy  garu 
Uwch  a  welais  etto  eiioM, 

Uwch  a  glywa^s  son  am  dano, 

Neu  yntau  k  ddych’mygais  fod  ; 

Dyma  fflaraiau,  &c. 

FerfFaitb  mwyn  trigfanau’r  nef. 

HYMN  DCCLIII.  [M.  N. 

Gorfoleddus.  (Kentucky,  8,  7>  4.) 

1  dy  fod  yn  uwebder  nefoedd, 

Uwoh  cyrbaeddyd  meddwl  dyn^, 
Etto  mae’tb  greaduriaid  lleiaf 
Yn  dy  olwg  bob  yr  un  ; 

Nid  oes  meddwl,  &c. 

Ond  yw’n  oleii  o  dy  flaen. 

9  Ti  yw  ’Nhad,  a  thi  yw  ’Mhriod, 

Ti  yw’m  Harglwydd,  ti  yw’m  Duw, 
Fy  unig  dwr,  a’m  hunig  noddfa, 

Neu  i  fai^w,  neu  i  fyw ; 

Cymmer  f ’  enaid,  &c. 

Tan  dy  aden  tua’r  nef. 

3  Tro  ’ngelynion  yn  eu  gwrthol, 

A  pbalmenta’r  ffordd  i’r  wlad 
Tra  fwi’n  yfed  addewidion 
Pur  y  ieebydwriaeth  rad ; 

Fel  y  gallwyf,  &c. 

O  fy  nghystudd  ymgryfhaB, 

4  Minnau  ymddigrifaf  ynot, 

A  ebanraoiaf  fytb  dy  ras ; 

Tfa  fo’r  aiiudl  bur  yn  para^ 

Neu  yntau  wedi'r  el  i  ma’s; 
Trag’wyddoldeb,  &c. 

Ns  chaiif  ddiwedd  ar  fy  ngbaiv. 
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HYMN  DCCLIY.  [M.  N.'] 

Gorfoleddus,  (Helrasley,  8,  7,  4.) 

1  TESU  ti  yw’m  hunig  noddfa, 

1  Ac  tnae  ynot  ti  ddidrai,  ' 

Ffrwd  lifeiriol  o  gysuron 
Yn  drag’wyddol  yn  parhau; 

Fyth  ni  dderfydd,  &c. 

’Mo  dy  gariad  a  dy  ras. 

2  Dy  hanfod  berffaitb  yw’m  bappusrwydd, 

Mae  ’ngbysuron  bob  yr  un 
Yn  terfynu,  ac  yn  casglu 
’N  gryno  ynot  ti  dy  bun; 

Bywyd  P  enaid,  &c. 

Man  b’wyf  finnau  yno  bydd. 


3  Mewn  rbyw  bj^der  nefol  hyfryd, 

’Rwi’n  rbob  fy  acbos  o  dy  fla’n, 

!  Ac  yn  credu  caf  fyn’d  trwodd, 

Neu  lifeiriant,  neu  yntau  din, 

Ac  caifFf*  enaid,  &c. 

Tlawd  i  ganu  yr  oobr  draw. 

4  Pan  edrycbwyf  ar  dy  fawredd, 

Gwel’d  dy  ogoniant  maith  a’tb  ras, 
Mae  fy  ngbalon  gan  lawenydd 
Hyfryd  pur  yn  torri  ma^s  ! 

Gan  ro’i  pleser,  &c. 

Fil  uwcblaw  pleserauV  byd. 

HYMN  DCCLV.  [il/. 

Gorfoleddus.  (Verdant  Spring 8,  7,  4.^ 
1  T^UW  teyrnasa  ar  y  ddaear, 

O’r  gorllevvin  bell  i’r  de% 
Cyramer  feddiant  ar  ardaloedd 
Pella’,  tywyl la*,  ts  y  ne’; 

Haul  Cyfiawnder,  &c. 

LlanwV  ddaear  fawr  a’th  ras. 
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2  Dened  yr  India  fawr  gyfoethog 

Heddyw  tan  dywyllwch  sydd, 

I  gael  gwel’d  efengyl  byfryd 
Yn  dw3"n  drosodd  oleu’r  dydd; 

Nes  bo  heddwch,  &c. 

Y n  teyrnasu  o  for  i  for. 

3  Taened  gweinidogion  bywyd 

lechydwriaeth  lesii  ar  lied  ; 

Caried  moroedd  addewidion 
Trosodd  draw  i’r  rhai  digred; 

Aed  efengyl,  &c. 

Ar  adenydd  dwyfol  wynt, 

4  Deed  pveswylwyr  yr  anialwch 

Doed  trigolion  bro  a  bryn, 

Doed  y  rhai  sydd  ar  y  cebifor 
I  garu’r  iechydwriaeth  byn ; 

Nes  bo  adsein,  See. 

Moliant  yn  amgylchu’r  byd. 

5  Pur  ganiadau  i  Frenin  Sion 

Fyddo  yn  llawenydd  Hawn, 

Draw  o’r  dwyrain  lie  mae’n  codi 
I  facbludiad  haul  brydnawn; 

Fytb  na  sonier,  &c. 

Ond  am  degwch  Brenin  nef. 

HYMN  DCCLVI.  iV.] 

Gorfoleddus,  (Lewes,  8,  7,  4.) 

I  TTTYN  yw’m  pleser,  hyn  yw’m  hymfFrost, 
JnL  Hyn  yw  'ngysur  yn  y  byd, 

Mod  i’n  caru’r  addfwyn  lesu 
Dyna  meddiant  i  oil  i  gyd  ; 

Mwy  yw  nbrysor,  &c. 

Nag  y  fedd  y  byd  o’i  fron# 
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2  Ac  ni  alla’i  fyth  fynegi, 

Pe  anturiwn  tra  fawn  byw. 

Pa  raor  hyfryd,  pa  mor  felus. 

Pa  raor  gryf  ei  gariad  yw; 

Fflam  ddiderfyn,  &c, 

Ddaeth  o  ganol  nef  i  lawr. 

3  Yn  y  bywyd  fyth  a  bery 

Caf  fi  ddwfn  chwilio  ma’s. 

Faith  ddyfnderoedd  cariad  dwyfol 
A  changhenau  nefol  ras; 

Ehengir  f  *  enaid,  &c. 

I  hiabod  datguddiaethauV  nef. 

4  Derfydd  awyr,  derfydd  daear, 

Derfydd  grewyd  is  y  ne% 

Derfydd  haul,  a  ser,  a  lleuad, 

Daw  tywyllw^h  yn  eu  lie, 

Fyth  ni  dderfydd,  &c. 

Canu  iecbydvvriaeth  gras. 

5  Bydd  cerubiaid,  a  seraphiaid, 

Ac  aagylion  nef  3  n  un, 

Yn  cyramysgu  Halcluia,  ' 

A  Hosanna  bur  a  dyiij 
Anthem  cariad,  &c. 

^"ytid^^r  anthem  tra  fo’r  nef. 

HYMN  DCCLVII.  [M.  C.] 

Gorfoleddas.  (Irish) 

1  ^  O  y“  teithio  crindir  eras, 

-4.%/  Gwlad  galar,  a  gwlad  gwae, 

Heb  un  rh3'w  bleser  ynddi  i  w  gael 
Sydd  o  sylwedd  i  barhau. 

2  Mae  ynof  finnan  wagter  mawr, 

Ac  nid  oes  is  y  nef, 

Ond  hwnnw  ei  hunan  euw  pur. 

Fy  lesu  lleinw  ef. 
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3  Ei  addewidion  sydd  tan  zel, 

Fel  rhyw  fFynnonau  pur, 

Ag  sy’n  rho’i  allan  loyw  fFrwd 
Tros  hyfryd  Salem  dir. 

4  Mi  gerdda*  ’mlaen  dros  greigyddserth, 

Trwy  dd’rysni  a  thrwy  ddrain ; 

Ond  im*  gael  proti  ar  fy  nhaitb, 

O  hyfryd  flas  y  rhai’n. 

5  Caf  nerth  i’w  ganlyn  ef  tr’w’i  byw, 

A  deed  hi  fel  y  del ; 

Mae  prawf  o’i  gariad  fel  y  gwin 
Neu  hyfryd  ddiliau  meU 

HYMN  DCCLVIII.  {M.  C.} 

Galarus.  (LudFow) 

1  lESU  gobaith  yr  holl  fyd, 

Gobaith  yr  Indiaid  draw  ; 

Cyttavvna  Mdewid  bur  dy  ras 
I’r  truan  ma’s  o  law. 

2  Ti  wyddost  Arglwydd  beth  yw  trai, 

O  eisiau  dyfroedd  pur, 

A  bod  yranial  raaith  yn  gra», 

Heb  gael  cysuron  gwir.^ 

3  Mae  temtasiynau’r  ddraig  yn  gry% 

A  minnau  Mwyfond  gwan; 

Nid  oes  ond  dwyfol  nerth  y  nef, 

A’m  deil  i  fyth  i’r  Ian. 

4  Mae  Hid  o’r  dwyrain  ac  o’r  de*. 

Am  gongcro’m  ’chydig  ras 
Trag’wyddol  gariad  ydyw  ef 
Wna  i’r  truan  gario’r  ma’s» 
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5  Un  radd  o  haeddiaiit  addfwyu  Oen, 

Sy’n  fwy  na’m  beiau  i  o’r  bron ; 

Ac  yn  ei  rinwedd  llawenhaf. 

Tan  groesau’r  ddaear  hon. 

HYMN  DCCLIX.  L^-  C.] 

Galarus.  '  ( Ludlow) 

1  DEFRO’n  fore,  f’  enaid  gwan, 

Ar  dorriad  cyutaV  dydd, 

A  llwyr  gyssegra  ddyddiaii  dy  oc» 

I’r  gvvrthddrych  goreu  sydd, 

2  Cafyfed  yma  gariad  pur, 

Na  phrofodd  cnawd  mo’i  ryw, 

Ac  ymddifyrru  uwch  y  byd 
Ar  bur  bleserau’m  Duw. 

3  Mi  flinais  yfed  dyfroedd  sur, 

Teganau  daear  lawr; 

Ni  fydda’i  happus  ond  wrth  Has 
Fleserau’r  nefoedd  fawr. 


4  Uwch  cyrraedd  pob  sercliiadau  gwael, 

Yw’  rcariad  pur.ei  flas, 

Ag  sydd  yn  llifo’n  loy w  ffinvd^ 

O  iechydwriaeth  gras. 

5  Yma  dymunwn  drellio’m hoes, 

O  fore  byd  brydnawn ; 

Lie  cavvn  i  wylo  cariad  pur, 

Yn  ddagrau  melus  iawn. 


HYMN  DCCLX.  {M,  C.j 

Galarus.  (Walsal) 


P 


lERERIN  vvyf  mewn  anial  dir, 
Y n  c’rwydro  yma  a  thraw ; 
Ac  yn  rhyw  ddisgwyl  bob  yr  awr, 
Fod  ty  fy  Nhad  gerllaw. 
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2  Ac  mi  deliyga  clywa’i  swtt 
Nefolaidd  fai  o’m  bla’n, 

Wedi  congcwero,  a  myn’d  trwy 
Dymhestloedd  dw’r  a  than. 

5  Tyr’d  Ysbryd  sanctaidd  ledia’r  fFordd^ 
Bydd  i  mi’n  niwl  a  th4n; 

Ni  cherddai’n  gyvvir  banner  cam 
Nes  elost  o  fy  mla’n. 

4  Mi  wyra  weithiau  ar  y  dde% 

Ac  ar  yr  aswy  law ; 

Am  hynny  arwain  gam  a  cham 
Fi  i’r  Baradwys  draw. 

5  Mae  biraeth  avna’i  am  y  wlad, 

tile  mae  torfeydd  di-ri’, 

Yn  canu’r  anthem  ddyddiau  eu  hoes 
Am  angeu  Calfari. 

HYMN  DCCLXI.  \M.  C.] 

,  Gorfoleddus,  (Stillman) 

1  "yrYD  yma  ni  ddych’mygodd  dyn, 

■  1  Tan  entrycb  awyr  la’s, 

Y  fath  ddyfnderoedd  byfryd  sydd 
Mewn  gwaredigol  ras.  ^ 

2  Ni  fu  trugaredd  faith,  na  gras, 

Na  chariad  Is  y  nef, 

Yn  mhlith  angylion  uwcha’  eu  gradd, 
Gyffelyb  sy  ynddo  ef. 

3  O  annherfynol  for  didrai ! 

O  haeddiaut  ac  o  ras  i 
Ni  all  trag’vvyddoldeb  er  ei  hyd, 

Fw  ifeindio  e’  fyth  i  ma’g. 
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4  Ac  yn  ci  gariad  dwfn  maith. 

Mi  nofia  tua’r  ne% 

Ac  nid  oes  tymhest*  fyth,  na  then, 

Yn  rhuo  ynddo  fe. 

5  Ac  mi  gaf ’nol  blinderau  maith, 

Y n  hyfryd  landio  draw ; 

Ac  yfed  gwleddoedd  sanctaidd  pur, 

Ryw  ddedwydd  ddydd  addaw. 

HYMN  DCCLXII.  C.] 

Gorfoleddus.  (London) 

1  ARWEL  greaduriaid  gwyclia’  eu  rhyw, 
JT  Pob  enwau  is  y  ne’ ; 

Ni  wela’i  wrthddrych  vvna  fy  modd, 

Yn  unig  ond  efe. 

2  Mae  ei  ddoniau  yn  rhagori  ’mbell, 

Ar  boll  frenbinoedd  byd, 

Ac  Vwi’n  teimlo  ei  fod  e’  ei  bun 
Yn  bollol  lanw  ^tnryd. 

3  Mae  ei  eiriau  fel  y  diiiau  mel, 

A’i  boll  orcb’mynion  sy 
Eu  gyd  yn  dangos  rbinwedd  faith 
Sancteiddrwydd  nefoedd  fry. 

4  Mae  ei  addewidion  fel  yr  haul 

Yn  sicr  gadw  eu  He; 

Ac  nid  a’r  si  Half  lei  a*  ar  goll  ' 

O’i  hyfryd  eiriau  e’. 

5  A  minnau’n  bollol  rho  fy  mbwys 

Ar  allu  Mrenin  mawr; 

Yr  hwn  a’ra  nertha’i  fy  ned  trwy 
Gystuddiau  maith  y  llawr. 

3  Y 
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HYMN  DCCLXIII.  [1/.  C.] 


Gorfoleddus.  (America) 


1  5  ’mofyn  haecldiant  fyth  na  nerth 

5  #  Na  ffafor  neb  na*i  hedd, 

Ond  hwnnw’n  unig  god  fy  Ilwch  ’ 

Yn  fvw  i’r  Ian  o’v  bedd. 

2  Mae’n  eistedd  ar  ddebeulaw’rTad, 

Ar  orsedd  fawr  y  nef; 

Ac  y  mae’r  cj^fan  sydd  mewn  bod, 

Tan  ei  awdurdod  ef. 


3  ’Fe  gryn  y  dda’r,  ac  ufFern  fawr 

Wrth  amnaid  Tyvvysognen  ; 
Oh  !  fath  ogoniant  hwnnw  fu 
Yn  dyoddef  ar  y  pren. 

4  O  lesu  cymmer  fi  i  gyd, 

Fel  mynnost  gad  im’  fod  ; 
Ond  nn’  gael  treulio  bob  yr  awr 
Yn  hollol  i  dy  glod. 


5  Neu  ar  y  llawr,  neu  ar  y  Ian, 
Os  byddaf  ddydd  na  nos ; 
Gad  i  mi  orphwys  yna  tan 
Ddiferion  gvvaed  y  gro’s. 


HYMN  DCCLXIV.  [M.  C.J 

Galarus.  (Landyiil) 

TYR’D  Arglwydd  &’th  addevvid  rad. 
Pur  eiriau’r  nef  i  ben; 

Dyddiau  fy  rhydd-did  ro’w’d  tan  zel 
Yn  llyfr  mawr  y  nen. 


®  Mae  dyddiau  griddfan  i  mi’n  hir, 
Caethiwed  Babel  fawr; 

O  !  na  chawn  deimlo’^r  J ubil  fwyn 
Yn  agor  dorau’r  wawr. 
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3  Ac  O  !  na  throi  y  barrau  pres, 

A’r  bolltydd  heiyrfi  yn  ol ; 

Fel  cawn  ni  gadw  cariad  pur 
A  heddwch  yn  fy  nghol. 

4  Mi  awn  tua  Sion  ar  y  wawr. 

Lie  buais  gynt  yn  byw ; 

Ac  ni  chymmerwn  gwmp’ni  ini*, 

Yn  unig  ond  fy  Nuw. 

5  Tebygwn  pe  b’ai’m  troed  yn  rhydd 

Maes  o’r  caethiwed  hyn, 

Na  wnavvn  ond  canii  fyth  tra  f ’vvyf 
Am  ras  Calfaria  fryn. 

HYMN  DCCLXV.  [M  C.] 

Gorfoleddus.  (London) 

1  AE’m  golwg  accvv  tua’r  wlad, 
-LtJL  Lie  mae  fy  heddwch  llawn; 

Ac  *rwyf  am  deimlo  eu  gwleddoedd  pur 

O  fore  hyd  brydnawn. 

2  ’Does  dim  difyrwch  yma  i*w  gael, 

A  leinw’m  heriaid  cu ; 

Ond  mi  ymborthaf  ar  y  wledd, 

Sydd  gan  angylion  fry. 

5  Mi  yfaf  ddw’ry  ffynnon  glir, 

Sy  o  tan  y  faingc  yn  d’od 
Ac  y  mae  rhinwedd  ynddo  yn  llawn 
I  adferu  nerth  i’m  tro’d. 

I  Ddiffygia’i  ddim  er  cyd  fy  nhaith, 

Tra  paro  gras  y  ne’ ; 

Ac  er  mor  lleied  yw  fy  ngrym, 

Mae  digon  ynddo  fe. 
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5  Mae’r  iecbydwriaeth  fel  y  mor 
Y  n  chwyddo  fyth  i’r  Ian ; 
Mae  yma  ddigon,  digon  byth, 
I’r  truan  ac  i’r  gwan. 


HYMN  DCCLXVI.  [M.  C.] 

(Govfoleddus.  Stillman) 

Awn  bechaduriaid  at  y  dw’r, 

A  darddodd  ar  y  bryn ; 

Ac  ni  gawn  drachdio  fyth  heb  drai 
O’r  afon  loyw  hyn. 


2  Mae  yma  drugareddau  rhad 

I’rtlawd  a’r  llariaidd  rai; 

A  rhyw  fendithion  maith  yn  ’stor 
Sy  fythol  yn  parhau. 

3  ’Does  yma  eisiau  fyth  yn  bod, 

Trysorau  gras  yn  llawn  ; 

Er  mairit  yr  yfed  a’r  glanhau 
Sy  o  fore  hyd  brydnawn. 

4  Ni’s  blinwn  ganu  tra  fo’m  byw. 

Am  yr  oruchafiaeth  hyn ; 

Weilhiodd  ein  Harglwydd  un  prydnawn 
Ar  ben  Calfaria  fryn. 

5  Fe  welir  myrdd  ’mhen  gronyn  bach, 

O’r  dwyrain,  ac  o’r  de’, 

Yncyd  adseinio’n  hyfryd  am 
Ei  ryfedd  ganad  e’. 

HYMN  DCCLXVII.  [ilf.  C.] 

G  alar  US.  (Beverly) 

1  TESU  teyrnasa  yn  dy  ryra, 

1  A  d’wed  dy  fod  yn  Dduw; 

O  tyr’d  a  damsiad  dan  dy  draed, 

Fy  mhedhod  o  bob  rhyw. 
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2  Mae  uffern  fawr  a’m  nwydau  yii  un, 

Mewti  cyngrair  di-aaccad, 

I  stopio’r  llwybr  dwyfol  pur 
Sy’n  ledio  i  dy  fy  Nhad. 

3  Dos  I'hagot  Dywysog  mawr  y  nef, 

A  chliria’r  ffordd  o*m  bla’n; 

A  threia  ddyfnder  dyfroedd  maith^ 

Ac  eilwaith  treia’r  tan. 

4  A  than  dy  aden  rni  af  trwy 

Bob  rhwystrau  Is  y  rhod ; 

Ni  cheisiaf  gennyt  onid  nerth 
I  ddilyn  ol  dy  dro’d. 

5  Tydi  gai  enw  tra  fo  haul, 

Nac  angel  fyth,  na  saint ; 

Am  y  fath  bwrcas,  chlywodd  nef 
Na  daear  am  ei  faint. 

* 

HYMN  DCCLXVIII.  {M.  B,  D.} 

Galarus,  (  Franconia J 

1  ARGLWYDD  tyr’d  i  lawr, 

Mae’n  frwydr  chwerw  iawn  ; 

O  fore  las-ddydd  beb  ei  hail 

Hyd  fachlud  haul  brydnawn,]  ^ 

Mae  meiau  i  megis  llu 
Yngyndyngry’oryw, 

Ac  nid  oes  foddi’w  cael  hwy  ’lawr, 

Ond  gallu  raawrfy  Nuw. 

2  Am  hyn  rhof  arno  mhwys, 

Er  maint  eu  cyfrwys  hi ; 

Fel  un  cystuddiol  mi  rof  floedd, 

I  entrych  nefoeddfry ; 

3  Y  3 
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Mi  goda’m  dwylo  i’r  Ian, 

Lluddedig  gwan  a  gwiw, 

Ac  niwan  greda’i  gario’r  dydd, 

Fy  nghymmorth  fydd  fy  Nuw, 

3  Fe’m  ceidvv  ar  y  dde% 

Can’s  fFrynd  yw  e’  i’r  gwan; 

Fe’m  dal  i  ar  yr  aswy  law, 

Mae  e’  yma  a  thraw  ’mhob  man ; 

Caiff  Amaleciaid  glwy’, 

Pe  baent  bwy  fwy  eu  grym, 

Saif  ufFern,  a  fy  mhechod  ca# 

O  flaen  ei  ras  ef  ddim. 

4  Fe  egyr  gadarn  graig 

Nes  ffrydio  dw’r  i  ma’s 
y  n  liif  ar  hyd  sy chedig  don, 

I  etifeddion  gras ; 

Dibidla  fanna  pur, 

Mewn  dyrus  dir  heb  drai ; 

Cysuron  sylwedd  puri  ni, 

Cysuron  sy’n  parhau. 

HYMN  DCCLXIX.  [M.B.D.} 

Galarus.  (Franconia) 

1  tua’r  wlad, 

y  T  Sy  a’i  chyfoeth  rhad  heb  drai ; 

Y  wlad  ca’i  yfed  sylwedd  pur, 

Sy  fyth  yn  gwir  barhau ; 

Gwledd  pasgedigioii  rhad, 

Bar’todd  fy  Nhad  a’m  Duw, 

O  hyfryd  ddwyfol  felus  rawn 
lachusol  iawn  ei  ry  w. 

t  Gyfeillion  ffyddlon  dewch, 

Ar  fyrder  cewch  eich  rhan ; 

Coronau  auraidd  pur  o’r  trwch 
Dderbyniwch  yn  y  man  ; 


HYMNAU. 


813 

Heb  bwys,  heb  rif,  heb  goll, 

Mae  boll  drysorau’r  nen ; 

A  lesu  Mhrynwr,  a  fy  Nuw> 

Yn  unig  yvv  sy’nben. 

5  Cawn  weled  wyneb  pur, 

Tyvvyscfg  gwir  y  ne*; 

Ac  edrycb  fel  cariadau  ’nghyd 
Ynhyfryd  arno  fe; 

Ac  ymddifyrru  cawn 

Ar  wrthddrych  Hawn  i’n  bryd, 

Uwch  temtasiynau  tir  na  mor, 

Na  therfysg  o’r  y  b}'d. 

4  ’Rwi’n  teimlo  hiraeth  gwir, 

Trwy  eigion  f’  enaid  gwan; 

Am  w'el’d  gorphenii’r  ddyrus  daitli 
Sy  oV  anial  maith  i’r  Ian ; 

I  landio’r  ochor  draw, 

Uwch  eaogrffydd,  braw,aphoen. 

At  fyrddiwn  o  ferthyron  glan 
Sy’n  canucan  yr  Oen. 

HYMN  DCCLXX.  [ilf.  B.  D.] 

Gorfoleddus.  (Lonsdale) 

1  daccvv’r  hyfryd  fan, 

Mewn  golwg  gan  fy  ftydd  ; 

Ac  fel  mae’r  gwyntoedd  yn  cryfhau, 

Mae  e’n  nesau  bob  dydd ; 

Y n  siwr  o  gario’r  dydd 

Trwy  gystudd  o  bob  rhyw, 

Fe  gur  y  ’storom  hir  barhad 
Ni  mewn  i  wlad  ein  Duw. 

2  ’Does  ie  in’  golli’r  ffordd, 

Mae  niwl  y  dydd  o’n  bla’n  ; 

Fe’n  tywysir  trwy’r  anialwch  hir, 

Gan  golofa  bur  o  dan ; 
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Fearwain  dwyfol  ras 
Ni  yn  gywir  ma’s  o  law, 

Trwy  ganol  maith  sychedig  dir, 

I’r  Ganaan  bur  sydd  drawi 

3  Saif  Moab  ddim  o  flaen, 

Ei  fraich  anfreidrol  gref; 

Trech  na  boll  ddyfais  uffern  faith, 
Etfeithiol  vvaith  y  nef ; 

Y  dyfroedd  gloywion  pur, 

Sy  0  Fethl’em  dir  yn  d'od, 

A’n  nertha  ni  rai  llesg  a  gwan 
Gael  pechod  dan  ein  tro’d. 

4  Pe  ba’i  teganau’r  byd. 

Am  hynny  yn  ulw  man ; 

Mae  nghysur  ac  raae  nghyfoeth  siwr 
Uwch  distryw  dw’r  a  than ; 

O  addewidion  gras, 

Ca’i  dderbyn  ma’soJaW** 

Drysorau  mwj'  tu  hwn\;  i’r  bedd. 

Nag  fedd  yr  India  draw. 

HYMN  DCCLXXI.  [M.  B. 

Galarus.  (Franconia) 

1  Wl’n  ofni  grym  y  dw’r, 
am/  Yn  y  lorddonen  gre’ ; 

’Rwi’n  syllu  ar  y  creigydd  maith, 

Sydd  ar  fy  nhaith  i  dre’; 

Duw  bydd  yn  nerth  i’r  gwan, 

A  dal  6  i’r  Ian  yn  gry*. 

Tan  demtasiynau  ge’nllif  llym 
Sy  a’u  tonnau  heb  ddim  rhi’, 

2  Gostega’r  ’storom  gref 

Diflaned  tarth  yn  14n ; 

A  gad  i’m  llygaid  weled  dydd, 

Y n  oleu  rhydd  o’m  bla’n ; 
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Dwg  fi  i’r  ardal  glir 

Uwch  difFaith  dir  ei  ryw, 

Ac  na  ddoed  cw  mmwl  fy th  i’r  man, 
B’o  f’  enaid  gwan  yn  byw, 

5  Mewn  trailed  rho  dy  help, 

Ti  wyddost  Mwyf  ond  gwan, 

A  chynnal  a  dy  anfeidrol  fraich. 
Tan  Iwythog  faicb  fi  i’r  Ian ; 

Fel  teithwy’r  tyle  serth, 

Y n  nghadarn  nerth  y  ne% 

Heb  ofni  gelyn  arun  ilaw, 

Ne^s  myned  draw  i  dre’. 

4  Cyflawnir  gair  fy  Nuw, 

A  deed  hi  fel  y  del ; 

Can’s  holl  amcanion  nefoedd  fry. 
Bob  sillaf  sy  tan  sel ; 

Ac  ar  ei  air  a’i  nerth, 

A  dwyfol  werth  ei  wa’d 
Mi  4f  trwy  holl  elynion  hy 
I  mewn  i  dy  fy  Nhad, 

HYMN  DCCLXXII. 

Gorfoleddas.  (Lonsdale) 

.  1  B  i^E  ’nillodd  lesu’r  dydd, 

JT  Mewn  buddugoliaeth  lawn, 
Yn  erbyn  uffern  fawr  eihun 
Yn  loyw  un  prydnawn; 

’Fe  agorodd  byrth  y  nen, 

O  led  y  pen  i  rai, 

Cystuddiol,  gorthymedig,  gwan, 
Sy’n*griddfan  dan  eu  bai. 

2  Am  hynny  awn  yn  by, 

Trwy  ganol  lluoedd  maith, 

Heb  ofni  dyfais,  grym,  na’r  Hid, 
Sy’n  cwrddid  ar  ein  taith ; 
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Awn  yno  i  Galfari, 

Bu’r  gwaed  yn  Hi*  i*r  llawr ; 

Ni  gofiwn  gariad  pur  di-nam, 

Ni  ganwn  am  yr  awr. 

3  Ni  deitbiwn  yn  y  blaen, 

Cawn  weled  Sion  fryn, 

Lie  mae  myrddiynau  maitb  mewn  hwyl, 

Yn  cadvv  gwyl  am  hyn ; 

Cawn  fyn’d  i  mewn  i’w  plith, 

I  yfed  fyth  o’i  hedd, 

Anfeidrol  gariad  pevffaith  gwiw, 

Trag’wyddol  yw  y  wledd. 

HYMN  DCCLXXIII.  [M.  B.  D.] 

Gorfoleddus.  ('HolbomJ 

1  'OENDIGAIDfyddo’rawr, 
iS  Y  clywais  ddwyfol  lef, 

O’r  anial  fyd  y*ngalw  i  ma’s, 

Tua  hyfryd  deyrnas  nef; 

Fe  gododd  seren  ddydd, 

A’i  goleu  sydd  yn  rhoi 
Cymmylau  tywylla*  tewa’  Hawn, 

Yn  fuan  iawn  i  ffoi. 

g  Ce’s  brofi'r  dwyfol  hedd, 

Gyda  gorfoledd  mawr, 

*Rwi*n  cofio’r  efFaith,  cofio’r  pryd 
Yn  hyfryd,  hyd  yn  awr; 

Pan  cefais  wir  ryddhad, 

Trwy  werthfawr  wa*d  fy  Nuw, 

Ei  gariad  oedd  yn  felus  braf, 

A*i  garu  wnaf  tr’wy’  by  w*  • 

3  A  thyma’r  cyntaf  bryd, 

Y r  aeth  y  byd  yn  ddim, 

A  choHodd  hithau  ufFern  fawr, 

O  hyfryd  awr  ei  grym ;  * 
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Fy  enaid  aeth  yn  rhydd, 
Pan  ddaeth  y  dydd  i  ben, 
Ni  all  cadwynau  ddala  awr, 
Tros  arfaeth  fawr  y  nen. 


4  Dangoswyd  im’  pryd  hyn, 

Y  baradwysaidd  wlad, 

A’r  boll  bleserau  hyfryd  sy, 

O  fewn  i  dy  fy  Nhad ; 
y  manna  nefol  cudd, 

Sy  i’w  gael  yn  rhydd  heb  drai, 

Dros  drag’wyddoldeb  yn  y  ne’ 

I’r  dewisedig  rai. 

$  *Roedd  pob  gwageddol  flys, 

A  gefais  is  y  nef, 

Yn  toddi,  ac  yn  myn’d  yn  ddim, 

Yn  ngrym  ei  gariad  ef; 

Fe  ddarfu  pob  rhyw  flas 
Ar  bleser  cas  ei  ryvv. 

Pan  cefais  yfed  dyfroedd  clir 
O  ffynnon  bur  fy  Nuw. 

HYMN  DCCLXXIV.  [M  C.] 


Goi'foleddus.  (Elenborough) 


I  OLEUNI,  ac  anfeidrol  rym, 
Yw  hyfryd  eiriau’r  nen  ; 

A  phob  sillaftyn  dd’wedodd  ef, 
Sydd  siwr  o  dd’od  i  ben. 


2 


Fe  barodd  i  rai  dorri’r  fraich, 

A  thynnu’r  llygad  de*, 

Minnau  gaf  allu  mewn  iawn  bryd, 

I  wneud  a  barodd  e*. 

Ac  ’rwi’n  resolfo  myn’d  yn  gloff 
I  mewn  i  deyrnas  nef, 

Yn  well  na  chadw’m  meliis  'chwani, 
A  cholli  ei  gwmp’ni  ef. 

1 
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4  Mi  ymddirieda*  yn  ei  air, 

Er  cymmaint  yw  fy  mar; 

Ac  fe  derfynwj^d  dydd,  ac  awr. 

Pan  canwi’m  gvvir  ryddhau. 

5  Mi  orfoledda  draw  o  beli, 

Wrth  feddwl  am  y  dydd. 

Pan  ddel  addewid  fawr  ei  grym, 

A’m  henaid  gwan  yn  rhydd. 

HYMN  DCCLXXV.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Elcnborough) 

1  WPn  disgwyl  wrth  dy  addewid  bar, 

O’r  bore  hyd  y  nawn, 

Ac  os  ca’i  brofi’r  gloyw  ddw’r. 

Ml  fyddaf  ddedwydd  iawn. 

2  Ti  dd’wedaist  bod  rhinweddau’th  waed, 

Ynfwy  na  beiau’r  byd; 

O  rho  ini’  weled  dwyfol  glwy* 

Yn  dofi.  anfeidrol  lid. 

S  Gad  i  mi  brofi’r  heddwch  Hawn, 

Y  Hw’r  rhinweddol  gwiw ; 

Ag  sydd  yn  tarddu  yn  loyw  ffrwd, 

O  orsedd  bur  fy  Nuw. 

4  Rho  i  mi  yfed  cariad  rhad, 

Mewn  dyrus  anial  dir ; 

A  phrofi  rhinwedd  dwyfol  ddawn, 

Cysuron  gloyw  clir. 

5  Mi  deithia’n  ddifyr  yn  y  bla’n, 

Dros  greigydd  serth  i’r  Ian; 

A  dof  i  olwg  Sion  bur, 

Yn  gynnar  yn  y  man. 
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HYMN  DCCLXXVI.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Foster) 

1  AE  pererinion  draw  o'm  blaen, 

1  ▼  1  Yn  canu’r  anthem  bur, 

Ac  heddyw'n  edrych  fel  o  beil, 

Ar  dd’rysni’r  diffaith  dir. 

2  Maent  hwy’n  rhyfeddu’r  dwyfol  ras, 

A’u  nherthodd  ar  eu  taith ; 

A  chanu  cariad  addfwyn  Oen, 

Ffyddlonaf  yw  eu  gwaith. 

3  O  nertha  finnau  i  edrych  draw, 

Heb  wyro  o  un  tu, 

Nes  i  mi  gyrraedd  mewn  i  byrth 
Caersalem  newydd  fry. 

4  Rho’r  delyn  auraidd  yn  ein  Haw, 

Ac  yn  ein  hysbryd  dan ; 

Ac  yn  mheryglon  anial  dir, 

Erfyniau  pur  a  chan. 

5  Ni  awn  fel  hyn  yn  ngwres  y  nef, 

Fel  un  lluosog  lu, 

Trwy  demtasiynau  heb  ddim  rhif 
I  mewn  i’r  nefoedd  fry, 

HYMN  DCGLXXVII. 

/ 

Gorfoleddus.  (Foster) 

FE  flinodd  f  ‘  enaid  bach  yn  nghri* 

A  dwndwr  oer  y  byd  ; 

Ond  mae  vlifyrvvch  lawer  mwy, 

Gaiff  holloi  lanw  mryd. 

3  Z 
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Q  Nid  yw  trysorau’r  India  bell, 

A  chyfoeth  maith  peru, 

Ond  rhyw  ddisylwedd  sorod  gwael, 
IV  pwyso  ^  fy  Nuw, 


3  Mae  yn  ei  beddwcb  bethau  mwvj 

Nagfeddybydyn  un; 

A  phvavvf  o’i  gariad  ydyw  r  fraint 
Oruchaf  gafodd  dyii. 

4  Fy  nymuniadau  .maith  eii  rhif, 

Pe  cawn  hwy  oil  yn  un, 

Ydyw  meddiannu  ei  nefol  hedd, 
Anfeidrol  ddwyfol  rin. 


5  Mi  ymddigrifwn  yn  eiras, 

Mewn  cystudd,  ac  mewn  gwae; 
A  byddwn  lawen  doed  a  dde\, 
Mewn  sylwedd  sy’n  parhau. 


hymn  DCCLXXVIII.  [M.  N.] 

Gorfoleddus.  (Bermondsey,  6,  4  ) 


1  WPn  edrych  drw odd  draw, 

JX  Yn  disgwyl  pdedd  gerllaw, 


Yn  esgor  ar  ei  dawn, 

Svlweddol  peraidd  iawn,  i  • , 

Sef  cariad  perfFaith  Hawn,  a  beddwcb  gwn. 


2  Panneso’r  haul  yn  mla  n, 

Fe  dvf  y  Hysia*^  y  " 

Grasusau  bardd  eu  lliw, 

Ffvwyth  angeu  loes  fy  Nuw,  ^ 
Anwyla’  erioed  eurbyw,  genhedlodd  et. 

3  Bliaid  i  fy  meiau’n  i&n,  _ 

Pan  delo  ef  yn  mla  n,  i  ildio  r  dydd , 
Mae  nertb  ei  Ysbryd  cu, 

Y n  drecb  nag  ufFern  ddu,  ^  ,  ,  , 

A’r  gadwyn  fwya’  cry%  a  dyrr  e  n  rbydd. 


.1 
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4  Mae  gwyliau'r  hyfryd  wlad, 

Gwiedd  iecbydwriaeth  rad,  efengyl  gras, 
A’ihadsein  ddwyfol  ddrud, 

Yn  gydseinhardd  ynghyd, 

*Nawr  hyd  eitbafoedd  byd,  ynawnio  ma*s* 

§  Fe  glywa’r  Indiaid  draw, 

*R  efengyl  maes  o  law,  yn  eitba  ei  grym ; 

Daw  cyrrau  pella’r  byd, 

Y  n  ddu  a  gwyn  yngbyd, 

Tw  golcbi  yma  gyd,  nid  oedant  ddim. 

HYMN  DCCLXXIX.  IM.B.D.'] 

Galarus.  (Vermount) 

1  F’  enaid  moria’n  ddewr, 

Mae  tonnau  mawr  yn  gio’s ; 

Cyndeiriog  rai  yn  canlyn  sydd, 

Olynol  ddydd  a  nos  ; 

Mae  cystudd  ar  bob  Haw, 

Fytb  yma  a  tbraw’n  parbau, 

A’m  bysbryd  egwan  tan  bob  ton, 

Yn  mron  a  llwfrbau. 

2  Mae’m  beiau  i’n  fawr  en  grym, 

Megis  rbyw  fyddin  gref, 

Yn  sefyll  fel  y  creigydd  sertb, 

Y n  erby  n  nerth  y  nef ; 

Tyr’d  annorchfygol  ras, 

Percb’noga’r  ma’s  yn  awr® 

A  tbor  elynion  raawr  eu  Hid, 

Yn  gryno  gyd  i’r  llawr. 

3  Dysgwyliaf ddydd  i  ddoed, 

Happwsa’  erioed  a  gad, 

Pan  gaffo  gras  effeitbiol  pur, 

1  feddn  tir  ei  wlad  : 
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Rhaid  i’r  gelynion  fFoi, 

£r  ’ynt  grynhoi  yngh3^d, 

Cwymp  dyfais  ufFern  fawr  bob  darn, 

Tan  farn  anfeidrol  lid. 

4  W el,  bellach  af  jrn  hj'f, 

Mae  Brenin  cryf  gerllaw, 

Ac  iiid  oes  ddwg  o  tan  y  nef 
Ei  ddefaid  ef  o’i  law ; 

Ei  air  sy’n  nerthol  wir, 

A’i  Ysbryd  pur  yn  dan, 

Na’s  gall  y  gelyn  nivvva’  ei  rym, 

I  sefyll  ddim  o’i  da’n. 

HYMN  DCCLXXX.  [ilf.N.] 

Gorfoleddus.  (Bermondsey,  6,  4  ) 

1  i  i'^E  ga’w’d  y  Manna  pur, 

Mewn  dyrus  ddiffaith  dir,  ymborth  y  nef; 
Ei  ddw^'fol  nefol  ras, 

Hyfryda’  erioed  ei  flas, 

Sy’n  gafod  rhydd  y  ma’s,  dewch  profwch  ef, 

2  O’r  diwedd  daeth  yr  awr,  % 

Vn  nhrag’wyddoldeb  mawr,  arfaethwyd  ef; 

Bu  farw  Brenin  nen, 

O  gariad  ar  y  pren, 

Agorvvyd  led  y  pen,  boll  byrth  y  nef, 

3  Wei,  bellach  awn  yn  mla’n, 

Nacofnwn  ddw’r  na  than,  ni  bia’r  dydd  ; 

Ein  Brenin  cadarn  cry’, 

Yn  mlaenaf  un  o’r  llu, 

Yn  torri  rhwystrau  sy,  mae’r  ffordd  yn  rhydd.  i 

i 

4  Mae  heddyw  yn  y  nef  j 

Fyrddiynau  gydag  ef,  yn  canu  ei  glod;  i 

Dewch  dringwn  tua’r  Ian,  i 

Cawn  feddu  yn  y  man, 

Yr  ardal  ddaeth  i’n  rhan,  hyfryda^  erio’d. 
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5  Daw  diwedd  ar  ein  poen, 

Yn  nghwmp’ni’r  addfwyn  Oen,  aphobchwant; 
Ein  temtasij’nan’n  ilu, 

Ein  beiau  cedyrn  cry’, 

A  phob  rhyw  gwmmvvi  du,  a  ffy  i  bant, 

HYMN  DCCLXXXI.  [M.  JV.] 

Gorfoleddus.  fGod  save  the  King,  6,  4.J 

1  gerddwn  tua’r  wlad, 

Bwrcasodd  dvvyfol  wa’d,  y  mae  gerllaw ; 
Fe  ledia’r  golofn  d4n, 

Trwy  foroedd  maith  ni  ’mla’n, 

Ac  ni  gawn  seinio  can,  yr  ochor  draw. 

9,  Ac  fe  gaiff  dyfroedd  sur, 

Gwenwynllyd  diffaith  dir,  weithio  Ileshad  ; 
Pereiddiaf  nefol  ras, 

Y  cystudd  chvverwa’  ei  flas, 

A  thynn  o  hono  i  ma’s,  ddwyfol  iachad. 

3  Fe  chwala’r  Ihvythog  gro’s, 

Sy’n  gvvasgu  ddydd  a  nos,  gornwydydd  cas ; 

Y  cystudd  fo’n  tryrnhau, 

Sy’n  pwyntio  maes  y  bai, 

Ac  yna  mhecbod  mae,  yn  colli  ei  flas. 

4  Yn  awr  mae  ifrwythau’r  nef. 

Gwerth  ei  ddyoddefaint  ef,  hyfryd  gerllaw  ; 
Grawn  syppiau  dwyfol  gwir, 

G  well  nag  o  Escol  dir, 

Sy’n  d’od  ar  drostan  pur,  o’r  Gaiiaan  draw. 

5  Mae’n  ddiau  fpd  y  wlad, 

Drag’wyddol  ei  pharhad,  o  ffrwythau’n  Hawn; 
Mae’n  tyfu  ar  groes-bren  Ir 
Almonau  hyfryd  pur, 

Ffrwyth  paradwysaidd  dir,  pereiddiaf  rawn. 

3  Z  3 
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HYMN  DCCLXXXII.  [M.  iVr.J 

Galarus.  (Jordan  adapted,  8,  7,  3.) 

1  *¥^ERE  f  *  enaid  tua’r  bryniau, 

1  9  Mae  govfoledd  yn  parhau, 

Gant  o  weithiau  ce’s  fy  mlino, 

Yn  ardaloedd  poen  a  gwae; 

Daccw’r  wlad,  byfryd  rad, 

Ac  ’rwi'n  dysgwyl  llwyr  ryddhad. 

2  Mae  fy  mhechod  wedi  mlino, 

Nes  i’m  calon  fyn’d  yn  fiiw; 

Mae  fy  nwydau  yn  cyrwydro, 

Bob  yr  avvr  oddiwrth  fy  Nuw ; 
lesu  mawr,  tyr’d  i  lawr, 

A  chyflawna  dy  air  yn  awr. 

3  Gad  im’  brofi  dy  addevvid, 

Ymayn  disgyn  yn  ei  grym, 

Ac  na  bo  yn  rahwer  ulFern 

Danbaid,  iV  gwrth’nebu  ddim  ; 

Cnawd  a  byd,  rhaid  rhyw  bryd, 

1  chwi  gwympo  i  Brynwr  byd. 

4  Aros  lesu  yn  y  rhyfel, 

Fy  enaid  yn  lluddedig  sydd ;  ' 

Ti  bia  d’rysu  fy  ngelynion, 

Ti  bia’r  enw,  ti  bia’rdydd; 

Yndyddawn,  unigcawn, 

Fuddugoliaeth  werthfawr  iawn* 

3  Ar  dy  fynwes  minnau  bwysaf. 

Deed  llifogydd  mwya’  ddel ; 

Can’s  dy  gariad  a’th  ffyddlondeb, 
Gadanihaw’d  k  dwyfol  sel ; 

Davr  i  ben,  arfaeth  nen, 

Cbwardded  uffern  am  ei  phen. 
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HYMN  DCCLX^^XIII.  {M.  iY.] 

Gorfoleddus.  ('Duma*,  8,  7,  3.^ 

1  1  ^YMA’r  eiddil  yn  ymdreiglo, 

-fl  At  y  fFynnon  loyw  rad ; 

Daccw’r  aberth  pur  yn  gwaedu, 

Golcb  fy  enaid  y n  y  gwa’d ; 

Rhoddwyd  briw,  i  fy  Nuw, 

Golchir  beiau  dua*  eu  Iliw. 

2  Y  mae  pyrth  trag’wyddol  fywyd, 

Hedd  yw’n  agor  led  y  pen, 

Acmae’rffordd  wedi  phalmentu, 

Maes  o  r  byd  i’r  nefoedd  wen  j 
Cariad  rhad,  rhoddodd  gwa’d 
Calon  dwyfol,  eriachud. 

3  Dinas  noddfa  ga’w’d  o’r  diwedd. 

Fry  ojewn  ystiysau’r  nef, 

Ac  na  s  gall  fyth  mor  dialydd, 

Dreiddio  mewn  i  drothwv’r  dref* 

Ty  fy  Nhad,  dinas  rad, 

A  bwrcasodd  dwyfol  wa’d. 

4  Minnau  bellach  orfoleddaf, 

Mae  fy  mywyd  gwerthfawriawn, 

Wedi  ei  roddi  yn  nghudd  i  gadw, 

Mewn  cyfry ngwr  perffaith  lawn ; 

Abal  yw,  mae  e’n  Dduw, 

Ceidw  f  ’  enaid  bach  yn  fyw, 

^ 

HYMN  DCCLXXXIV. 

Galarus.  (Jordan  adapted,  8,  7j  3.) 

ddiweddar, 

C  od  1  maes  o’r  anial  dir, 

Trist  yw  bod  yn  rhosydd  Moab, 

Gyda  gef%nian  dig  yn  hir  ; 
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Lie  nad  o’s,  ddydd  na  nos, 

Ddirn  ond  griddfan  dan  y  gro’s, 

2  Y  mae’r  Aiphtaidd  dir  yn  greulon, 

Lie  mae  Pharao  yn  fawr  ei  iid ; 
Pechod  atgas  yn  gorthryramu 
F’  enaid  gwirion  ar  bob  pryd ; 
Agor  for,  dangos  ’stor, 
Anfeidroldeb  cariad  lor. 

3  Rho  i  mi  ddiangc  ar  eilylion 

Sydd  yn  euro  arna’i  erioed. 

Gad  im’  weied  pen  Goliah 

Gadarn  nerthoi,  dan  fy  nhroed ; 
Parch  a  bri,  fydd  i  ti, 

Yma  ac  yn  dragywydd  fry. 

4  Ti  gai’r  enw,  a’r  anrhydedd, 

AV  gogoniant  yn  y  man, 

Am  o  ddyfnder  maitb  trueni, 

*  I  ti  wared  f  ^  enaid  gwan ; 

Nid  oedd  un,  ond  dy  hun, 

Aii’sai  wared  aflan  ddyn. 

5  Mi  a  trwy  fyddinoedd  cryfion, 

Yr  e.stroniaid  gwaetha'  eu  rhyw, 
Ond  cael  gweied  bod  o’m  hochor, 
Addewidion  gwir  fy  Nuw  ; 
Congcro  wnair,  ar  ei  air, 

Y  geiynion  gwaetha*  gair. 


HYMN  DCCLXXXV.  [M.  N.} 

Galarus.  (Helmsley  adapted,  8,  7,  8.) 

ARGLWYDL)  edrych  ar  bererin, 

Sy’n  mynd’d  tua’r  Baradwys  well, 

Ac  yn  ofni  swn  iiifogydd, 

Ond  eu  clywed  draw  o  bell ; 

*Dwyf  ond  gwan,  dal  fi  i’r  Ian, 

Gwna  fi’n  gongc’rwr  yn  y  man,  # 
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5  Ar  y  tyle  serth  llithredig,  ' 

Dal  fi’n  gadain  a  dy  law  ; 

N’ad  fi  fymryn  golli  ngolwg 
Ar  y  bryniau  hyfryd  draw; 

Sanctaidd  wlad,  ty  fyNhad, 

Pwrcas  perfFaith  dwyfol  wa’d* 

3  Rho  i  mi  drachdio’r  dyfroedd  bywiol, 

Sydd  yn  attal  llwfrhau; 

Ac  yn  creu  ysbrydoedd  cadarn, 

Hy d  y  diwedd  o  barhau ; 

Gloyw  nant,  ylcb  i  bant 
Euogrwydd,  ac  a  ladd  y  cbwant. 

4  Dw’r  a  dorrodd  tan  y  trothwy, 

Wna  i  mi  gerdded  yn  y  bla’n; 

A  gwrth’nebu’r  cenllysg  mwyaf, 

Maeddu’r  tonnau,  maeddu’r  tan; 

Nid  oes  dim,  o’r  lath  rym, 

Ag  yw  dy  Ysbryd  sanctaidd  imV 

5  Ac  os  rhoi  i  mi’r  dwfr  bywiol, 

Hwniiw  dardd  o  honw’i  ma’s, 

Megis  afon  faith  nofiadwy, 

Pur  effeithiau’r  dwyfol  ras  ; 

Cysur  gwir,  heddwch  pur, 

Rhan  o  wleddoedd  Canaan  dir. 

HYMN  DCCLXXXVI.  [iJ/. 

Gorfoleddus.  ( Duma*y  8,  7,  3.J 

1  MAE  hiraeth  yn  fy  ngbalon, 

JL  Am  gael  teiralo  hyfryd  flas, 

Concgwest  nwydau  sydd  byd  heddyw,  ‘ 

Yn  gwrtb’nebu’r  nefol  ras; 

Dyma  ddawn,  hyfryd  iawn, 

Wy’n  ei  ’naofyn  fore  a  nawn. 
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f  *Rwy*  fi’n  gweled  bryniau  uchei, 
Gwaredigaeth  werthfawr  lawn, 

Och  \  na  chawn  i  eu  meddiannu, 

Cyn  machludo  haul  brydnawn; 

Dyna’m  lief,  tua’if  nef, 

Addfwyn  lesu  gwrando  ef. 

3  Marchog  yn  dy  freiniol  allu, 

Gwisg  dy  gleddau  yn  ngwasg  dy  glin  ; 
Estyn  fraich,  a  thorr  elynion, 

Achub  wael  druenus  ddyn  ; 

Gelyn  llym,  ni  saif  ddim ; 

Fyth  o  flaen  dy  anfeidrol  rym. 

4  Minnau  gerddaf  trwy’r  byddinoedd, 

Ond  it*  gerdded  o  fy  mla’n; 

Mae  dy  gamrau’n  torri’r  tonnau, 

Mae  dy  gainrau’n  diffodd  tan ; 

*N  61  dy  droed,  gwna  i  mi  ddoed, 

Fy  hyfrydwch  tnwya’  erioed, 

5  Cerdd  yn  mlaen,  mae’m  hofnau  i*n  darfod, 

Ond  dy  weled  di  gerilaw  ; 

Ond  dychwelant  raewn  mynudyn. 

Os  tydi  a  sefi  draw ; 

Gwna  bob  pryd,  f’  enaid  drud, 

1  bwyso  ar  dy  dy  fynvves  glud, 

HYMN  DCCLXXXVII.  [iJf.  iY.] 

Galarus.  CDuma*,  8,7,  3.) 

1  ^  ’mlaen  a  doed  a  ddelo, 

Tra  fo  hyfryd  eiriau’r  nef 
Yn  CNhoeddi  iechvdwriaeth 

tf 

Lawn,  o’i  sanctaidd  enau  ef; 

Nid  yw  grym,  gelyn  llym. 

At  ei  anfeidrol  ras  ef  ddim. 
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2  Mewn  gwasgfeuon  mwya’  caled, 

Etto  brofodd  dyn  erio’d, 

Mae  ef  yn  nerth,  mae  e’n  ddiddanwch, 
Mae  e*  yn  gyfan  Is  y  rbod  ; 

Melus  win,  dwyfol  rin, 

Yw  ef  i’r  trallodedig  ddyn. 

3  Fe  yw’m  hunig  wir  anwylyd, 

Y  ffyddlonaf  un  erio’d; 

Minnau  seinia  maes  tro  anadl, 

Ei  anfeidrol  ddwyfol  glod  ;  ’ 

Neb  ond  ’fe,  is  y  ne% 

Yn  fy  nghalon  a  gaifF  le, 

4  Ar  y  ce’nfor  mawr  terfysglyd. 

Pan  ’r  o’w’n  i  yn  eitha’  gwan, 
Tonnau  bron  fy  llwyr  orchguddi©, 
Yntau’m  daliodd  i  i’r  Ian  ; 

Daeth  fy  Nuw,  a  fi’n  fyw, 

Mewn  i’r  hafan  hyfryd  wiw, 

5  Minnau  ganaf  am  ei  enw, 

Ac  a  draethaf  maes  ar  lied, 

Mae  efe  sydd  unig  deilwng, 

O  fy  nghariad  a  fy  nghred ; 

Mwy  na’r  ne’,  yw  efe, 

Neb  ni’s  gall  gyflawni  ei  le, 

HYMN  DCCLXXXVIII. 

Galarus.  (Helrasley  adapted,  8,  7,  3) 

1  MAE  Midian  faith  yn  ami, 

Jl  Acyn  euro  ar  un  llaw; 

Seir  anesmwyth  yraa’n  bygwth, 
Eilwaith  Ammon  greulondraw; 

Ti  fy  Nuw  unig  yw. 

All  fy  ngbadw  i  yn  fyw. 
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2  Fe  ddaw  amser  buddugoliaeth 

Ar  Philistin  gadarn  gref, 

Ac  fe  wneir  i’m  beiau  penuaf, 
lldio’n  14n  i  allu’r  nef; 

Cadarn  yw,  ’ddewid  Duw, 

Savvl  a  ddVedo  hi,  fydd  byw. 

3  Y  mae  Huoedd  Pharao’n  canlyn, 

Beiau  llidiog  cedyrn  cry’; 

Moroedd  maith  yn  rhuo  eu  tonnau, 
Rhwystrau  creulon  o  bob  tu ; 

Tyr’d  yn  mla’n,  lesu  glan, 

Ti  bia’r  dyfroedd  naawr  a’r  t4n. 

4  Mi  debygwn  gwelai’r  boveu, 

Haul  yn  codi  oddi  draw; 
lechydwriaeth  rad  yn  nesu, 

Hedd  a  pbardwn  yn  eu  Haw ; 
y  mae'r  wawr,  byfryd  awr, 

Bron  a  thorri  maes  yn  awr. 

5  Minnau  ar  y  mur  ddysgwyliaf, 

Gwn  na  oeda  dim  o’i  droed; 

Ni  w’radwyddwyd  is  y  nefoedd. 

Neb  ddysgwyliodd  wrtbo  erioed; 

Pan  del  dydd,  mi  a’n  rhydd, 

O’r  byn  yn  fy  mhoeni  sydd, 

HYMN  DCCLXXXIX.  [3/. 


Galarus.  (Helmsley  adapted,  8,  7,  3.) 


Nid  a’r  un  petb  mae’n  fy  mhrofi, 
Bylgain,  boreu,  nawn,  a  hwyr, 
Yma  a  thraw,  ar  bob  Haw, 


A’i  biccellau  mae’n  gwneud  braw. 
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2  Weithiau  liaera  fy  mhechodau, 

Na  pbarha  mo’r  dwyfoi  ras, 

Ac  na’s  gall  fFyddlondeb'nefol, 
Dditn  hyd  tyth  i  ddala  ma’s; 
Ond  fyNuw,  cariad  yw, 
sy*n  parhau  yr  un  rhy w. 

3  Bellach  f*  enaid  pa*m  yr  ofni  ?  ' 

CyVch  a’r  nefoedd  uwch  y  byd, 
Yw  anfeidrolled  a  dyfnder, 
PerfFaith  dwyfoi  gariad  drud; 
Sy’n  ddilai,  yn  parhau, 

Yn  nghanol  gorthrymderau  a  gwae* 

4  Credu  *rwyf  daw  ryw  bryd  ddystry  w 

Ar  elynion  o  bob  gradd, 

Ag  sydd  heddy w  trwyibob  dyfais  - 
Fedro  uifern  am  fy  lladd  ; 

O  yn  awr,  am  yr  awr, 

I  gael  gwel’d  fy  meiau  lawr. 

5  Yn  nyfnderoedd  garwa’  nhrallod, 

^  Pan  y  b’wyf  o  flaen  y  t4n,  , 
Saethau’n  hedeg  gylch  fy  nghoryn, 

lesu  aros  o  fy  mla’n ; 

Cadw  ma’s,  ady  ras, 

Holl  biccellau’r  gelyn  cas. 


HYMN  DCCXC.  IM.  N.} 

Galarus,  (Helmsley  adapted,  8,  7,  3.) 

p**"  cei-adea, 

Mewn  Ihthredig  anial  le. 

Dal  fy  llygaid  trwy’r  cymmylau, 

Ar  dy  hun  yn  nghanol  ne’; 

Ti  est  trvvy,  dd’rysni  rnwy. 

Cone’ rest  a  difethaist  hwy. 
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2  Gwna  i  minnau  pan  b’wy’n  ofni, 

Sengu’n  uuiawn  yno  nhro’d, 

Y  fan  sengaisf  ti  dy  liunan, 

F an  cy  w  i  raf  sy  d d  y  u  bod '  i  i 

Yn  dy  ddavvn,  hyfryd  iavvii  /.  , 

Cadwaf  finnau’m  lie  yn  Hawn. 

3  Wrth  dy  ystlys  ’r  wyf  am  aros, 

Wrth  dy  ystlys  mae  fy  He ; 

Yn  dy  fynwes  mae  fy  Hetty 
Diogelafls  y  ne’ ; 

Noddfa  yw,  byddaf  byw, 

Tan  gystuddiau  o  bob  rhyw. 

4  Caled  yw  dyoddef  cystiidd 

Mewn  anialwch  maith  yn  hir, 

Methu  teimlo  pur  ddyddanwch, 

Addewidion  Canaan  dir ; 

Ond  fe  ddaw,  maes  o  law, 

Syppiau  peraidd  oddi  draw. 

5  Ffavwel  oil  o  tan  yr  wybren, 

Mi  wnes  ddevvis  hyfiyd  wiw, 

Odrysorau  iiwch  pob  meddwl, 

Sy’n  guddiedig  yn  fy  Nuw ; 

Fe  ry  lawr,  gafod  fawr, 

Pan  y  delo’r  gyfyng  awr. 

HYMN  DCCXCI.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Bermondsey,  6,  4.) 

1  ARGLWYDD  tyr’d  i  lawr, 

Nacoedadereyn  awr,  nid  wyf  ond  gwan, 
’Rwi’n  gorwedd  yn  fy  ngwa’d, 

Yn  glwyfau  o’m  pen  i’m  tra’d, 

O  dyro  im’  iachad,  a  chod  fi  i*r  Ian. 
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2  Dwgfi  yn  dy  fynwes  gu, 

Ti’wy  ganol  tanllyd  lu,  gwrthnysig  ryw ; 
Bydd  yno  yn  gymmorth  im% 

Y  fan  mae’r  gelyn  llym, 

Yu  euro  yn  ei  rym,  ti  yw.fy  Nuw. 


3  Os  unwaith  tery  ’fe, 

Tu  a  yr  ochor  dde’,  saif  o’m  bla’n  ; 

Os  ar  yr  aswy  law, 

Bygythir  fi  o  draw, 

Fyth  yno  bydd  gerllaw,  fel  mur  o  dan« 

4  Ac  er  nad  wyf  ond  gwan, 

Fel  hyn  mi  safa’  i’rian,  ni  mbaedda  ddlm; 
Mae  nerth  dy  fraich  yn  fwy, 

Nd’u  boll  fyddinoedd  bwy, 

Sy’n  rboddi  i  mi  glwy’,  er  maint  eu  grym. 

,5  *Rw’i  yn  resolfo  byw 

Tan  aden  bur  fy  Nuw,  mewn  lloches  bur; 
Ac  yno  mi  a  yn  hy, 

Trwy  luoedd  creulon  cry’. 

Lie  mae  fy  lesu  cu,  cyn  y  bo  bir. 


H  YMN  DCCXCII.  [ilf.  JV^.] 

Gorfoleddus.  (Bermondsey^  6,  4.) 


I 


CAF  weled  cyn  bo  bir 

Bellenig hyfryd  dir,  Immanuel; 
Yr  ardal  ddwyfol  fras, 

O  beraidd  hyfryd  ras, 

Sy’n  llifo  tros  y  ma’s,  o  laeth  a  meb 


2  Torf  o  addewidion  Hawn, 

O  ddyfroedd  gloyw  iawn,  sy  ar  dorri  ma’s; 
p  Fe  red  yr  afon  hyn, 

Trwy  ganol  Sion  fryn, 

Hi  gannafyrdd  yn  wyn,  mewn  nefol  ras. 
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3  Fy  llygaid  tu  yma  i’r  bedd, 

GaifF weled  dinas  hedd,  Caersalem  bur ; 

Yn  disgyn  fry  o’r  nen, 

Fel  dyffryn  lili  wen, 

Priod-ferch  Frenin  nen,  mewn  anial  dir. 

4  Wei,  dyraa’r  deml  fawr, 

Na  thynnir  ’mo  honi  lawr,  pabell  ein  Duw; 
Ei  hoelion  syflir  iin, 

Ei  rbaffu  bi’n  gedyrn  yn’, 

Adeilad  ef  ei  bun,  trag Vyddol  yw. 

3  Trigolion  Sion  mvvy, 

Ni  dd’wed  un  abach  wy’,  iachaw’d  ein  briw 
Ei  physt  ystlysau  cry’, 

Ei  drws  goppanau  fry, 

Wedi  ei  danellu  sy,  4  gwaed  fy  Nuw, 

HYMN  DCCXCIII.  [M.JY.] 

Gorfoleddus.  (Lovely  Pegy^  Moraliz’d  8,  6.) 

1  1  cuwch  y  bryniau  ucbelfry, 

A  swn  temhestloedd  tywyll  d4, 
A’rholl  freuddwydion  ofnau  sy’. 

Mi  anturiaf  etto  ’mla’n  ; 

Mae  nertb  y  nefoedd  fry  yn  fwy, 

Na  myrdd  o’li  dychryniadau  hwy  ; 
Maehaeddiantdwyfol  farwol  glwy’, 

Yn  drech  n4  dw’r  ua  than. 

5  Fy  noddfa  gadarn  fythol  yw, 

Y  gair  a  ddaeth  o  enau’m  Duw, 

Y  ceidvv  effi  fyth  yn  fyw, 

Ffyddlondeb  yn  ei  ras; 

Mi  wela’  olion  traed  ei  saint, 

’  '  N 

Tan  y  cystuddiau  mwya’  eu  mhaint 
Yn  cadw  eu  cysur,  cadw  eu  braint, 

Y n  wyneb  angeu  glas.  " 
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3  Os  rhaid  im’  gwrddyd  ar  fy  nliaith, 
A  rhyvv  gystuddiau  mawrion  maith, 
A  thrallodetto  erioed  ni  ddaeth, 

Yn  gafod  ar  fy  mhen ; 

Caf  yfed  o’r  afonydd  ciij, 

Sy’n  tarddu  fry  yn  Salem  dir, 

O  tan  yr  orsedd  ddwyfol  bur, 
Cysuron  nefoedd  wen. 

4  Ara  byn  mi  ro’  fy  ymddiried  Hawn, 
Yn  ngeiriau’r  nefoedd  fore  a  nawn, 
Y  ca’i  ddyddanwch  hyfryd  iawn. 

Pan  gwasgir  fi  i’r  iiawr; 

Yn  mynydd  Duw  ceir  yn  ddilai 
Pan  bo  cystuddiau  yn  trymhau, 
Och’neidiau  trist  ya  amlhau, 
Wel’d  gwaredigaeth  fawr. 


HYMN  DCCXCIV.  [iif.  JV.] 

Gorfoleddus.  (^Lovely  Pegy,  Moraliz’d,  8,  6.) 


1  Ij^Y  nghoelbren  gwyrapodd  ar  y  wlad^ 
JL/  Yf  etifeddiaeth  oreu  gad, 
Bwrcasodd  dwyfol  nefol  wa’d, 

Fy  Anwylyd  a  fy  Nuw ; 

Fy  Mrawd  a  Mhriod  yw  efe, 

Fy  Eirioiwr  addfwyn  yn  y  ne*, 

Ag  sydd  ei  bun  yn  llanw’r  He 
Pob  rhyw  gariadau  yn  fyw. 

2  Yn  mhlith  plant  dynion  ni  chair  iin^ 

Yn  para  yn  gywir  fel  ei  him, 

Nid  yw  ei  gariad  megis  dyn 
Y n  gwyro  yina  a  thraw ; 

Ond  rhadanfeidrol  yw  ei  ras, 

I^I  bechaduriaid  cyndyn  cas, 

PA  garodd  ef  fe’u  dwg  i  ma*s, 

O’u  pechod  ac  o’u  braw,  ' 

4  A  S 
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3  A  chy’wch  ag  yw’r  ffurfafen  fawr, 

Yn  hongian  fry  oddiwrth  y  llawr, 

Neu  belled  ag  yw’r  dwyrain  wawr 
Oddiwrth  orllewin  bell ;  ^  . 

Pellba  n  pechod  ni  a’n  bai, 

Oddiwrth  ein  llwyr  haeddianol  wae ; 

I^a  thad  i’w  blentyn  caru  mae, 

A  chariad  llawer  gwell. 

4  O  addfwyn  lesii  gad  im*  fod 
O  fewn  dy  gorlan,  tan  dy  nod, 

A  phob  rhyw  nwydau  dan  fy  nhroM* 

Yn  gyflawn  o  dy  hedd; 

Yn  nghanol  terfysg  a  phob  gwae, 

Croes  a  chystuddiau’n  amlhau, 

Heb  fedrn  dim  ond  llawenhau, 

!Nes  gorwedd  yn  y  bedd. 

HYMN  DCCXCV.  [M.  N.J 

Gorfokddus.  ( Lovely  Pegyt  Moraliz’d,  8,  6.) 

3  WY’  yma  yn  byw  mewn  tir  o  wae. 

Lie  mae  pob  dim  yn  llwfrhau, 

A  themtasiynau  yn  parhau, 

I  ddirwyn  yn  y  bla’n ; 

Tyr’d  lesu  help  fi  gario’r  ma’s, 

Fy  unig  noddfa  yw  dy  ras, 

O  attal  fy  ngelynion  cas, 

Dy  ogoniant  fydd  fy  nhan. 

2  ’Rwy*  wedi  pwyso  oil  ynghyd, 

I  ’roado  a  theganau’r  byd, 

Fel  peth  annheilwng  o  fy  mryd, 

A  pheth  di-les  di»rym  ; 

Fy  iecbydwriaeth  werthfawr  gu, 

Sydd  lesu  yn  unig  ynot  ti, 

Ac  yno  mi  ymddirieda’n  hy, 

Yn  ngwydd  pob  gelyn  llym. 
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3  Fe’m  galwodd  li’i  effel thiol  ras. 

Pan  o’wn  ni’n  gorwedd  yn  y  ma*s, 

Yn  archoUedig  gan  nghas, 

Heb  neb  yn  trugarhau; 

Mi  wn  na  ad  mo  honw’i  mwy, 

Er  dyfned,  ffieiddied  yw  fy  nghlwy’, 
Trag’vvyddol  gariad  sydd  yn  fwy, 

Na  phwysau  maith  fy  mai. 

4  Ac  vn  ei  freichiau  mi  a  ’mla’n, 

Trwy ’stormydd,  a  thrwy  fflamiau 
Caf  wel’d  fy  etifeddiaeth  Ian, 

Drag’wyddol  maes  o  law  ; 

Ac  heddyw  mae  fy  enaid  prudd, 

Trwy  obailh^  hiraeth,  a  thrwy  ffydd, 

Y n  creu  golwg  siriol  sydd, 

Fel  pe  b’ai’r  tir  gerllaw, 

HYMN  DCCXCVI.  [M.  N.'] 

Gorfoleddus.  (Lanhadertj  6,  B,) 

1  AW  R  mae  cymraylau’r  no#, 

JL^  Barhaodd  amser  mawr, 

Yn  agor,  ac  yn  ffoi, 

O  flaen  yr  hyfryd  wawr  ; 

Fe  g’od  yr  haul,  cawn  wel’d  yn  glir, 

Ein  hetifeddiaeth  cyn  bo  hir»  ^ 

2  Fe  roddwyd  in’  tan  sel, 

Yn  Hawn  o  fel  a  lla’th, 

Ryw  addewidion  drud, 

Na  fedd  y  byd  o’u  bath  ; 

Difera  rhai’n  ar  frys  eu  rhin, 

Fel  rhyw  bereiddiaf  fel  us  win« 

3  Daw  mint’oedd  heb  un  rhif, 

I  O  rai  tywyllaf  ga’d, 

O  gyrrau  pella’r  byd 
I  brofi  rhin  y  gwa’d ; 
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Daw  mil  a  rail  o’ r  udgyrn  gl4s, 

I  gyhoeddi’r  waredigol  ras. 

4  Cyflawna  lesu’th  air, 

Na’d  syllaf  fyn’d  ar  goll, 

Nes  d’od  pob  iota  fach, 

I  fynu  oil  yn  oil ; 

A  dyfod  oil,  fu,  sy,  neu  i  dd’od, 

O’r  nef  i  ufFern  tan  dy  dro’d. 

HYMN  DCCXCVII. 

Gorfoleddus.  (Lanhaden,  6,  8.^ 

1  AE’r  gangen  beraidd  fwyn, 

-LtJL  Gyda  gogoniant  mawr, 

O  Jesse  ddaeth  i  maes, 

Yn  flodau  hardd  yn  awr; 

Yn  gwa’wdd  pob  rhai,  pob  iaith,  pob  llwvth* 
I  dd’od  ’mlaen  i  brofi  o’i  fffwyth, 

Q  Doed  carcbarorion  caeth» 

O  eithaf  tywyli  fyd. 

Tan  Iwythau  eithaf  trwm, 

Yn  fint’oedd  yma  ’nghyd, 

Hwy  g^nt  iachad  o’u  ffiaidd  fiiw, 

A’u  beiau  fyrdd  yn  ngwaed  fy  Nuw* 

3  Fe  gaiff  ynfydion  pell, 

Disylwedd  a  difri, 

Yraa  ddoethineb  Hawn, 

O  drysor  nefoedd  fry ; 

Fe  ledia  tan  a’r  niwl  y  nos, 

Holl  etifeddion  gwa’d  y  gro’s<x^ 

4  Fe  gaiff  galarwyr  trist, 

Ymalawenydd  Hawn, 

Difyrwch  heb  ei  fath, 

O  fore  hyd  brydnawn  ; 

Cant  ganu  c^n  yr  un  ag  sy,. 

O  fewn  i  furiau  Salem  fry* 
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u  Fegaiffy  negro  du, 

A’r  India  pel  la’  gad, 

Yfed  y  melus  win, 

O  hyfryd  rin  y  gwa’d ; 

Difyn  u  fyth  mewn  marwol  glwy’, 

Y n  drech  na  deniad  pechod  mwy. 

flYMN  DCCXCVIII.  [M.N.\ 

Gorfoleddus.  (Groye,  6,  8.) 

1  lesu  yw  fy  Nhwr, 

Y  ▼  A’i  angeu  yw  fy  ngrytn; 

Ac  hebddo  dall  a  chloIF, 

A  thlawd  heb  feddu  dim ; 

Am  hyn  ei  hedd,  a’i  ddwyfol  glwy’, 

A’i  gariad  fydd  fy  nghan  i  mwy. 

2  Y  cwbl  sy  arna’i  chwant, 

Yw  canu  am  ei  ras, 

A  gorphwys  yn  ei  hedd, 

Tr’wi  ar  y  ddaearla’s; 

Fe  gailf  ei  waed,  a’u  loesai  drud, 

I  swnio  ei  glod  o  gylch  y  byd. 

3  O  enw  anwyl  iawn,  ^ 

Anwylaf  un  yn  bod, 

Na  chlywodd  angylion  nef, 

Gyffelyb  iddo  erio’d; 

Arno  rho’i  mhwys  doed  dydd  doed  nos, 

Fe*m  dal  i’r  Ian  tan  bob  rhyw  gro’s, 

i, 

4  Cryf  yw  ei  ddeheulaw, 

Anfeidrol  yw  ei  rym; 

Ac  nid  oes  fyth  a  saif 
O  flaen  ei  wyneb  ddim; 

Rho’is  iddo  fy  hun  fy  amddiffyn  gwna, 
Rhag  dyfais  uffern  faith  a’i  phla. 
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HYMN  DCCXCIX.  [M.iVr.] 

Gofoleddus.  8,  7>  3#) 

1  AE  fy  enaid  am  ehedeg, 

1  Vl^  Maes  o’r  anial  tywyll  dii,  ' 

I  ardaloedd  perfFaith  gaviad, 

Mynwes  Tywysog  nefoedd  fry; 

Gwel’d  ei  wedd,  profi  e»hedd, 

Fy  nefoedd  yw  tu  ymafrbedd. 

2  ^Drycha’i  heddyw  tu  a’r  gogledd, 

’Drycha’i  eilwaith  tu  a’r  de*, 

Nid  ’wi’n  canfod  dimi’w  brisio, 

Megis  ei  ffyddlondeb  e’ : 

Pleser  Hawn,  yma  gawn, 

Pur  sylweddol  fore  a  nawn. 

3  Afon  bywyd  sydd  yn  rhedeg. 

Tan  ei  orsedd  bur  i  maes, 

Nant  sy’n  golchi,  ac  yn  cannu, 

Y  rhai  dua’  ffieiddia’  maes ; 

Feddaw  ’nghyd,  fyrdd  ryw  bryd,, 

I’w  foii  e’  o  eitha’  byd. 

4  Minnau  yn  nghanol  gorthrymderau, 

Reda'  idd  i’w  fynwes  fwyn, 

Ac  ar  ryw  ddiwrnod  tywyll, 

O’r  pydewau  du  fe’m  cwyn; 

Owg  ei  was,  tlawd  i  ma’s. 

Can’s  anfeidrol  y  w  ei  ras. 

HYMN  HCCC. 

Gorfoleddus.  {Duma*,  8,  7,  3.) 


1  TJAN  yr  o’w’n  i  mewn  anialwch 
I  Tywyll,  yn  galaru  yn  brudd, 
Fe  ddadrysodd  hen  gadwynau, 

Ac  a  rodd  fy  nhraed  yn  rhydd ; 
Daeth  i’rlan^  a  fi  un  gwan, 
Khodd  ei  hunan  i  mi’ri  rhan. 
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2  Mi  ge’swel’d  wrth  oleu  haul-wen, 

Fod  fy  Mhriod  yn  y  ne’, 

Ac  cawn  innauV  gwaelaf  eistedd, 
Vno  ryw  bryd  ar  ei  dde’; 

Doed  y  byd,  oil  i  gyd, 

I’w  glodfori  oV  bron  yngliyd* 

3  Midynghedafbobcreadur, 

Glywodd  etto  am  danp  ddyn, 
iSa  b’ont  ddenu  fy  serchiadaii, 

Fyth  oddi  wrtho  ef  ei  hun ; 

Yn  ei  gro’s,  farwol  lo’s,’ 

Bo’m  difyrwch  ddydd  a  nos, 

4  Gwell  na’rbywyd  yw  ei  heddwch, 

Gwell  na’r  ddaear,  gwell  n4*r  nef: 

Ni’s  gall  angel,  fyth  i  Sbindio, 
Gymmar  idd  i*w  gariad  ef; 
Dyma’r  dawn,  hyfryd  iawn, 

Wyf  am  feddu  fore  a  nawn. 
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HYMN  DCCCI,  [Af.iV.] 

Gorfoleddus.  (Grove,  6,  8.) 

1  mentra  ’mlaen, 

T  Y  Mae’r  nefoedd  fawr  o’m  tu ; 

Fe  seliwyd  congcwestim* 

O  fewn  addewid  cry; 

Fe  wawria’r  dydd,  mi  gaf  ryddhad. 
Can’s  mawr  yw  haeddiant  dwyfol  wa’d, 

2  Minnau  dcjysgwyliaf  draw, 

Ar  fryn  addewid  hedd, 

Trwy  gymn:ylau  mwya’  du. 

Am  wel’d  ei  hyfryd  wedd; 

Y  sawl  fo  a’i  chwant,  rhanant  y  byd, 

Ond  im’  gael  gwel’d  dy  wy neb-pry d. 
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3  Mae  ynwyf  biraeth  cry’, 

’Does  dim  a  laesa  ’mhoen, 

Nes  cyddio’m  benaid  trist 

Yn  ngbUvyfau’r  addfwyn  Oen; 

’Does  bias  mewri  dim  o  tan  y  nef 
Gyff'elyb  sy’n  ei  gariad  ef. 

4  ’Rwi’n  awr  yn  canu  yn  iach 

I  oil  sydd  is  y  rbod,  ^ 

’Nol  profi,  yn  adde’  cbe’s  ^ 

Ddim  sylwedd  yma  erio’d ; 

Mae’r  tleia’  brawf  o’tb  gariad  drud 
Yn  fwy  na  boll  bleserau’r  byd. 

HYMN  DCCCII.  [M.iV.] 

Gorfoleddus.  (Jewin-Street,  8,  7.) 

1  WEL  fi,  Arglwydd,  wedi  fy  maedda, 
\jr  Gan  elynion  cyfrwys  cry’, 

Y  rbai  beunydd  yn  ’chwanegu 
Nerth,  a  cby  ndeiriogrwydd  sy’ ; 

Curo  ar  dde’,  a  cburo  ar  aswy, 
Temtasiynau  fawr  a  m^n ; 

Tyr’d  i  lawr,  Tywysog  heddwcb, 

Nid  oes  dim  a  saif  oHh  fla’n. 

2  Dim  ond  i  ti  dd’od  i  ryfel, 

Wele’r  gelynion  oil  a'fty, 

Mae  dy  bresennoldeb  cadarn, 

Yn  dycbrynu  uffern  ddu  ; 

Tsi  saifpechod,  ni  saif  chwantau, 

Ni  saif  pleser  Is  y  nen, 

Mwy  na  niwl  o  flaen  y  gwyntoedd, 

O"  flaen  Tywysog  nefoedd  wen. 

3  Ac  am  bynny  ti  gai’r  enw, 

Ti  gai’r  fuddugoliaeth  lawn, 

Ti  gai’r  clod,  y  nertb,  a‘r  gallo, 

A’r  gogon^iant  fore  a  nawn  ; 


HYMN  Ay. 
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Fe  gaiff  selntiau  ac  angylion, 

A  cheriibiaid  pur  yn  un, 

Swnio  maes  i  dragywyddoldeb, 

It*  wneud  pabell  g5'd4dyn. 

HYMN  DCCCIII.  [M.JVr.J 

Gorfoleddus.  (Jennings,  8.) 

1  1  %UW  bydd  yh  gymmorth  ar  fy  nhaith, 
■  P  *Rwi’n  ofni  raorio’r  ce'nfor  maith^ 

Tembesltog  angeu  sydd  o’ra  bla’n  ; 

Am  hjnny  Arglwydd  bydd  gerllaw, 

Yn  cadw  dychryniadau  draw, 

Mewn  cyfyiigderau  dw*r  a  th4n, 

2  Ti’m  dygaist  trwy  dy  anfeidrol  ras, 

0*r  elyniaethol  Aipht  i  ma’s, 

Tir  o  euogrwydd,  a  phob  gwae; 

Dwgfi  etto  trwy*r  anialwch  maith, 

Heb  gyfeiliorni  i  ben  fy  nhaith, 

Lleca’i’n  drag’wyddol  dy  fwynhau. 

3  Er  amled,  cryfed,  ac  inor  by, 

Yw  y  gelynion  i  mi  sy, 

Mwy  ydyw  nerth  dy  anfeidrol  ras ; 
Distewa’r  dorf  gorcbfy  ga’r  gad 
Sydd  am  fy  rhoddi  tan  eu  tra'd, 

A  dwg  fi  o’u  cadwynau  ma’s. 

4  Tiffynnon  bywyd  beraidd  ddwys, 

Arnatdy  bun  rwi’n  rhoddi  ’mhwys, 

Ti  yw  fy  Mrenin  a  fv  Nuvv, 

Peletroi  fy  wyneb  lesu  cun, 

Ond  ynoattat  ti  dy  bun, 

Gwi  aldd  fy  nyddanwch  o  bob  rhyw» 
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HYMN  DCCCIV.  [M.N.] 

Goifoleddus.  (Jenniogs,  8.) 

1  lESU  yn  mlaen  dy  ras, 

Cryf  yw  ’nwelyuioii  cyndyn  cas, 

A  min  nan  yn  ofni  o  boh  tu, 

Rhag  ry  w  brj^  gael  fy  sathru  lawr, 

Gati  dyrfa  e]y%iaethol  fawr, 

Mae  gwaedd  fy  enaid  attat  ti,  ^ 

''2  Ti’rn  cedwaist  i  i’r  Ian,  tan  saith 
A  rhagor  o  gystuddiau  maith  ; 

’Chas  fy  ngelynion  ddim  o’u  gwyn  ; 

O  n’ad  ft  lesu  fyth  gael  clwy’ 

Gan  un  rhyw  brofedigaeth  mwy, 

Nes  gorphen  y  rhyfeloedd  hyn. 

3  Fy  unig  noddfa  yw  dy  ras, 

Ca’i’m  cyniial  ganddo  o  hyn  i  ma’s, 

Heb  wyro  i’r  aswy  nac  i’r  dde’; 

O  fewn  dy  fynwes  botd  fy  nyth, 
Gorphwysfa  f ’  enaid  ofnus  fyth, 

Nes  iandib  mewn  i  deyrnas  ne*. 

4  Mi  greda’  raVe  iOryddlondeb  yw, 

Pob  gair  a  ddaeth  o  enau’m  Duw, 

le,  ac  Amen  y’nt  oil  i  gyd ; 

Holl  bwrpas  dwyfol  arfaeth  rad, 

A  gadarnhawyd  4  dwyfol  vva’d, 

Fe  brynwyd  i  mi  gongcwest  drud. 

HYMN  DCCCV.  [M.N.j 

Gorfoleddus.  (Jennings,  8.) 

1  ADDFWYN  lesu  rho  i  mi  rym, 

Yn  anodd  wedi’n  ni  fydd  dim; 

’Rwy  t  ti  dy  hun  yn  fwy  na  maich, 

Mae  e’n  ysgafu  ond  it’  fod  o’m  tu, 

A’th  iau  yn  hyfryd  esmwyth  sy, 

Anfeidrol  ydyw  grym'dy  fraiciwk  s 
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2  O  gwna  fi  farw  Arglwydd  cun, 

1  bob  rhyvv  ’wyllys  sy  gan  ddyn  ; 

I  bob  rhyw  bleser,  pob  rhyvv  chwant; 

Fy  rhydd-did,  a  fy  newis  yvv, 

Sancteiddiol  ifeddwl  purfy  Nuw’', 

Diflaned  f  ’  eiddo  fy  hun  i  bant. 

3  ’Rwi’n  rho'i  ffarwel  i  oil  i  gyd, 

A  ffeindiodd  oatur  yn  y  byd. 

Gwagedd  o  vvagedd  y’nt  o’r  bron  ; 

’Rwi’n  gwel’d  rnae  etifeddiaetb  yw, 
Trag’wyddol  gariad  pur  fy  Nuw, 

Fy  nghysur  ar  y  ddaear  hon. 

4  Rho  Arglvyydd  im’  fo  yn  dy  fryd, 

Dy  bvyllys  gaffo  ei  wneud  i  gyd, 

Boed  fy  amserau  yn  dy  law ; 

Oyfarwydda  fi  trwy’r  anial  maith, 

Saif  wrth  fy  ochor  ar  fy  nhaith, 

A  dwg  fi  i’r  Baradwys  draw. 

HYMN  DCCCVI.  [it/riV.] 

Gorfoleddus.  (Jennings,  8.) 

1  N’AD  fi  Arglwydd  tra  f’wyf  byw, 

I  dynnu  gwaradwydd  o  un  rhyw, 

Ar  dy  efengyl  ddwyfol  wir; 

Na  gwyro  oddiwrth  dy  Ysbryd  rhad, 

Neu  ddamsang  gwirion  ddwyfol  wa’d 
y  r  aberth  lawn  haeddiannol  bur. 

2  O  para  yn  ffyddlon  im’ o  hy^d, 

Yn  mhob  rhyw  droion  yn  y  byd, 

Saif  wrth  dy  air,  dy  air  y  w  ngrym ; 

Ni  cholla’i  ngafael  doed  a  ddei 
Ar  addewidion  sydd  tan  sel, 

Y  rliai'n  yw’r  unig  noddfa  im*. 
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3  Mi  foria'  yn  nerth  addevvid  rad, 

Trwy’r  tonnau  cyndeiriocca*  gad, 

Fe  ostega’r ’storom  wrth  dy  air; 

Fy  mhechod  er  eu  rhif  a’u  grym, 

O  Aden  dy  addewid  safant  ddiai, 

Dy  addewid  yii  ffyddlondeb  gair. 

4  *Rwi’n  ofni’r  aswy,  yn  ofni’r  dde% 

Am  hyn  mi  bwysaf  arno  fe,  " 

Ac  yn  ei  freichiau  af  trwy’r  t4n  ; 

Mi  nofia’r  tonnau  mawrion  trwy, 

Fr  mor  arswydus  ydynt  hwy, 

Ond  iddo  fyned  o  fy  mla’n. 

HYMN  DCCCVII.  [A/.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Waves,  8.) 

1  5'||~VOES  arall  fan  i  ro’i  fy  mhwys, 

H  9  Ond  ar  dy  addewidion  dvvys, 

Y  geiriau  dyngwyd  yn  y  nef; 

Ni  ildia’i  o  fy  ngobaith  ddim, 

Fy  ngobaith  yw  fy  unig  rym, 

Yn  ei  addewid  gadarn  ef. 

2  A  thyma’r  trysor  sydd  yn  well, 

Na  golud  maith  yr  India  bell, 

Ni  adewa’i  iota  fyn’d  ar  goll; 
Dysgwyliaf  fore  a  pbrydnawn, 

Nes  gwlawio’r  fendijth  berffaith  lawn 
Ar  f*  enaid  egwan  oil  yn  oil. 

3  Mae’th  drugareddau  maith  eu  rhln, 

Yn  doed  i  lawr  fel  melus  win, 

O  oes,  i  oes,  heb  drangc,  heb  drai; 

Dy  gariad  sy’n  anfeidro!  ’stor, 

Yn  gyflawn  berffaith  fel  y  m6r, 

Ac  yn  drag’wyddol  yn  parhauo 
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4  Mae’n  fwy,  mae'n  llawer  gwell  n4*rbyd, 
A’r  holl  clrysorau  sy  ynddo  igyd, 

Bywyd  a  heddwch  yw  o’r  broil 
I  ni,  ’n  mhob  cystudd  tan  y  ne’, 

Ond  im'  gael  arcs  ynddo  ’fe, 

Ni  ofnaf  ddrygau’r  ddaear  hoo. 


HYMN  DCCCVIII.  [M.JV.j 

Galavus.  ('?^ew  Jersey^  8,  7.J 

*  A  TTAT  Arglwydd  ’r«i’n  troi  fy  wyneb, 
JLjl.  Ti  yw’m  hunig  noddfa  lawn. 

Pan  fo  cyfyngderau’n  gwasgu, 

Cyfyngderau  trymion  iawn ; 

Dal  fi  fynu  yn  ngrym  y  tonnau, 

’Does  ond  dychryn  ar  bob  Haw; 

Kho  dy  help  Tywysog  bywyd, 

I  gael  landio’r  ochor  draw. 

2  Neb  is  nef  ond  ti  dy  hunan, 

O^eil  i  fynu  f  ’  enaid  gwan, 

Rwi’n  diystyru’r  holl  greadigaetb 
Pel  peth  diddim  tlawd  a  gwan ; 

Ac  os  ti  ro’i  dy  fendithion 
I  rni  yr  annheilyngaf  ddyn  ; 

Ti  gai  ’nol  y  cwbl  roddaist 
I  dy  fyuwes  14n  dy  hun. 

3  Ti  gai  mywyd,  ti  gaif*  amser, 

Ti  gai’in  doniau  o  bob  rhyw, 

y  i  gadw  mymry  m, 

vJ  lendithion  pur  fy  Nuw; 

Ffrwdia’r  nefoedd  wen  i  wared, 

Tynn  garcharwr  caeth  i  ma’s, 

**  e  gaiff  nef  a  daear  glywed 
Adsein  gwaredigol  ras. 

4  B  3 


s 
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4  Ac  am  bynny  mi  ymdroaf 

*N  awr,  yn  ngallu  mawr  y  nef, 
Mae  pob  llwybr  wedijei  gaead, 

Ond  y  ilwybr  atto  ef; 

Mae  allweddau  nef  ac  uffern, 

Accw  yn  hongian  ar  ei  glin, 

Atto  yri^f  yn  mhob  caledi, 

Ceidvvad  y  truenus  ddyn. 

HYMN  DCCCIX.  [AT, 

Galarus.  (Missionary) 

^  mlaen  yn  nerth  y  nef, 

JLtJ|L  Tua*r  baradwysaidd  dir, 

Ac  ni  orpbwysaf  nes  cael  gwel’d, 

Fy  etifeddiaeth  bur. 

2  Mae  llais  yn  ngalw  i  maes  o’r  byd, 

A  1  bleser  o  bob  rhy  w, 

Minnau  wrandawa’r  hyfryd  swtt, 
Llais  fy  Anwylyd  y w. 

3  ’Dwi’n  gweVd  ar  aswy  nac  ar  dde’, 

*Mhlitb  boll  wrthddrycbau’r  byd 
Ddira  dM  ymddiried  yn  ei  nertb, 

Na  rhoddi  arno  mryd. 

4  lesu  yw  tegwch  mawr  y  byd, 

A  thegwcb  penna’r  nef, 

Ac  y  maeV  cwbl  sydd  o  werth 
y n  trigo  ynddo  ef. 

$  A  boed  fy  mbleser  bellach  bytb, 

O  tan  ei  aden  wiw, 

Ka  foed  difyrrwch  gennyf  mwy 
Mewn  dim,  ond  yn  fy  Nuw« 
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HYMN  DCCCX.  [Jf.  N. 

Galarus.  fNew  Jersey  8,  j.) 


I  lY^EWN  anialwch  ’rwyf  yn  trigo, 
-LtjL  Temtasiynau  ai'  bob  Haw, 
Heddyw  tanllyd  saethau  yma, 

Foru  tanllyd  saethau  draw; 

Minnau  yn  gorfod  arcs  yno, 

Vn  y  canol  rhwng  y  t4n. 

Tyr’d  fy  Nuw,  a  gwel  f  ’  amgylchiad, 
Yn  dy  allu  dere  yn  mla’n. 

Marchog  lesu  yn  llwyddiannus, 

*  Gwisg  dy  gleddau  yn  ngwasg  dy  glin 
Ni  all  daear  dy  wrth’nebu, 

’Chwaitli  nac  ufFern  fawr  ei  hun, 

Mae  dy  enw  mor  ardderchog, 

Pobrhyw  elyn  gilia  draw, 

Mae  dy  arswyd  trwy’r  greadigaeth. 
Tyr’d  am  hynny  maes  o  law. 


3  Tynn  fy  enald  o’i  gaethiwed, 
Gwawried  bellach  fore  ddydd, 
Rhwyga’n  chwilfriw  ddorau  Babel, 
Tynn  y  barrau  heiyrn  yn  rhydd; 
Gwthied  caethion  yn  finteoedd, 
Allan  megis  tonnau  llif, 

Torf,  a  thorf,  tan  orfoleddu, 

Heb  na  diwedd  fyth  na  rhif. 


4  Mi  debyga’  clywa’i  heddyw, 

Swn  caniadau  draw  o  bell, 

Torf  yn  moli  am  waredigaeth, 

Ac  am  rydd-did  llawer  gwell ; 
Gynau  gwynion  yw  eu  gwisgoedd, 
Palmwydd  hyfryd  yn  eu  Haw, 
Ac  hwy  ant  gyd4  gogoniant 
Mewn  iV  by wyd  maes  o  law. 
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5  Minnau  bellach  orfoleddaf, 
Fod  y  Jubil  fawr  yn  d’od> 
A  chyflawnir  pob  sillafFtyii 
A  iefarodd  Tesu  erio’d ; 

De’  a  gogledd  yn  fyrddiynau, 
Ddaw  o  eithaf  tywyll  fyd, 
Gyda  dawns  ac  udgyrn  arian, 
Mewn  i  Salem  bur  ynghyd. 


Vmedd  p  Gloria  in  ExceUi$* 
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HYMN  DCCCXI.  [M.  N.'] 

Gorfoleddus,  (Easter  Hyjian,  7,  4.) 


1  MAE’r  dyddiau’n  d’od  i  ben,  dyddiau 

JL  hyfryd, 

Y  derchefir  Brenin  nen,  tros  yr  holl-fyd, 

Fe  4dwyfol  angeu  drud,  pen  Calfaria, 

Trwy  ardaloedd  pella’rbyd.  Haleluia. 

2  Febregethir  lesu  a’i  ras,  mewn  awdurdod, 

Yn  yr  India  eang  fras,  yn  ddiddarfod; 

Fea  swn  yr  udgorn  dir,  hyd  yreitha’, 

IV  Gorllewin,  auial  dir.  Haleluia. 

.-T' 

3  Minnau  gredaf  yn  fy  Nuw,  mhriod  rhyfedd, 
Ag  fuV  farw,  ’nawr  &y’n  fyw,  yn  ddiddiwedd  ; 
Ac  er  niwyn  ei  chwys  a’i  waed,  mi  wirgreda’, 
Ca’i  ngdynion  tan  fy  nhraed.  Haleluia. 


HYMN  DCCCXII.  [M.  iY.] 

Gorfoleddus.  (Easter  Hymn,  7,  4.) 

^  G  ALFARIA  mae  fy  hedd,  a  fy  mywydj 
Ac  oddi  yno  mae  fy  ngwiedd,  nefol 
Ac  o  tan  ei  awel  wiw,  fyth  arosa’,  [hyfryd; 
Ac  mi  ganaf  tra  f’wyf  byw,  Haleluia. 

2  Mi  yraddifyra  wrth  ei  groes,  yn  fy  mlinfyd, 

Ac  mi  gofia  ei  ddwyfol  loe«,  nerth  fy  mywydj 
Yn  mhob  cystudd  a  phob  gwae,  mi  foddlona’j 
Y  mae’r  diwedd  yn  nesau.  Haleluia. 

|3  Dedwydd  wyf,  mi  gana  mwy,  dydd  sy’n 
I  gwavvrio, 

I  ‘oi’m  gelynion  glwy’,  sy’n  fy  mlino; 

I  Nes  d  od  allan  o  bob  p!a,  mi  ddysgwylia, 

I  Ac  ar  fyrder  eanu  wna’,  Haleluia. 
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Wei,  o’r  diwedd  daeth  y  dydd,  pan  caiff 
caethion,  [cyffion ; 

Eu  traed  a’li  dwylo  oil  yn  rhydd,  oedd  raewn 
Dy  ma  Jubil  nefol  wiw,  pen  Calfaria, 

Minnau  ganaf  tra  fVyf  by w,  Haleluia. 


HYMN  DCCCXIII.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Easter  Hymn,  7,  4.) 

1  OL  tywyllwch  hiry  rios,  gwawrsy’n  codi, 

A  thrwy  haeddiant  dwyfol  lo’s,  daeth 
goleuni; 

Ledio  y  raae’r  haulwen  bur,  fwyn  bereiddia’, 
Tua’r  sanctaidd  hyfryd  dir,  Haleluia. 

2  Bellaeh  fe  a’r  m6r  yn  ddau,  er  creuloned, 

Fe  wua  Iwybr  i  ni’n  glau,  o’n  caethiwed ; 

Ni  gawn  yn  yr  anial  dir,  hyfryd  fanna; 

Ninnaii  ganwn  fyth  yn  wir,  Haleluia. 

3  Fe  ddaw  afon  loyw  glir,  dw’r  y  bywyd, 

O’r  Messia  dwyfol  gwir,  ein  Hanwylyd; 

JNi  gawn  dracbtio’r  dyfroedd  byw,  fyth  ein 
Canu’n  awr  ein  dyled  y w,  Haleluia.  [gwala ; 

4  Fe  gwyrnp  Amelec  i  lawr,  er  ei  allu, 

Fy  mhechodau  facb  a  mawr,  oil  y  n  trengu ; 
lesu  mawr  a  dalodd  iawn,  fe  orchfyga, 

Ninnau  ganwn  foreu  a  nawn,  Haleluia. 

/i' ^ 

HYMN  DCCCXIV.  \M.  iV.] 

% 

Gorfoleddus.  (Easter  Hymn,  7,  4*) 

1  gyfiawnder  dwyfol  E’,  Haleluia, 

ri  Vdyw’n  cadarn  noddfa  gre’,  Haleluia, 
’Cholla’i  ngafael  arno  ddim,  Haleluia, 

Pan  bo  mhechod  yn  ei  rym.  Haleluia. 
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2  Tan  ei  g5^sgod  bydda’i  byw,  Haleluia, 

Uwch  pob  trysor  gwaed  fy  Nuw ;  Haleluia, 

,  Ni’s  gall  pwer  ufFern  faith,  Haleluia, 

Dditn  fy  nrygu  ar  fy  nhaith.  Haleluia. 

3  Fe  achubodd  ef  fy  mla’n,  Haleluia, 

Ar  y  ffordd  i  ufFern  d4n ;  Haleluia, 

Yn  ei  allu  desyn  ol,  Haleluia, 

*Nawr  ’rwy’n  dawel  yn  ei  gob  Haleluia. 

4  Nid  yw  orchesti  mi’n  awr,  Haleluia, 

Garu  fy  Eriolwr  raawr ;  Haleluia, 

Nid  oes  gennyf  ond  efe,  Haleluia, 

Ar  y  ddae’r  ac  yn  y  ne’.  Haleluia. 

5  Ar  Galfaria  un  prydnawn,  Haleluia, 

Cawsom  gongcwest  hyfryd  iawn;  Haleluia, 
UfFern  faith  a’i  hanferth  rym,  Haleluia, 
Ddarostyngwyd  lawr  i  ddim.  Haleluia. 

HYMN  DCCCXY.  [M.k} 

Gorfoleddus.  (Easter  Hymn,  7,  4.) 

1  T ECHYDWRIAEI'H  sydd  yn  avVr,  dawel  hyfryd, 
JL  Yn  dilifo’n  brafi  lawr,  ddwVy  bywyd; 
Dyma  ryfeddodau  Duw  »  y  fFieiddia 

O  rai  meirw’n  d’od  yn  fy w  !  Haleluia. 

2  DarfuV  gauaf  chwerw  hir,  amser  sy  thdod. 

Pan  oedd  cwsg  yn  llanw’r  tir,  a  phob  nychdod; 
Daeth  y  ddwyfol  nefol  hin,  fwyn  bereiddia’, 
IVTinnau  drachtia’r  nefol  win  ;  Haleluia, 

3  r arddu  maes  mae’regin  grawn,mewn  cysondeb, 

1  Hauwyd  gy nt  y a  arfaeth  lawn  trag’wyddoldeb: 

Acnicholiiruno’rhad,yrhailleia\ 

I  Blannwyd  yno  gan  ein  Tad.  Haleluia. 

p  Dyma  orchwyl  Brenin  ne’,  ein  Hanwylyd, 

H  -  Nid  oedd  arall  ond  efe,  ro’i  in’  lechyd  j 
Am  ei  ras  a’i  ddwyfol  glwy’,  tra  fo’m  yiua, 

I  Cawn  niseiniobelUchrawy,  Haleluia, 
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3  Buddugoliaeth  14n  a  ddaw,  yn  mhen  ’chydig., 
Ni  ddysgwyliwn  oddi  draw,  wrthi’n  ddiddig; 
Ar  ei  allu  mae  ein  fFydd,  fe  gongcwera, 

Canu  ein  pleser  ninnau  fydd,  Haleluia. 

HYMN  DCCCXVI.  [M.  iV.] 

Gorfoledrfus.  (Eastei’  Hymn,  7,  4.) 

1  TJUDDUGOLIAETH  werthfawr  lawn, 
■  B  ddaeth  o’r  diwedd, 

Trwy  ddyoddefaint  lesu  a’i  ddawn,  i  rai  ffiaidd ! 
Er  cyrwydro  yma  a  thraw,  dir  diffeitha, 

Daeth  i  dre’  4  ni’n  ei  law.  Haleluia. 

g  Ni  chaifF fyth  o'i  ddefaid  rbi,  fyn’d  yn  ango'. 
Are!  ysgwydd  cvvyd  ef  ni,  er  in’  g’rwydro; 

Ar  Ian  afon  ddwyfol  wiw,  cawn  ein  gwala, 

Porfa  fras  a  dytroedd  byw,  Haleluia. 

3  Bugail  yw,  fe  rows  ei  wa’d,  dros  ei  ddefaid, 

Ac  fe’n  prynodd  ni  yn  rhad,  o’n  caethiwed; 

Dy  godd  ni  i  brofi  bias  dwyfol  fanna, 

Bellach  canwn  am  ei  ras,  Haleluia. 

4  Nid  oes  terfyn  fyth  i’w  gael  ar  ei  gariad, 

Mae  ei  drysorau  mawrion  hael,  uwch  eu  dirnad; 
Ynddo  ei  hunan  mae  yn  llwyr,  oil  ddymuna’, 
Minnau  ganaf  foreu  a  hwyr,  Haleluia. 

HYMN  DCCCXVII.  [M.  iVT.] 

Gorfoleddus.  (Leoni,  6,  8,  4.) 

I  J  S  Arglwvdd  yw  fy  rhan  a’m  trysor  mawr  ! 
j|  didrai, 

A  noddfa  gadarn  f ’  enaid  gwan  yn  mhob  gwae; : 
Ac  attat  rvvyf  yn  ffbi,  dy  fynwes  yw  fy  nytb. 
Pan  bo  gelynion  yn  crynhoi,  rifedi’r  gwlith, 
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$  O  daBges  d’allu  mawr,  dy  faith  anfeidrol  ras, 

A  dywed  wrthyf  fi  yn  awr,  caf  gario’r  raa’s; 

Ac  attat  ’rwyf  yn  ffbi,  dy  fynwes  yw  fy  nyth, 
Pan  bo  gelynion  yn  crynhoi,  rifedi’r  gwlith, 

3  Tydi  fy  Nuwei  hun,  anfeidrol  berffaith  Fod, 
Sy*n  trefnu  daear,  da,  a  dyn,  i’th  ddwyfol  glod; 
Cyf ’rwydda  f  ’  enaid  gwan,  trwy’r  anial  dd’od 

yn  mla’n, 

Ac  arwain  fi  ’mhob  dyrus  fan,  a’th  golofn  ddn. 

4  Dy  Ysbryd  sanctaidd  cun,  dy wysodd  fyrdd  o 

saint, 

Rho  i  mi  brofi  ei  felus  rin,  anfeidrol  fraint; 

Fel  dyfroedd  gloyw  dir,  i  lonni’r  llesg  a*r  gwan, 
Diddanwch  yn  yr  anial  dir  i’m  dal  i’r  Ian. 

HYMN  DCCCXVIII.  [M.  AT.]  ^ 

Gorfoleddus.  (Leoni;  6,  8,  4.) 

5  F’  enaid  bed  i’r  Ian,  tros  fryniau  uwcha’r 
‘  hyd, 

A  gwel  dy  gyfoeth  gwel  dy  ran  anfeidrol  ddrud; 
Trysorau  o  ddwyfol  rin  bwrcaswydi  mi’n  Hawn, 
Gan  fy  Ngwaredwr  addfwyn  cun,  ar  un  pryd- 
nawn. 

?Febellachfyddfynghan,a’mhamddiffynfaglud, 

Fy  nhi^r,  fy  ngliraig,  a’ra  noddfa  14n,  trw’i  yn 
y  byd ; 

Pan  talodd  dwyfol  waM,  pwy  ofyn  i  mi  mwy 
Can’s  anfeidroldeb  maith  a  gad  mewn  dwyfol 
glwy’.  ^ 


S  Mae  angeu’r  groes  y n  fwy  ivX  haeddiant  yr  holf 

.  [drud; 

Y  mae  griddfanau  dwyfol  glwy’  yn  gyfoeth 

Fe  gannir  myrdd  yn  wyn,  oil  fel  yr  eira  man, 
Cair  gwd’d  rhai  ifiaidd  p  ol  hyn  yn  berffaith 
14a. 
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4  Wei,  rriinnau  anturia’  rnwy,  er  C})mmaint  yw 
fy  mai, 

Trwy  r  haeddiant  dwvfol  sy’n  ei  glwv’  heb 
iwfrhau ;  * 

O  flaen  yr  orsedd  wen  ffieiddiaf  ddyn  o’r  bla’n, 
Gan  gredu  gall/rywy^og  nen  i’m  gwneud 
yn  14n.  ^  ^ 

HYMN  DCCCXIX.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Leoni,  6,  8,  4.) 

1  T^EWCH  yma  gwelwch  un  o  -  ryfedd- 

ll  M  odan’r  ne’ ! 

Fy  lesu’n  rhoddi  ei  fywyd  cun  lawr  yn  fy  He! 
T'Jes  rhoiV  ffieiddia’  ei  ryw  yn  ddysglair  ber-  - 
-  ffaitli  wyiij 

Ac  nid  oedd  ond  anfeidrol  Dduw  a  wnaethai 
hyn. 

2  O  Angeu  pur  y  groes,  ti  bellach  fydd  fy  ngban  !  ; 
^jDoedd  dw’r  i’w  gael  ond  ar  y  groes  a’m 

gwna’i  yn  Ian; 

Y  fiynnon  loyw  hyn  sydd  ar  y  bryn  o  hyd, 

1  olchi  Ethiop  dd  yn  wyn  i  eitha’r  byd. 

^  Wel,  minnau  ddof  yn  awr  yn  ffiaidd  fel  yr  wyf,^ 
,  "  A  soddi  fy  hunan  wnaf  i  lawr  niewn  dwyfor 
glwyf; 

Daetli  allan  ddw’r  a  gwa’d,  er  gwiriachad  i  ini, 
JVi  cbolla'i  ddim  o’r  trysor  gad  ar  Galfari. 

< 

4  Fy  enaid  cred  yn  awr,  mae’r  ifordd  i’rnefya 
rbydd, 

Fe  ro’vv’d  anfeidrol  swra  i  lawr  am  jubil  ddydd;il 
Ein  cyfoetb  ddaetb  yn  ol  trwy  bwrcas  dwyfol 
wad, 

Trwy’r  Tesu  cawsom  dd^od  i  go’I  ein  hanwyl  ^ 
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HYMN  DCCCXX.  IM.  H.l 

Galarus.  (Green’s) 

^  ^  ^  ^  W  [  ond  pererin  tlawd  a  gwau, 

-R— ^  I  deithio  o’r  anial  fyd  i’r  Ian ; 

Am  byn  rho  i  mi  lechu  o  hyd, 

Yn  dawel  dan  dy  fynwes  glud, 

2  Pan  bo  euogrwydd  fanllyd  llyrn, 

Yn  nghuro’i  lawr  yn  eitha’  ei  ry m ; 
Datguddia  im'  drysorau  gras, 

Yn  fFrwd  o’th  5  stiys  ddaeth  i  ma’s. 

3  O  gad  im’  fFoi  iV  noddfa  glud, 

^dd  nwchlavv  ufFern,  uwchlaw’r  byd ; 

Tan  gysgod  y  cyfammod  rhad, 

■A  seliwyd  gynt  a  dwyfoi  wa'd. 

iawn, 

^aiff  fofl  fy  noddfa  fore  a  nawn  ; 

Heb  un  difyrwch  is  y  ne’, 

Ond  cam  ac  edrych  arno  fe. 

HYMN  DCCCXXI.  [J/.  i?,] 

Gorfolcddus.  (Savoy) 

^  ^  dim  ar  wyneb  daearlawr, 

Ag  eiiw  meibion  Adda’n  fawr, 

A  bwysa  yn  y  glorian  frv, 

Drag’wyddo!  hedd  fy  lesu  cu. 

2  A  thyma’r  cyfoeth  r  ow’d  i  mi, 

Anfeidrol  drysor  Calfari; 

A  brynwyd  yno  ar  y  groes, 

Tr wy  ddagrau  cryf  a  chwerw  loes, 

1 .  •  • 

i  S  O  gariad  o  anfeidrol  ryw, 

I  ^^laid  marw’n  !an  o  lesii’m  Daw  ! 

I  yo  y  nefoedd  roayn  liai, 

I  A  roisai  daiiad  am  fy  rnai. 
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4  Wei,  minnau  bellach  wna  fy  nylh 
O  tan  ei  aden  dawel  byth; 

Ac  mi  adewa  Is  y  ne’, 

Bob  peth  yn  angof  ond  efe. 

5  Mi  gym’ra  fy  nifyrwch  mwy, 

Fyfyrio  ar  ei  ddwyfol  glwy’ ; 

Mi  dreulia  ddiwedd  byr  fy  oes, 

Ar  ben  Calfaria  tan  y  groes. 

HYMN  DCCCXXII.  [M.  H] 

Galarus.  (Green’s) 

^  TT^FARWEL  i’r  byd  a’i  gystudd  blin, 
Jl  Ei  barch  a’i  olud  yn  gyttun ; 

*Dyw  ei  anrhydedd  mwy,  na’i  wae» 

Ond  tros  funudyn  yn  parhau. 

?  Ond  mi  ai  ’mofyn  trysor  draw, 

Na  welodd  llygad,  theimlodd  Haw 
Sy  ’nghadvv’n  y  cyfamraod  drud, 

Ac  nid  yn  nghreigydd  oer  y  byd, 

3  Ar  ben  Calfaria  un  prydnawn, 

y  daeth  fy  nhyfoeth  i  mi’n  Hawn ; 

Acfyth  caiffbellach  f ’  enaid  gwari, 

.  I  lawenychu  yn  ei  ran. 

4  Fy  nghlustiau  cauad  bellach  wnai, 

Rhag  twrf  y  byd,  ei  glod  a’i  wae; 

Ond  mi  a  dreulia’m  dyddiau  ma’s, 

Mewn  myfyr  ar  drysorau  gras. 

HYMN  DGCCXXIII.  [M.H.J 

Galarus.  (Mournful  Thought^* ) 

1  ^TrXWI’n  dysgwyl  cael  o  fewn  y  byd, 
JkJ  Ond  siomedigaeth  oil  i  gyd; 

Fa  hanf  dych’m3^gai  ynddo  fe, 

Well  triniaeth  na ga’dd  Brenin  ne*? 
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2  Pererin  fel  fy  nheidiau  o’r  bla’n 
Wyf  fi,  o’r  byd  i  Salem  Ian; 

I  ben  fy  siwnieu  myn’d  yw  ngwaith, 

A  charu’m  Harghvydd  ar  fy  nhaith. 

3  Pa’myr  edrychaf  ar  un  Haw  ? 

Heb  neges  yma  ’rwyf  na  thraw ; 

Mae’m  rhan  a’m  neges  oil  mewn  gwlad, 

Sydd  yn  drag’wyddol  ei  pharhad. 

4  O  lesu  fy  lachawdwr  mawr. 

Tyr’d.  gwawria  fendith  bur  i  lawr; 

Fel  bo  nifyrvvch  tra  f’wyf  byw, 

Yn  dy  gymdeithas  felus  wiw. 

5  Fel  pan  bo  terfysg,  pan  bo  gwae, 

OH  yn  cynnyddu,  yn  parhau; 

Fod  f "  ena’id  i  heb  fraw  na  phoen, 

Yn  llechu  yn  mynwes  addfwyn  Oen. 

HYMN  DCCCXXIV.  [M.  N  ] 

Gorfoleddus.  ('SethVertij  7,  4.>> 

1  WYN  a  gwridog  hawddgar  iawn  yw 

F’  anwylyd, 

Ooniaii’r  nefoedd  sy  ynddo’n  Hawn,  peraidd 
hyfryd ; 

Daear  faith  ac  uchder  ne’,  fyth  ni  ffeindia, 
Arall  iddo  fe.  Haleliiia. 

2  Dygodd  f *  enaid  ar  ei  ol,  yn  dra  rhyfedd, 
Minnau  orphwysaf  yn  ei  gol,  hyd  y  diwedd; 
Ffovvch  greaduriaid  o  bob  rhyw,  mwy  ni  chara% 
Wrthddrych  arall  ond  fy  Nuw.  Haleluia. 

3  Ynddo  ei  hunan  mae  yn  Hawn,  bob  trysorau, 
Dwyfol  berffaith  werthfawr  iawn,  am  fy  meiau; 
Gwif  ddoethineb  hedd  agras,  gwerthfawrocca’, 
Nerth  i  hollol  gario’r  ma’s,  Haleluia, 

4  C  3 
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4  Dyma  sylfaen  gadarn  gre*,  trwy  fy  mywyd, 
Ciedu  ac  edrych  ariio  fe,  yw  fy  ngwynfyd; 
Ynddo  bellach  trwy  bob  pla,  y  gobeitha*^ 

Ac  mewn  rhyfel  caou  wna,  Haleluia. 

HYMN  DCCCXXV.  [M.  iY.l 

Gorfoleddus.  (BethVem^  7,  4j 

1  ei  ochr  byddai’n  by,  Dywysog 

▼  ?  ffyddloDj 

Yn  ei  fynwes  maedda’i  lu  o’m  gelynion; 

Uffern  fawr  aeth  tan  ei  draed,  ar  Galfaria, 
Congcwest  ga’w’d  a  dwyfoi  waed.  Haleluia. 

2  Yno  rho’w’d  i  satan  glwy’,  fyth  na’s  gorfydd, 
Ergyd  oedd  a  gofier  mwy  yn  dragywydd ; 

Dim  ond  marw  o’m  lesu’n  Un,  a  wnai’r  lladdfa. 
Saw!  a  i  caro,  seinied  g^n.  Haleluia. 

3  Dyfaisfavvr  anfeidrol  Fod,  ydoedd  ffeindio, 
lawn  am  bechod  sydd  erioed  am  ein  damnio  ; 
Rhodd  I)*  Nuw  yn  natur  dyn,  dal  o’r  penna’, 
Angeu  o  anfeidrol  rin.  Haleluia. 

4  Bellach  af  yn  nerth  y  iief,  ’mlaen  heb  ofni, 

Yn  ej  gwmp’ni  cadarn  ef,  nid  oes  methu; 

Ar  ei  faith  ffyddlondeb  gwir,  bellach  mi  greda’, 
Ac  a  gana’r  Anthem  bur.  Haleluia. 

/^  / /■ /\/> 

HYMN  DCCCXXVI.  [M.  B. 

Gorfoleddus.  (Lousdale) 

i  TIR  dymunol  peraidd, 

jK.  \rardal  hyfryd  auraidd, 

Ag  oedd  yn  mheil  yn  sefyll  draw, 

A  ddaeth  gerllaw  o’r  diwedd; 

Er  lludded  ac  er  blino, 

Nafydded  in’  ddiffygio, 

Yr  y’in  yn  nes-nes  awn  ar  frys, 

I  mewn  i’r  llys  yn  gryno. 
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2  Acyiio  ni  gawn  ganu, 

Y  gotigcwest  gwrol  h\  nny, 

Ac  oe’m  ni’n  ’mofyn  yii  y  byd* 

O  hyd  o  hyd  ei  feddu  ; 

A  rhwymo  mewn  cadwynau> 

Hen  satan  a’n  cystuddiau, 

Heb  allu  eifi  temtio  ar  ol  hyn, 

Na  dannod  in’  ein  beiau. 

3  Ond  gorphwys  yn  ddihangol, 

O’n  temtasiynau’n  hollol, 

Mewn  maith  dangnefedd  pur  didrai, 
yii  parhau’n  drag’wyddol; 

A  hyfryd  ymddifyrru, 

Yn  ein  hanwylyd  lesu, 

A  threulio  sabbath  inelus  gwiw, 

Trag’wyddol  i’w  foliahnu. 

4  Seraphiaid  ac  angylion, 

Un  cwmp’nidwyfol  ffyddlon, 

Blith  dra-phlith  a’r  holl  seintiau  ’nghydj 
Yn  caim  gyd  yn  gyson  ; 

Oil  mewn  rhyw  syndod  rhyfedd, 
Ynedrychtua’rorsedd, 

Yn  trachtio  cariad  pur  dilyth, 

Heb  deimlo  fyth  o’i  ddiwedd. 


HYMN  DCCCXXVII. 

Goi’iolcddus.  (Lonsdale) 

^  dydd  yn  d’od  i  fynu, 

XYi  Cawn  gw^rdd  yn  un  cwmpeini, 
O  fewn  i’r  wlad  sy  heb  elyn  caetli, 

Na  phechod  ’chwaith  i’n  dry^u  ; 

Ac  yno  ni  gawn  orphwys,  ' 

O  fewn  i’r  wir  baradwys, 

Tan  gysgod  pren  y  bywyd  cun, 

I  r  hwn  ei  him  a’n  prynws. 
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2  Fe  dderfydd  ein  cystuddiaii, 

Pryd  hyn,  a’n  temtasiynau, 

Fydd  neb  roi  beichiau  ar  ein  gwar, 

Na’n  denu  oddiar  y  ilwybrau  ; 

Pob  niwed  wedi  syminud 
O’rffordd,  gan  ein  rfanwylyd, 

Heb  wylo  na  galaru  mwy, 

Na  phoen,,  na  chlwy’,  na  gofid. 

3  Ond  canu’r  gan  dragVyddol, 

Am  alw  ac  am  ethol, 

Am  gariad  ag  fu  ar  y  gro’s, 

Yn  marw  tros  ei  bobl ;  / 

Am  fynydd  bach  Calfaria, 

Gliriodd  y  dyled  mwy  a’, 

Na’s  gall’sai  ei  dal  a  neb  yri  fyw, 

Ei  bun  ond  Duw  gorucha'. 

HYMN  DCCCXXVIII.  [M.  C.j 

Gorfoleddus.  (Ashley) 

1  "ffTIR  maint  fy  llygredd  o  bob  rhyw, 

ri  Er  cymmaint  yw  eu  rhif, 

Ac  er  fy  nwydau  cyndyn  chwith, 

Sy’n  para  fyth  yn  gryf; 

Afon  loyw  redodd  allan, 

O  tan  drothwy’r  nef  ei  hunan, 

I  olchi’r  euog,  i  olchi’r  aflan ; 

Haleluia,  Haleluia, 

Dw’r  heb  ddarfod,  dw’r  beb  drai. 

2  Af  at  yr  orsedd  fel  yr  wyf, 

Anfeidrol  orsedd  gras, 

Datguddia  i  yno  nghlwyfau  maith, 

A’m  holl  archollion  cas ; 

Afon  loyw,  &c.  &c. 
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5  Mi  weUif  lu  anfeidrol  wyn, 

Y n  ami  fel  y  ser, 

Ag  fu  fel  finnau  oil  yn  frwnt, 

Yn  bur  yn  nghwmp’ni’m  Ner: 

Afon  loyw,  &c.  &c. 

4  Wei  finnau’r  eiddil  gwana  ei  lun, 

Heb  ddim  ond  ffiaidd  friw, 

Anturiaf  at  drysorau’r  nef, 

Cyfiawnder  pur  fy  Nuw ; 

Afon  loyw,  &c.  &c. 

HYMN  DCCCXXIX.  [M.  N.l 

Gorfoleddus.  ('Bethle'mf  7,  A.J 

1  r  1  lEITHIO  ’rwyf  fynyddau  maith,  dyrus 
H  anial, 

A  gelynion  ar  fy  nhaith,  sy’n  fy  attal; 

Ond  mi  wela’m  hyfryd  wlad,  trwy’r  ehangder# 
Ac  i  mewn  i  d^^  fy  IShad,  dof  ar  fyrder. 

5  Mi  gaf  gongcwest  yno’n  Idn,  ar  elynion, 
Nwydau  oedd  yn  euro  o’r  bla’n  arnai’n  gysoBj 
Ni  ddaw  pecliod  o  un  rhyw,  fyth  i’m  blino, 
Na"r  temtasiwn  oreu  ei  liw,  i  tnewn  yno. 

3  Ond  llawenydd  fel  y  mor,  sy  wrth  ei  orsedd, 

A  thangnefedd  ddwyfol  ’stor,fyth  hebddiwedd; 
Mi  gaf  drachtio'r  hyfryd  hedd,  Ifynnou  bywyd, 
Sydd  yn  tarddu  o  waelod  bedd  fy  Anwylyd. 

HYMN  DCCCXXX.  [ilf.  iVT,] 

Gorfoleddns.  (Easter  Hyajii,  7,  4.) 

T  ffarwel  berffaith  glir  i  deganau. 

It  1  Ag  a’m  daliodd  i  yn  hir  yn  eu  rhwydau; 
*Nawr  a  gwrthddrych  gwertbfawr  ’rw’i  mewn 
gwir  undeb, 

Cwlwm  y  w  a  bery  trwy  drag’wyddoldeb. 
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2  Acynhaeddiant  dwyfol  glwy’  byddfy  uhrigfatip 
Fyth  ni  cljeisiaf  drysor  mwy  na^  E*  eilmnan; 
Yn  ei  boen  a’i  farwol  friw  maety  mywyd, 

A’i  ddyoddefaint  perffaith  y  w  fy  ngwir  iechyd*. 

3  Ac  am  dano  boed  fy  iigb&n,  deed  a  ddelo, 

Fe  yn  unig  sydd  o’m  bla'u  yn  congewero ; 

Ar  ei  allu  iho’i  f}’  mhvvys,  ni  ofnafniwed, 

O'r  cystuddiau  mwya’u  pwys  ef  a’m  gwared. 

HYMN  DCCeXXXI.  [M.  N.^ 

Gorfoleddus.  (Easter  HytaOj  7,  4.) 


1  G  ALF  ART  A  lUfoddhedd,  dwyfol  dirfin, 

'V-A  Congewest  uffern,  angeis,  a’r  bedd  maith 
diderfyn; 

Dyna’r  awr.a  thyna'r  fan  clwyfwyd  hwytbau 
Ag  a  gurodd  f  *  enaid  gwan  fit  o  weithiau. 

t  Dyma’r  ifrwytbau  gweiihfawr  iawn,  melus 
by  fry  d, 

Ga’wd  yn  pyngo  on  prydnawn  ar  bren  y  bywyd ; 
Dyma  r  porngranaciau  pur,  doniau  dwyfol, 

Ag  an  dwg  o  r  aniai  dir.  i’r  wlad  nefoi. 

3  Belkch  ninnau  caru  wnawn  ein  Hanwylyd, 
Yn  ei  angeu  gwertbfawr  Dawn  cawsom  fywydj 
Tan  ei  aden  g\  nnes  gSud,  boed  in*  dreulio, 

A  difyrrii’n  hoes  o  liyd,  nes  el.heibio, 

HYMN  DCCCXXXII.  [M.  N.] 

Gorfoleddus.  (Easter  Hymn,  7,  4.) 


Y  NOSWEITHIAU  birion  sy  ’raroii 
myn’d  beibio, 

A’f  cymmylau  tywyD  du  sydd  yn  cilio; 

Fe  ddaw’r  baf  a’r  egin  gwan  i  lawn  fywyd, 

A  hwy  ddygant  yn  y  man  ffrwythau  byfryd»  | 

I 

I 
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2  %  !diau  hyfiyd  dwyfol  ras  ddaeth  o’r  diwedd 
Ae  Je  dyrr  effeithiau  mas.  nefol  rhvfedd  ’ 
Fe  ddaw  gwndlan  f  Arglwydd  mawr  i  ore’s.'vn 
Aiiia!  fanau  pella’r  liawr,  heb  un  terfyn.  ’ 


3  Pan  agorwyd  temi  Duw,  daeth  i’r  golwff. 
Arch  ei  ammod  newydd  wiw,  yn  bur  ai^W- 
Yrefengyl  hyfryd  Ian  i  gougcwern, 

Ac  gario  oil  o  i  bla’u,  ftordd  y  cerddo. 


't't 

HYMN  DCCCXXXIII.  [M.  N.} 

Gorfoleddus  fSethle'm,  7,  4J 


Daeth  fy  nghoelbren  dwyfol  gwir  im’  $ 

gwynfjH,  * 


Etifeddiaeth  Salem  bur,  tir  y  bywvd* 

Lie  mae uffera, angeu,  a’r  beL  iedf u  maeddu 
A  Ilawenytid  pur  a  hedd  yu  teyruaau 


*  v”  j  j'*  j"*  '.  floed  a  ddelo 

Yn  ddedwyddaf  bydda’i  byw,  er  fy  mlino' 

guddiedig 

y  i  GrchOjj  gwiw,  a  fy  Meddyg-, 


s  Rhaid  1  d  wyllwch  ffoi  o  fla’n  ei  ddysoleird^b 
Fflam  angerddoi  ddwyfol  d^n,  vw  ei  wyneb  ^ 

^n.  k '^'■yuhoi,  ’n  gorfod  cilia 
Am  fod  rhaid  i  bob  peth  flbi  a'i  gwrth’nebo. 


t-tj-trf' 4-0' //. 


HYMN  DCCCXXXIV, 

Gorfoieddus.  (Ashley) 


IM.  e.j 


YCWBL.  fedda’i  oil  yn  un, 
Oentrych  nen  iV  llawr  * 


'  A  «  ^  ^  **  ■  I  MaVVij 

y«  nghadw  ’nghyd  tau  ael, 
in  naeddiant  lesu  mawrj  ^ 


HYMNAl?* 


Dewch  ac  yfwch  o’r  bendithioa, 

Sydd  yn  llifo  fel  yr  afon, 

O  Galfaria  maes  yn  gyson, 

Maith  j^yflawnder,  maith  gyflawnder, 

Heb  na  therfyn  fyth  na  thrai. 

2  Mae  yma  ffynnon  sy’n  glanhau, 

Budreddi  brwnt  vn  Ian, 

A  hyfryd  olchi’r  ffiaidd  cas, 

Yn  loyw  fel  y  gw  Ian  ; 

Dewch  ac  yfwch  o’r  bendithion,  See, 

S  ’Does  unrhyw  gyflwr  is  y  ne’, 

A  glyw’d  am  dano  s6n, 

Ac  pwysa  ei  anwireddau  fwy, 

N4  gwerthfawr  waed  yr  O’n; 

Dewch  ac  yfwch,  &c. 

4  Maddeuant  sy  yma  perffaith  lawn 
I’r  cystuddiedig  rai ; 

Mae’r  haeddiant  fry  yn  clirio’n  Ua 
Bob  rhyw  aneirif  fai; 

Dewch  ac  yfwch,  &c, 

«h- 

HYMN  DCCCXXXV.  [M.  C.J4 

Gorfoleddus.  (Ashley)  ^ 

1  9  I  B  Wl’n  trigo  mewn  anialwch  maith, 
Gwlad  galar  a  gwlad  gwae, 

A  themtaslynau  ar  fy  nbaith, 

Sy ’mron  a'm  llwfrhau ;  *  . 

Dyiia>  man  y  gvvna’i  fy  nhrigfan, 

O  fewn  muriau’r  nef  el  bunan, 

Uwchlaw  eyiraedd  byd  asatan, 

Dinas  gadarn,  dinas  gadarn,  y 

Ar  anteidrolddwyfol  graig*  yyt 
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Mae'r  gwyritoedd  poethioii,  sychion  cry’, 

Vn  ch  wythu  yn  eu  grym, 

Taranau  a  chymrnylau  du, 

Sy’n  bygwth  niwedim*; 

Dyna’r  man,  &c.  % 


3  Pwys  fy  anwiredd  o  bob  rhywr, 

Ydyw  a’m  gwnaeth  i’n  wan, 

F’  euogrwydd  ynte  megis  baicb, 
Sy’n  rhvvystro  i  fynd’d  i’r  Ian ; 
Dyna’r  man,  &c, 

4  ’Rwi’n  dysgwyl  am  yr  hyfryd  awr, 

’R  a  fy  nghadwynau’n  rhydd, 
Ac  mi  orfoledda  ’nawr 
Wrth  feddwl  am  y  dydd  ; 
Dyna’r  man,  &c. 


HYMN  DCCCXXXVI.  [M.  C.j 

Gorfoleddus.  (Ashley) 

Yn  mhlith  boll  ryfeddodau’r  nef, 

Hwn  yw  y  mwyaf  un, 

I  wel’d  aafeirlrol  ddwyfol  Fod 
V  n  gwisgo  natur  dyn; 

Maeynddo  drysor  fel  y  ce’nfor, 

Byth  ni  cheisiaf  ddim  yn  rhagor, 

Hedd  a  by wyd  y w  ei  ffafor ; 

Nefoedd  berffaith,  nefr.edd  berffaitb, 

Yw  cael  tracbtio  ei  ddwyfol  bedd. 


2  Ni  cbaiff  bod  eisiau  bytb  na  tbrai 
Tr’o  seren  yn  y  ne’, 

Ar  neb  o’r  rbeiny  roddo’u  pwys, 
Ar  ei  gyfiawnder  E’ ; 

Mae  ynddo  drysor,  &c. 

4  D 
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3  Doed  y  triieiniaid  yma  ynghyd. 

Yn  dnt’oedd  heb  ddini  rhi’. 

Cant  eu  diwallu  oil  yn  Hawn 
O  ras  y  nefoedd  fry; 

Mae  ynddodrysor,  &c. 

^'Feylch  ein  beiau  ffwrdd  a’i  waed, 

Fe’n  canna  oil  yn  wyn, 

Fe’n  dwg  o'r  anial  maith  i  maes 
I  ganu  ar  Sion  fryn  ; 

Mae  ynddo  drysor,  &c. 

HYMN  DCCCXXXVII.  [M.  C.] 

Gorfoleddus.  (Ashley) 

1  "¥^Y  lesu  Brenin  nef  a  daV, 

Ei  hunan  unig  y\v, 

Trwy  bwrcas  llawn  ei  werthfawr  waed» 
lachawdvvr  dynol-ryw ; 

Aed  ei  air  i  blith  y  werin 
Sy’n  y  dwyrain  a’r  gorllewin, 

Fel  bo’i  enw  mawr  lieb  derfyn, 

Caiiu  iddo,  canu  iddo,  Haleluia  gylch  y  byd. 

2  Mae  clywed  newydd  am  ei  waed, 

Yn  Hifo  ar  Galfari, 

Yn  un  o*r  pethau  mwya’  ei  framt, 

..  A  fedd  ein  daear  ni; 

Aed  ei  air  i  blith  y  werin,  &c. 

3  Fe  gar  y  Negro  tywyll  du 

E’nbyfryd  maeso  law, 

Pan  tywyno  gwawr  efengyl  gras, 

I  dir  yr  India  draw  : 

Aed  ei  air  i  blith  y  werin,  &c. 

4  Fe  ddaw’r  blynyddau  pur  i  ben, 

Pan  tywyno  efengyl  gras, 

Fel  haul  ddysgleirwen  yn  y  nef, 

Yn  gylch  i’r  ddaearlas: 

Aed  ei  air  i  blith  y  werin,  &c. 
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5  Ac  mi  ddysgwylia’r  hyfryd  awr, 

Boreu-ddydd  Jubili, 

Pan  delo  holl  dylwythau’r  byd 
I  deithio  1  Galfari ; 

Aed  ei  air  i  blith  y  werin,  &c, 

HYMN  DCCCXXXVIII.  [A/.  C.J 

Gorfoleddus.  (Ashley) 

ODEWCH  genhedloedd,  dewchynun^ 
Tros  rwystrau  inaith  eu  rhi’, 

f  Agwirryfeddwch  tra  f’och  byw 

i  Ddyoddefaint  Calfari : 

P  Clod  diderfyn  fo  i’r  Breninj^^,, 
i  Ddaeth  o  Jesse  hardd  naguryii,  ^ ^  ■  • 

^  Alpha,  Omega,  dwytbl  wreiddyn,  » 

Ffynnon  bywyd,  Ffynnon  bywyd^ 

I  rai’u  teithio  yn  ngwres  y  dydd. 

S  Fe  dalodd  yr  anfeidrol  svvm, 

Fel  meichiau  yn  ein  lie, 

Ac  felly  fe  gymmododd  holl 
Briodoliaethau’r  ne’ : 

Clod  diderfyn  fo  i’r  Brenin,  &c. 

3  Mae  cofio  heddy  w  am  ei  waed, 

O  flaen  yrorsedd  fry, 

Yn  creu  heddwch  dwyfol  pur, 

‘  I’r  holl  grediniol  ri’ : 

Clod  diderfyn,  &c. 

^4  Fe  ddwg  ei  Saint  i’r  auraidd  fan, 

Y  dringodd  iddo  ei  hun, 

A  hwy  gant  wel’d  y  dwyfol  wedd, 

A  wisgodd  natur  dyn  : 

Clod  diderfyn,  &c. 
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HYMN  DCCCXXXIX.  [J/.  C/] 

Gorfoleddus.  (Ashley) 

1  U^TEL,  dyma  g-yfoeth  gwerthfawr  Hawn, 

yj  Uwch  holi  drysorau’r  llawr, 

Wedi  ei  ro’i  gadw  oil  ynghyd, 

Yn  haeddiant  lesu  mawr: 

Boed  trag’wyddol  barch  a  moliant, 

Eyth  i  Frenin  y  gogoniant, 

Ar  ei  ’f’engyl  wen  bu’r  llwjddiant, 

I  ddwyn  heddwch,  i  ddwyn  heddwch, 

I  derfynau  eitha’r  byd. 

2  Ei  gariad  lifodd  ary  biyn, 

Fel  morbedd  mawr  didrai, 

Ac  fe  bwrcasodd  yiio  hedd 
Trag’wyddoli  barhau: 

barcb  a  moliant,  &c. 


Jbli  gariad  bery  pan  bo  r  byd, 

A’r  haulwen  fawr  yn  ddim, 

Ac  nid  oes  gariad  yn  y  byd 

Gvffelyb  idd’ i’w  rym: 

Boed  trag’wyddol  barcb  a  mobant,  See. 

4  Pan  syrtbio’r  ser  fel  ffigis  ir, 

Fe  bery  gras  fy  Nuw, 

A’i  faith  tfyddlondeb  tra  fo’r  net, 

Angbyfnewidiol  yw ;  i.  e 

Boed  tragVyddol  barch  a  mobant,  &c. 

HYMN  DCCCXL.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (Horsington,  5,  6.) 

A  gufmsoddwyd  ar  ddehyfiad  y  Parckedig  Mr.  D.  JoNB*, 
*  o  Langanna.  Ar  fesur  newydd. 

I  ■^7'  CYSURigydsy’nllanwfymryd. 

JL  Bod  genny’  drysorau  uwch  gwybod  y 

byd; 
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Ac  er  bod  hwy  ’nghudd,  na’s  gwel  hwynt  ond 
ffydd, 

Cair  eglur  ddatguddiad  o  honynt  ryw  ddydd. 

2  Rhodd  y’nt  ro’w’d  yn  rhad  gan  lesu,  a’n  Tad, 
A  brynwyd  yn  gyfiavvn  trwy  gleisiau  a  gwa’d ; 
Fel  b’ai  gennyin  ble,  a  haeddiant  i’r  ne*, 

Trwy  rinwedd  y  poenau  ddyoddefodd  efe. 

3  Anfeidrol  oedd  Hid  Creawdwr  y  byd, 

Y n  erbyn  y  pechod  sy’n  darrinio  o  hyd  J 
Ond  Tywysog  a  gad,  a  gollodd  ei  wa’d, 

Fe  brynodd  faddeuant  a  heddwch  y  Tad. 

4  Ffordd  wnaethpwyd  yn  llyn,  ar  Galfari  fryil, 

1  sicrach  Paradwys  nag  goH’som  cyn  hyn; 

Ac  yno  ni  gawn  i  yfed  yn  Hawn, 

O  wleddoedd  y  bywyd,  heb  fore  na  nawn. 

HYiyiN  DCCCXLI.  [M.  iV.] 

Gorfoleddus.  (BetWem  7,  4  J 

A  /^AD  im’  Arglwydd  tra  fV’i  byw  i  gael 
gwledda, 

Ar  dy  ddwyfol  farwol  friw,  y  gwirfanna; 

Dy  ddyoddefaint  yw  fy  nerth,  a  fy  iechyd, 
Trosy  bryniau  mwya’  seith,  i  dir  y  bywyd. 

2  Y  mae  chwantau  yn  Ilesgau,  yn  ngwcdd 

dy  wyneb,  '  ’ 

Congcwest  by thol  i  barhau  yw’th  bresennoldebj 
Gyda  thi  mj  ^nturia  trwy,  lu  o  elyniori, 

Mae  dy  allu’n  llawer  mwy  na’mVaseion. 

3  Dedwydd  yw  sy’n  profi’th  hedd,  a’th  sym* 

mundeb,  ■ 

Dedvyydd  yw  sy’n  r  gweled  gwedd,  dy  >14n 
wyneb  ; 

Dy  gyfeillacb  nefol  wiw,  sy’n  wir  fywyd,  < 

A  dy  heddwch  dwyfol  yw ’m  perJfiPaith  iechyd. 

4  D  3 
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HYMN  DCCCXLII.  [M.  N.] 

Gorfoleddus.  (Eastev  Hymn,  7,  4.) 

1  TTESU  cymmer  fi’n  dy  gol,  rhag  dyfFygio, 

I  N’ad  fy  enaid  bach  yn  ol,  sy’n  cyrwydro  ; 
Arwain  fi  trwy’r  anial  maith,  ami  rwydau, 

Fel  na  flinwyf  ar  fy  nhaith  nes  myn’d  adre. 

f  Rho  dy  heddwch  tan  fy  mron,  ffynnon  loyw, 
Ffrydiau  tawel  nefol  hon,  fyth  a’m  ceidw; 

Os  ca’i  drachtio’r  dwfr  pur,  mi  drafaela 
Fryniau  ucha’r  anial  dir,  ni  ddyffygia. 

3  Gwedd  dy  wyneb  siriol  sy  yn  gorchfygu, 

V  gelynion  ci*eulon  cry*,  oedd  yn  maeddu; 
Gwedd  dy  wyneb  serchog  yw  fy  boll  iecbyd, 
Pyna  alwa  i  tra  f ’w’i  by w  im’  yn  wynfyd. 

HYMN  DCCCXLIII.  [M.  JY-I 

Gorfoleddus.  (Leojii,  6,  8,  4.) 

1  TYRED  addfwyn  Oen,  lacbawdwr 

dynol-ryw, 

At  wael  bechadur  sy  tan  been  ac  ofnau’n  byw ; 
O  belpa’r  llesg  yn  awr,  i  ddringo  o’r  llawr 
yn  by’, 

Tros  greigydd  geirwon  serth,  i’r  Ian  i  Ganaan 

fry. 

t  Mae’r  gelyn  llym  o  byd  yn  leflo  ei  danllyd 
sa’tb, 

A  minnau’n  ofni  ca’i  v'^vi  bryd  i  deiralo  ei 
bratb ; 

O  fewn  dy  fynwes  bur,  dwg  fi  i  dir  fy 
ngwlad,  ^ 

1  gael  meddiannu’r  ’ddewid  wir  a  brynodd 
gwa’d. 
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3  O  dal  fi,  Vwyf  heb  rym,  yr  ochr  hyn  na  thraw. 
Os  sefyll  wna’i,  ui  safai  ddim,  ond  yn  dy  law; 
Addewid  nefoedd  faith  yw’m  cymrnorth  per- 

ffaith  wir, 

Na  chyfeilornaf  ar  fy  nhaith  i  Salem  bur. 

4  Yn  eitha  grym  y  dw’r,  a*r  tonnau’n  euro  lawr» 
Tywysog  nefoedd  yw  fy  Nhwr,  a’m  Ceidwad 

mawr ; 

Fe  ddeil  fy  mhen  i’r  Ian,  can’s  ffrynd  i’r  gwan 
yw  ef, 

Fe’m  dwg  o’m  cystudd  yn  y  man  i  deyrnas  nef. 

5  Dewch  bellach  yn  eich  grym,  elynion  11  ym 

haid,  "  [blaid; 

Er  maint  eich  nifer  ’faeddwch  ddim  o*r  dwyfol 
F’  a’r  lluoedd  ar’u  taith,  trwy’r  dyfroedd  maith 
yn  nila’n 

I’r  wlad,  sy’n  llifo  o  fel  a  llaeth,  y  Ganaan  Ian. 

HYMN  DCCCXLIV.  [M.  JY.J 

Galarus.  (Bethl'errij  7,  4.) 

1  nrjE  di’r  ddaear  fawr  ei  rhod,  lawr  i’rdyfnder, 
JL  ^  A  phe’r  cyfan  sy  arni’n  bod,  a  ddiddyf- 
Arei  gariad  dwyfol  pur,  a'i  drugaredd,  [ner, 
Bydd  ly  ngobciith  cadarn  clir,  hyd  y  diwedd, 

t  Pe  ai  dynion  fawr  a  m&n,  im  i  yn  elynion, 

Ac  ymddifad  awn  yn  Ian,  o  gyfeilhon; 

Un  yw  ’Nhyfaill  a  fy  Nuw,  Frawd  ffyddlonaf, 
Minnau’n  farw  ac  yn  fyw,  fyth  a’i  caraf. 

3  Pe  doi  cystudd  yn  ei  rym  i  fy  nhreio, 

Gwasgu'r  eiddil  gwan  yn  ddim,  a’i  gongewero; 
Edrych  wnawn  i’r  dwfn  fedd,  ac  ni’m  syflyd,  ^ 
Ond  cael  teimlo  nefol  hedd  fy  Anwylyd, 
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4  Pe  (\o\  da’r  ac  uftern  fawr  yn  eu  gallu, 

I  daflu  f’  enaid  bach  i  lawr,  sy’n  llewygu; 

Ond  08  tail  ei  aden  wiw  ca’i  ymguddio, 

Sefai’r  ’storoni  waetha’  ei  rhyw,  nes  el  heibio» 

HYMN  DCCCXLV.  [iIf.iY.J 

Gorfoleddus.  (Easter  Hyain,  7,  4.) 

1  WNAWD  cyfammod  gwerthfawr  rhad, 

i  fy  ngwared,  [iwed, 

Rhwng  fy  Tesu  a’m  hanwyl  Dad,  o’m  caetb- 
Ar  ammodau  cadarn  drud,  na  all  ond  hynny, 
Satan,  ulfern  fawr,  a’r  byd,  eu  diddyfnu. 

t  ’Roedd  ei  bleser  cyn  bod  byd,  gyda  dynion, 
Ac  yn  carVr  oedd  o  byd,  ei  gaseion  ; 

Ac  fe  dalodd  drostynt  iawn,  pan  oe’nt  etto 
Mewn  ty wyllwch  dudew’n  Hawn,  heb  ddihuno. 

3  Cyn  rho’i  bod  i’r  ddaear  gron,  na  dim  sy  arni, 
Cwnawd  y  ddwyfol  drefn  bon,  i’m  gwaredu; 
lesu  addawodd  golli  ei  wa’d,  yn  Hawn  foddlon, 
Yn  ol  arch  ei  anwyl  Dad,  tros  elynion. 

4  Fe  gas  enw,  fe  gas  glod,  o  ddyodde’, 

Fe  gas  daliad  penna’  erio’d,  o’i  gystuddiau ; 
Fe  gyflawnodd  ei  anwyl  Dad,  ei  addewidiou, 
A  ro’dd  e’  iddo  am  golli  ei  wa’d  yn  draffyddlon* 

HYMN  DCCCXLVI.  [M.  JY.] 

Galarus.  {BethCenij  7,  4.) 

i  “VTID  oes  abertb  o  unrbyw,  yn  mblith 
miloedd, 

Dal  am  drosedd  lleia’  o  rvw,  yn  oes  oesoedd ; 
Dim  ond  abertb  dwyfol  ddyn,  foddia  Dduwdod, 
Angeii  Tywysog  nefei  bun,  bwysa  ’mhecbod. 
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2  Dyma’r  angeu’n  abat  sy,  i  drosglwyddo, 

Fy  euogrwydd  dwfn  du,  i  dir  ango’; 

Fe  wnaeth  pechod  y  fath  glwy*,  ar  fy  enaid, 
’Does  ond  gwaed  anfeidrol  mwy,  all  fy  ngwared, 

3  Dyma’r  Aberth  mae  erio’d,  son  am  dani. 

Ary  ddaear  ’does  yn  bod,  debygiddi; 

Mae  seraphiaid  penna’r  nen,  yn  rhyfeddu, 
Wel’d  eu  Brenin  ar  y  pren,  ’nawr  yn  trenga, 

HYMN  DCCCXLVII. 

Gotfoleddus.  (Devotion  adapted,  9,  8.) 

1  *TJflVD.NAVVN, 

1  1  Ar  y  ddedwyddaf  awr  a  gawn, 

Y  talodd  lesu’n  eitha  Hawn, 

Y  ddwyfol  iawn,  i’m  hanwyl  Dad; 
Palmentodd  ffordd  o  Galfari, 

I’r  nefoedd  fry,  trwy  rin  ei  wa’d. 

2  Mae’n  awr, 

Yn  eistedd  ar  yr  orsedd  fawr, 

Yn  A  rglwydd  uffern  nef  a  llawr 
Hyd  fore  wawr  adg’odiad  dydd; 

Pan  golKvng  ei  ddyweddi  ddrud, 

O  Iwch  y  byd  yn  berffaith  rydd, 

S  Yn  wir,  , 

Prvd  byn,  ’fe  wawdd  ei  Briod  bur, 

Ty  r’d  yma  ’mewn  i’th  netol  dir, 

Ro’wVl  i  ti’n  hir  cvn  seiliad  byd; 

Dy  etifeddiaetb  iiefol  yw, 

Gwerth  gwaed  dy  Dduw.  a’i  boenau  drud, 

4  ’Fydd  son. 

Am  alar,  griddfan,  gwae,  na  pho’n, 

Yn  nghwymp’ni’r  addfwyn  anwyl  O’n, 

O  fewn  i  Sion  sanctaidd  fry; 

Ond  yfed  dyfroedd  dwyfol  flas, 

Darddodd  i  ma’s,  o  Galfari* 
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5  Ni  fydd 

Dim  caead  ar  ei  phyrth  hi’r  dydd, 

A  thyvvyll  nos  o’i  mewn  ni  bydd, 

Na  galar,  griddfan,  gwae,  na  phoen; 

’Does  haul  na  lloer  ’n  goleuo’r  dre’, 

Can’s  yn  eu  lie,  ei  goleu  hi  yw’r  Ocn. 

HYMN  DCCCXLVm.  [M.  iV^.l 

Gorfoleddus.  ('BethesdOf  2,  e.J 

1  n^TID  oes,  * 

Ni  fu,  ni  ddaw,  mewn  un  rhyw  o'es, 

O  gyrnmaint  gwerlh  a  gwaed  y  groes, 

Y  ddwyfol  ioes  ddyoddefodd  Ef; 

O  gariad  mawr  diderfyn  ’stor, 

Sy  fel  y  mor,  mewn  dwyfol  lef, 

2  Efe,  • 

Y w’r  unig  wrthddrych  Is  y  ne’. 

Dal  yn  fy  nghalon,  roi  ’ddo  le, 

Un  arall  b’le,  sy’n  deilwng  fod  ? 

Ei  gariad  pur  i  derfyn  byd, 

Mewn  lied  a  hyd,  sy’n  dwym  y  clod, 

3  Aftrwy 

Fy  nhemtasiynan  ami  rnw5",  ' 

Tan  aden  cariad  dwyfol  glwy’. 

Mi  a’u  conge’ raf  hwy’n  ei  gongewe^t  Er; 

A’i  allu  yw  fy  noddfa  glud, 

I  ddringo  ar  hyd,  i  ganol  nef. 

4  Erio’d, 

M  ae’n  dal  y  rhai  sydd  tan  ei  nod, 

Na  lithro  mymryn  byth  o’u  tro’d, 

Heb  iddynt  dd’od  ar  frys  yn  ol; 

Ei  Ysbryd  sy’n  eu  cadw’n  glud, 

Mewn  dyrus  fyd,  o  fewn  ei  gol. 
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HYMN  DCCCXLIX.  [M.  N.} 

Gorfoleddus.  (Bethesda^  2,  S.J 

1  *]^IDoev 

Trwy  gydol  ddyddiau  byr  fy  oes, 

Yn  gyfan  i  mi  ond  y  groes, 

Rhyw  chwerw  loes  o  fore  i  nawn; 

Ond  os  dy  allu’I^IMal  i^r  Ian, 

Fi  yn  y  fan,  fydd  gongc’rwr  Hawn. 

2  O  pwy?  \ 

Ymguddiodd  yn  dy  ddwyfol  glwy% 

Acyno  fethodd  dorri  trwy 

Gystuddiau  mwy  na  gwellt  y  ma’s; 

Mae’r  fuddugoliaeth  fawryn  d’od, 

Hyd  heddyvv  erio’d,  oddiwrth  dy  ras. 

3  Dy  ras, 

A  ddeil  fy  enaid  bach  i  ma’s, 

I  ymladd  a  gelynion  cas, 

Nes  cario’r  ma’s,  yn  l^n  ry w  ddydd ; 

Ac  yno  caf  orphwysfa  bur, 

Mewn  nefol  dir,  yn  berffaith  rydd. 

4  Nid  oes, 

A  ddeil  fy  ysbryd  tan  bob  croes, 

Ond  dwyfol  nefol  farwol  joes, 

Estyniad  ’foes,  y w  ei  fvvynhau ; 

’Does  arall  gysur  mewn  un  man, 

Fe  y  w  fy  rhan,  byth  i  barhau. 

5  ’Does  drai, 

Nac  eisiau  dim  y  man  y  mae, 

Mae’n  lienwi’r  cyfan  yn  ddilai, 

Pawb,  O  !  na  baent  yn  gwel’d  ei  wedd; 
Sychedent  am  ei  wir  fwynhaii, 

Mewn  gwledd  ddidrai,  a  thrachtio’i  hedd. 
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HYMN  DCCCL.  [^1/.  JY.] 

Gofoleddus.  (Dryfield*,  2,  S  J 

1  glod, 

JCi  Sydd  heb  un  terfyn  iddb’n  bod, 

O  aed  yn  ralaen  fwy  nag  erio’d, 

O  gwmpas  rhod  y  ddaear  fawr; 

Nes  elo  swn  efengyl  bur, 

I  dorri’n  glir,  fyrddiy  naii  iWvr. 

2  Mwy,  mwy, 

Yw  bu(ldugolia<eth  dwyfol  glwy% 

A’i  gougcwest  h^Jaeth  gyrraedd  trwy 
Galonau  mwy  na  rhif  y  gwlith  ; 

Yn  nydd  ei  iiertb  y  gwannaf  un, 

Wrtho  a  lun,  yh  flyddlon  byth. 

3  Mae,  mae, 

Rhyw  hiraeth  ynw’i  yn  parhau. 

Am  we!*d  yr  amserhynny’n  glau, 

Y  pryd  y  mae  fy  Arglwydd  rhad, 

I  dderbyii  ei  ogoniant  mawr, 

Gan  nef  a  llawr,  am  roddi  ei  wa^d. 

4  O  ’Nawr, 

Addfwynaf  lesu  tyr’d  i  lawr, 

Helaetba  dy  freuhiniaeth  favrr; 

C’od  ddedwydd  awr  iachusol  ddydd; 
Rho’r  carcharotioii  fynM  i  ma’s, 

0*r  pydew  cas,  heb  ddwfr  sydd. 


HYMN  DCCCLI.  fM.  iY.] 


Gorfoleddus.  (liryjield*^  2,  8.) 


1  I^EddavY, 

Ar  y  cymmyldu  maes  o  law, 

I  rill  erdychryn  mawr  a  brau. 

Yn  nihell  uw<  h  law  dychymmyg  dyn; 
Ac  yna  barna’r  ddaear  faith, 

Yn  ol  y  gwaith,  a  wnaeth  pob  un. 
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2  Heb  gel, 

Pob  llygad  yno’n  Ian  a’i  gw  el, 

Ac  ’nol  cyfiawnder  pur  y  del, 

F e  rydd  ei  sel,  ar  blant  ei  Dad ; 

O !  deuwch  fendigedig  rai; 

Rho’wd  yn  ddiiai,  i’ch  deyrnas  rad, 

3  Cyn  byd 

Ammodwyd  i  cijwi’n  eithaf  drud, 

Yn  awr  meddiannwch  hi  ynghyd, 

’Dyw  hon  i  gyd,  ond  gwerth  fy  ngwa’d; 
Cewch  wel’d  y  gogoneddus  fri, 

Ynnillais  i,  arlaw  fy  Nhad. 

4  y  wlad, 

Ac  oil  ro’wd  i  mi  gan  fy  Nhad, 

Ro’f  fi  i  chwithau  ’nawr  yn  rhad  ! 

Eich  enw  ga’d,  yn  Wraig  yr  Oen ; 

Anfeidrol  fraint,  anfeidrol  fri, 

’Rwi’n  un  k  chwi,  trwy  ddirfawr  boen. 

5  ’Fydd  mwy, 

Ddim  diwedd  o'u  llawenydd  hwy, 

Eu  temtasiynau  aethant  trwy, 

_Gvyaed  marwol  glwy’,  fydd  gwraidd  eu 
I  rag  vvyddol  gan,  heb  dewi  s6u,  fiiwledd  • 
I  Dduw  a’r  O'n.  am  ddwyfol  hedd.^ 

HYMN  DCCCLII.  [M.  N,] 

Gorfoleddus.  (Dryfield^  8.) 
i  '^«^Nawr, 

Jl  Sancteiddiol  Ysbryd  tyr’d  i  lawr, 
Dysgleiria  hyfryd  fore  wawr*  %  ’ 

Goleuni  mawr  o  entrych  nef; 

Fel  deio’m  henaid  wel’d  yn  glir, 

Yr  hyfryd  dir,  bwrcasodd  £f. 
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2  ’Does  fan, 

Ar  ddaear  foddia’m  henaid  gwan, 
Dihangodd  rhwng  y  ser  i’r  Ian, 

I  ’mofyn  vhan  sydd  uwch  yx  haul; 

Yn  mynwes  f’  Ai'glwydd  mawr,  y  mac 
Gwledd  i  barhaii,  nad  oes  o’i  hail. 

3  Y  gwin, 

Sydd  yno,  mae  o  nefol  rin, 

I  nerthu’m  henaid  pan  fo  flin, 

Gan  g roesau  blin  sy’n  euro  o  hyd  ; 

Wrth  ddrachtio  hwn,  myfi  af  trwy 
Gystuddiau  mwy,  nagwyr  y  byd. 

HYMN  DCCCLIIL  IM.N.] 

Goifoleddus.  ('Gilboai  Sy  7 *) 

1  A  TTAT  f  ’  Arglwydd  dyreha  f ’  enaid, 

Rho  f’ och’neidiau  gerdy  fron; 

Unrhyw  atteb  i’m  griddfanau 
Dyfnion,  Jf§ddyy  ddaear  hon : 

Nid  oes-otvd  dy^nw’n  unig, 

Ag  a  gyftnwys  lawn  iachad ; 

Ac  a  gongcra’r  holl  elyilion, 

Sy’n  fy  rhoddi  tan  eu  tra’d: 

2  Mae’m  gofalon  oil  yn  darfod, 

Cynted  caffw’i  wel’d  dy  wedd; 

A  diflaniiu’n  berffaith  gwbl, 

Y  mae  ofnau’r  byd  a’r  bedd  : 

Mae  fy  nhemtasiynan  creulon, 

£r  mor  ami  oe’nt  o’r  bla’n  ; 
iVlegis  cwmmwl  tew’n  myn’d  heibio, 

Yn  dy  bresennoldeb  glan. 

3  Nid  oes  grym  yn  fy  nhrychwantau, 

I  edrych  yn  dy  wyneb-pryd  ; 

Y  mae  natur  wyllt  yn  dofi, 

Ac  yn  suddo  lawr  i  gyd  : 
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Ti  yw  nghyfoeth  a’m  dedwyddwcb, 
Ti  yw  ’ngobaith,  ti  yw  ’ngrym  ; 

Heb’ost  'dwyf  ond  tiawd  ac  egwan, 
Heb’ost  lesii  ’dwyf  fi  ddim, 

4  Mae  fy  nghalon  yn  ehedeg, 

Mae  fy  nymuniadau’n  Ilu; 

Yn  dihengu  uwch  troiadau, 

Haul  a ser  y  nefoedd  fry: 

Ac  yn  damsing  pob  cynhygion, 

O  ddymunol  bethau’r  llawr; 

Er  mwyn  meddi  braint  fy  nghadw. 
I’m  yn  nhrag’wyddoldeb  mawr. 


HYMN  DCCCLIV.  [M.  N.] 


Gorfoleddus.  (Bryfield*^  2,  8.) 


Mewn  cydsain  4*r  angylaidd  lu* 
A  folwn  Dduwdod  Un.yn  Dri, 

Am  ddyfais  iechydwnitittb  rad; 

Yn  awr  nid  oes  ar  orsedd  ne’, 

Dditn  garia  ble,  ond  dwyfol  wa’d*. 

2  O  pwy, 

All  chwilio  dyfais  dwyfol  glwy’, 

Sy’n  anchwiliadwy  hollol  trwy, 

Bob  darn  o  hono  oil  i  gyd  ? 
Dyfnderau  mawr  ei  gariad  ef, 

Ddatseinia’r  nef,  pan  darfo’r  byd. 

3  ’Does  dim, 

O  tan  y  nefoedd  fawr  o  rym, 

A’m  deil  i’r  Ian  tan  gystudd  llym, 

Ond  cariad  pnr  fy  Arglwydd  cu ; 

A  hwn  a’m  nertha  fyo’d  yn  mla’n, 
Trwy  ddw’r  a  than,  i’r  nefoedd  fry. 
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4  Ei  wa’d, 

Oedd  pwrcas  drud  yr  hyfryd  wlad, 
Bar’todd  E’  i  mi’n  eitha’  rhad, 

Ei  gariad  annherfynol  maith, 

A’m  nertha’i  bellach  fyn’d  yn  mla’a 
I  Salem  Ian,  sy  ar  ben  fy  nhaith, 

HYMN  DCCCLV,  [M 

Gorfoleddus.  (Gilboay  8,  7.) 

1  "^TID  oes  angel,  nid  oes  seraph, 

Yn  y  nefoedd  fawr  a  ga’d, 
Allsa’i  ffeindio  allan  foddion, 

I  fy  enaid  gael  iachad 
Mae  yma  ddyfnder  o  ddirgelion, 
Maith  goruchel  iawn  eu  rhyw, 

A  ddyfeiswyd  cyn  bod  amser, 

Gan  ddoethineb  bur  fy  Nuw. 

2  Mae  priodoliaethau’r  Duwdod, 

Yma’n  cael  eu  cyflawn  le, 

Ei  gyfiawnder,  a’i  wirionedd, 

A’i  sancteiddrwydd  perffaith  E*, 
Y  mae  cariad,  a  thrugaredd, 

A  doethineb  wnaeth  y  plan, 

Yn  cael  hyfryd  ymhyfrydu, 

Yn  achubiaeth  f*  enaid  gwan. 

3  Mae’m  cydwybod  oedd  mewn  terfys 

Ac  yn  ofni’n  arw  iawn, 

Heddyw’n  dechreu  a  Ilonyddu, 
Wel’d  y  Meichiau’n  talii’n  Hawn 
Taliad  boll  ofynion  Duwdod, 

Ag  sydd  o  anfeidrol  fri  ; 

Taliad  boll  ofynion  Cyfraith,. 
Taliad  sicr  iawn  i  mi. 


4  P’odd  wrlli  obhain  yn  y  meddwl. 

Yd  ngoleuni’r  neioedd  fry, 

Ar  y  rhagorfreintiau  am], 

Brynodd  f’  Argiwyddmawr  i  mi, 

Na’m  gorchfygid  i  gan  gariad, 

At  y  sanctaidd  raslawn  Fod  ; 

A  phob  munud  fach  o’m  bywyd, 

Gael  eu  treulio  er  ei  glod. 

3  O  ddyfnderoedd  !  O  ddoethineb  ! 

O  ddyfnderoedd  maith  o  ras ! 

O  ddirgelion  anchwiliadwy  ! 

Fythol  uwch  eu  chwillo  ma’s ! 

Mae  serapbiaid  nef  yn  edrych, 

Gyda  syndod  bob  yr  un  ! 

Ar  ddyfnderoedd  cariad  dwyfoi ! 

Duw  yn  marw  tros  y  dyn  ! 

6  Fyth  i’r  Tad  y  bo’r  gogoniaut* 

Ro’i  a  derby  n  y  fath  rodd  ; 

Fyth  i’r  Mab  y  bo’r  un  moiiant. 

Am  ddisgyn  yma  ’lawr  o’i  fodd  ! 

Fyth  i’r  Ysbryd  bo’r  anrhydedd. 

Am  ddatguddio’r  ddyfais  rad  ; 

Ac  am  selio  a  rho’i  ernes  ! 

Fod  Eiriolwr  gyda’m  Tad. 

HYMN  DCCCLVI.  [M. //.] 

Galarus.  (Mournful  Thought* ) 

1  "M" FSU  attat  ’rwyf  yn  d’od, 

JL  Y  truenusaf  ddyn  erio’d ; 

1  ymguddio  tan  dy  aden  giud. 

Tan  demtasiynau  maith  y  byd, 

2  *Does  unrhyw  gyflwr,  unrhyvv  fan, 

Heb  dorf  yn  euro  ar  f  ’  enaid  gwan ; 

Ond  er  d’  ogoniant  Arglwydd  cun, 

Lladd  dy  elynion  cas  dy  hun. 

^  E  s 


o  G wi»g  fi  a’r  fantell  ddysglair  lawD , 

A  wnaed  ar  Galfari  bryd-nawn  ; 

A  throcha  aneirif  feiau  f  ’  oes, 

Vn  nwfr  pur  a  gwaed  y  groes, 

4  Mae’m  dyddiau’n  treulio  o  awr  i  awr, 
Neshau  raae  trag’wyddoldeb  mawr  ; 
G4d  i  mi  wel’d  yn  oleuclir, 

Wrtb  fyn’d  o’r  byd  dy  wyneb  pur. 

6  Gwasgara  y  cymmylau  sydd, 
y  n  cadwHh  nefol  wedd  ynghudd  ; 

A  dyfrha  fi  a’th  hyfryd  hedd, 

Y n  erbyn  ofnau  angeu  a’r  bedd. 
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2 


3 


4 
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Galarus.  (Savoy) 


OARGLWYDD  grasol  bydd  o’m 
Yn  mbob  gwasgfeuon  fel  bo  raid; 
Rho’tb  Ysbryd  sanctaidd  i  mi’n  sel, 

Yn  mhob  troiadau  deed  y  ddel. 


’Rwi’n  hollol  dlawd  heb  feddu  dim, 
Dy  Perth  anfeidrol  yw  fy  ngrym; 
A’th  bur  ffyddlondeb  sydd  heb  drai, 
Wna  hyd  y  diwedd  ira’  baihau. 


Dy  bresennoldeb  gwerthfawr  drud, 
Yw  fy  riyddanwc}i  yn  y  byd ; 

Ac  heb  dy  bresennoldeb  wiw, 

Fel  un  ymddifad  ’rwyf  yn  byw. 


Mae’m  boll  gariadau  yn  y  b5'd, 
Ddieithrach  ddieithrach  ira’ o  hyd; 
Ac  nid  ’wi’n  ceisio  yn  eu  lie, 

Ond  cwmp’ni  Brenin  mawi  y  »e’. 

Ac  yna  aed  y  nef  ar  ddn, 

A’r  ddaear  fawr  yn  ulw  man  ; 

IVid  ofna’r  drygau  mwya’  »y, 
Tro’ro  haddfwyn  lesu  gyda  mU 
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HYMN  DCCCLVIII.  [M.  H.'\ 

Galarus.  (Green’s) 

1  H  A’WED  lesu  a  ydj'w’m  henw  i  lawr, 

8  W  Y n  rhol  ddi-feth  yr  arfaeth  fawr  ? 

A  roddwyd  finnau  gan  y  Tad, 

Yn  un  y  rhoddaist  trosto’th  waM  ? 

2  Os  felly  Arglwydd  gwna  im’  fod, 

Yn  gywir  ffyddlon  ar  dy  nod ; 

A  threulio’m  bywyd  byrr  i  gyd, 

Yn  dy  wasanaeth  trwy’n  y  byd. 

0 

3  Gwna  im’  fyfyrio  ddydd  a  nos, 

Ar  werth  anfeidrol  angeu’r  gro’s; 

A  boll  bleserau’r  anial  dir, 

I  soddi  yn  dy  gariad  pur* 

4  Fel  gallwyf  hvyr  anghofio’r  llawr, 

A  phob  peth  eilw’r  byd  yn  fawr; 

A’m  boll  bleserau’n  tarddu  ma’s, 

O  ffynnon  dwyfolnefol  ras. 

HYMN  DCCCLIX.  \M. 

Gorfoleddus.  (Harmony) 

MAE’r  dyrfa  fawr  ag  aetb  o’rbla’n 
Wedi  conge’ ro  beddyw’n  14n; 

Ac  adsain  eu  caniadau  bwy, 

Sy’n  ennyn  cariad  dwyfol  mwy. 

O  hyfryd  fore,  byfryd  awr, 

Tywyniad  trag’wyddoldeb  mawr; 

Pan  yr  agoro’r  beddau  pridd, 

I  roddi  seintiau  Duw  yn  rbydd. 

3  Wei,  dyna’r  awr  a  tbyna’r  pryd, 

Cair  gwel’d  ’tifeddion  nefyngbyd; 

Yn  deebreu  taitb,  o’u  carchar  caelb, 

Tua’r  ivlad  ay’n  Uifo  o  f4l  a  liaeth. 
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4  Y  fan  bytld  terfyn  arbob  gwac, 

A  dechreu’n  hir  i  lawenbau; 

Ynnbeml  Dduw  eu  cartre'  fydd, 

Yn  ei  was’naethu  nos  a  dydd. 

5  A’r  hwn  sydd  ar  yr  orsedd  fawr, 

Gysgoda  drostynt  bob  yr  awr; 

Newyn  a  syched  ni  ddaw  mwy, 

Na  haul,  na  gwres,  iV  drygu  hwy. 

6  Yr  Oen  sydd  ar  yr  orsedd  fawr, 

Bugeilia  hwynt  bob  munud  awr; 

Fe’u  harwain  at  ffynnonau  dir, 

in  O  ddyfroedd  bywiol  dwyfol  pur. 

7  Sycha  ei  bun  bob  deigr  ^an, 

Oddiwrth  eu  llygaid  hwynt  yn  Ian; 

Tristwch  marw'blaeth  hen  a  phoen, 

Fyth  fythol  ffy  o  gwrnp’ui’r  Oen. 

HYMN  DCCCLX.  [ilf.  N.'] 

Goi’foleddus,  (Trowbridge,  S,  7.) 

1  YJ^ENFFYCH  lesuV  Duw  trag’wyddol, 
MB  Gwir  a  sanctaidd  berffaith  ddyn  ! 
Dwy  ryw  natur  mewn  un  Person, 

Syn'dod  nefoedd  fawr  ei  hun  I 
A  phob  natur  a  phriodoledd, 

Etto’n  hollol  gadw’u  lie; 

Dyndod  heb  gymmysgu  a  Duwdod, 

Priod  f  ’  enaid  byth  yw  E’. 

*5  Ti  yn  unig  ydwi’n  addef, 

Y n  llawn  deilwng  o  fy  mryd ; 

Ti  yn  unig  ydyw  gwrthddrydi, 

Fy  serchiadau  oil  i  gyd : 

Tan  dy  aden  rasol  dyner, 

Trwy  dy  ddyoddefiadau  maith, 

’Rwyf  fi’n  dysgwylyn  ddihangol, 

Hyfryd  gyrraedd  pen  fy  nhaitb. 

Dmedd  yr  Hymnau* 

m 


RHAI 


CANIADAU  BUWIOIi 

AR  AMRYV  rSTTRIAETHAU. 

CAN  I. 

(Nutmeg  and  Ginger) 

Ymbarotoad, 

1  DEFFRO’m  benaid  c’od  dy  ben 

O’r  ddaeren  i  fynu, 

Neshau  mae*m  ieehydwriaeth  wiw., 

A  hyfryd  yw  ei  henwi ; 

Mae  fy  Mhriod,  nefol  hynod, 

’Nawr  yn  bwrw’m  bod  yn  barod. 

Paid  ag  oedi,  c’od  i  fynu, 

Trwsia’r  lamp  y  mae’n  diffoddi, 

Mi  a  gaf  fyn’d  i’r  nefol  wledd, 

Tu  draw  i’r  bedd  i  ganu, 

2  Wi  th  gael  fy  nghuro  tan  bob  tonn  , 

’Rw’i  yma  mron  diffygio, 

Gelynion  nerthol  sy  bob  cam 
Yn  ddiwyd  am  fy  nhenitio  ; 

Prin  amddilfyn  rhwydau’r  gelyn, 

Sydd  yn  dewon  yma  yn  diwin, 

Ac  yn  barod  i  fy  ngorfod. 

On’  b’ai  iecbyd  sydd  oddi  ucbod, 

Dere  fy  Nuw,  c’od  fi  yn  glau, 
iV  man  y  mae  fy  Mhriod, 

3  O  cadarnha  fy  egwan  ffydd 

Tra  paro  dyddfy  siwrnai, 

Fel  gallw’i  yn  mbob  cystuddiau  ddaw, 

I  wel’d  tu  draw  i’r  bryniau  ; 

Canu  yn  hyfryd  yn  fy  ngofid, 

Treulio’m  hoes  mewn  croes  a  hawddfyd. 
Tan  ddifyrru  yn  yr  lesu, 

Bloeddio  congcwest  cyn  ei  feddu, 

Edrych  i’r  ochor  draw  i’r  bedd 
Am  dan  yr  hedd  sydd  i  mi. 
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CANIADA*. 


CAN  II. 

^ Lovely  PegyJ 

Am  y  ddaear  gryn  a  ddigwyddodd  yn  y  hlynydd^ 
oedd  1755  a  1756. 

1  A  YDYW’r  diwedd  yn  neshau, 
i\.  A  natur  gadarn  yn  llesgau  ? 

Beth  yntau  ydyw’r  dychrynfau* 

Y  syndod,  aeth,  a  braw  ? 

Brenhinoedd,  ymerawdwyr  byd, 

Yn  ofni,  yn  crynuo’u  bron  i  gyd, 

A’u  cliniau  llesg  yn  euro  ynghyd, 

Yn  credu’r  Hid  a  ddaw. 

2  Ond  dyma’r  newydd  sydd  yn  awr, 

Fe  grynodd  mor  a  daear  fawr, 

Dinasoedd  cedyrn  ddaeth  i  lawr, 

Myrddiynau’n  feirw  gaed ; 

Ond  yma  torrodd  tan  i  nia’s, 

Ac  accw  soddodd  daear  las, 

Afonydd  ddaeth  o’r  crindir  eras, 

O  liwiau  fel  y  gwaed. 

*  5  Hi  Persia  fras  gyfoethog  iawn, 

Yn  Asia  faith  yn  achwyn  cawn, 

A  Lisbon  gynneu  oedd  yn  llawn, 

Yn  Portugal  o  dd4; 

Barbaria  rhyngom  ni  a’r  lein, 

Firginia  eilwaith  gyda’r  rhai’n, 

A  llawer  iawn  o  wiedydd  ffein 
Sy’n  griddlaiJ  tan  y  pla. 

4  Morocco  yn  ochneidio  mae, 

A  Spain  a  brofodd  ran  o’r  gwac, 

A  gofid  Ffes  nid  gronyn  llai, 

Pan  ddrylliwyd  hi  bob  darn; 

A  Meewines  gyfoethog  fras, 

A’i  byddin  1\  ngcodd  daear  las, 

Yr  Ethiop  di-gred  yno  gas, 

A’r  luddew  ran  o’r  farn. 
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5  Y  mor  anesmwyth  oedd  o  hyd, 

Yn  rhuo,  yn  bygwth  diwedd  byd, 

AV  ty wod  yn  ei  gadw  ynghyd 

’Nawryn  terfysgu  sydd ; 

Y n  euro,  yn  briwo  llongau  mawr, 

Y n  ofni’r  morwyr  c’lonog  dewr, 

Ac  yn  rho’i  myndd  i  ddisgwyl  gwawr 
Yr  adgyfodiad  ddydd. 

6  Afonydd  cocliion  llidiog  Hawn, 

O  fynydd  yn  Nhetuna  cawn, 

Asoddwyd  Sali  agosiawn, 

A  Thangier  boblog  gron; 

Yr  afon  fawr  yn  torri  naa’s 
Yn  donnau  fel  y  ce’nfor  glas, 
Trosddeunaw  gwaith  mewn  ’chvdiff  SDas 
Nes  ^sgubo  heolydd  hon.  * 

7  O  r  blaen  fe  siglwyd  Llundain  lawn 
Ddwy-waith  yn  ddychrynadwy  iawn, 
BFodeuyn  Europ  faith  He  cawn, 

Feddiannau’r  India  draw ; 

Ac  er  mor  gadarn  oedd  ei  sail, 

A’i  phobloedd  o  rifedi’r  dail, 

A’i  theg  ogoniantTel  yr  haul, 

Fe’i  soddwyd  hi  mewn  braw, 

S  Duw,  os  wyt  am  ddibennu’r  byd, 
Cyflawna’uf  gynta’th  airi  gyd,  * 

Dy  etholedig  galw  *nghyd,  * 

O  gwmpas  daear  fawr ; 

Aed  sain  dy  efengyl  trwy  bob  ewlad 
A  golch  fyrddiynau  yn  dy  wa’d  ^ 

A  dyro  iddynt  wir  iachad, 

Ac  yna  tyr’d  i  lawr. 
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CANIADAU* 


CAN  III. 

(Reserve*) 

Duw  Awdivr  rhagluniaeth* 

1  o’r  ddaear  daw  fy  ngofid, 

J3I  Nac  o’r  awyr  deneu  lym ; 

Nid  yw  drygaii’r  boll  blanedau, 

Yn  abl  gwneuthur  niwed  im’ ; 

Nid  oes  neb  all  fy  nivveidio, 

O  uffern  drist  i  eitba’r  nef, 

Ob  fy  Nuw  a  edrych  arnaf, 

A’i  feadithion  gydag  ef. 

2  Ery  gall  creaduriaid  fostio, 

Tybied  bod  eu  rhwysg  yn  fawr, 

Nid  ^nt  ddim  ond  rhyw  gaetli-weision 
Sydd  yn  gorfod  cwympo  lawr  ; 
Disgwyl  am  gael  ei  orchymyn, 

Bob  munudyn  oddi  fry  ; 

Yno  tywallt  Hid  neu  gariad, 

Fel  y  raynno  ein  lesu  cu. 

3  Ei  genbadon  ef  a’i  weision, 

Yw’r  twymynon  fel  y  tan, 

Rbyfel,  newyn  db,  a’r  cbwarren, 

Sy’n  ysgubo’r  byd  o’u  bla’n ; 

Pia  0  ddyfroedd,  neu  ynte  sycbder, 
Pob  rhyw  farnau  tan  y  nef, 

Yn  gospneu’n  addysg  i  blant  dynion, 
Sydd  yn  dyfod  trwyddo  ef. 

4  Nid  yw’r  dolur  lleia’  i’w  deimlo, 

Nid  yw’r  cystudd  isa’  ei  ry w, 

Heb  ben  drefn  apbwrpasiad 
Lawn  y  gogoneddus  Dduw ; 

Myrdd  sy  gaiiddo  o  betbau  i’n  drygu, 
Eilwaitb  myrddiwn  a’n  iacba, 
Dyna’r  acbos  pa’m  y  creodd 
G’nifer  rhyw  o  ddrwg  a  da. 
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5  O’i  ragluniaeth  mae  yn  dyfod, 

Bod  y  dda’r  yn  cael  ei  chloi, 
Gwynty  gogledd  oer  anserchog 
Yn  ei  nerthoedd  yn  crynhoi; 
C’ledu’r  moroedd  fel  y  grisial, 
Rhwymo’r  ’fonydd  oil  bob  darn, 
Nes  bo  dynion  a  ’nifeiliaid 
Oil  yn  griddfan  tan  y  farn. 

6  Nid  yw  bod  brenhinoedd  cedyrn 

Yn  terfysgu  wynebllawr, 

Torri  ammod,  gwneuthur  cyngrair, 
Codi  rhyw  fyddinoedd  mawr; 

Difa  gwledydd  Hawn  a  helaeth, 
Rhoddi  trefvdd  mawr  ar  d^n, 

A  gwasgaru’r  hyn  a  gasglwyd, 

OH  ond  o*i  ragluniaeth  Ian. 

1 7  Mae  deng  mil  o  ddychryniadau 
Yn  gorwedd  yn  ei  enw  pur, 

Ac  anneirif  at  ei  feddwl, 

I  Yn  y  mor  ac  yn  y  tir; 

I  Disgwyl  wrth  ei  air  a’i  awgrym, 

I  Mae  trysorau’r  rhew  a’r  tan, 

I  Fel  y  d’wedo,  08  i’n  herbyn, 

I  Neu  ynte  gyda  n’  felly  gwnan\ 

IS  Nid  yw’r  sychder  croes  dracbefn, 

I  Sydd  yn  magu’rnewyn  du, 

I  A  rhyw  filoedd  o  glefydon, 

I  Yn  ysgubo’r  ddaear  sy, 

I  Ddim  ond  gwrei^hion  ei  ddigofaint, 

I  Arwydd  o  fod  ynddo  lid, 

I  Pan  bo’n  gado  ei  haul  gwmpasog, 

I  Agosiawn  i  losgi’r  byd, 

I  Nid  y  w’r  gwyntoedd  cryf  cynddeiriog, 
I  Cenllysg  gwyn,  y  gwlaw  a’r  llif, 

||  ’Stormydd  sydd  yn  briwo  ilongau, 

II  ’N  erbyncreigydd  beb  ddim  rhif; 

I  4  F 
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Bodddi  rayrddiwM  yn  y  moroedd, 
Ryw  fesurau  maith  o  dre’, 

Fyth  yn  rhuo  ^rhyd  y  ce’nfor, 

Ond  with  ei  orchymyn  E’. 

10  Nid  y'v’r  ddaear-gryn  ofnadwy, 
Stgla  holl  golotnau’r  llawr, 
Cwympo  trefydd  maith  ardderchog 
Yn  garneddau  cymmysg  mawr, 
Nid  yw  ond  cynnifer  gwialen,  # 
Sydd  yn  cospi  mdr  a  thir. 

Pan  euogrwydd  wedi  cyrraedd 
Fynu  i’w  ei  glnstiaii  pur. 

CAN  IV. 

(Nutmeg  and  Ginger ) 
Angeu, 

j  l^ID  yw  y  mur  ond  teneu  a  gwan 
Rhwng  yma  ac  anfarwoldeb, 
A’r  naid  yn  fyr  o’r  byd  a’i  bla, 

I  foroedd  trag’wyddoldeb ; 

*DywV  gagendor  ddim  yn  rhagor, 
Nag  yw’r  anadl,  ’dy w  e'  nemmawr ! 
Anaserterfyn  yw  raunudyn, 

Cyd  a  thrawiad  yr  amrentyn, 

Ac  with  ddechreu’r  siwrnai  faith, 
Ar  ben  y  daith  yr  ydym. 

2  Yn  nghanol  bywyd  gwych  yr  y’m, 
Yn  nghanol  gwyn  yr  angeu, 

Pob  amgylchiad  sydd  yn  wag, 

I’n  cadw  rhag  ei  saethau  ; 

Mae  mor  barod  eiawdurdod, 

Nad  oes  sefyll  rhag  ei  ddyrnod, 
Cywir  enbyd  yw  ei  ergyd, 

Buan  fel  y  fellten  hefyd, 

A’i  saethau’n  gymniysgedig  sydd, 
Wycneb  pwy  fydd  e’n  symmud. 


CANIADAU. 

3  Yn  iighanol  pleser  niynych  clywn, 

I  dd’od  i  mewn  yr  angeu, 

O  fiaeii  y  dulsimer  a’r  gwJn, 

Mae’n  arfer  min  ei  gleddeu  ; 

Yn  y  dawns,  ac  wrth  y  cardiau, 

A  phob  rh}  w  o  lawen  chwareu, 
Gwnacth  yn  union  i'r  ynfydion 
^egwch  pryd  a’u  coron, 
Newid  gwedd  a  gwirdristau, 

Ac  ufuddhau  yn  gyson. 

f  }  ffwrdd  yn  hardd  ei  ddrycfe, 

O  bntb  ei  wycli  gyfeillion, 

Heb  odfa  i  waeddu  i’r  nefoedd  wiw, 
i’w  gym’dogion; 

Mae  yn  debyg  fod  yr  ergyd 
Yn  yr  arfaeth  cyii  y  cynfyd, 

Guw’n  appwyntip  ac  yn  leflo, 
gwel’d  y  saeth  yn  taro, 

Mae  nef  a  daear  tan  ei  law, 
yma  a  thraw  sy’n  gweithio. 

Pob  rhyw  ddygwyddiad  tan  y  nef, 

A  welodd  ef  yn  fore, 

ddoethineb  mawr, 

Maeut  oil  yn  awr  yn  chwareu; 
rodd  gleddeu  yn  nwylaw  angeu, 
^wys  a  phwer  a  gwarantau, 

Gwnaeth  e  n  eon  ladd  yn  gyson, 
en'v’n  ei  gommision; 

-Nid  oedd  yr  angeu  creulon  cas, 
Ond  un  a  gas  ei  ddanfon. 

Nid  yw  yn  edrych  ar  un  gradd, 

Ond  llwyr  y  lladd  sydd  iddo, 

Mor  gyrded  rhed  yr  oriau  ma’s, 

pi  ^  ei  appwyntio;  . 

Rhifo  ei  lyfr  yn  groes  iiatur, 
in^y  diwedd  dechreu’n  brysur, 
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Peidio  symmud  henaint  hyfryd, 

Myn’d  a’r  baban  yn  ei  febyd, 

Y  ieuengctyd  gyd4’r  canol  o’d, 

Sy  wedi  d’od  i’w  hawddfyd. 

7  Na  r’ow’n  ein  pwys  ar  oed  na  gryii), 

Na  da,  na  dim  mewn  dynion, 
y  cwbl  sydd,  ond  Duw  ei  hun, 

Y n  twy Ilo  dyn  yn  gyson ; 

Angeu  heddy’  sy’n  gwneud  gwely, 

Yn  y  pridd  cymmysglyd  obry, 

Rhaid  myn’d  yno  pan  y  galwo, 

Er  anhawsed  fydd  ymado, 

Heb  ddim  rhyddhad  o’i  gadwyn  gref 
Nes  da’r  a  nef  fyn’d  heibio. 

S  Myrddiynau  maith  sydd  yno  ynghydj 
’Navvr  wedi  cyd-gymmysgu, 

Yn  llonydd  yn  eu  gwely  sytb, 

Maent  blith  dra-phlith  yn  llechu; 
Swyddau,  graddau,  dysg,  a  doniau, 
Dygiad,  synwyr,  a  meddianau, 

Gwaed,  dysgeidiaelh,  a  dyrchafiaeth, 

Ni  wna  yno  ddim  gwahaniaeth, 
Oddiwrtb  y  tlawd  a’r  bab  dirym, 

Heb  feddu  dim  gwybodaeth. 

9  Dim  awydd  i  eiste’  ’mlaen  y  sy, 

O  fewn  i  dy  galarnad, 

Nac  yno  nebyn  disgwyl  caen’, 

Ryw  uchel  daen  gyfarchiad,  ' 

’R  hen  wr  doniol  sydd  brofiadol 
Yn  ei  oes,  a  da  rhyfeddol, 

Sy’n  boddloni’n  awr  i  lechu, 

Gyda’r  baban  yn  ei  wely, 

A’r  un  sut  annedd  sydd  i’w  gael 
I’r  gweision  gwael  a*u  meistri. 

10  Y  noeth,  y  tlawd,  a’r  rheidus  prudd, 

Mor  llonydd  fydd  yn  cysgu, 

Ag  yw’r  cyfoethog  sarrug  synn, 

Fulawer  yn  feddiannu  ; 
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Y  gwahaniaeth  syddd  ysowaetb, 

Yw’r  adeilad  gv/ael  neu  helaelh. 

Car  reg  barriog,  wertbfawr  enwog, 

Neu  ynte’r  twrapath  glas  liysieuog, 

Er  cymmaint  gynne  ei  rvvysg  a’i  rym 
Yn  awr  i  ddim  yn  chwanog. 

11  Yn  mhlitlii  fath  lu  o  amrywiol  oes, 

Mae  rhai  sy’n  groes  atlonydd, 

A  rhai  o  farnau  pur  wahan, 

Yn  pledio  o  flaen  eu  gilydd  ; 

Angeu  creulon  gas  ei  ddanfon, 

Fe  wnaeth  beddweh  rhwng  partion, 

Parodd  iddynt  fod  yn  gyttiin, 

Ac  angbofio’r  bar  fu  rhyngddyn’, 

Eu  hesgyrn  sy’n  cymmysgu  ynghyd, 

A’u  cnavvd  yn  cyd  gofleidio. 

CAN  V. 

C King's  Farewell. J 

Am  farwolaeth  amryw  o  rat  duwiol^  a 
fuant  feirw* 

1  TTTED  fy  enaid  cod  i  fynu,  ? 

.  -tX  Ysgwyd  sorod  y  earcbar-dy, 

JDraw  rai  gwedi  cael  eu  gwared 
O  gadwynau  eu  boll  gaethiwed, 

Eu  ciiawd  a’u  hesgyrn  oil  yn  llechu, 

Y^'n  y  ddaear  eu  ben  letty, 

Yno  ynghyd,  heb  un  byd 
piffrwyth  i’w  defFro  j  ' 

Ac  i  aros  byd  nes  delo  ■ 

Swn  yr  udgorn  i’w  dihuno. 

4  '  F  3- 
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52  ’Rwi’n  dych’mygu  im’  wel’d  eu  cefen. 

Fry  yn  hwylio  heibio’r  haulwen, 

A  phob  un  yn  chwareu  ei  aden, 

»  Un  yn  ol  y  Hall  yn  llawen ; 

Heibio’r  ser  o  bob  rhy w  raddau, 

Gado’r  lloer  a’r  hoU  blanedau 
Obry  lawr,  bellder  mawr, 

Aethus  i  synnu, 

Hwythau’n  esgyn  fyth  i  fynu, 

Yn  yr  ehangder  pur  yn  canu. 

3  ’Roedd  angylion  megis  muriau. 

Bob  tu’n  gylch  yn  ol  eu  graddau, 

Rhes  ’nol  rhes  yn  dysgu  ’ynt  ganu, 
Newydd  gaingc  i’r  anwyl  lesu ; 

’Nawr  maent  gwedi  dysgu  eu  gwala, 
’Roeddent  gwedi  decbreu  yraa, 

Gyda’r  Oen  byth  heb  boen, 

Yn  ymddigryfu, 

Blith  dra-phlitha*r  hardd  gwmpeini, 
Ehedodd  gydA  hwynti  fynu. 

4  Gwelaf  rai  o’u  cyd  aelodau, 

Wedi  dringo  fynu  ’sdyddiau, 

Yn  gwenu  yn  eu  hwyneb  hyfryd. 

Pan  ar  drothwy  drws  y  by wyd  ; 

Uewch  i  niewn  a  dewch  heb  ’rofyn, 
Dyma’r  wledd  o’ech  yn  ei  mhofyii, 
Gwrthddrych  eich  cred,  a’i  freichiau  ar  led 

Canniaid  yn  y  canol, 

Sy  ar  yr  orsedd  fawr  drag’wyddol, 

*Nawr  yn  groeso  i  mewn  ei  bobol. 

5  Mae  eu  cadwynau  wedi  dattod, 

A’u  caethiwed  wedi  darfod, 

Eu  cystuddiau,  eu  poen,  a’u  goiid> 

Oil  tu  faes  i  borth  y  bywyd; 

Nid  aeth  arf,  na  ffon,  na  chleddau, 

I*^a  dim  afreolus  nwydau, 
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Tros  y  mur,  grisial  dir, 

I  sanctaidd  dir  Siou, 

Na  dim  arall  a  dyrr  gyson 
Heddwch,  di-drai’r  pererinion. 

6  O  na  chawn  i  fyn’d  fy  hunan, 

Aty  nefo!  gydsain  gyngan, 

A  chad  gwybod  rhy  w  gwestiynauj. 
Pa  sut  y  mae  ar  ben  y  siwrnai  ? 

A  oes  llawer  wedi  blaenu, 

Fel  mae  dynion  yn  tebygu, 

A  oes  llu  dysglair  fry  ? 

O  rif  y  ty  wod, 

Mewn  tangnefedd,  wedi  darfod 
A  chystuddiau  eii  pererindod, 

7  DVedwch  im’  pwy  olwg  hyfryd, 
Sydd  ar  Dywysog  mawr  y  bywyd 
A  yw  61  yr  hoelion  yno, 

Yn  ei  draed,  ao  yn  ei  ddwylo  ? 
P’uii  ai  cariad  ynteu  ofni, 

Sydd  yno  bennaf yn  teyrnasu  t 
Cariad  mwy  yn  llosgi  trwy 
Ell  calon,  wy’n  credu, 

Mae  yno  hefyd  hyfryd  ofni, 

Ac  anfeidrol  faith  ryfeddu. 

8  A  yw’n  bleser  gan  angylion 
Ganu  anthem  hyfryd  Sion, 

A  yw  angeu’r  croes-bren  poenns, 
I’r  rhai  safodd  gynt  yn  felus  ? 

Ai  gwir  bod  yr  angylion  penna’, 
A’li  sail  ar  goppa  bryn  Calfaria? 
Yno’n  cad  perffaith  had, 
Gadernid  diffaelau, 

Wedi  eu  dymrau  a’r  holl  seintiau 
Yn  yr  un  Pen,  yn  yr  un  clwyfau. 

9  A  ydych  chwi  yn  gwybod  yna. 
Am  ein  gofid  ni  sydd  yma? 

Keu  a  fedrwch  gydymdeimlo, 

A  rhai  hyn  sy’n  cad  eu  temtio  ? 
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A  oes  rhai  oddi  vha  weithiaii, 

•f  ^ 

Y  d’od  yma  ar  nej^esau  ? 

Mawrion  inalth,  fely  daeth 
Moses  ac  Eli, 

Ar  nevvidiad  gwedd  yrlesu, 

Mewn  gogoniant  i  ryf’eddu  ! 

10  Mae  fy  ffydd,  neu  mae’m  dychymmyg 
Yn  hyderus  iawii,  yn  tebyg 

Fod  rhyw  swn  yn  d’od  i’m  clustiau^ 

O’n  dedwyddol  faith  ganiadau; 

Maeyn  ’hedeg  tros  y  bryniau, 

Ar  adenydd  awel  deneu, 

Yn  d’o'i  a  thin  nefol  win, 

I  louni’m  blin  enaid, 

Ac  yn  rhoi  rhyw  hyfryd  syched. 

Am  fod  yn  eu  gwledd  fendiged, 

11  Wrth  fyfyrio  ar  eu  rhaddion, 

Mae  cenfigen  yn  fy  nghalon, 

Fod  fy  nghoelbren  i  heb  syramud, 

O  wlad  gwae  i  dir  y  bywyd : 

Deffro’m  ifydd  dos  tros  y  bryniau, 
Cymraer  ran  o’u  gwldddoedd  hwythau, 
Mae’n  brydnawn  diweddar  iawn, 

Buan  cawn  orphwys, 

A  rhoi’n  beichiau  lawr,  ac  arllwys 
Ein  holl  ofid  yn  Mharadwys. 


CAN  VI. 

(King's  Farewell) 


Ffortun^  tan  enw  rhagluniaeth. 


1  "¥7^FQRTUN  wychydyw  yrenw, 

_Jty  Ond  rhagluniaeth  gynt  oedd  hwnnw 
Y  gelwir  duwies  sy’n  teyrnasu, 

Ar  y  ddaear  las  o  ddantu. 

Fry  mae’n  eistedd  yn  yr  wybr, 

Yn  gwel’d  y  pedwar  gwynt  yn  cglur. 
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AV  holl  fyd  atti  gyd. 

Am  ymdd3^rchafu ; 

Yn  ei  llygaid  oil  yn  syllu. 

Am  gael  derbyn  rhyvv  beth  ganddi. 

2  Hithau’n  agor  ei  tbrysorau, 

Tannu  ei  disglair  faith  deganau, 

Dodi  ei  gwar  o  flaen  y  werin, 

Pery  i’r  gwynt  eu  vhannu  rhyngddyn’, 
Hwythau’n  rhuthro  ’mlaen  yn  eon, 
Pawb  yn  wangcus  am  gael  digon, 
Rhoi  tan  dra’d  fam  a  thad, 

Ceraint  a  thrasau ; 

*Ffeiriaid  yn  myn’d  droseu  duwiaa, 
Meibion  tros  eu  teg  gariadau. 

3  Ac  er  sathru  gwych  gyfeillion, 

Heb  drugaredd  fel  gelynion, 

Yn  y  di  wedd  myrdd  yn  ffaelu, 
Gymmaiut  a  chael  ceiniog  ganddi; 
Yn  lie  coron  hyfryd  freiniol, 

Weddai  i  un  o  waed  yn  waddol, 

Hwn  ni  chae  ond  y  gwae, 

Trallod  a  chulni, 

A  rhyw  ddysgwyl  maith  am  dani, 

Yno  marw  heb  ei  mheddu.  , 

4  I  un  arall  rhy  heb  ddysgw’l, 

Gyfoeth  mawr  tu  hwnt  i’w  feddw), 

Yn  ddisyinwth  daw  i’w  berchen, 

Nes  rhoi  eraill  mewn  cenfigen; 

Fe  gaiff  swj^dd,  neu  aur,  neu  dyddyn, 
Neu  lywodraeth  gwlad,  neu  fyddin, 
Nes  d’od  i’r  Ian,  y  truan  gwan, 

Egwan  ei  ddoniau, 

’Rh  wn  na  feddai  enw  gynneu, 

Dysg,  na  deall,  na  synhwyrau. 

5  Felly  ffbrtun  sy^’n  teyrnasu, 

Neu  ragluniaeth  dyla’i  henwi. 

Hi  bia  ’speilio,  yntau  rhoddi, 

Tynnu  lawr  a  chodi  fynu ; 
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Y  mae’r  ddaeav  faith  a  helaeth, 

Oil  yn  Ian  tan  ei  llywodraeth. 

Hi  bia’  r  groes  chwerw  loes, 

Hyfryd  o«s  hefyd, 

T’iodion,  mawrioii,  henaint,  mebyd, 
Sydd  yn  dysgwyl  ei  hwynebpryd. 

6  Minnau  fyddaf  dawei  ddiddig, 
Rhoed  im’  lawer,  yntau  ’chydig, 
*Dyw  ei  chi-besaii  hi  orid  ennyd, 
Na’i  hawddgarwch  hwy  tia  munud ; 
Hewisai  i  y  trysor  hvvnnw, 

Mewn  cyfamraod  sydd  yn  nghadw, 
Lie  i\ad  yw’r  groes,  chwerw  loes, 
Ddim  ond‘meT3^su, 

’R  goron  a  gawn  i  feddiannn. 

Pan  bo  ifortun  wedi  fiTaelu. 

CAN  VII. 


'  Y 


(King's  Farewell J 
Y  hyd  yn  cael  ei  addoli, 

BYD  yw  ef  ys  yn  gofleidio. 

Can  fy  enaid  cgwan  iddo, 

Sy  a’i  deganau  coeg  yn  rtiyw  fodd, 

O  rifedi  swnd  y  raoroedd; 

J^yma’r  mwrddwr  sydd  yn  tynnu 
Myrdd  o  gewri  i’w  ei  garu, 

Arf  dibail  gan  y  fall, 

Diwall  i  dwy  Ho, 

Ffol  a  chall  sy'n  estyn  atto, 

Heb  ystyried  o’u  distrywio. 

Pob  gwag  wrthddr3’'ch  tan  yr  haul-wen? 
Sydd  yn  barod  yn  ei  berchen, 

I’w  presentio  wrth  ei  ’wyllys, 

1  rai  tywyll  dall  anfedrus; 

Hwnnw’n  gynta’n  barod  gauddo, 

’Nol  y  natur  fo  fe’n  demtio. 
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Dirgel  mae  ef  yn  gwan, 

'  Ei  rith-deg  gau  rwydau, 

Yna  eu  gosod  ar  y  llwybrau. 

Dal  ef  filwn  o  filiwiiau. 

3  Weithiau  gwelire’n  ymdrwsio, 

Yn  yr  harddwch  ffema  feddo, 

Mwy  ei  rwysg,  ei  bomp.  a’i  degwcb, 
Na  ’merawdvvyr  mwy  a’  eu  harddwch 
Marchog  yn  ei  fremiol  gerbyd, 
Synnei  wedd,  a  siriol  hyfryd, 
Dw’rathan,  ni  saif  o’i  fla’n, 

Cyfari  y  cafodd, 

Derfyn  eitha’ da’r  a  dyfroedd,  , 
Feibion  4dda  fel  y  mynnodd. 

4  Fe  g’od  un  i  fynydd  hawddgar, 
Uwcha’  ei  ben  o’r  nen  i’r  ddaear, 

Ac  fe  ddengys  mewn  munudyn. 

Dir  y  dwyrain  ah-  gorllewin, 

Trysor  Ophir,  bryniau’r  India, 

S render  Twrci  favvr,  a  China, 

Os™'  fryd  ro’i  i  mi  gyd, 

Gofyn  yn  gyfan, 

Hyuny  ro'f  a  rhagor  *rwan, 

I  w  meddiannu  wrth  dy  amcan* 

5  Golud  Croesus  fawr  sydd  genni, 
Glendld  Absalom  os  mynni, 

Calon  Hannibal  ddiofan, 

Pompey,  Caesar,  Dioclesian, 

Rhof  it  y'sbryd  mawr  ahyder, 

Fel  y  cafodd  Alecsander, 

Tan  dy  dra’d,  dref  a  gwlad, 
Hylwydd  a  helaeth,^ 

Aur  a  gwisgoedd,  a  rheolaeth, 

Ac  heb  derfyn  etifeddiaeth, 

6  Rhif  y  dail  neu’r  gwelltydd  cdeision 
Y  ser,  neu  r6  dirif  yr  afon, 

Sy’n  ei  ganlyn  ef  o  ddynion, 

Heb  ffael  oil  o  fod  yn  ffyddlon  ; 
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Yn  darostwng  nos  a  boreu, 
y  ^esg  aV  glewion  ar  eu  gliniau, 

OH  eu  gyd,  o’r  tin  fryd, 

Truein  yn  treio, 

Fyn’d  am  yr  agosa  atto, 

Disgwyl  derbyn  rhyw  beth  ganddo* 

7  *Nol  eu  graddau  fach  a  mawrion, 
Pawb  yn  cynnyg  iddo  roddion. 

Oil  sy  ganddynt  yn  eu  helw, 

Edrych  dim  yn  wyneb  hwnnw, 

Pawb  yn  rhoddi  iddo  eu  hamser, 
JOysg,  a  nerth,  ac  eitha  meder, 

Pob  nwyd  ynghyd,  cariad  a  Hid; 

Hyder  ac  ofni, 

Eu  hoH  reswm  a’u  goleuni, 

Tu  ag  at  ei  wir  foddloni, 

S  Mae’r  ’sgolbeigion  am  gael  enwau, 
Clod  didrai,  ac  uchel  raddau, 

Trysor,  pleser,  a  gwag  hawddfyd, 
Moethau,  cwmp’ni,  a  seguryd, 

Ac  mae’r  annysgedig  yntau, 

O’r  un  meddwl  gwael  pe  medrai, 

OH  a’i  fryd  i  gael  ynghyd, 

Boen-fawr  drysorau ; 

Pwy  a  bia  eu  boll  feddiannau  ? 

Yn  rahen  ychydig  bach  o  oriau. 

9  Mentra’r  morwr  i’r  ystormydd, 

Byniau  o  ddyfroedd  cuvvch  a  bronydd 
Tan  y  donn  ac  ar  ei  chefn, 

Fyth  yn  Hi  wio  ’mlaen  yn  Hawen, 

A’i  fywyd  bach  yn  wir  beryglus, 

Na  dim  coel  i’wd^ilpr  brcccus, 

Etto  ’mla'n,  hwylio  'wua’n’, 

Hown  ban  i’r  India, 

Ymfoddioai  i  bob  gwasgfa, 

I  gael  gweled  aur  eu  gwala. 
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10  Fe  4’r  milvvr  caled  enwog, 

Yn  erbyn  cad  o  rif  y  tywod, 

Saelhau  o  ddautu  iddo’n  myned 
Fel  y  cenllysg  gan  raor  amled; 
Awydd  goiud  yn  ei  galon, 

’Chwant  i  glod,  a  d*od  yn  eon, 

I  fyn’d  yn  mla’n  trwy  fwgath4n, 
Temhestl  rhuad, 

Angeu  creulon  ond  cael  cennad, 

Dyr  i  lawr  ei  hoH  ddysgwyliad. 

1 1  Pa  savvl  dyfais,  pa  sawl  trefen  ? 

A  chwanegwyd  tan  yrbaul-wen, 

I  gael  goiud  a  gogoniant, 

Pleser,  moethau  inaith,  a  llwyddiant, 
y  tlawd  yr  unwedd  a’r  cyfoethog, 
Sydd  yn  chwennych  ac  yn  chwannog, 
1  godi  i’r  Ian  i  ryw  fan, 

Mae’n  gyfan  yn  coelio, 

Caiff  ef  well  happusrwydd  ynddo, 
Angeu  yn  ei  ddisapwyntio. 

12  Tra  fo  nerth  a  Hawn  ddiwydrwydd, 
Yn  ymgyrraedd  at  happusrwydd, 

Sel  a  dyfais  yn  cyd-dyniiu, 

Ei  perchennog  i  fodloni ; 

’Nol  atnseroedd  maith  o  ddysgwyl, 

OH  yn  d’od  ar  ol  eu  meddwl, 

Duvv  o  fry  yn  chwerthin  sy, 

Ar  yr  adeilad, 

Angeu’n  dawel  iawn  yn  dwad, 

Aeth  ar  goH  yr  boll  ddysgwyliad. 


CAN  VIII. 


(King's  FarewdlJ 
Twyll  y  byd, 

EGIS  llestr  hen  adryllioo', 
Ydyw’r  byd  ar  f6r  tyinh'estlog, 

4  G 
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Pleser  braf  yw  edrych  arno, 

Ond  perygius  iawn  fod  ynddo. 

Os  daw  un  i  maeso’r  toniiau, 

Ar  ystyllen  friwlly<i  deneu, 

Fe  glyw  ’stwr,  ar  y  dw’r, 

D  vvndwr  yr  angeu, 

Draw  yn  mheil  gan  ryw  fyrddiynau, 
Aeth  yn  iach  iV  llestr  gynneu. 

2  Beth  raid  cymmaint  poea  a  gofid, 

Wi  th  a  bery  ond  awr  o  ennyd  ? 

A  phe  meddem  aur  yr  India, 

Perl  E  rasil,  a  sidan  Persia; 

Dyma’r  man  diwedda’n  henw, 

Pridd  i’r  pridd,  a  lludw  i’r  lludw, 
Dyma  fe  yn  ei  le, 

Gerwjm  yn  gorwedd, 

Dym  a  ei  oed  mewn  byd  o  wagedd,  ;  . 
Diarwybod  daeth  ei  ddiwedd. 

3  Uffern  gau  ei  hun  sy’n  gvvenu, 

Fod  plant  Adda  wedi  ynfydu, 

Casglu  cy Foeth  erbyn  angeu, 

Ac  euogrwydd  mwy  o  bwysau, 

Rho’i  i  briodas,  adeiladu, 

Noah’n  gwneiid  ei  arch  i  fynii, 
Tyrio’r  donn,  casglu  hon, 

Dilyw  bron  dyfod, 

Erbyn  bod^yr  arch  yn  barod, 

Gorfod  gado  swn  y  sorod. 

4  A  raid  i’r  henaint  sydd  yn  darfo4, 

Ac  yn  hongian  uwch  y  beddrod, 

Fel  hen  goedydd  yrru  eu  gwreiddau, 
Ddyfnach,  ddyfnach  rhvvng  y  creigau 
Caru’r  ddaear  yn  anwylach, 

Fel  b’ontatti’n  myn’d  yn  nesach, 

Y  dvvylaw  hyn,  gweinion  gvvvn, 
Crynion  yn  crynu, 

Etto’n  daer  yn  ymafaelu. 

Am  yr  hyn  sydd  yn  eu  nychu. 
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5  Rhwymo’r  awyr  las  a’i  gasglu, 

Beth  yw  ceisio’r  byci  ond  liynny  ! 
*Chydig  iavvii  ar  ddyii  sy’n  eisiau, 

A  thros  ychydig  o  flyiiyddau  ; 

Pvvy  mor  gynted  rkaid  im’  ado 
’R  lludw  llwyd  sy’o  avvr  yn  eiddo, 

Yr  hwn  a  ge’s.  er  mawr  les, 

Ga^ii  anian  tros  ennyd, 

Pan  gal  wo  hi  y  niae’n  rhaid  symmud 
A  rhoi’m  lludw  iddi  hefyd. 

6  Dyddiau’m  mebyd  sydd  yn  treulio, 
Cyn  cael  8ynw3'r  a  rnyn’d  heibio, 

A  phan  delbm  brisio  amserau, 

Prynu  deal!  trwy  brofiadau; 

Dechreu  cafFae!  allwedd  b\’wyd. 
Dawn  a  rheswm,  rhinwedd  hefyd, 
Yfto  mae,  angeii  yn  glan, 

Yn  dadrus  ei  ddrysau, 

Gwneuthur  ffordd  ddinag,  ddiamman 
Fyn’d  i  mewn  idd  i’w  ’stafellau. 

7  Pan  h’wi’n  edr5"ch  ar  rifedi 
O  flynynyddau’n  ol  i  gyfri, 

Nifer  o  ryw  ffryns  ystyddiau, 

O’r  un  oedran  a’r  un  graddau, 

Cryfach  nerth,  a  mwy  seguryd, 
leuengach  hefyd  yn  eu  bywyd, 
Carcus  iawn,  fore  a  nawn, 

I  achub  Hawn  iechyd, 

Hwythau  n  gynta’  wedi  symmud, 

Rwi  n  rhyfeddu  medda’i  fywyd» 


FJjfdd  ac  ■Afighrediniaethy 


GRAS  A  SERCHIADAU  NATUR 

YN  GAEL  EU  DARLUNIO  MEWN 

CAN  BENRYDD. 


CAN  IX. 

OH  fyd  !  Oh  fyd  !  pa  beth  wna’i  yma’n 
Fe  ddarfu  pleser,  pleser  o  bob  math  ; 
DdoeV  oeddwn  mewn  rhyvv  faith  Baradvvys 
Ond  heddyvv  trow’d  fi  maes  o  honi’n  liwyr. 
Mil  o  bleserau  ddoe  fu  yii  fy  rhan, 

Ond  heddyw  feddai’r  un  o  tan  y  nen : 

Mae  dyn,  mae  da,  mae’r  cyfan  is  yr  haul, 
Yn  gvyno  wedi  rho’i  fFarwel  i  mi. 

Vn  awr  mae’m  dealltwriaeth  fet  y  mor 
Yn  rhuo  yma  a  thraw,  un  gronyii  gwell, 

Yn  ’mofyn  pleser,  nid  oes  un  i’w  gael. 


Oes  un  i’w  gael  ?  oes  un,  did  range  didrai, 
A  hwnnw  sydd  yn  d’od  i  maes  yn  llif 
O  tan  yr  orsedd,  gorsedd  wen  yr  Oeu. 

Wei,  mi  obeithiaf  ddringo  i  mewn  i’r  nef, 

A  gado’r  llawr,  lie  nad  oes  da  iV  gael, 

Y  nef  ei  hunan  ettyb  fy  holi  wae, 

Y  nef  ei  hunan,  yno  byddaf  iach  : 

Ac  os  aeth  lluoedd  maith  o’m  hanwyl  rai, 

I  maes  o’r  byd,  caf  yno  eu  cwrddyd  oil. 
Cafyno  wei’d  Ouranus  nefol  ddyn, 

Fu’n  rhodio’n  hir  trwy’rdyrus  anial  maith, 
Yn  cael  ei  ladd  trwy  gydol- faith  y  dydd, 
Acyn  dyoddef  oil,  heb  rwgnach  dim; 

Yn  vvirion  fel  yr  Oen,  heb  roddi  dant 
Am  ddant  i  neb;  ond  achwyn  arno  ei  hun; 

^  Na  blino  dim  am  groesau’r  byd  a’i  wae, 

Ond  edrych  ar  y  goron  draw  i’r  bedd, 

A  llawenhau  yn  fynych  wrtho  ei  hun, 

Wrth  wei’d  ei  olaf  ddydd  yn  agoshau. 

O’r  diwedd  daeth  y  buan  rhodd  ffarwel ; 
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Mae’n  canu’n  awr  yn  rnhlith  cynnifer  niyrdd, 

O  seintiau,  ac  augylion,  ag  sy  o  ser 
Yi)  chwareu  yri  yr  eang  gloyw  las  ; 

Wedi  anghofio’i  boon,  anghofio’r  byd. 

Y  gwawd,  a’r  erlyd,  a’r  och’iieidiau  trist, 

Hwynt  yno  oil  ’nawr  wedi  eu  troi  yn  hedd, 

Yn  gariad,  a  llawenydd  maith  didrai, 

Ac  annorchfygol  bleser,  neb  nl’s  gwyr, 

Ond  sydd  yn  canu’n  awr  o  flaen  y  faingc. 

Oh  !  ddedwydd  ddyn,  rai  roddwn  ugain  niil 
O  fydoedd  eang,  pe  baent  yn  fy  rhan. 

Am  gael  bod  yna  heddyw'r  man  yr  wyt. 

Yno  mae  Philomela  addfwyn  ferch, 

Debygais  i  mai  angel  oedd  nid  dyn; 

A  gvvedd  aiigylaidd  ar  ei  hvvyneb  lion, 

Yn  sugno  boil  sercbiadau’r  saint  o’i  bol. 

Mi  cerais  uweb  neb  dymon  is  yr  haul, 

Pe  buasai’n  fyw  ’run  cwlwm  o  barhad 
O  gariad  pur  dilygredd  fuasai  bytb, 

Ond  ’nawr  ma’i’n  fyw,  ina’i’n  gorwedd  yn  y  bedd» 

Y  nef  ei  bun  sydd  yn  terfynu  gyd. 

Bob  rhyw  droiadau  cbwerwon  Is  y  nen, 

Mewn  nefol  gwsg  yn  dawel  dug  hi  i’r  Ian, 

Can’s  addfed  oedd  i  wisgo’r  goron  bur, 

A  chanu’r  delvn  aur  ei  gwaith  hi’n  awr, 

O  ran  na  cbaiff  neb  seintiau  fyw  yn  hvvy, 

Ndg  b’ont  yn  addfed  at  gwmpeini’r  Oen. 

Mi  gwe]a’i’n  awr  a’i  gwisg  fel  eira  gwyn, 

Neu  fel  yr  haul  yn  rnhlith  y  ser  dirif, 

raiaen'a’  o  dorf  for'wynion  Hawn  o  wres, 

A  fflaraiau  cariad  at  y  Brenin  mawr, 

Yn  ledio  cor  nefolaidd  gan  i’r  Oen, 

Tu  faes  i’r  ddinas  sanctaidd  unwaith  fu, 
Hhwngda’r  a  nef  yn  hongian'^ary  bryn. 

Oh  !  wyryf  bur  na  adnabu  erioedbeth  yw 
’Nifeilaidd  d’lawd  bleserau  cig  a  gwaed; 

Un  0  gariadau’r  Oen  yn  ddystaw’n  byw. 
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Wedi  anghofio'r  byd,  a’r  bj^d  un  xvedd 
Wedi  ej  bangofio  hi.— — 

Feddarfn’m  hiraeth,  ac  fe  ddaiTu’m  pocn, 

Can's  nid  oes  gennyf  ddim  ond  noswaith  ferr, 

Cyn  etto  gael  rhan  o’i  chymdeithas  bur. 

Ca’i  yno  wel'd  Pedista  aeth  i’r  bedd, 

Cyn  gweied  haul  ar  y  gyhudedd  fawr 
Un  waith  yn  croesi  i  wneutbur  gaua’  a  haf ; 

Na’r  Hoer  dair  gwaith  trwy’r  12  arwydd  fyn’d— 
Oh  !  bur  flaguryn,  hoff'anwyldra  ei  mam, 

A’m  gobaitb  innau;  gobaith  siwr  i’m  tyb, 

O  fod  yn  nerth,  yn  gymmorth  yn  y  byd, 
im'  tra  fawn  byw’,  a  pban  y  rbo’v;n  ffarwel, 

1  gne  fy  llygaid,'ac  i’m  rhoi’n  y  bedd, 

A  phara'n  ff’rynd  i’m  heinv  tra  fawn  byw, 

A  chofio  tad  pan  y  bydda’i  yn  y  pridd. 

Ond  ocb  ?  rhagiuniaeth  ddyrus  sydd  yn  gwaa, 
Ae  raegis  pe  b’ai  am  ddiddyfnu’n  llwyr, 

Y  drefn  bonno  a  ddyfeisio  dyn, 

A  rbo'i  ei  phyngciau  tywyll  anial  du 
Lawr  yn  ou  He,  i  dorri  dyn  i’r  llawr ; 

Wnaeth  oil  yn  groes!  aeth  a  Phedista  fwyR 
O  g6l  ei  mham  i  brofi  angeu  loes, 

Ond  daccw  hi’n  awr  o  flaen  yr  orsedd  fawr, 

Y’n  mhlith  saith  ugain  mil  o  saint  a  mwy, 
Odihangodd  yno  beb  gael  gwel’d  yr  haul, 

Na  derbyn  dwfr  bedydd  yma  erioed, 

Na  cbaei  yr  enwau  roddir  gan  y  byd ; 

Ond  bedydd  oddi  mewn  a  gawsanthwVy  ^ 

Ac  enwau  na  ddeallir  is  y  nen  ; 

Ac  with  fath  enwau  yno  maent  yn  cael 
JEu  galw  unol  61  at  ganiad  pur, 

Fyth  newydd  gaingc  i’r  addfwyn  anwyl  OeUe 
IVla’i  chorph  hi  yn  gorwedd  heddyw  yn  y  bedd* 
Rhwngmuriau  o  faen  a  chalcb,  yn  fv;yd  i’r  pryf. 
Yn  ol  iii’s  daw,  af  atti’n  fuan  iawn. 

Caf  r»n  o’i  gvvely  yn  ddystaV  yn  y  pridd, 
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Ac  jna  ni  gyfodwn  pan  del  cri 
Archangel  mawr  na  chlyw’d  erioed  ei  fatb, 

Nes  chwareu  holl  silfaeni’r  ddaear  droiii, 
A’rmeirvy  i  glywed,  ac  ’ynt  godi  i’r  Ian/ 

Yn  lie  hiraethu  bellach  llawenhaf,  » 

Mi  ro’is  Pedista  i  fyw, - 

Wrth  lawenhau  y  mae  rhyw  ’storom  fawr 
O  mewn  o  maes  yn  dyfod  yn  ei  grym, 

Bron  curo’m  hysbryd  gwaii  o  tan  y  dw’r. 

Aeth  Eloisa  i  r  bedd  !  O  addfwvn  ddyn  ! 
Addfwynaf  ddyn  fu  ar  y  ddaear  las, 

O  ymddifad  fi  I  pa  beth  wna  i  yma’n  by w  ? 
Mae  fy  anwyl  gynimar  yno  wedi  myn’d. 

Un  rhan  o’m  bywyd,  ac  un  rban  o’m  braint, 
Cnavvd  o  fy  nghnawd,  ac  asgwrn  o  honof  fi. 
Nid  felly  tybiais  pan  y  rho’vvM  ei  bys 
O  fewn  fy  Haw,  pan  ddaeth  hi  gvnta’  Tm  rhaa, 
Ni  chofiais  arn  neillduad  yn  y  dydd 
Gwnawd  yr  adduned,  seliwyd  hi  ag  aur, 
’Doedd  marw’r  amser  hyn  ond  pethau  pell, 

A  chariad,  cariad  cadarn  j^n  ei  rym 
Oedd  yn  teyrnasu  yn  unig,  ac  yn  dweud 
V  mynnai  ei  le  yn  ddi-dorr  Synyddaii  hir. 

Ac  na  dde’u  henaint,  angeu,  poen,  na’r  bedd 
Fn  haflonyddu  ddim  tros  amser  maith,  * 
B  ie  mae  r  addewid  hyn  fy  rhyfig  d’wed  ? 

Pan  mae  fy  anwyl  Eloisa’n  awr 

Yn  cysgu  ac  yn  pydru  yn  y  bedd _ _ 

Pwy  ardal  fach  o’r  byd  wna’i  yn  artref  im’  ? 
l^le  bydda’i  byw  ?  pwy  gyiaill  gaf  fi  mwy  ^ 
Does  dim,  ’does  dim,  fe  ddarfn  oedd  i  mu 
*Run  hawddgar  dawel  ddiwair  nefol  i4n 
Sy’n  awr  yn  ddystaw  obry  yn  y  llvvch. 

’  Does  ond  och’neidiau  ynw’i  oil  o’r  bron, 
’Rw’i  oddi  raewn  fel  mAr  temhestlog  crvf, 

Y n  berwi  i’r  Ian  bob  inunud  awr  o’r  dydd, 
Poen,  anghrediniaeth,  ac  anobaith  cryf 
Sy  fel  y  donn  yn  dyfod  ’nol  y  Hall, 
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A  dderfydd  byth  o’m  gofid  i  a’m  poen? 

A  oes  dim  diwedd  ar  ocb’neidiau  trist? 

A  anghofir  byth  pan  roddir  fFyddlon  u n - - - 

Fo’n  griavvd  o’m  cnawd  i  orwedd  yn  y  bedd 

Ond  taw  fy  enaid  gwagedd  yw  dy  lais, 

Dy  och’neidiau  gwagedd  ydynt  oil  o’r  bron. 
Pa  le  mae’r  nef  ?  pa  le  mue  lesu’n  byw  ? 

Pa  le  mae  Eloisa’n  awr  ei  hun  ? 

Pa  le  mae’m  ffydd  ?  pa  le  mae’rn  gras’au  o’u  b 
Ai  colli  cymmar  wna  i  mi  IwlVhau? 

Nage,  mi  welaf  trwy  ’spien-ddrych  clir, 

(O  nefol  wraith)  fod  Eloisa  yn  fy w, 

Yn  fyw  mewn  gwlad  finnau  cyn  bo  hir, 
’Rwi’n  gwybod  hyn,  hi  garodd  lesu  raawr, 
Eil  mwy  n4  dim  teganau  Is  yr  haul. 

Mi  glywat  hyfryd  berffaith  nefbl  don 
Yn  awryu  d’od  o  rhwng  ei  dwylo  hi  maes, 
Oddiar  y  delyn  aur. - 

Rhaid  i  mi  ’mofyn  pleser  uwch  y  nen, 

Pob  dim  sy’n  ’hedeg  ymaith  Is  y  rhod. 

’Does  genny’n  awr  o  ddynion  i  mi’n  ffryns 
Ond  TheophV,  a  phan  el  hwn  i’r  pridd, 

Wei  aed  y  byd  ar  dan.  — - 

Clyw  nefol  hawddgav  garedigaf  ddyn, 

Sy’n  gwybod  boll  droiadau’m  hysbryd  gwan 
D’wed  p’un  ai  fi,  neu  thi  ro’ir  gynta’  i’r  bedd 
Nid  megis  ffrynd  ’rw’i  yn  dy  garu  di, 

Ond  fel  rhyw  seraph  ddaeth  o  rhwng  y  ser,— 
I  ’ngalw  i  farw,  ac  i  gofio’r  bedd. 

Bydd  daer  o  flaen  y  drugareddfa  favvr, 

Pan  clywech  di  {cai  glywed  gan  y  gwynt, 

Yr  awel  deneu  ddwg  y  gair  j  maes 
O  dref  Caerdaf  i  F  on,  a  llavver  lied) 

Fy  mod  i  vvedi’m  rhwymo  yn  y  fan, 

Gan  angeu  frenin  mawr  a’i  gleddyf  Hym, 

Heb  allael  syflyd  troed,  na  Haw,  na  bys, 

Yn  dysgwyl  am  yr  ergyd  sydd  heb  ail. 
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Pa  un  ai’r  cloc  sydd  bron  a  tharo  ei  awr? 
Neu  angeu  dery  yn  gyntaf,  Duw  a’i  gwyr, 
O  na  baet  yno’r  funud  hon  fy  nirawd, 

’Does  ’mo  Maria  yn  fyw,  hi  aeth  o’r  blaen, 
O  na  baet  yno  i  ddal  fy  mhen  i’r  Ian, 

Mi  gongc’rvvn  angeu  ryw  funudau’n  hwy, 

A  ddeiii  ddim  yn  awr  gyda  mi  i’r  bedd? 

A  raid  i  mi  fyn’d  yno  wrthyf  fy  hun  ? 

Taw  fy  enaid,  beth  yw  y  raeddyliau  gaUj 
Sy’n  llifo  mewn  fel  Niger  neu  Ddanub’  ? 
Nid  y’nt  eu  gyd  ond  tonnau  raawr  eu  grym 
O  angbrediniaetb,  ac  O  Iwfrhau ! 

O  cred  fy  enaid,  cred  yn.fiian  iawn, 

Ac  onis  credu,  a  dy  nerth  yn  ddim. 

Beth  dal  i  neb  dd’od  gyda  mi  i’r  bedd  ! 

A  all  dynion  puri  gad w  angeu  raaes? 

A  ffrynd  a  gelyn  yr  un  peth  y’nt  i  mi, 

Pan  byddo’r  alwad  wedi  d’od  i  ben. 

Os  yn  Borneo,  India,  neu  Japan, 

Neu  mewn  rhyw  ardat  bellach  caf  fi  fyw, 

A  marw  yno  yn  unig  wrthyf  fy  hun  ; 

Pwy  achos  poen,  neu  anghrediniaeth  rawy, 
Na  marw  gartref  gydd’r  hwn  a’m  car? 

Mi  greda’  mwy  ni  ddigalonna’i  ddim, 

Bu  lesu  farw,  a  fy  lesu  yw : 

Ac  fe  gas  chwerwder  angeu  yn  ei  rym, 
Daeth  hoi  I  alluoedd  uffern,  nef  a’r  byd, 

I  wasgu  ar  enaid  tirion  addfwyn  Oen, 
Ffarwel  Ouranus,  Rhode,  a  Theophil*, 

A  Philomel,  a’m  ffryns  o  gylch  y  byd  : 

Yr  hen  a’r  ieuangc,  byw  a’r  marw  yn 
Ni  ro’wn  i  un  o’r  graian,  graian  man 
Heb  rif  sydd  arnynt  draw  ar  fin  y  indr. 

Am  gwrap’ni  yr  un  o  honynt  yn  y  pryd 
Bo  oriau’r  nefoedd  wedi  d’od  i  ben. 

Er  bod  y  llif  a’r  tonnau’n  fawr  eu  ^rym 
Yn  y  lorddonen,  ac  y  mae  myrdd  o’r  byd 
Yn  ofni  gwel’d  ei  ddyfroedd  draw  o  bell. 
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Ond  ofni  mwy  wrth  dreio  grym  ei  dwfr. 

Mi  a’  trwyddi  etto,  trwyddi  kf  yn  hy, 

Ond  i  fy  lesu,  iesu  mawrei  rym, 

Fod  wrth  fy  ochr,  ’maflyd  yn  fy  Haw. 

»Rwrn  awr  mevvn  hwyl  yn  gvvaeddi  maes  nil  ‘af» 
Ffarwei  greaduriaid,  o  bob  lliw  a  Hun,  [ffryns, 
Gwyr,  meibion,  nierched,  gwragedd,  plant,  a 
Ffarwei,  ffarwei,  ni  phwysa’i  arnoch  mwy, 

Aur  a  meddianau  boll  drysorau’r  byd, 

Ei  barch,  a’i  en^v,  darfu  i  chwi’n  awr, 

’Does  genni’  ddira,  ond  Duw  ei  hun  o’m  plaid, 

A  Duw  sydd  ddigon,  mae  e’n  fwy  na  pbawb, 

Ac  bellacb  nid  oes  arna’i  chvvant  y  nef, 

Am  fod  Pedista  wedi  myn’d  o’r  biaen, 

Neu  Eloisa  cyfaili  llawer  mwy, 

Ond  am  fod  Iesu  ei  hunan  yn  y  bedd, 

Ac  am  ei  fod  o  fewn  y  nefoedd  fry, 

Yn  ben  argynnifer  sanct  a  seraph  pur, 

Agsydd  o  dywod  m4n  ar  tin  y  mor  ; 

Ac  nid  fy  nghysur  yw  ymado  a’r  byd, 

Am  fod  rhyw  fyrdd  o  seintiau  draw  o’r  biaen, 
Ond  am  fod  Duw -ei  bunan  yno  gyd, 

I’w  fwynbau  byth  yn  ddidrai  yn  ddidrangc. 

Oh  !  ffynnon  bur  o  oleuni !  Ob  !  ddidrai 
Gysuron  !  Ob  !  anfeidrol  unig  un  ! 

Djh  unan  ydyyyt  fwy  n4b  nef  ob  bron, 

Ynfvvy  na’r  byd,  yn-fwy  na’r  moroedd  maw'r, 
Yn  fwy  nag  angeu,  ac  yn  fwy  na’r  bedd, 

Tydi  wyt  ddigon,  a  dim  ond  tydi : 

IVeb  ond  tydi  ni  cheisiaf  tan  yr  haul. 

Ti  ar  y  ddaear,  ti  yn  y  nefoedd  fry, 

Tydi  yn  angeu,  a  thi  yn  y  bedd. 

Wei,  digon  yw  i  mi  d}'  fod  yn  Dduw, 

Mae  pob  dedwyddwch  y not  ti  dy  bun, 
Cyfoethog,  tlawd,  a  cblaf,  a  iach  sydd  un, 

A  byw  a  marw’r  un  wedd  ynot  ti, 

Rhwng  nef  ac  uffern  nid  oes  dipigwaban, 
Pe.fflamiau’th  gariad  ddoV’i  lanw’r  ail. 
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Mi  gana’  bellach  am  yr  hyfryd  fraint, 

O  golli  cyfailij'ac  o  golli’r  byd, 

A  gyi  fu  myrdd  i  mewn  o’m  blaen  i’r  nef, 

A  niarw  yno  yn  y  man  y  b’wyf. 

Nid  wyf  heb  fFiy nd,  yn  aw  r  mae  gennif  Dduw, 
Ffrynd  yn  mhob  ynys,  yn  nihob  dinas  fawr, 

Ar  ben  pob  mynydd,  ar  y  ceiifnrglas,  ‘ 

Yn  Tripoli,  yn  Tunis,  yn  yr  Aipht, 

Yn  Abysinia,  neuyn  Philippine, 

Yn  11  gw  lad  y  Negroes,  ynte  yn  Peru^ 

Yn  nghanol  Twrci,  yr  un-wedd  ag  yn  nhre*. 
Dewch  foroedd  bellach,  rhuwch  donnau  rnaith 
Rhyngof  a’m  ipll  gariadani  gwych  o’u  bron. 

Mi  gongc’ra  angeu  yr  un  wedd  heb  yr  un. 

Ar  ei  allu  ef  yn  unig  ’rwyf  yn  by  w  ; 

Anadlodd  daear,  yna  daear  bu, 

Fe  dd’vved  with  angeu,  angf^u  saif  yn  o1, 

Ac  ni’s  gall  angeu  ddyfoii  gam  yn  nilaen. 

Mi  wela’  ei  wedd  yn  awr  yr  ochr  draw, 

Y n  gwisgo  coron,  nid  y  goron  ddrain, 

Ond  coron  Qogoniant,  ac  o  glod, 

Acannherfyiiol  gariad,  oddiwrth  lu 

Sy’n  llanw  nef  y  nef. - 

Daccw  fy  Nuw,  O  daccw’r  un  a  fu 
Tan  hoeiion  llymion  unwaith  ar  v  pren, 

Ni  <  heisiar ddim  tu  yraa  neu  tu  draw 
I’r  bedd,  yn  unig  onrl  cael  ei  fwynhau. 

P’le  rnae  fy  ffrynsi"  pde  mae’m  perth’nasau’n  awr? 
P’le  ofn  angeu  dychryniadaii’r  bedd 
Ffarwel,  ffarwel,  ni  fedda’i  ddyn  yn  fyw  ; 

Nac  un  dyddanwch  gwaei  ni's  ceisiaf  mwy, 

Ffryns  anghrediniaeth  ydyntoll  o'u  bron; 

Ffryns  pob  gwan  h>der,  a  ffryns  llwfrhau. 
Dihatfwch  fi  o’r  cyfan  tan  y  nef, 

A  rho’wch  fi’n  noeth  o  %^n  fy  Mrenin  mawr, 
Fe’m  gwisg  a'i  nerth  yn  nghanol  Chaos  ddu/ 

I  Pe  d’wedech  fod  Fidelia  fyth  a  lie, 

lA  Christopher  hyd  heddyw  tan  fy  mron. 
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Ped’wedwch  fod  trysoruu’r  gwledydd  draw, 

A  thrigfan  hyfryd  fyth  heb  fyn’d  i  maes, 

Fod  mil  o  bethau  yn  ddirgel  tan  fy  mron, 

Nas  gwelais  i  fy  bun. - 

Fod  enw  yn  ola’  un  o  gevvriV  byd, 

Saif  hwn  i’r  Ian  pan  elo  aur  yn  ddim* 

Ai  felly  mae  ?  O  prawf  fy  nghalon  I6r, 

Tynn  bob  adeilad  godwydyma  gynt 
Yn  Eden  gan  y  gelyn  cyfrwys  call, 

Yn  wastad  gyd4’r  llawr. - 

Nabo  nn  pleser  nac  un  eilun  gvvael, 

Na  neb  rhyw  dduvviau  fyth  ond  ti  dy  him, 

I  gael  un  mymryn  lleia’  fyth  ole, 

O  fewn  y  galon  a  gysegraist  ti, 

Yn  deml  sanctaidd  nefol  it’  dy  hun; 

Ac  yna  clod  ac  anghlocl  y’at  yr  un, 

Diles  yw  hwn,  diniwed  yw  y  Hall, 

Duw  yw  fy  rhan,  *dw’i  bellach  ronyn  waeth, 

Pe  cawn  i  ugain  mil  a  miloedd  mwy 
O  drysor  anwir  o  ryw  eiri^u  drwg, 

Neu  gan  ragrithwyr  o  ryw  e^iriau  da: 

A’u  rho’i  i’r  gwynt,  a  thannu  hyn  ar  lied, 

I  for  y  dehau,  yr  ochr  draw  i’r  lein, 

I  Goromandel,  aci  Malabar, 

Ac  i  Magelan,  ac  i  Mecsico, 

A  dyfod  tan  Arcturus  tu  a  thre’, 

A  dllyn  Anson,  eilwaith  dilyn  Drake; 

Fy  nerth,  fy  rghymmorth,  a  fy  nghraigyw  Duw 

Pa  beth  sydd  eisiaxi  mwy  ar  fy  enaid  gwan  ? 
Mae  ymai’w  gael  mevvn  iechydwriaeth  rad, 
Gyfiawnder  pur  sydd  lawer  fwy  ei  led 
N4  moroedd  raawrion  sydd  yn  golchi’r  de’ ; 
Gyfiawnder  ettyb  feiau  g’nifer  inyrdd 
Ag  sydd  o  dywod  yn  y  ce’nfor  glas, 

A^  pwysfel  bryniau,  fwy  na  bryniau’r  byd, 

Eu  gyd  o  blwm4  — 

Oh  !  'annherfynol  iechydwriaeth  fawr, 

Wyt  oil  yn  un,  dy  drefnu  wnawd  cyn  byd  ; 
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Gorwecldaf,  hunafdan  dy  aden  byth, 

A  doedy  drwg  a  ddel. - -  ' 

Gadawaf  ddyn,  anfFyddlon  ddyrus  ddyn, 
Gadawaf  aur  sy’n  rhoddi’r  byd  ar  dan ; 

eanyn  cariad,  ac  yn  ennyn  cas, 

Yn  dwyn  bywydau  dyoion  rif  y  ser, 
Gadawaf  eiiw  sydd  yn  fwy  nag  oil, 

Rbof  fy  inyfyrdod  ar  y  gwiedydd  pell, 

Ac  ar  yr  oriau  byddai’n  myn’d  i’r  bedd. 


Cerdd  newydd  am  briodas,  sef,  ymddiddau 


j  07*  ^  'I  IX,  ymaaiaai 

'htrng  Sohnus  astudtwr  oedd  wedi  addunedu 


jj3  I  1  -  ujcut,  aaauneau  t 

weddwdod. — Thalamius  un  a  i  fryd  i  briodL _ 

Jufentus  llencyn  gweddw  heb  sefydlu  ei  feddwl  ^ 
Ovramus  dijinydd. — A  Maritus  gwr  priod* 

C Love  Feast ) 

Jufentus, 

PODD  bellach  bydd  in’  dreulio  ein  dyso-  a’n 
doniau  ynghyd?  ° 

Pa  ffordd  sydd  adeiladol  in’  fwya’  fyn’d  trwy’r 

A-  [ynglyn? 

Ai  n  weddwmewnmonachlog,neufodwrth  wmicr 

Ri  reswm  a’i  brofiadau  wel  d’weded  pob  yr  un  ‘® 

bolinus. , 

Mae  hynny’n  ddigon  eglur  mai  hawsach  yw  y 

r  [«'aitb. 

1 1  ysgafn  droed  ei  bunan  fyn’d  trvvy’r  anialwcb 

^ac  lario  beicbiau  trymion  digysur  vn  ei  g6l, 

Set  llusgo  gwraig  ac  eppil  trwy’r  drysni  ar  ei  61. 

Thalamius, 

Rwi’n  credu’n  Ilwyr  wrtbwyneb,  ac  mi  wnaf 
bynny’nglir  [hir; 

Irwy  sgrythur  y  gwirionedd,  os  sefwcb  ymabi 
^  y""  pnodas  er  creadigaeth  byd, 
iVfai  r  cyntaf  o  ordinhadau,  oedd  cwpl  J  dan 
yngbyd. 


4  H 
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A  bod  priodas  sanctaidd  o  wr  a  gwraig  yn  usi, 

Yn  gysgod  o’r  briodas  rhwng  y  Messiah  a  dyn;  i 
Mae  Paul  wrtli  olrbain  undeb  y  cwlwm  diwahan, 
Yn  dweud  ei  fod  yn  meddwl  am  Grist  a’i  eglwys  | 
Ian. 

Solmns. 

Osoedd  priodi  Adda  yn  deip  o’r  marwol  glwy’,  j 
*Nol  cwympo  ’fu  priodas  ddiin  cysgod  o  honi  mwy  : 
Nid  yvv  hi’n  awr  ond  arwydd  rhaid  i  lygredigddyn,  i 
Wrtli  ryw  bleserau  eraill  heb  gwmp’ni  Duw  ei 
hun. 


Thalamius, 

Pan  tynnwyd  ar  y  cyntaf  yr  asen  tan  y  fron^,^  | 
A  gwneud  creadur  menyw  hawddgara’  erloed  j 
o  hon ;  ‘ 

Dangosodd  byn  nad  perflpaitb  un  gvvr  o  tan  y  ne’,| 
Nes  delo’r  asgwrn  hwnnw  drachefn  i’w  ei  le. 

Solinvs. 

Y  boreu  gvvnawd  priodas  y n  dda  a  bawddgar  iawn, ; 
Ond  rhytedd  yr  ysgariad  ddaetb  ynddi  hi  bryd-. 

nawn;  ^  [dd5’^n,! 

Fe  geisiodd  Adda  briod  pan  oedd  e’n  berffaith 
Yn  fuan  hon  a’i  ’speiliodd  o’i  ddoniau  bob  yrun. 

Mae’r  unrhyw  ddyfais  etto  with  ferched  Efa; 

ynglyn,  | 

Os  gallant  ddim  ond  unwaith  ledrata  colon  dyn  ;i; 
H  wy  tynaiU  ef  i  wared  at  ryw  bleserau  man,  [bla’n.  | 
I  fwyta  o  bren  gvvybodaeth  waharddwyd  iddo  o’r' 

Thalamius.  ,  ' 

Beth  os  y  wraig  a  gwympodd  ac  fu’n  y  trosedd| 
mawr,  j 

Ond  hi  a  gas  addewid  o  dorri’r  ddraig  i  lawr  ?  | 

Ac  yn  y  nef  oreu-deg  bydd  myrdd  o  honynt  hwy,; 
Os  daeth  hi  a  melldith  greulon  hi  ddaetb  a  beu- 
dith  mwy. 

A  gvyragedd  oedd  yn  canlyn  gan  weini  o  brydl 
i  bryd, 

Fob  peth  oedd  angenrheidiol  i  Brynwr  mawr  yj 


CAN I AD AU. 


917 

Kwy  saf’sant  gyda’u  gilydd  yn  gryno  with  y 
groes,  [angeu  loes. 

Pan  oedd  ein  Harglwydd  hyfryd  yn  dyodde’ 

SoIinus» 

’Rwi’n  adde’  bod  myrddiynau  Thalamius  yji 
ddilile, 

Yn  mlilith  hoU  ferched  Adda  yn  teitbio  tu  a’r  ne’ ; 
Ond  beth  raid  eu  priodi  ?  pob  teulu  wrtho  ei  him, 
Aed  meibion  gyda’u 
I  thau’r  uu. 

Rhag  ofn  cael  dy  dvvyllo  mae  cryfach  nwydau  a 
dawn 

I  dwyllo  gan  y  fenyw  na  gwrryw  lawer  iawn  ; 

O  cofia  wraig  Johoram,  merch  *  Ahab  ydoedd  hi, 
Nid  gwell  na  hon  o  bosibl  Thalamius  fydd  i  ti. 

Thalamius, 

Na  ddywed  yn  wrthwyneb  i’r  ’sgrythur  fawr  ei 
dawn, 

Sy^’n  d'wedyd  fod  priodi  yn  mhawbyn  addasiawn, 
Cyfreithlon  y  w  ei  phleser,hardd  a  sancteiddiol  yw, 
Dihalogedig  wely  yn  unig  t'oddia  Dduw. 

Solinus. 

I  rai  fo’n  ynfyd  anllad  rhyw  feddy’giniaeth  yw, 
Lladd  pleser  trwy  ei  w'ueuthur  ac  felly’r ’chwant 
On’te  ’doesun  gorchymyn  i  arall  isy  nen,[ynbyw, 
J  roddi  fFwrdd  eu  gwedd’-dod,  a  chym’ryd  gwraig 
yn  ben. 

Thalamius, 

Fri  dyben  gwnawd  priodas,  dybenion  goreu’n 

[Dduw, 

Sef  goch’lyd  brwnt  odineb,  a  meithrin  plant  i 
[  gael  rhyw  gyfeillgarwch  mewn  hawddfvd  mawr 
didrai,  [gwae. 

Ic  i  gael  helpu  eu  gilydd  tan  prthrymderau  a 

Nid  oes  dybenion  pennach  na  rhain  o  fewn  y  byd, 
!Vlae  crefy'dd  a  inoesoldeb  yn  gryno  yma  ’nghyd  * 


♦  2  Bren,  viii,  is. 


gilydd  a  raerched  hwy- 
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Dysgyblaeth  gwlad  ac  eglwys,  dysgyblaeth  teulii 
yw, 

Ac  ’does  ond  annibendod  fyth  beb  y  rbai’n  o  ly vv. 

Solinus, 

’Does  nemawr  yn  priodi  i  feithrin  plant  i  Dduvr, 
Er  pledia  pawb  ddybenion  o  arddercbocaf  ryw ; 
Fe  oera’r  cariad  cyntaf  yn  glau  os  try  y  rbod, 

A  tbyna  brofedigaetb  nad  oes  o’i  bath  hi’n  bod. 

Thalamius. 

Mae  dau  erioed  yn  gryfach  meddSalomon  nag  un, 
I  wr  yrogeledd  gymmwys  y w  gvvraig  medd  Duw 
ei  bun ; 

Pa  fodd  cynbesa’r  iinig,  pan  delo  llif  didrai, 

Fe  giir  y  donn  ei  ysbryd,  mae’n  siwr  o  Iwfrhau, 

Solinus. 

Nid  oes  osd  Vbydig  donnau  ddaw  gwrdd  a 
gweddw  ddym, 

Ar  rieni  plant  gati  mwyaf  y  daw  cystuddiau  yn  un; 
Ac  ti  gai  vvei’d  Thalamius,  nad  ydy  w  gwraig  ond 
gw  an 

Mewn  dyfroedd  o  gystuddiaui  ddal  dy  ben  i’rlan. 

Thalamius. 

Mae  Lemuel  ddysgedigyn  dweud  mewn  geiriau 
Hawn, 

Mai  gwraig  yw’r  trysor  goreu,  o  tan  y  nefa  gawn; 
Mai’n  well  na  Hong  marsiandwyr  yn  dwyn  trj^sor- 
au  mwy,  [ddynt  hwy, 

’Does  neb  ond  ti  Solinus  neu’tb  fath  fydd  heb- 

Mai’n  well  n4g  aur  nag  arian,  yn  well  na’r  mor- 
oedd  raavvr, 

y n  well  na’r  boll  drysorau sydd  yn y  dwyrain  wawr, 
Mai’n  well  na’r  perlau  goreu,  yn  well  na’r  peril 
drud, 

Mae  menyw’n  well  ei  hunan  na’r  cyfan  yn  y  byd. 

Solinus. 

’Dyw  honno  ond  un  o  gannoedd  pe  cawn  y  fatb  fy 
bun,  [ngly« 

Nis  gwaeth  er  mor  anbawsed  o  fod  with  wraig  yn 
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Olid  gwell  fed  mewn  monacblog  heb  weled  raen- 
y\v  iriwy, 

Na  chlymmu  mewn  priodas  a  rhai  o  bonynt  bvvy. 


A  bon  no  fel  y  defni  parbaus  yn  d’od  i  lawr, 

Bob  pryd  yn  dwrf  auesinwytb,  rai  pr^'diau’n 
^starom  fawr, 

Yn  tuchan,  yn  anfoddlon,  yn  berwi  ynddi  ei  bun, 
Yn  erbyn  rhaglujiiaethau,  yn  erbyn  Duw  a  dyn. 

Thalamius. 

Anrbydedd  sy  i  briodas  cyssylitu  dau  ynghyd, 
Arferir  o’r  gorllewin  i  ddwyrain  eitha’r  byd; 

Ac  nid  oes  unrhyvv  ardal  ar  wyneb  daear  iawr, 
Nad  yw  priodas  ynddi  erioed  o  enw  mawr. 

Solimts. 

Nid  gras  sy’o  rhai  paganiaid  yn  mhartbau  pella’r 
bvd, 

V  * 

Ond  dyfais  o  fywioliaeth  i  glyramii  dai.  yngbyd  ; 
Gan  un  mae  torf  o  wrao-edd  vn  llawer  iiwaeth  eu 
Yn  Guini  neu  ynyr  India,  naslafiaid  gyda  ni,  [bri, 

Thalamius. 

O  na  fydd  ffry nd  i  wedd’-dod  raue  hwnnw’n  ennyn 
greddf "  [ddeddf; 

O  fyw  yn  llwyr  wrthwyneb  i’r  seithfed  gair  o’r 
Mae’n  fammaeth  i  segurdod,  pob  pleser  yn  y  bjd 
Y’ngbalon  llengcyn  gweddw  iettyant  y  no  ynghyd, 

Solimis. 

Maeymprydtrista  gweddi  acargyboeddiad  Hawn, 
Yn  well  rhyw  feddyginiaetb  rhag  Vhwantau  o 
laweriawn; 

Prlodi  ni  ’cbwanega  fyth  o’r  diwairiol  ras, 

Ond  f’  allai  gall  et  gadw  y  tdn  rhag  tor ri  ma’s. 


Yfddw’r,  abwyta’n  brinacb,a  chadw’r  meluswin, 
Fel  gallo’r  claf  a’r  clwyfus  i’w  gosod  wrtb  eu  mhin ; 
Bydd  ddyfal  wrth*  dy  orchwyl,  gweddia’n  daer 
am  ras, 

Ti  gedwyntteydau  i’engctyd  fel  hyn  yn  well  i  ma’s. 
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Thalamius, 

Mae  gwraig  at  ddydd  o  ofid,  mae  gwraig  at  ddydd 
o  wae, 

Mae  gwraig  at  ddal  ein  hysbryd  rhag  iddo  Iwfrhau, 
Ma’i  mewn  rbai  gorthrymderau  ryw  brydiau 
megis  cawr, 

Hr^aria’r  gamp  ei  hunan  pan  elo’r  gwr  i  lawr. 

SoIinus» 

Ond  beth  osbi  Dalilafydd  bonno  gwyrapi’th  ran, 
Hi  dyiT dy  wallt,hi’th  ’speilia  o’th  lygaid  yn  y  man; 
’Speiliasanthwy  cynheddyw  (oni  buasai’r  arfaeth 
Rai  cryfacb  gras  a  dyall  o  lawer  nag  wyt  ti.  [gu) 

Thalamius. 

Os  gweddw  fytb  a  fyddaf  myfi  gaf  dreiilioV  nos, 
Yn  glaf  beb  unrhyw  gymmar  i  gydymdeimlo  a’m 
lo’s;  [cun, 

’Does  neb  ob-  un  diriondeb,  ’does  neb  o’r  ysbryd  ^ 
’Does  neb  o’r  unrhyw  gariad  ag  ydyw  gwraig  ei 
bun. 

Bydd  rhai’n  dymuno  im'  farw,  er  wylo  uwch  fy 
inben, 

Dim  cred  i  gyfneseifiaid,  dim  cred  i  forwyn  wen; 
’Nol  oirain  gyich  o  gwmpas  ’rwi’n  gwybod  nad 
oes  dyn,  [fy  bun, 

A’m  car  yn  well  na’m  cyfoetb,  nes  cafFw’i  wraig 

SoHnus. 

Thalamius  taw — ni’s  gwyddost  am  odd  o  un  rbyw, 
Os  gwedd’-dod  etto’n  unig  y  buost  ynddo’n  byw; 
’Mhen  ’cbydig  ’nol  priodi  er  cael  y  lana’  erio’d. 
Daw  miloedd  o  gystuddiau  na’s  gwyddit  ti  eu  bod. 

Thalamius. 

Pwy  ofnau,  pwy  ambeuon,pwy  grynii,  pwy  nacad?* 
Pa  wenwyn  sybi  dy  ysbryd  at  briodasol  ’stad  ?  ^ 

Wei,  aros  di  yn  weddw,  myfi  brioda’i^'glau, 

Di  fiini  fod  dy  hunan,  ti  yna  ’difarhau. 

Heb  gennyt  neb  y n  gymrnar,  na  neb  fod  arno’n  ffri^-; 
Na  neb  o’r  unjby w  feddwl  yn  gyfan  fel  tydi ; 
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Na  neb  yn  gryno  i  dderbyn  dy  boll  gystiiddiau 

A’u  dadrus  yn  ei  fynwes  yn  nyfryd  bob  rhy w  bryd. 

SoHnus. 


Mae’rddegfed  ranyn  ddigonirai  o’rglebraidd  bib 
Mae’r  banner  yn  Hawn  ddigon  i’r  oreu  un  o  fij; 
Mae  ambell  un  pe  d’wedit  dy  feddwl  wrthibi  llwyr, 
Ti  gait  yn  61  ei  ddannod  o’r  bore  hyd  yr  bwyr, 

Thalamius, 


Os  rbai  sydd  yndafod-rydd  yn  dVedyd  oH  eu  gyd, 
Mae  rbai  a  geidw’tb  gwnsel  tra  fyddont  yn  y  byd; 
Pwy  wyr  na’s  ca’i  un  dyner  a’m  bargyhoeddo  i’n 

A  [ddwyn. 

A  guddio  fy  ngwendidau  ac  fyddo’m  beichiau’n 

Solinus, 

D  wed  Paul  mai  da  y  cvdwr  o  fod  wrth  wraijr  v» 

"n, 

Ond  etto  gwell  yw  cyflwr  y  sawl  fo  heb  yr  un  ; 

N4  phriodi  gwraiganynad  myfi  ddewiswn  fod 
Mewn  anial  fan  o’r  ddaear  na  welodd  dyn  erio’d. 

Dewibwn  i  fonachlog  heb  fyth  i  wei’d  yr  un, 

A  chael  y  Bibl  sanctaidd  yn  unig  wrth  fy  ncdin  ; 
A  darllen  a  gweddio  yn  wastad  yno  cawn, 

Heb  fenyw  byth  i’m  blino  o  fore  hyd  brydnawn. 

Thalamius, 

Yn  awr  ’rwi’n  teimlo’m  bysbryd  yn  crwydro  yma 
a  thraw 

flodeu  teg  yn  rhedegfy  llygaid  maes  o  law; 
Rw  1  bron  sefydlu  raeddwl,  os  caf  fi  un  i’m  rhan, 
Fe  saif  fy  sercb  nes  marw  hi  bellach  yn  y  fan.  * 


Ma'i’n  hardd,  ma’i’n  d6g,  ma’i’n  weddus.  ac 
rasdsau’n  Hawn,  [ddawn 

Ma'i’n  berchen  yn  ddiammau  ar  bob  rbinweddc 
Mj^’i’n  vyeil  na  r  by4  ei  hunan,  ’dw’i’n  ’rnofyi 
dim  ond  hoii,  ^ 

Mae'r  meddwl  am  cicholli  yn  angeu  tan  fy  niror 


922 


CANIADAU. 


Solinus, 

Natlirista  i’th  serchiadau  mwy  ansefydiog  y’nt, 
Llai  coel,a  mwy  cyfnewid,  nag  y w’r  awelon  gwynt; 
Fe  aliifF nwydau  cariad  i  fod  yn  fawr  eu  grym, 

Ac  iddynt  er  mor  gryfed  o’r diwedd  fyn’d  yn  ddim, 

Ac  weithiau  bydd  eu  fflamiau  yn  rhyw  angerddol 
dan, 

Fe  chvvyth,  fe  lysg,  fe  ddifa  y  cwbl  oil  o’i  fla’n ; 
Fe  ddiffodd  mewn  munudyn,  ac  ’nol  yr  elo  lawr, 
Fe  dry  yn  oerfelgarwch  ac  yn  gasineb  rnawr. 

T/ialamius.  " 

Os  byddai’n  berchen  cyfoeth  trueni  i  hwnnw 
fyn’d,  . 

I  un  nad  yw’n  garennydd,  i  un  nad  yw  yn  ffrynd, 
I  ryw  un  sy’n  hiraethu  fy  ngweled  yn  y  pri’,  [fi, 
Gwell  genni’m  plant  fy  hunan  i  gael  fydd  gennyf 

A  pile  bawn  mewn  monachlog  yn  esmwytb  yn  fy 
A  chasgluyno  arian  fel  tywod  mor  ynghyd;[mryd, 
Fefyddai  I}’  mherth’nasau  fel  cigfrain  yn  y  nen, 
Yn  brefu  am  fy  mywyd  cyn  deuai’r  dydd  i  ben, 

Solinus. 

Cymmer  dy  rati  o’th  gyfoeth,  o  hynny  dyro  ran, 
Cyfranna  ef  yn  llawen  I’r  rheidus,  ac  i’r  gwan  ; 
Ac  am  fo’n  ol  wrth  farw  dy  eiddo  di  nid  yw. 

Gad  iddo  fyn’d  yn  ddiddigi’r  man  y  mynno  Duw. 

Tlialamius. 

Pa  beth  yw’r  hiraeth  hynny  wy’n  deimlo  yn 
ddidrai,  [mwynhau  ? 

O’m  i’engctyd  am  gael  cymmar  wastadol  i’w 
Tebygwn  fod  yrasgwrn  hyd  at  y  funud  hon, 

Yn  creu  poen  o  gariad,'a  dynnwyd  tan  fy  inron. 

Mae  hiraeth  ar  ol  hiraeth  yn  wastad  yn  parhau, 
Ac  yn  fy  ochr  aswy  tebygwn  i  y  mae; 

Mae  cariad  a  chenfigen  yn  gweithio  ynnwi’n  un, 
Ac  felly  fyth  y  peru  nes  cael  im’  haw'ddgar  ddyn. 

Solinus, 

Mae  hiraeth  am  briodi  yn  tarddn’n  llif  i  ma’s, 
Oddi  wrth  y  dilfyg  hwnnw  eydd  o  elFei  thiol  ras;  ' 
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Fan  delo  cariad  lesu  i  mewn  i  enaid  dyn,  [hun, 
Mae’n  sugno’i*  seich  a’r  meddwl  yn  gyfan  iddo  ei 

A  phrin  y  gellir  arfer  pob  priodaso^  ddawn, 

Pe’r  cyfry w  f’ai  yn  boddi  y’ngbariad  Duw  yn  Hawn ; 
’Doedd  y  pleserau  hynny  ddim  yn  Mharadwys 
bur, 

Ac  ni  fydd  dim  o  honynt  o  fevyn  y  sanctaidd  dir. 

Thalamius» 

Na  ddywed  hyn  Solinus  beth  pe  bae  pawb  yn  byw, 
Mewn  gwledd  wastadol  loyw  o  hyfryd  gariad 
A  fyddai  dim  priodi  ?  a  marw  fyddai  gyd  ?  [Duw, 
Darfyddai  dynion  felly  cyn  deua^diwedd  byd. 

SolimiS, 

Thalamius,  beth  os  erlid  ar  grefydd  bur  a  ddaw? 
,A  ph’eth  os  ydy w’r  dyddiau  peryglus  hyn  gerllaw  ? 
Dy  ofid  fydd  dau  cyrnmaint  fod  gennyt  wraig  a 
phi  ant, 

Am  hynny  rho  feddyliau  priodi  fyth  i  bant. 

Thalamius, 

Pwy  bynna’  sydd  yn  edrycb  ar  yr  awelon  gwynt, 
Neu  argymmylau’n  ’hedeg  o  ba  fath  liwiau  y’nt; 
Ei  ofn  a’i  gwna  yn  gyfan  ddiddefnydd  yn  y  byd, 
Ni  heua,  ac  ni  feda,  fe  drenga  o  eisiau  yd. 

Solinus, 

O  na  baet  yn  ystyried  pa  beth  yw  bod  yn  dad, 
Fath  ofal  maith  dauddyblygsydd  i  briodasol  ’stad, 
Pa  g.trc,  pa  gyd-ymdeimlad,  pa  oftiau  diwahan 
Fydd  yn  terfysgu’th  ysbryd  am  fam  a’i  gweiniaid 
man. 

Thalantius. 

/ 

Taw,ffwrdd  4’th  anghrediniaeth  ’bae  gennyt  ban¬ 
ner  mil, 

Mae  Duw  yn  ddigon  abl  i  fwyda’r  wannaidd  hil; 
Rho  dro  5m  mysg  y  lili  ac  edrych  wisg  y  rhai’n, 
Neu  c’od  dy  ben  i  fynu  drachefn  at  y  brain. 

Am  hynny  gad  fi’n  llonydd  mae  gennyf  fwy  o  ble, 
J  wneud  yn  oleu  i  ti  raai  priod  yw  fy  lie; 
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Mae  tan  o  fewn  fy  mynvves  yn  ennyn  fore  a  nawii, 
Breuddwydia  i  mifynnost  mi  dreia’  hynoddawn. 

OuraniuSf  y  difinydd, 

Nafrysiaddim  Thalamins  mae  gormod  oryw  dan, 
O  fewn  dy  natur yufyd  i  ddwyn  y  pvvngc  yn  mla’n ; 
Mae  l!ais  o  fewn  y  Bibl,  mae  llais  gan  Dduw  ei 
hun,  [yoglyn. 

Sydd  i  ti’n  gynta’  i  wrando,  cyn  myn’d  with  wraig 

Paid  dithau  a  bod  mor  greulon  Solinus  pechod  yw', 
Gwi'thsefyll  deddf  cyn  cwympo  mewn  natur 
greodd  Duw ; 

Yn  wrryw  ac  yn  fenyw  y  ddau>ddyn  gynta’  wna’d, 
A  Duw  ei  hun  a’u  rhoddodd  mewn  priodasol  ’stad. 

Gan  ro’i  gorchymyn  iddynt  i  arfer  hyn  o  ddawn, 
Ar  ol  cyssylltua’u  gilydd,  sef  hilio’r  byd  yn  Hawn, 
Y  gair  mewn  ’stad  ddiniwed  a  roddod  Duw  i  ma’s, 
Ni  alwodd  ’nol  ’mo  honotan  oruchwyliaeth  grass. 

Am  hyn  raae'r  merarwn  cynta’,  ac  felly  y  mae’r  ail, 
Mewn  undebliwyra’u  gilydd  yn  gosod  hy fry d  sail, 
I  briodasau  nefol,  bo’r  ddau  ddyn  yn  ddiball, 

Yn  caru  Crist  yn  gynta’,  a  charu  naill  y  nail, 

Mae’n  arfer  er  y  dechreu,  a  hi  gas  gadarnhad, 

Bu  rai  o’r  rhai  duwiolaf  mewn  priodasol  ’stad  ; 
Prophwydij  Patriarchiaid,  a  Phedr  ’Postol  cu, 
Fu’n  arwain  gwraig  o  ddautu  sydd  egliir  i  myfi, 

Ond  ’drycbed  dyn  pa  ddoniau  a  gafodd  gan  ei 
Dduw, 

Pa  un  ai  dawn  o  wedd’-dod,  ai  dawn  priodi  yw; 
Hyn  wyr  y  rhai  sancteiddiol  gylch-o-gylch  tan 
y  nef, 

Derby ri’sa nt  yr  enneiniad  oddiwrth  ei  Ysbryd  ef, 

Ac  nid  oes  ond  ei  Ysbryd  ddatguddia  hyn  o  ras, 
Nid  rheswm  a  llythyren  a  chwilia’r  peth  i  ma’s; 
Pob  cangen  sydd  yn  aros  yn  y  winvvydden  bur, 

A  rhei’ny’n  unig  ydyw  a  ffeindia  raaes  y  gwir. 
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Mae  miloedd  o  efnychiaid  diniwed  yn  y  byd, 

Gan  ddynion  wnaetbpwyd  felly  er  rbyw  ddyben- 
ion  drud, 

Mae  miloedd  o  wrrywaid  golygus  a  dinam, 

Mor  farw  ag  eftiucbiaid  i  gorpb,  o  groth  eu  mbam. 

Ac  yn  yr  eglwys  sauctaidd  mae  llawer  nwyfus 
ddyn, 

A  addunedodd  wedd’-dod  yn  ddirgel  wrtboeibun; 
I  gael  bod  mewn  gweddiau  amyfyrdodau  ’ngbyd, 
Mewn  caban  neu  wy ryf-dy  a’i  ysbryd  ’ddiary  byd, 

I’r  cyfryw  rai  a  bynny  nid  priod  yw  eu  lie, 
Gwabarddwyd  bwynt  i  gynnyg  fath  ’stad  gan 

Llai 
A 


Freni n  ne’ 

ai  fydd  eu  terntasiynau,  llai  fydd  eu  gofal  hwy’, 
rbasor  oant  fvfvrio  ar  lesu  a’i  farwol  glwv*. 


fyfyrio  ar  lesu  a’i  farwol  glwy 

Ac  un  o’r  iiifer  bynny  Solinus  ydwyt  ti, 

Dy  leyw  bod  yn  weddw  byd  a  ddyallaf  fi; 

Ond  paid  a  baeru  allan  y  dylai  pawb  i  fod, 

’Run  feddv^l  a’r  uu  anican  a  tbi  o  tan  y  rbod, 

Ni  tbroi’st  ti  erioed  dy  lygad  ar  degwch  wyneb- 
pryd, 

Mae  cariad  bron  a  dallu  Tbalamius  oil  eigyd; 
Ti  dorrlt  y  gorcbymyn  o  fod  wrtb  wraig  ynglyn, 
Fe’i  torrai  fe  Tbalamius  o  beidio  cym’ryd  un. 

Jiifentus, 

II  Wei,  rho  im’  air  o  gyngor,  mae  cyngor  yn  ei  le, 
Yn  un  o’rmoddion  inwya’  tycciannol  tan  y  ne’ ; 
Pa  fodd  y  gwnaf  fi  ddewis  ?  ’does  le  i  ddewis  ail, 
O  betbau  rnawrion  daear  y  mwyaf'tan  yr  haul, 

Ouranius. 

I’Roedd  Adda’n  cysgu’n  ilonydd  pan  torrodd 
Brenin  nef, 

lYr  arcboll  i  gael  asgwrn  wneud  cymrnar  iddo  ef, 
Mae’n  rhaid  i  tithau  gysgu  dtb  Vyllys  mawr  dy 
bun,  [ddyn, 

|Yr  amser  b’ech  ti’n  dewis  dy  bur  hawddgaraf 
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Rhag ofti  i  gariad  cy foeth  yr  hwn  syddfawr  ei  rym, 
Neu  gariad  cnawd  dy  dwyllo  yr  hwn  na  thal  ef 
ddim;  [Hawn,, 

’Dyw  tegwch  ond  divvrnod,  neu  fel  blodeuyn  ■ 
Fe  cerir  ef  y  boreu,  damsengir  ef  brydnawn. 

Rhyw  berl  yw  gwraig  rinweddol  flodeuyn  gwych 
ei  ryw, 

Y  goreu  erioed  a  dyfodd  yn  boll  greadigaeth  Duw; 
K)s  drwg  fydd  o’r  tu  arall  nid  oes  un  drwg  o’i  hail, 
O’r  drygau  mawr  anneirif  a  welwyd  tan  yi'  haul. 

Duwioldeb  raid  gael  ynddi  on  te  ni  thal  hiddiui, 
Ouwioldeb  yw  ei  rhinwedd,  duwioldeb  yw  ei 
grym;  [hi’n  siwr 

O  raaes  boed  deg  ganolig,  niae’n  rhaid  ei  chael 
O’i  mewn  yn  deg  a  sanctaidd,  yn  ochr  sanct- 
aidd  wr. 

Y  cyntaf  peth  a  ddjdai  i  lechu  tan  dy  fron, 

Yw  gweddi  daer  i’r  nefoedd  mae’n  siwr  gwran- 
devvir  hon, 

Am  i  ti  gael  cymmares  a  ddelo  yn  dy  law, 
Trwy  bob  rhyw  demtasiynau  i  dir  y  bywyd  draw. 

Mae  gweddi  yn  fwy  n4  chyngor  i  ffeindio  hon' 
i  ma’s,  [a  gras; 

Mae’n  liawer  gwell  na  rheswm  i  bwyso  doniau 
Mae  garithi  ryw  awduniod  o  gwrr  i’r  Hall  i’r  byd,, 
1  dd’od  o’l  de’  i’r  dwyrain  a  dynion  pell  ynghyd.fc 

Ffrwyth  arfaeth  yw  ei  gwreiddyn,  o  ran  yr  arf- 
aeth  rad 

A  drefnodd  wedi’n  foddion  at  briodasol  ’stad  ; 

Ti  gai  yr  hyn  w^ddiai^t  Tlialumius  na  fydd  wanj^; 
Ond  f  'allai  nun  id  honno  deby^aist  ddeu  i’tb  ran^. 

Oweddiodd  eFEu;n  nius  ann  oymmj  r  iddo’n  rhanj 
O’r  ardderchoccaf  ddoniau  a  £  indiodd  mewn  un 
man ;  .  [yn  m 

Meddvliodd  nad  oedd  tegwch  a  gra’sau  maith 
Gan  neb  ond  hi  Sophia,  oedd  yn  ei  wlad  ei  hun.l 
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nd*firaw  ar  liyd  Germania  wrth  deitbio’r  byd 
yn  rahell, 

cwrddodd  ef  Eugenius  a  cbymmar  lawer  gwell ; 
e  gas  Sophia  farw  cyn  ’nabod  gvvr  erio’d, 
da  iawn  i  Eugenius  oedd  felly  iddi  fod. 

ydi  gai  reddf  0  garu’r  sawl  roddo’r  arfaetb  ddr«d, 
i  cbaru  yn  anwylach  neb  o  fevyn  y  byd ;  , 

coni  elli  ei  cbaru,  ’t’ai’n  berchen  aur  Peru,  ' 
lae’r  llais  yn  ddigon  eglur  mai  d’  eiddodi  nid  yw« 

mad,  ymad  yn  fuan  mae  cariad  fel  y  t4n, 
n  golofn  gref  anhepgor  o  bob  priodas  Ian  ; 
well  i  ti  bob  temhestloedd  i’th  gwrdd  oV 
'  ddaear  bon, 

ag  i  ti  fyth  briodi  heb  gariad  tan  dy  fron. 

c  os  i’r  nef y  gwaeddi  foreu-ddydd  a  pbrydnavvn, 
ymmwysir  i’th  amgylchiad  un  o  rinweddol 
d'dawn;  l^lin, 

ai  ras,  cai  ostyngeiddrwydd,  a  cbariad  with  dy 
lai  bob  rbyw  betb  attebo  dy  eisiau  di  yn  un. 

!ai  un  yn  gyfattebol  i’tb  oedran  gan  dy  Dduw, 
'yssylltu  hen  acienaingc  ei  arfer  ef  nid  yw; 
diwng  again  ocd  a  thrugain  ’does  cariad  nem- 
mawr  iawn, 

]Ihyttuim  haf  a  gauaf,  na  bore  na  pbrydnawn. 

!ai  un  yn  well  na  redodd  i’th  feddwl  etto  erio’d, 
[wchlaw  gall  ysgolheigion  i  draethu  maes  ei 
i  chlod, 

n  llawer  mwy  ei  rhinwedd,  yn  llawerllai  ei  nham, 
la’r  bon  ganmolodd  brenin  a  ddysgodd  gan  ei 
fum. 

ivvell  i  ti  Fair  na  Martha,  er  bod  o  Fartha’n  well 
)ebygit  at  ofalu  os  byddi  di  vn  mhell; 

41" 
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All  traffei’th  bUn  a  gofal  trwy  eithaV  dydd  a*r  nos.p 
Ddim  i  ’chwanegu’th  gysur,  ond  fe  ^chwanega’tfil 
svo’s. 


libydd  Mair  y  blvvch  o  eiinaint  ei  gyd  i  maes  o’r  t|'| 
1  enneinio  traed  ei  Harglwydd  heb  adael  dim  i  tii 
Fe  delir  ar  ei  ganfed,  £e  fydd  dy  dy  di’n  Hawn,  ■ 
O  olew,  gwin,  a  gwenitl^  b  fore  hyd  brydnawn.  | 


Bydd  hi’n  myfyrio’n  galed  pa  rai  o  blant  ei  thad,p 
Sydd  fwyaf  tlawd  o  ddillad,  gylch  o  gylch  ’rhydi; 

y  wlad,  [yr  un  js 

Ma’i’n  fynycli  gyda’r  cleifion,  ma’i’n  ffrynd  i  bofcii 
Ya  chwareu  lle’r  olfeiriad  pan  byddo  Ond  ei  hunii 

Jufentus* 

M^ie’n  well  genn’i  na  hynny  o  lawer  gael  yr  un 
Mae  Lemuel  y  brenin  yn  ganmol  iddo  ei  bun; 
Sy’'n  dwyn  i  mewn  drysorau  oddi  yma  ac  o  draw;. 
JNi  raid  i’w  gwr  wrth  anrhaitb  fe  ’mddiried  ar  ei: 
ilaw. 

Sy’n’mofyn  gwlan  o’rfFeina,allinatweoedd  gwel!| 
Ac  megisllongmarsiandwryn  dwynei  bwyd  obel| 
Yn  codi  cyn  y  bore,  yn  ledio  ei  theulu  ei  bun,  ■ 
Cyn  gwawrio  yn  bwyda  ei  gweision,  a’i  mbercheii 
bob  yr  un, 

Yn  ’mofyn  tir  i’w  brynu,  a  tbalu  am  dano  lawr, 

A  gwaitb  ei  dwylo  befyd  yn  plannu  gwinllan  faw^ 
Ma’i  yn  gwregysii  ei  Iwynau  gofal  ac  a  grym, ! 
Ma’i  yn  oryfhau  ei  breichiau,  ’does  digalonn: 
hi  ddim. 


Ma’i’n  gwel’d  fod  ei  mbarsiandaetb  hi’n  wertb 
fawr  iawn  a  tblos,  [y  noa 

Ei  chanwyll  nid  yw’n  diffodd  trwy  gydol  faib 
Un  Haw  rydd  at  y  wertbyd,  y  gogail  ddeii  y  HaW 
lihan  beiyd  i’r  angbenus  cyfranna  hi’u  ddiball.* 
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r r  hon  nad  yw  ei  theulu  yn  ofni  dim  o’r  vhew, 
da’i  wedi  eu  diliadu  oK  ya  y  ’sgarlet  tew  ; 
li  vvna  iddi  ei  hun  garbedau,  a  Uenni  gwerthfawr 
drud, 

gwisg  yw’rsidan  goreu  a’rporpborcynnes  ciud* 

jJwr  honno  fyddai  by  nod  mewn  arddercbocaf 
ddrycb, 

Pan  yr  eisteddo  i  farnu  gyda’r  henuriaid  gwycb; 
don  a  wna  liain  main-wych,  hon  wna  wregysau 
gw  el  I,  [wyr  pell, 

hi  a’u  gwertb  bwy  ei  bunan  draw  i’r  marsiand- 

Pan  yr  agoro  ei  genau  yn  ddoeth  hi  dd’wed  y  gwir, 
dyfreithiau  trugareddau  sydd  ar  ei  tliafod  pur  : 
rfi  graffd  ar  ffy  idd  y  tylwy  tii  fydd  oil  o  fewn  y  ty, 
Nid  bara  o  seguryd  fydd  bytb  ei  bara  hi. 

Ouranius. 

Dyw  Lemuel  wrtbosod  rbinweddau  gwraigiraa’s, 
Vn  atteb  dim  o’r  nodau  tan  oruchwiliaeth  gras; 
Wrth  ganmol  gwraig  rinweddol  ni  ddarfu’m 
Frynwr  drud 

I  ynganu  gair  o’i  enau  am  un  o’r  rbai’n  eu  gyd. 

A  Lemuel  ei  bunan  tan  ddodi’r  ffbrdd  mor  gul, 
Na’s  gellir  ei  thrafaeUi  gan  w raged d  un  o  fil ; 
Sy’n  dweud  mai  sioragar  fifafr,  mai  ofer  tegwch  y  w, 
Ond  honno  yw’r  un  oreu  ag  sydd  yn  caru  Diiw. 

Ac  os  na  fydd  hi’h  medru  na  nyddu  llin  nagwlan, 
F’o'n  medru  cynnorthwyo  a  charu’r  eglwys  Ian ; 
F’o  a  gwres  o  fewn  ei  cbalon  yn  wenfflam  attynt 
bwy, 

Ag  sydd  yn  ffyddlon  garu  yr  lesii  a’i  farwol  glwy’, 

Ac  er  na’s  gall  hi  wisgo  ei  tbylwytb  oil  yn  glud, 
Mewn  sidan,  lawnt,  a  felfed,  y  ffwr  a’r  ’soarlet 
drud; 

Hi  tyn  bwy  etto  i  wrando  pregetban  pur  y  gair, 
GM  Dduw  i  ofaiu  gartref,  wel  dynaysbryd  Mair. 


/ 
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Hi  chwardd  yn  nghanol  gofid,  hi  yrr  gystuddiaii 
huhell,  [gwelVil 

Hi  gan  mewn  gorthrymderau  bod  ganddi  ddinai 
Hi  ganmo!  ei  Hanwylyd  yn  bir  cyn  codi’r  wawr,L 
Hi’th  gadw  yn  y  nefbedd  pan  b’-^ch  ti  ar  y  llavvr.l 

Hi  fag  dy  blani  yn  ddiddig  yn  llawen  ac  yn  rhyddl 
Hi  dysg  hwy’n  fore  rhyfedd  yn  egwyddorion  ifydd 
Hi’th  barcha  di  yn  briod,  hi’th  barcha  di  yn  "ben, 
Hi’th  gaV  uwch  pob  creadur  a  vvelo  hi  Is  y  nen. 

t 

Mae’r  athro  o  blaid  i  Mary,  ag  sydd  yn  gwran- 
do’n  brudd,  1 

A  Mary  yn  erbyn  Martha  o’r  diwedd  garia’r  dyddi 
Mae  traferth  heb  un  sylfaen,  ’dyw  gofal  fyth  ondi 
gwan,  I 

4  gair  yr  athro  yn  unig  ddal  Mary  fyth  i’r  Ian.  ! 

Markus  gwr  pi  ioch  \ 

Yn  awr  y  mae  Kuhama  er’s  tvugain  lloer  ac  un, 
Trwy  rwyni  priodas  gadarn  yn  gorwedd  wrth 
fy  nghlin; 

Mewn  cariad  y  priod’som  ond  ’rwyf  yn  ofni’n  awr,; 
O  ran  anghydsain  dymmera  rhan  o  hono?iawr.  | 

Un  dduwiol  yw  Ruhama  ac  etto  ddydd  a  nos, 
I’rifbrdd  ’rwyffiani  arwain  ofywyd  maehi’ngro’s 
Acnid  wyffinnau’ngydsaina’iifordd  a’i  threfn  hi, 
Mae  rhyw  groes  dynnu’n  fynych,  oes  oes  rhwng 
Ruwi  a  mi,  i 

’Rwyf  fi’n  gweddio  beunydd  am  i  ni  fod  yn  un. 
Os  oera  cariad  unwaith  rhyngof  a’ra  hawddgaf' 
ddyn, 

Fe  dyrr  fe  dyrr  fy  nghalon,  ’does  gysur  yn  y  byd. 
Can’s  cariad  oedd  fy  nyben  wrth  ei  phriodi  gyd.  i 

Mae  rhai  yn  dweud  y  tynwn  y  briod  iau’n  ddiball, 
Pan  delom  ni  adnabod  tymherau’r  naill  y  Hall ; 
Pel  llydnod  wedi  cyplu  pob  un  ar  gylch  a  fydd, 
Yn  ledio’r  ffordd,  yn  pori  trwy  gydol  faith  y  dydd* 


Pan  (lysgom  ninnuii  ein  giiydd  medd  un  difia- 
ydd  mavvr, 

Y  d.ewn  ni’n  fwj  cyttuno],  a  gwynfyd  welai’r  awr; 
Yn  awr’rw’i  bron  achredii  ’does  medswn  o  uorhy  w, 
A’n  gwna  ni’n  berffaith  happusond  aiwy  ogariad 
Duw. 
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Ouranius  difinydd. 

Pe  gvvypech  chwi  dyiaheran  y  naiil  y  Hail  eu  gyd, 
Ac  ufuddhau  a  chvvvmpo  i’vv  gilydd  ar  bob  pryd; 
Os  am  y  byd  a’l  bywyd  tymhorol  byddai'ch  dawn, 
Ac  i  dderchafu  eicb  huiiaiii  lydde^h  ond,.aned- 
wyddA^ti. 

Dau  beth  raid  i  ti  ’mofya  y  ddau  iiid^’w  ond  un, 
G  ras  cyflawn  i  Riiharaa,  gras  cydawn  i  ti’th  hun; 
Mae  gwr  a  gwraig  bob  rnytnryn  fyth  fythol  yr 
uiifryd, 

Pan  na  bo  o  flaen  eu  llygaid  ond  achos  Duw  i  gyd. 

Wei  edrych  di  arn  hynny  pa  ddull  yr  vvyt  ti’n  byw, 
Tros  bwy’r  wyt  yn  trafi’erthu,  dy  liunaa  ynte- 
Dduw  ? 

Pa  betii  yw’r  unig  iieges  sydd  gennyt  yn  y  byd  ? 
Y  maeKiihania’n  gwy bod  dy  ysbryd  trwyddogyd. 

Am  hyn  yn  daer  gweddia,  vveddiost  i  ti  fydd, 

Na  bo  ond  achos  lesu  i’th  ianw  nos  a  dydd ; 

Na  ddigia  am  ddim  oiid  pechod,  ond  bydd  yii 
ddiddig  iawo 

Am  boll  achosion  daeur  o  fore  hyd  brydnawn. 

Pan  delo  hi  Ruhama  i  wel’d  dy  fod  di  gyd. 

Am  bethau  iiwch  y  ddaear  yn  unig  a  dy  fryd. 

Hi  ufuddha  yn  union,  mae  gras  a  galiu  niawr, 

I  daflu  calon  gyndyn  o  uwchder  nen  i  lawr. 

Gwasg  ar  Ruhama  wedibi  ei  chael  hi  yn  gyttun, 
Fod  un  peth  avni’n  pwyso  fel  arnat  ti  dy  hun; 


Rhoiddi 


Y  na  y 


ddi  ei  ffordd  ei  hunan  am  l)ethaugwael y  byd, 
ol  drachefn  cai’r  cwbl  fo’n  dy  fryd. 


4  I  3 
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Nawr  yn  yr  achos  mvvyaf  chwi’ch  dau  a  fyddwch 

.  [gyttun ;;; 

Mewn  gweddi,  raewn  elusen,  mewn  gwrando  yiii 
Fe  fydd  achosion  daear  yn  llawer  llai  eu  grym,  | 
Nag  byth  y  gwnan’  hwy  ysgar  rhwng  eich  vsbryd-l 
oedd  ddini. 

Fydd  bellach  un  gair  chwerw  trwy  gydol  faith  y 
dydd, 

Ond  rhyw  geryddon  melus  am  ddiffyg  sel  a  ffydd; 
Ceryddon  pur  am  bechod,  os  caled  fyddant  hwy, 
oerfelgavwch,  ond  magant  gariad  mwy,' 


cj.'v 
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’Nawr  mae  cymmylau’r  nos . 837 

’Nawr ’rvvi’n  gwel’d  yr  ardal  hyfryd  .  ,  .  430 

’Nawr  sicr  sail  i  ’ngobaith  sy . 72 

Newyddion  bra’ a  ddaeth  i’n  bro  ....  132 

Ni  all  rhaid  ac  ni  all  natur . 6l5 

Ni  chefais  i  yma  erioed  . . 5 14 

Ni  fedda’i  ar  y  ddaear  fawr  .  •  .  .  .  .535 

Ni  fedr  dim  o'r  byd  .  . . 653 

Ni  feddybais  fod  fy  siwrnai . 709 


Ni  gerddwn  tu  a’r  wlad . 823 

Ni  ganwn  am  gariad  Creawdvvr  yn  ddyn  .  •  449 
Ni  redwn  yn  wrol  mae’r  Brenin  o’n  blaen  .  167- 
Ni  welodd  Uygad  dyn  erio’d  .....  595 
Ni  vvelwn  ben  eiii  siwrnai  ......  650 

Ni  thrig  awelon  ne’  .  . . 662 

Ni  thal  im’  gyfadde’  raeiau . 733 

Nid  fy  nef  yw  ary  ddaear  .  .  .  .  ;  254 
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Nid  oes  aberth  o  un  rb^rw  ..... 
Nid  oes  angei  aid  oes  seraph  .... 
Nid  oes  arnaf  faich  yn  gorphwys  ... 
Nid  oes  enw  yn  mhlith  angylion  ,  .  . 

Nid  oes  ar  y  ddaear  1yd an  ..... 
Nid  oes  dim  erioed  a  welwyd  .... 
Nid  oes  v'siau  un  creadar  ..... 

Nid  oes  driiw  gyferbyn  i  mi . 

Nid  oes  fy  Arghvydd  mawr  ..... 

Nid  oes  dim  o  dan  yr  wybr . 

Nid  oes,  ni  fu,  ni  ddaw,  mewo  unrhyw  oes 
Nid  oes  un  gwrthddrych  yn  y  byd 
Nid  oesond  f’  Arglwydd  mawreiddawn 
Nid  oes  munud  fdch  o’m  byivyd  .  .  . 

Nid  oes  p]es,er,  nid  oes  tegan  .... 

Nid  oes,  trwy  gydol  ddyddiau  byr  fy  oes  . 
Nid  nevvid  lie,  neu  amser  maith  .  .  . 

Nid  yw  fy  nyddiau  yn  y  byd  .... 

Nid  bvi’n  ofni  tir  y  byvvy^  ,  ,  ,  .  . 

Nid  o’r  ddaear  mae  fy  mhleser  .  .  . 

Nid  trysor  o  anan  pur  ...... 

Nid  o’r  ddaear  daw  fy  ngofid 

Nia  yw’r  haul  a’i  faith  i^ndithion  .  .  . 

Ni  l  y  w  y  ddaear  fawr  ei  gyd  .... 

Nid  yw'r  holl  greadigaeth  helaeth  .  . 

Ni.l  yw  y  mur  ond  teneu  a  gwan  .  .  . 

Nid  tegwch  daear  gron  ...... 

Ni’s  gall  angylion  nef  y  iief  .  ... 

Ni’s  gall  angylion  pur  y  nef  .... 

Ni’s  gall  dysgedigion  doetba  .... 

*Nol  tywyliwch  hir  y  nos  ..... 

‘  Nyni,  mewn  cydsein  4’r  angylaidd  lu  • 
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O  addfwyn  iesu  rho  i  mi  rym 
O  addfwyn  lesu,  tyn 
O  angbrediniaetb,  clyw 

anghrediniaeth  fawr  ei  grym  . 
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O  am  nerth  i  dreulio’m  dyddiau  , 

O  anw}’!  Jesu  tyr’d  i’n  cwrdd 
O  !  a  raid  i  mi  wrth’iiebu  -  -  • 

O  ardaloedd  nefol  hyfryd 
O  Argiw3’'dd  awdwr  hedd  .  , 

O  Arglwydd  bryd  ca’i  fyn’d  a’m  briw 
O  Arglwydd  cofia’th  angeudrud 
O  Arglwydd,  dena’m  serch  a’m  bryd  « 

O  Arglwydd  d’wed  i  mi  pa  lun  , 

O  Arglwydd  gad  im’  dy  fwynhau  • 

O  Arglwydd,  gwel  fi’n  llesg  a  gwan  . 

O  Arglwydd  grasol  bydd  o’m  plaid  , 

O  Arglwydd,  pa  fath  bleser  sy  , 

O  Arglwydd  pa’m  y  rhed  eih  bryd 
O  Arglwydd,  ’rhwn  sy’n  maddeu  bai 
O  Arglwydd  tyr'd  i  lawr  . 

O  A  rglwydd  tyr^d  i  lawr  • 

O  Arglwydd  tyr’d  yn  glau 
O  awelon  croes  eu  nhatur 
O  bob  trysorau  tan  y  nef  .  . 

O  braf  yw  meddwl  am  y  fraint  . 

O  Bugail  doeth  yr  Israel  had  . 

Oclyw  fy  ngwaedd  a  gwel  fy  ngvTedd 
O  cymmer  fy  serchiadau  i’n  glau 
O  Deffro,  c’od  fy  enaid  cu 
O  deffro’rn  h enaid  c’od  dy  ben 
O  deffro’n  fore  f  ’  enaid  gwan 
O  deffro,  tro,  fy  enaid  trist 
O  dere  fy  anwylyd,  fy  Arglwydd  yn  ddyn 
O  dere  lawr  Dywysog  nen 
O  deued  iechydwriaeth  gras 
O  dewch  genhedloedd,  dewch  yn  un 
O  diflaned ’stwr  creadur  ^  . 
p  d^mhwel,  Arglwydd  mawr  • 

'  dyma  ddyfais  fwya’  maes 
ddedwydd  le  preswylfa’m  Ner 
edrych  lesu  lawr 
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Q  f’  enaid  bed  i’r  ian  tros  fryniau  uwcba’r 
byd  .  .  .  , 

O  f  ’  enaid  iDoria  yn  ddewr 
Ofer  iawn  mae’r  nef  ei  hunan 
Ofer  i  mi  wel’d  y  ddaear  .  , 

O  daeri  y  faingc  mil  miloedd  mae 
O  Fugail  Israel,  dwg  fi  ’nilaen  , 

O  fy  enaid  gorfoledda  ,  . 

O  fyd  !  O  fyd  !  pa  beth  wna’i  yraa’n 
O  Galfaria  Uifodd  hedd  .  . 

O  Oalfaria  mae  fy  hedd  .  , 

O  garcbarovion  prndd  .  . 

O  gwel  b,  Arglwydd,  dan  fy  mhwn 
O  gvvawriu  yn  glau  "^ddedwyddaf,  happus 
ddydd 

O  gwrando  nefo^eri 
O  !  haeddiant  y^wa’d,  apfe^rQ 
Oh  !  Freni n  mawr  !  Oh  !  O’vpyiog  cun 
Oh  n’  allwn  godi’m  henaid  gwan  . 

Oh  !  ilosyn  Saron  hardd  ,  . 

_0’;  ystlys  bur  yn  cwympo  lawr  • 

O  llefara  addlvvyn  lesu 
O  moes  dy  law,  ’r  lorddonen  mae 
O  Mugail  o’wych  fy  lesn  gwiw  , 

O  na  b'ai  cystudcl^^  .u  f  ’  Arglwydd 
O  na  rbawn  eiiiau  bra*  o’u  bron 
O  na’d  i  mi  garu,  fy  Icsu’n  dy  le 
O!  na  raddai  f’  Arglwydd  tirioii 
O  na^ymguddia  f’  Arglwydd^cuii 
O  nefol  addfwyn  Oen  . 

,0  hyfryd  fan  y  dd  in  as  her  - 
O  hyfiyd  wleddoedd  Canaan  wivr 
O  ladfawdwr^pechaduriaid 
f  O  lesu  byw%  lachawd  wF hyd  • 
kO  lesu  dwg  yn  mlaen  dy  ras 
Up  lesu  gobaith  yr  boll  fyd 
O  lesu  by  y  nieddyg  hael 
>  lesu  mawr  y  Meddyg  gvveli 
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O  lesu’m  ffrynd  a’m  prynwr  rhacl 
i%0  iesu’r  Arch-off’eiriad  mawr 
O  lesu’r  bugail  da  .  .  ; 

O  lesu’r  Brenin  mwya’  ei  fraint 
O  [esu’r  meddyg  da  .  . 

Ond  ofer  ceisio  gwynfyd  Hawn  , 
Ond  oh  !  eiddigedd  sydd  yn  lladd 
O  na’d  fi  Arglwydd  tra  f ’wyf  byw 
O  pwy  y  w  hon  sy’n  d’od  yn  by  - 
O^pwy  yw  hon  sy’n  ilesg  a  gwan  , 
O’f  BVadwys  fry  deed  dw’r  i  ma’s 
O’r  diwedd  fe  iachawyd  fyr  nghivvy* 
O’r  diwedd  trodd  y  sychdwr  raawr 
O’r  enwau  gyd  a  roddir  i  fy  Nuw 
O’r  Ganaan  hyfryd  wiw 
O’r  hoH  fendithion  gas  y  byd 
O’r  holl  gadwedig  hi  ,  ,  ^ 

O’r  manna  nefol  gwiw  ,  , 

O  aancteiddia  f’  enaid^Arglwydd 
Os  gofyn  neb  sydd  ar  y  llawr 
Osoedi  ’rwyt,  beth  wna’i  a’r  byd 
Os<yw’n  gofidiau  yn  y  byd 
Os  3  w  tegwch  dy  wyneb  yma 
O  tan  y  nef  nid  oes  ond  dwyfol  loes 
O  tyr  d  ar  frys  f  ’  Anvvylyd  pur  , 

O  tyred  Arglwydd  mawr  , 

O  tyred  Arglwydd  saif  with  raid  , 

^  tyred  Awdwr  hedd  ,  , 

^red  Awdwr  hedd  .  , 

'  i  lawr 

y  gogledd-wynt  clir 
Ysbryd  sanctaidd  pur 
addfwyn  Oen,  lachawdwr 
*  *  •  ♦  • 

P. 

wnaf  fi  yma’n  by  w  ,  . 

r  ofna’m  henaid  cu  .  . 
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Paham  y  fho’ist  y  c\Vn  .  .  •  *  « 
Pa  gyfnevvidmdau  benna’  .... 
Pa’m  Arglwydd  yma  pa’m  mae  draw 
Pam  digalona'm  heiiaid  gwan  .  . 

Pa’m  na  b’ai  chwant  at  fy  f  ’  enaid  gwan 
Pa’ra,  f  ’  enaid,  cedwi  ddelvvau’n  bwy 
Pa’m  y  caifF  bwystfilod  rheibus  • 

Pa’ra  y  trigaf  mewn  aniaUvch  ,  .  . 

Pa’m  mae  ilewod  am  fy  llarpio  ,  « 

Pa’m  y  cwyd  bwystfilod  rheipus  .  . 

Pa’m  ’rwi’n  ’mofyn  gwlad  o  heddwch 
Pa’m  y  caiff  y  gwyntoedd  creulon  •  . 

Pa’m  *r  ofna’m  henaid  gwan  ,  .  . 

Pa  le  dechreuaf  ganii  .  ,  .  ,  . 

Palmentir  llwybrau  im’ 

Pan  byddwi  ’nghanol  rhyfel  poeth 
Pan  delo  angeu  yn  ei  rwysg  ,  .  , 

Pan  b’wi  n  profi  pleser  yma  .... 
Pan  byddo  f’  Arglwydd  bmi’n  rho’i  . 
Pan  eiw’i  maes  yn  erbyu  llu  .  . 

Pan  bo  glaswellt  gwyrdd  y  ddaear  • 
Pan  del  lluoedd  o  gystiiddiau  .  •  . 

‘Pan  gwelont  obry  fwg  y  byd  .  ,  . 

Pan  godo’r  haul,  pan  ’nynno’r  gwres  , 
Pan  mae  fy  enaid  bach  mor  synn  .  . 
Pan  ’i  wi’n  ’mryson  ag  eilunod  .  . 

Pan  yi  o’w’n  i  mewn  anialwcli  .  •  . 

Parod  yw’n  Duw  i  hidden  bai  ,  .  . 

Pe  ai’r  ddaear  fawr  ei  rhod  .  , 

Pe  b’ai  ’meravvdwyr  mwya’r  byd 
Pe  b’ai  yn  gorfod  ar  y  rhai’n  .  .  , 

Pe  cawn  adenydd  boreu  wawr  . 

Pe  meddwn  ar  angylaidd  ddawn  • 

Pe  buasai  fil  o  fydoedd  .... 
Pechadur  wyf,  da  gwyr  fy  Nuw  .  . 

Pechadur  wyf  ’r  Arglwydd  a’i  gwyf 
Pechadur  wyf  ac  un  o’r  rhi’  .  .  ; 

Pechadur  wyf,  ie’rdua’  ei  livv.  . 
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